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ENON E Eee eS estu mue X OS A es والتأريخ‎ cM وذ‎ 
STEERER ETT T REPRE مَصَادِرُ لتاريخ المخطوط‎ 
Sees as تاريځ المَجْمُوعَات (الأرصِدّة)‎ 
OY دهي‎ Nus o مكاج مي‎ deu Gies ce usd المخطوطات وتاريحٌ‎ de 
PAE SSeS SS a ban المخطوطات‎ Dus 
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تصساير 


َكَرَت أقدافٌ atia‏ الدُدقان للثراث الإسلامى منذ تأسيسها فى 
سنة 1١984‏ في تشجيع xi cadi‏ فى Pd Jes‏ 
الإسلامية رَضدًا MR E E ea r a ias‏ مقر 
علمي کل سنتین ga ile jj‏ جوَانب دِرَاسَة امخطوطات » ea‏ 
منھا حتی ofa iat oY‏ كان مَوْضُوعٌ EN‏ الثاني منها - 
الذي Ji‏ في ديسمبر سنة 1١9917‏ هو (دِرَاسَةٌ cle Ja‏ 
الإسلامية بين اغتباراتِ | المادّة والبشّر) » فقا رلا uae V ub‏ في ذلك 


الوَقْت هو pe d et sS‏ الخطوطات» ؛ رعق de‏ الذي 
يهتمٌ بِدِرَاسّة الجانب المادّي للكتاب Ou cade lag. dali‏ 
باغتباره 45 e cue ad ob d ML AS‏ أخرى غير 
تلك التي تهتعٌ بالبخث عن التُصُوص القَّدمّة ودرَاسَيها تمْهيدًا لتشرها . 

وما Jt‏ هذا الوصو diss‏ بكرا في "E PLII isha dies‏ 
ns cde ad‏ على الأرْبحح ‏ كما يضح من خلال هذا الكتاب الذي 
ف ارم كرا على الباعين ليون الذين فوا بره حاص kJ)‏ 
Iy ÉI Gly sah KLS pelga b padel K peb‏ 
PAREN‏ في الكتابة p x‏ والأمدّة والألوان d y «(poets‏ 
الكوَاسَات وأخجايها وتزتييهاء وشّكل الصّفْحة وإخراجها وتّشطيرهاء 
وتزويق الْحطوط وتذهيبه والتجليد أو a ie UE gal. uas‏ العّوييون 
كذلك بدراسة الظروفٍ التي gil‏ فيها b bA lia‏ والطريقّة التي اَبَعَها 
a oid oih od tih odii oi éi‏ مُباسّرة 
عَملهم» de a fiy ay IH idl At‏ إِنْتاج الكتاب 
t doa‏ وهي e y duxi ees iat‏ الدّراسات الإنسانية 
والدّراسات المعملية (الكيميائية ‏ الفيزيائية) . 

















55 A 3M LI. esf ciu dl aseill eda SU£| f aal, 


(cb au Jes او‎ T كتاب «الكتاب‎ cU فؤاد سَيّد‎ od 


QU laii $3 والاغتبار في‎ Beli Quá Six, (VARY) 
الذي أكمَلّت مُوَسَسَةُ القُقان نَشْرَه في العام‎ T لأحمد ابن علي‎ 
لماضي . وكان كل من الد كتور مصطفى التلوبي والدكتور عبد الواجد‎ 
مع الد كتور‎ aee جهداني قد أَعَدا الصُورّة الأولى لترجمة الكتاب‎ 
الخطوطات‎ ule eel al, أحمد شوقي بنبين مدير المنزانة الحسنية بالتباط‎ 
با مغرب العربي‎ 

JS Óig U tatiy aA Jei الإسلامي‎ AU BAN iahh 
عن اکر ارو ما ور ی شم له‎ 

É| o lasa aa U Glad, adl Lag dtt of do dil Jud‏ من وراء 
القَصْدٍ وهو الهادي إلى سَوَاء det‏ 


EMANEN n جس موس‎ 


لندن في رجب سنة 4575 ام 


آب/أغسطس سنة 0م 


GA Ah b AN الكتاب‎ Je dde 


TI o. Ossa, col o'i UI ul‏ هذه الدّراسَة » فقد 
رَكْرُوَا دراساتهم على L se az‏ عليه Ex- Jud eua‏ 
G AS calibri‏ والتملكات :وغلامات الوق وما شل على 
d essi‏ من NUT‏ وَقَوَائْد » وكذلك الشهادات العلمية كالسماعات 
والقراءات uM cene y,‏ الذي ses‏ مَعْرِفَةٌ واسِعَةٌ بحركة الكتاب 
eel Jo y une pam, cli coti y al‏ 

والكتابٌ الذي نُقَدّم اليوم نَضّه العربي للمُخْتصّين العرب والمسلمين في 
Jes‏ المخطوط الإسلامي » gái ga‏ دِرَاسَةٍ AKA‏ لهذا المؤضوع oÉ‏ 

oM ug‏ وهو من تأليف cb Ja ell‏ الفرنسي المعروف فرنسوا 

ديروش «François Déroche‏ الأستاذ inu‏ التُطبيقية للدّراسات العُلْيا 
بباريس 135118 وصّاحب الإشهامات KF Je Jie à EU‏ < 
ETC NU‏ امقالات La bi‏ في هذا se eli, cpm y‏ 

ci‏ دَوْلِية في إستانبول سنة »١185‏ وفي باريس سنة 2١9914‏ وفي 
بولونيا بإيطاليا سنة y e GS ٠‏ أيضّاء سنة osi cv «Y‏ 
ss E3‏ عن الَخطوطات الفرآنية B oS M des d. am Ud‏ 
اه ال ها بتأليفٍ هذا الكتاب والذي أَشْرَكَ معه في كتابة بعض 
id dd‏ من الْتسصّصين في دراسة المَحخطوطات الإسلامية من العاملين 
على الأحَصٌ بمكتبة فرنسا الوطنية والمكتبة البريطانية «حَوْفًا من ذَّهَابٍ ثَمَرَةٍ 
x ASI‏ التي d‏ البقض على js‏ الشنين دون أن تيرك Ai‏ كما يقول 
ديروش . 

M 3 gon bláu oisi E‏ اليوم هذه الملئعة العربية 
tS‏ تَعيدُ بأنّهَا ما وي cel d E a o o‏ 
في gla eY‏ المحخطوطات». Bub‏ على n SX‏ ة الإسلامية 
منهاء وتحقيق ٠‏ بعض كلوز ٠‏ هذا uen eb DLI‏ بين ادي 
القكاء . 
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JE‏ الكتابَةٌ teh BK‏ في الحضَارَة الإشلامية» واسْتَحُدَّمَت العَديدُ من اللّغاتِ 
الإشلامية الف العرّبي في الكتابّة مثل اللات الفارسية وار كية cll Ag dl‏ 
كما sé Rd‏ المسلمين الذين عاسُوا في دار الإشلام الل العربية e; Ud,‏ 
Jl, c etl‏ الواضح على ذلك هو ooa cl A eue‏ المكتوبة AX‏ 
ا | 


)س 


gts‏ هذا الكتابُ الذي gle á‏ الخطوطات الفرنسي المعروف فرنسوا ديروش 
François Déroche‏ الأستاذ بقسم RU‏ م التاريخية و o 3 JA‏ بالمدّرَسَة التُطبيقية 
للدّراسات EPHE Ul‏ ار واش معه في p^ SES dd uae MUS‏ 
لمتخصّصين في دراسَةِ المخطوطات الشَّرْقية من العايلين على AES‏ بمكتبة فرنسا 
الوطنية م8 والمكتبة البريطانية BL‏ في مَدْحَلٍ وأحد عشر فَضْلًا ‏ العَتَاصِرَ الؤئيسة 
لصئائة الكتاب المخطوط المكتوب بالمرّفٍ العربي» وهو ما يُغْرف اضطلاعا 
ا (olb htl‏ أو Je‏ المخطوطات» . 

Sie g phi lia Ji L‏ بكرا في مَجال دراسّة الكتاب المخطوط » فقد تر كر 
الامتِمامٌ الأول لدارسي المخطوطات منذ القرن الشابع عَشَّر في التبخث عن التُصُوص 
القدية Lg‏ لتَشْرهاء وكانت قيمَةٌ المخطوط nof‏ إلى Iul T‏ الذي يحملهء 
ومن de i é‏ تَطؤر cun O3 (2 La paleographie ixi‏ عشر دون أن pum‏ 
gle‏ دِرَاسَة المخطوط في د ذاته . وكان يجب الانْتظار إلى مُنْقصف القرن العشرين 
eli à cb al ee j| La codicologie Gd Suo Sd $9 agi‏ نفسه 
ذو أَهَمَيّة حاصًة فهو يتكؤن من الكلمة اليونانية وميه/ التي تغني عِلْم » والكلمة اللاتينية 
Lune € codex‏ کات الراتى eus e cel CLE c O39.‏ اللقائقن 


. للميلاد‎ PD 0 953i ,2 volumen 
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ERI Dae aiti,‏ عن ule‏ المخطوطات الشّوْقية في الوباط سئة 21157 وفي لندن 
سنة 2١9917‏ وفي باريس سنة 2١9514‏ وفي بولونيا بايطاليا سنتي (Y y Yer‏ 
UNI‏ في سان AL. to‏ 1440 مجلةٌ مُتخصّصَةٌ أخرى ^| Manuscripta‏ 
2 كما صَدَرَت ت في طهران سنة ١٠٠۲م‏ مجلة Námeh- Qus jugi aal‏ 
qi) ce Bahárestán‏ مجلة إيرانية دولية exl kalga AŠ‏ طات الإسلامية . 

Lu,‏ كذلك الامتمامُ بالتأليف le p os‏ الخطوطات بالف العَربي . وعلى 
الم من مشار كة بعض الباحثين العرب في التأليف في هذا اضوع اغتبارًا من العَقّد 
si‏ للقرة di sos aee cedes sd Ub ade lb dab costa‏ 
Geneviève Humbert 4 Adam Gacek s Francis Richard 3 François Déroche‏ 
Jan Just Witkam s‏ ومحمد عیسی ولي cM. T. Waley‏ أكا الباحثون العرب 
والمسلمون الذين أَسْهّمُوا في هذه الدُراسات فيمثّلهم إبراهيم شَيُوح » وأحمد شوقي 
coss‏ وإيرج أَفْشَارء وأيمن NC PEE Hu Qe ap‏ 
وتجيب مايل هَرَوي . 

D aus oU £5,‏ بِوَجهِ خاص بدِرَاسَة الشّكل الاي اطوط و كك 
الطردوف التي la Lè a‏ مْخملوط » وهي Ae iala‏ تطائر bd Mus scc‏ 
الإنسانية والدّراسات المعملية (الكيميائية ‏ الفيزيائية) » Js pé £l Les,‏ 
اعتماا على عَينات مأحودة من الترايل (البؤدي والرق والكاعد (الورق))» أو من 
الأخبار والألْوَانَ والأصباغ المسْتَحْدَمَة» o EU Jis otil oda SŽ ohy‏ 
مكتبات ومَجموعات مختلفة عطي مساحات جغرافية وَاسعة وفترات BE RAS‏ 
وهو PX gl‏ الباحئين الشوقيين . كما أل الذين امْتَمُوا منهم بمثل o^ EX o‏ 
الدراسة (إبراهيم شَّيُوح وأيمن فؤاد سَيّد) اعْتَمدوا فيه على ما وَرَدَ عنه SAI a‏ 
المكتوب SUE] c eaa oda cosi de‏ إلى eese‏ وملاحظاتهم الشخصية . 

aeu a Sat فهو الجال الاسم الذي‎ Jn بخوارج‎ Jd esa d 
E الشّوقيون » والذي ا واسعةً بحر كة الكتاب الإسلامي وعَلاقات‎ 
ca, الاي وعلدمات الكملك. :والوقت :والمطالمات.‎ Jeudi, yang quae 
. والشماعات والقراءات » وقسم كبيز من ذلك لم تغرفه الخطوطاث اليونانية واللاتينية‎ 





o aja eel إلى علْم الكتاب‎ je 


كان هذا JS a ux bi‏ 29 بدراسة تاريخ المكتبات والمَجْمُوعَاتء إِلَّا أنه 
NON e‏ عل الاخ رة Jen‏ المادّي للكتاب PRES‏ باغتباره 
ثرا أي JA oe ÉI Da bbi E pG iaa‏ الكتاب ومَوْضُوعه : 
حَوَامِل yh KI‏ والرَقٌ والكاعّد) » والْوَادٌ (الآلات) المستخدمة فى الكتابة 
(الأُلام والأمدّة والألوان والأضباغ) » وشّكل الكئاسات وأخجامها و le‏ وشّكل 
الصفكة وإخراجها وتشطيرها » وتزويق الخطوط وتذهيبه » ada,‏ أو الأشفير . 

VS Sl‏ كذلك هي iab‏ 3 ما لا يوتبط بالئّصٌ الأساسي للفتخطوط 
3i Ue pna coal aen edi‏ عليه «خَوَارجٌ النَّصّ ونرطن-,:ة1) كرود الم 
525 المشتملة على اشم النّاخ ومكان التّشخ وتأريخه والإشارة إلى التُشْحَة 
المتقول AS, cia‏ أو اشم A ey coll colle, exe Sind‏ 

على الخطوطات من cedat‏ وفوائد » وكذلك الشهادات العلمية كالشماعات 

والقراءات al ue C colony‏ الذي جاءَ منه الخطوط ورخته والمكان 
الذي اسْتَمة فيه أ: te‏ 

v gl e الويف‎ xol Ced إلى ذلك ع تغتني الکوديك وُو جيا‎ Lol, 
s td o5 43, ost, ogg) Cu ud التي‎ iS fl, (doas 
zel والزّمنية وأثّر ذلك على‎ ial ALI XE واختلاف‎ e في مُبَاشَّرَة عَمَلِهم‎ Jaai; 
وتاريخ مجموعات‎ AÖ gt كذلك بيراسة‎ "T الكتاب المخطوط ؛‎ 
. كم تكوينهاء وإعادّة بناء مَجْمُوعات المخطوطات القدمّة‎ EYES 

وبدأت كوديكووجية اللْخطُوطات ge EA uid Oso‏ كوديكولوجية 
المخطوطات اليونانية واللاتينية . ونستطيع أن نَعُدٌ ۱۹۸٩ ele‏ هو عام BASI‏ قة Je‏ 
ال خطوطات المكتوبة بالءفٍ c ul‏ فقد à AE‏ هذا العام اول o5 RM‏ 
cb dads iE cue‏ الشّوق الأؤسّط في إشتانبول Jig adi c‏ هذا اکا 
الباجتٌ الفرنسى rA‏ وف All oS, tFrangois Déroche.‏ إشتانبول لعَقْدِ هذا 
EA‏ ذا دَلالَة مُهكة » فإشتانبول هي الركز الأول للمَحُطوطات العربية والفارسية 
والتّوكية في العالم . . وفي العام jM acu‏ الباجثٌ الهولندي يان ياست ويتكام صل 
Just Witkam‏ ي يدن n‏ الأو Manuscripts of the Middle East 3e» cy» Û‏ . 








^ Xo 4 





eh‏ أو Jus cede‏ 05 قَوْلَ [ابن] التّديم : «نَسَحْتُ هذه الكتّب من جزءٍ عتيق» 


o 
عو‎ 


zn diis diee Lio pde iih j‏ الحموي : «قَرَأتُ tdg‏ في كتاب 
عتيق) أو «وَجَدْتُ على q^. s Rab ARIS‏ لودع نفسه مع A‏ اليونانية 
واللاتينية » حيث ixi al manuscrit d je e‏ الفرنسية إلافي عام 15ام في 
مُقابل كلمة (e lam imprimé‏ بسنب Ji‏ 5 لم AT aae cau ba d‏ 
الكتابُ المكتوب باليد يختفي شيئًا فشيئًا في أوروبا أمام مُنافس رَهيب هو ايراع 
المطبعة . اما في العالّم العربي والإسلامي فقد اشتعر عضر الكتاب المكتوب باليد حتى 
وَقْتِ قريب » فلم تكتسب طباعَةُ iai S‏ هيه في هذا o i LÀ ae Y] Jui‏ 
Ail ohi rA RE‏ ا بث هذا 

الموضوع من الصّعْويّة بمكا 
وحتى وَقْتِ قَرِيبٍ كان ما P^ qu o bkal AS s zia‏ 
Lad‏ عن التُصُوص ودراسة موحي القن للمَحُطوطات الرؤكة . ولكن قياس 
ed que A É o‏ التعلقة بالخطلوطات الحربيةء cogi az‏ 
L bbl DII chs A D‏ العربي» وإن بدأ الآن تَدَارُك هذا 
5i AE pany A lia SÍ Geneviève Humbert (6s . Pl‏ في uyl‏ : 
osa dee Sus Sd Di uo e gn xol Jis‏ الو كد ا مازالت 
هناك في المكتبات تُصُوصٌ لم Lou dos Bids aŠ‏ 
autographes‏ لم cz, b fU. .lgle c»‏ إلينا 2 oib, hti‏ التي 
oA las‏ بخطوطهم : 5 القاعِدّة العامة للنْسَخَ المحفوظة في المكتبات أنّها e‏ 
sue je rta‏ . وهذه eai‏ هي الأسَاس الذي يتم من 
لاله uo ai I:‏ القدية ونَشْدْها . Liag‏ عَلاماتٌ Jis‏ وعَلاماتٌ الوّقف 
دُ المطالّعة وإجازاتٌ السَمَاع والقراءة الموجودة على هذه الخ في العف على 


Humbert, G., «La tradition manuscriteen .0 <0) ابن النديم : الفهرست» نشرة حسين دد«‎ .۴ 
écriture arabe», REMMMM 99-90 (2002), pp. SEA YY «YVY 


$0900 qe) Aj dard ipt ياقوت : معجم الأدباء»‎ .٤ 


QYM£ SE SYN «Y vor 





e ei | المَحخطوط بالف العَربي‎ ESI eie J 


ولكي عطي فكرة عَكا له جم الثراث الخطوط cA icd Loci s‏ 
الإنْساني » Es‏ له يُوجد في العالم نحو نخمسين ألف pais‏ يوناني » ونضف 
lb eat Ub. uy poda ou‏ المكتوبة بالوفٍ العربي فتبلغ - تبغا 4933 
مرا د - نحو سبعة أو ثمانية أضعاف هذا الوَكُم . ويرجع السَبَبُ في ذلك 
إلى المكانة الكبيرة التي اختلتها SG a eI‏ الإسلامية » وكذلك الالتشار الوَاسِع 
لها في الرّمان والمكان . وقد 56 Geoffrey‏ مور ل OHIO‏ 
Muslim Manuscripts (IV, pp. 359-61)‏ من à ya (MAS EE y2%‏ 
i JE lU a etia fL to‏ بخر الصّين شَوْقًا » ومن زشجبار 
جَنُوبًا إلى شواطئع : Je boi f a gel, . (iei uei) Ve V AE ui‏ 
di cs sl olas‏ عام» بل eE E A‏ في بعض امجتمعات حتى وَقْتِ قريب » 
fre‏ حر و كس سي بد ا طرق رلا لم ل 
ذلك فإنَّ دراسة هذه اخطوطات لا تغني فقط دَارِسي القَّْة الّسيطّة بل أيضًا دارسي 
i‏ الحديئة وما المعاصرة » وبذلك يُوجَدٌ فارِقٌ مهم بينها وبين دِرَاسَة مَخُطُوطات 
العالم المّوبي الذي عَرَفَ الطباعة منذ أواخر القرن الخامس عشر الميلادي . 


duds التي‎ E iW « «مخطول»‎ ii i judi patio ولم ته‎ 

القُدَماء» فقد وَرَدَ TNES‏ في المعاجم العربية القديمة فقط aS‏ لکل الكتاب 
المكتوب باليد» حيث $53 Er Ji‏ له عند الرَّمَخْشَري » المتوفى [xs rA iia‏ 
«Yer‏ في GYI Jh «u$‏ )» يقول في اك ALI EET E‏ 
E ES E‏ م تسکت الام عن هذا il‏ حتى is Ud‏ 
أخرى عند السيّد محمد مُوْتَضَى الرّبيدي » المتوفى سنة 5١١١ه/١‏ 1079م » في ZÉ‏ 
العؤوس) يقول في المادّة نفسها: «كتابٌ bis‏ أي مكتوب فيه '. ا 
لقُدَماءُ إلى الكيّب التي اشْتفادُوا منها أو تَمَُوا عنها بلَمْظٍِ «الكتاب» أو «الشّسحَة» أو 


.١‏ الزمخشري: أساس البلاغّة» القاهرة ‏ دار الكتب ". الزبيدي: تاج العروس» مصر - المطبعة الخيرية 
AYA io AAAA Yey AAYY padl‏ 





3 


o 
i. 
1% 


E 


- 


iala‏ تناولت تاريحٌ النّصٌّ ء فقد كك مولو هذا الكتاب في القيمة الدَّقيقة لهذا 
ad‏ من مَنْطُورٍ تاريخي . / | 
وبعد شنيف هذا الكتاب بنحو قَنٍ g jE di D co «i,‏ شف 
ابن عُمَر بن علي الوسُولي » المتوفى سنة à gfh CU ceYYA£/012£‏ ون 
من الصّتع) " CLE.‏ فيه c‏ العشرة الأولى من كتاب «العُمْدّة) اسْتيعابًا حوفيًا 


وبشيء من الانتقاء . 


وإضَاتَةٌ إلى هذين الكتايين هناك أدب مَحْدُودٌ وَصل إلينا يعرف بصناعة الأخبار 
alé 0 cx T aii‏ الكتاب » لعل tesi‏ كنات JN‏ في عمل 


d cita بن ميمون بن عثران الا كشي‎ ere eii g A ali. oM 
أثناء إقامته في بَعُداد في المدّرَ سَة المشتئصرية سنة 45 5ه/51١١مء ووَصَلَ إلينا هذا‎ 
gua Qu, qe d} at gill autographe d bs aad a الكتابُ‎ 
يُنُجز منها سوئ المقالات الست الأولى وعُئُوان المقالة الشابعة . وليس الكتابُ مر‎ 
dem e paste es 
على دراسة هذا الكتاب » «بطَريقَةٍ لم يُصَّادِف لها‎ AS gill oÉ المعروف إبراهيم‎ 
» اليوم - بِأَرْمَةٍ عاطفية‎ h بالكتابة والتضريح أنه يم - كما تَضطلح‎ ers Lui 
. عاقّئه عن بَسْطٍ مقالات الكتاب»‎ 

e gx Sani oU ead Lai coll oda وتناوّلٌ ابن مَيِمُون في‎ 
ية وأن يقَدَُ مله دة وة إل‎ ze 653 of Easily c olt, 0 

- بالعربية والتحَكُم في اشتعمالها - كما لاحظ ذلك الأستاذ إبراميم ملح‎ id o 
ال يي ل" وتَكلْفٍ في العبارة‎ 
وَضْع الح ركات على‎ g é, والمؤصُول وحَلْطٍ‎ ud وخطأً في الرشم وار‎ 
cr d d] هذا التدُوين على‎ a gll dida Aia الأخرف . واغترف‎ 
إلا‎ LU as adii لتفحيص كل ذلك يإعادة‎ Sgi ained oly col shako 
كتابه ببؤنامج مُفصّلٍ‎ JESA Ogas حقيقّته . ويثهي ابن‎ b s LJ] jo ced aad 


لا. نشره محمد عيسى صالحية في الكويت سنة NAAA‏ 








A SAL bhii الكتاب‎ eie J 


دِرَاسَة Y at‏ الفكري العربي والإسلامي . 


-Y- 


ولعلّ من العَريب أنَّ تل الولّفات التي وَصَلَت إلينا عن صئاعَة GA eot‏ 
امخطوط يبت كلها في بلادٍ لغرب والألدأس ؛ فرعم أن وة «الوراقة» » وهي اموه 
eld Las‏ وتؤزيع الكتاب العربي » قد قات ee a‏ في المضَارَة الإسلامية 
منذ العضر العاسي» فإله لم صل إلينا أب مَطْرقي يعرف بكيفية صِتاعة الكتاب 
AIL Dass y Cb‏ عن جود مثل هذا الأب في oi‏ 

ومع ذلك » c culi ede cp Gd] as l Óp‏ على دارته - مُفيدٌ ومُتكامل في 
بابه . ونتما كان أُقْدَمُ هذه وات هو كتابُ ess ade, ERE day‏ الألباب» 
الذي de uS ee ue 3i‏ تيم بن ار بن باديس (5 ٠01-45‏ هه/ 
8-65١١1م'.‏ ويُعَدٌ هذا الكتابُ أَسْمَلَ ما وُضِعَ في صِبَاعَة الكتاب SA‏ 
اطوط » فقد ojo Doe gt ao das‏ وإيجاز انْتِحَابَ الأقُلام Leis BEH‏ 
على أَجْتَاس المخطوط» وصِفَّة الدَّوَاة وامشتيار آلاتهاء وعَمَل أمجناس الماد والأخبار 
ja, caia‏ اللّيق » وتَلُوين الأضباغ وحَلْطّها » والكتابة بالذّهَب والفِضَّة » وعَمَل ما 
مك به الختا .وإلضاق الذهب A559 ee, calo, dila ha, Add)‏ 
all, caia ia,‏ ,39438 بع od OS‏ هذا الكتاب لخطوطة 
يَدْجِعُ أُقُدَمُها إلى القرن الثاني عشر الهجري/ الثامن عشر الميلادي » وعدم قِيام أي 


ology, Philadelphie 1962 [Transactions of g Sjoel عبد الستار الحلوجي وعلي عبد‎ eniin 
the American philosophical Society, New — . £Y QAYN AY iydi otbail dga مجلة‎ 
Porter, كذلك‎ Mul, tseries, vol. 52, part 4] طهران سنة‎ d en مايل‎ cub eii کما‎ ۲ 


Y., «Une traduction persane du trailé d'Ibn 9؛ ونقله مارتن ليى إلى الإنجليزية انظر ,و1806‎ 
Bádis : 'umdat al-kuttáb», Mss M. O., pp. 61- : 
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M., Mediaevel Arabic bookmaking and its 


relation to early chemistry and pharmac- 


تاريخ نص وانتشاره واخيفاء الغلّماء به من خلال رخلّة المخطوط , الأمر الذي يثري 

















Actus 
3 AA 
em 


Y 


gol Cdi pn Lu cus,‏ في oll coo‏ لأبي بكر محمد ين محمد 
ابن إذريس بن مالك المضاعي المعروف بالفَلوسي ( ۷۰۷-1۰۷ ۰/۵ ۱۳۰۷-۱۲۱ » 
ina el NU Estepona ài Uu] JA a co gie pns‏ «كتاب) سيره 
وكان olo uy a AR‏ . وقد نوه لَِانُ الدّين بن «lS yeu ede‏ 
وقال عنه : ]4 9 للوّزير ابن الحكيم [أبي عبد الله محمد بن عبد e EJ‏ 
الإشيلي] (ER. bug eligere peque‏ 
الكتابٌ إلى ثَّلانّة أواب » احْمَصٌ البابُ الأوّل بصناعة الأمِدّة » وتناوّلٌ البابُ الثاني 
eut ut cour us dp E e Ada Roue sla eË) A hS‏ 
Jes «Ji‏ على قوائد قصل بخواصٌ bY RI oli‏ من Sij‏ 
والأضباغ di,‏ إغدادها ''. 

وإلى جانب هذين الكتابين تفط دار الكثب المصرية ب «رسالّة في صِتاعة الأخبار 
مجهولة الولف تحت رقم ٤‏ صناعة تيمور . 

وفيما يَخْصٌُ التّجليد (أو التُشفير (oo AM ela‏ وَصَلّتَ إلينا لاله كنب atg‏ 
Si‏ كتابٌ «التهسير في صِناعَة التّشفير) للفقيه كر بن إبراهيم يم الإشبيلي » المتوفى سنة 
Do ip: A ol dux US COS qe CI ev YY VAYA‏ تسفير الكثب»» 
tt aisi Y Us‏ غيد dee ce cs o a fe ol of. di‏ يدا حف 
Ag afl aé t de or one JE casta xi aue Lo uela‏ 
Cx GLS‏ فيه خطوات عملية E XM‏ وصناعتها ''. ويبدأ الكتابث مُقَدْمَةٍ 
تنضَّمَنٌ بَيانَ الباعث على تأليفه » وفَضِيلة هذه الصّناعَة » وتّشميته وبق باقي الكتاب 
في عشرين بابًا » يَنْقّسِم كثيد منها إلى قُضْولٍ حسب الأعْرَاض والمعاني التي تناوَلّها» 
وفيما يلي بَيَانُ هذه الأبُواب العشرين : ١‏ بِابُ الأداة . ١‏ باب الأغْرِيّة .  *‏ بِابُ 


4. لسان الدين بن الخطيب : الإحاطة في أخبار غَوناطة ع وسيصدر عن مر كز اللنطوط بمكتبة الإسكندرية . 
حَقَّى نَصّه محمد عبد الله عنان » القاهرة ‏ مكتبة المخانجي 


.١‏ نشره عبد الله كنون في صحيفة معهد الدراسات 
SA IY «Ya Vo‏ 


EYN ((1304) A.V Aia الإسلامية فى‎ 
M ima: 8. . إبراهيم شبوح : المرجع السابق‎ ٠ 


7. نفسه 5» عن جذوة الاقتباس لابن القاضي . 
الكتاب وأَعَدَّه للنشر حسام dul‏ مختار العبادي 





EAI D bhii oem ue إلى‎ eu 


بع un S eei is ies‏ إلى أبواب » غير أل للأسَفٍ الشّديد ‏ لم يصل 
إلينا منه سوى المقالات الشتٌ الأولى مُتَكمَة وذكر عَتَاوين أبواب المقالة الشابعة فقط » 
ثم a5‏ الولف ed] ue‏ الكتاب للأشباب التي سَبَقَ أن ذكرناها . 

ومن أَمَمٌ ما يَذكره ابن مهمون في هذا الكتاب , وَضْفات لتوكيب المداد منسويّة 
لكبار العُلّماء والأدّباء الذين تركوا في التّقاقة الإسلامية أَنَوَا كبيرًا مثل : عيسل بن مر 
el. ETT EA XS yd coss‏ بن الوليد» المتوفى [AY «A Xs‏ 
OUE Vi, c‏ مرو بن بحر الجاحظ » المتوفى سنة PE Aas‏ 

بن إسماعيل البخَاري » المتوفى سنة SAYON‏ فين ؛ وتبشتيشوع الطبيب » المتوفى 
سنة CeA Yo] AYYAY‏ وعبد الله بن مُشلم بن قتيئة» المتوفى سنة CeAAA TAY Y‏ 
ومحمد بن زكريا الرازي» المتوفی سنة ٥/۵۲۱۲۳‏ ۹۲م؛ وأبو علي محمد CR cy‏ 
المتوفى سنة 8 ؟اه/١‏ 3414م ؛ وأبو المّرج علي بن الحسين الأُصْمّهاني » المتوفى سنة 
V/A‏ م + ؛ وأبو عيّان علي بن محمد التّؤحيدي» المتوفى سنة 5١4ه/‏ 
4 ؛ وعلي بن هلال البؤاب » المتوفى سنة 415ه/71 ١٠م ko cy ey‏ الله 
ابن ماكولا » المتوفى سنة ٥۷٤ھ/۱۰۸۲م»‏ وآخرون . ولم يَتَرَدّد الولف بعد ذ کره 
لصِفَة اليثر الذي كان JA ees e eei ue calla ong eas,‏ 
الهئد كما قيل a) oA gA a, js‏ الو الأولى التي تغرف فيها 
هنا Pa cg epa at A o‏ أمِدَّةٌ هؤلاء 
ijui‏ بينها هي : : Zl, Noix de galle Jo‏ اج Vitriol‏ 
;U, Gomme arabique &A- ÀJ ,‏ العذت ماي بَعْضُهم عن الصَّمْغْ اكتفاءً als‏ 
الشواد وثباته دون الحاجة إلى Aau‏ إلى Í d5‏ أو التق » وهذا! ما كان عليه حثر 
مُشِلِم بن الوليد والجاحظ والبخاري * 

ولو وَصَلَّت إلينا بَِيِةُ َقالات هذا الكتاب ؛ لكان أو dad e‏ ما صل عن فون 
AH‏ . 








8. إبراهيم شبوح : «مصدران جديدان عن صناعة الخطوطات الإسلامية بين اعتبارات المادة والبشر» لندن - 
المخطوط : حول فنون تركيب المداد»» في كتاب lys‏ مؤسسة الفرقان للتراث الإسلامي ۰۱۹۹۷ TENO‏ 























أحمد بن علي الفَلَْشَئْدي » المتوفى سنة eil urn CO QUEE HANS‏ 
SEM‏ في صناعَة الإِنْشَا) iad‏ عن cpu, Lu cy‏ والآلات des uel‏ 
عليها الدّواة» والقَلَّم وبزيه » والداد واليبر وصنعتهما» وليق الافتتاحات » وما يُكتب 
فيه من قراطیس ووَرق "'؛ وما aab‏ رثن الذين عبد القادر بن إبراهيم 0 

الجزيري الحتبلي » المتوفى بعد سنة iá ah als An‏ المنظمة 

في أخبار الحأج وطريق مكة الُطمَة) de odi J eól abi;‏ العسيلي في 

d « «Quy E الإشراق إلى‎ Ee 3o Vol, C^ Es use) 


Dea JANY o الربيدي » المتوفی سنة‎ ay 


-Y.- 


áá Ó|‏ هذا الكتاب هو ad‏ نط انطلاتي ES S $5» S1 ced‏ عن 
الكناصر المادّية للكتاب الخطوط sl‏ العربي وعن EJ‏ لَص والظروف التي أنتج 
فيها هذا المخطوط . فُرَعُم 2443 38 من الدّراسات لمشُخصّصّة في هذا لمجال » فَإنّها ما 
dá‏ في بداياتها بالقياس إلى كبر ححجم المادة الؤثائقية BRIT‏ دراستها وتَتدعها 
e‏ وججَْرافبًا. كما أنَّ الدّراسَة الكوديكولوجية gan ciks‏ 2 
للمَحطوطات المطلوب دراستهاء وأشذ cou‏ منها أخيانًا لإخضاعها لاختباراتِ 
معملية» وهو أمد غير مَيِسُورٍ دائمًا وعلى الأخحصٌ في مكتبات العالم à‏ 
والإسلامي ؛ فاي صُورَةٍ مُسْتَدْسَحَةٍ للمخطوط ع مهما كانت pe Y dd‏ 
P‏ اللّون الدّقيق ,50 الكتابة وقياس كثاقتها وتَقُدير شفكهاء أو شلاحظة 
وجوم طط آو مخر بهاء أو قياس eleg aed iie ee, Dt ee‏ 
وطريقّة حبكهاء .وكذلك دراسة الميشطرة je,‏ والأثوان والئذهيب» Sua‏ إلى 





المذخل إلى عِلم الكتاب do ad‏ بالحوف العربي 


. بابُ. الك وحكمه‎ - ٠ . الشسرية‎ Ue co Lig ou ct Sy eid 
العمل في‎ oe o ٠١ . باب توكيب الجلّد‎ - ٩ . الشر‎ oV LA Lada باب‎ ۷ 
تفش‎ cvy Lud باب‎ vv lel iab coul vi Luigi uM 
باب العمل‎ - ۱١ . والغرًا‎ NN ۔ باب‎ ٥ EES oU. sí . الصّدس‎ 
اا و نمراك العكل فى‎ & PN بِابُ العمل في‎ - ١7 . المصَاجف‎ xil في‎ 
elg ode بابٌ-في الوب . والكثيؤ من‎ - ٠١ . الجوايع . 15 - باب في التّكت‎ 
d e die  رشع باب الأقثلة  وهو الوابع‎ S aS o c تحته فُصُول ء إلا أن‎ 
الأضلية التي ثُقل عنها المخطوط الْكَشُور كانت كذلك أم‎ ed Ja مثال» ولا نَدْري‎ 
e E, سسب من الأشباب » أو‎ de الذي لم بت هذه‎ ye bua هذا‎ eG Ol 
| / . اشتطاعته رَسْمَها‎ 
ur لشَخْصٍ‎ cad ie في‎ uan ul UE bs "I لكات‎ 
الهجري/ الخامس عشر‎ eg o al عاش في‎ e Siga حميدة أو ابن أ بي‎ T ابن أ‎ 
أحمد ابن‎ ceti ce e YA ثم الوّسالّة التي كتبها » 'سنة‎ 4٠" الميلادي‎ 
١ V e J A5 محمد الشفياني بغئوان «صناعَة تُشفير‎ 
وفُصُولٍ من الكثب تناولت بايث الأقلام وتذيها‎ oo يضاف إلى ذلك بعص‎ 
ا‎ cS aoi "8 Cape Ja 8554) UI VT, Ln 8l yl, 
- الكاتب‎ P Begin 2 وتضريفها»‎ li; 81533 
oue | xs nr Aue 42) aU gii e$ الضرير‎ 
m Ke e E qi cdm de a الصوفي‎ 
الذي فرَدَهُ أبو الئاس‎ Jelly EAN YEA EN E البغدادي » المتوفئ: سنة‎ 





YAY YYY 

5. لَشَرْها عبد السلام هارون فى نوادر الخطوطات 
(امجضوعة الخامسة) ». القاهرة. ‏ نة التأليف ‏ والتر 
QAAZAY (Aot Ad‏ 


. القلقشندي : صبح الأعشى في صناعة الإنشاء طبعة 
دار الكتب المصرية » ENA 64٠:۲‏ 

۸. الجزيري : الدرر الفرائد. المنظمة في أخبار الحاج 
وطريق مكة المعظمة. أده للدشر حمد الجاسر» الرياض 
- دار اليمامة للبحث Ji‏ والترجمة والدشر AAAY‏ 


Sourdel D., «Le ol» |l» ges Ln so o5 . V0 
*Livre des Sécrétaires? de ‘Abdallah al- 
.Bagdádi», BEO X1V (1952- 54), pp. 105-153 
كلها إلى الإنجليزية فرائز روزنتال‎ la .5 
Rosenthal, F., «Abü Hayyán al-Tawhidi on 
Penmanship», Ars Jslamica XILXIV (1948), 
^ .pp. 1-30 


١‏ . منها نسخة دار الكتب المصرية برقم ۸/۳۱۹ مجاميع 
ونشرها Gacek, A., «Ibn Abi Heas gol‏ 
Hamidah’s didactic poem for bookbinders»,‏ 
-MME VI (1992), pp. 41:56‏ 

Prosper Ricard «^ . f‏ بعنوان «صناعة تسفير 
الكتب TEC de‏ باریس بول ASTA uis‏ 
AAYO‏ 


YY 
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مدمه امرجم 


اشتخدامه lg‏ نهائيًا مع ظهور الكاعّد كمنافس as‏ له ولوق . وإذا كان الببودي ذا 


bid c Ade coma d idle AUS‏ التي يُرْرَع فيهاء A Óp‏ - الذي رامن 
اشتخدامه مع البودي - (del s d n f guit jl una‏ 
وهي chis Mi gá‏ استخدامّه يستمر des col aon ce dal S‏ 
ps‏ في المغْرب الإسلامي . ,34 إلى nasla kály J aá Á b‏ 
Eats LIU‏ من مَصَّاحف وممخطوطات محفوظة على الأصٌ في مكتبة فرنسا 
e pr «BnF id‏ كذلك ral‏ الاستيخدامات و cn‏ 0 وعُيوبه 


a {u الثاني‎ Jl à » 30 433 Francis Richard 2k) o5 Ul 
التؤدي والرق واشتمر اشتخدامه حتى الآن»‎ J الكتابة بجع في الإخلال‎ ge 
صناعته‎ du عليه‎ Quee CMS AS هو «الكاغّد أو الوَرّق» ؛ مُشيرًا إلى‎ 
عن طريق الأشرى الصينيين الذين ايوا في أغقاب مَوقعة طراز» سنة‎ 
bal یناه ند الع الاير‎ is cosas ادكه وكيف ع ورن‎ 
للوَرّق غير ذي‎ ST الهجري/ الثّامن الميلادي . وأَشَّارَ .15.1 إلى الخصّائص‎ 8 
وكذلك إلى الوَرّق‎ (Aa ao Ja. a elt العلامَة المائية وتحديد أليافه وخطوطه‎ 
وک نكل الووق اللدي في البلاد‎ cox eto Aat, ذي العلامّة المائية‎ 
كذلك‎ F.R. 35d, . الإشلامية أ و في المغرب ثم في مصر والشام والدوْلّة العُذْمانية‎ 
ا اع ممختلفة المخطو طات الإسلامية‎ Adi 
A a i gay AE gg pi ga ذات القيمة مثل‎ 
. (الإثرو)‎ 


goce E من‎ 


"IS طَهَرت بعد طُهُور الأضل الفرنسي‎ ias iaa ويمكن أن تُشير هنا إلى‎ 
في العالم الإسلامي‎ 5l =U Jonathan Bloom الباحتٌ الأمريكي جوناثان بلوم‎ 
Bloom, J., Paper before Print. The History Y * * ١ شرت سنة‎ RAT قبل‎ 
and Impact of Paper ín the Islamic World, New Haven - London, Yale 
.University Press, 2001 











ui doe o al الكتاب‎ ue إلى‎ iet 


Y Cul, As Sli‏ 0 ف كُوديكولوجي كابل جلد ما لا کن أن ِم م إلا عن 
طريق فحص الخطوط الاضلي . 


وكان يما سَاعَدَ مُولّفي هذا الكتاب على إغطاءٍ صُورَةٍ Jai se iile‏ صِباعَة 
PRES‏ العَرَبِي منذ البدايات EA ba JAM‏ و 65,5 بالمراجل المختلفة 
x oui 3351 A itil D oa ECAI oda Sid‏ ,335 المماليك في مصر 
والشّام » وما أَدْخَلّه المُوسسُ والهُنُودُ ثم الدَوْلَةُ الغُُمانية من تَطوير على هذه الصّناعة » 
وكذلك ما موت به في المغرب والأنْدَنْس cabu bia JÉ‏ وغيرها من المنايلق 
الجغرافية التي سَادَ فيها الكتابُ الإسلامي المخطوط » هو أنَّ المكتبات الأوروبية بسبب 
de‏ كرات عونا est‏ الوق د تقهز عا DUEB e uS pf‏ 
VS c unl CU‏ معت من جميع هذه الأقاع , JE Ab ala LAAS‏ 
بجميع هذه الغضور» بينما تَختصٌ المكتباث الشّرقية عاقةٌ بما كيت في محيطها 
UA‏ وفي ترات غير مُنّصِلَة » وبذلك فإنّها لا تستطيع أن تُقَدّمَ لعالم الخطوطات 
o‏ $9 £ الذي تُوَفْره المجموعاتٌ احفوظة في مكتبات jJ E‏ و في مكتبات إستانبول 
A EŠ L pas "NP‏ هذه الذراسة التي ET- ied‏ من ah ARS RAE‏ 
مُتكايلّة من خلال مجموعات مكتبة فرنسا الوطنية 18381 وبعض المكتبات الأوروبية 
الأخرى (برلين ولندن ودبلن وقيينا والفاتيكان والأمبروزيانا) ومكتبات إستانبول . 


5i d cFrangois Déroche | 32 5e 4$ اول‎ dE هذا الكتاب‎ E 
المعروف حال‎ JS ue ej lend um الؤئيس لهذا الكتاب » تَطَوْرَ شّكل الكتاب‎ 
ومكائة عِلْم المخطوطات «الكوديكوثُوجياه في دراسة المخطوطات»‎ coder J 
J. Vezin وجول فران‎ B. Guineau. yz كُلّ من برنارد‎ UEM gg ركه في كتابة‎ Hs 
في هذه الدّراسَة » سواء بالمعاينة المباشرة أو‎ afii aail alli oe GÉ o 
. بالطرق اليخبرية ثم مجال هذه الدراسة‎ 
: الأول دراسة «الحوامل أو مواد الكتابة‎ past à S FD. دیروش‎ dat) 
الودي والوَق» » فحدَّثَنا عن الأضل التّباتي للبؤدي وكيفية صناعته واشتخدامه في‎ 
A ue الخطوطات العربية وطرق حِفْظه» وأيضًا إمكانية إعاة اشيخدامه, ثم‎ 





^ IP 
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AS y tO lecta‏ ام ada Ca jul, un‏ الأمِدّة الشؤداء إلى أن 
العالم الإسلامي عَرَفَ مجموعتين مُتَمَيرتين من الأمدّة السّؤداء : الأنْوَاع القائمة على 
zS EEI egis uel‏ من PAR‏ عَقْصي ومن oa] «uiae c‏ إلى 
Mat, loss os eed RU ie en‏ على الأنواع التي edid‏ الكربون اشم 

Bp cord coo M de at, olt‏ كان الأمدء كما يرى إبراهيم سبو 
الوا فو - أكثر من ipa «EU eas ND a5 ul qd M‏ 
بأنَّ الحيبر Ju « o3 NS‏ لان 5j ce $ú‏ 4 اللّؤن الخالص QU‏ 
bas cian. Alt uie IM cn‏ لأنه بد الم أي عيئه» Je)‏ 
Ais Mio sull, cos Ucet ona Df al eoo i ehe cuidas‏ على 


عه ىق 


مَوصوف) . 

igal Yh إلى القوق فى التو كيب بين الأَمِدّة الكربونية‎ xal JE costs, 
العَفْصِية » والأمدّة امختلّطة » وما يَضصْنّح منها للكتابة على الوق وما يَصُلّح منها للكتابة‎ 
واشتخداماتها وتّدكيبها الذي‎ DA UYN S على الكاعّد (الوَرّق) » وتناوآت‎ 
إلينا وكذلك عن‎ E نُصُوص الوَضْفات التي‎ xal» dos cs ade di أمكن‎ 
. طريق التخخليل الفيؤيائي  الكيميائى » إضاقةٌ إلى مدتخصّرات الذّهَب والفِصّة‎ 
وبعد ذلك تَعَاوّن برنارد جينو مع فرنسوا ديروش وماري جنقييف جيدون وآني‎ 
فرناي نوري على راسة الوا اة في اخطوطات الَغْربية من القرن الاس الهجري‎ 
إلى القرن النّاسع الهجري عن طريق تكوين مجموعتين من مخطوطات رصيد مكتبة‎ 
فرنسا الوطنية #دء تضم المجموعةٌ الأولى نسحا للمضحف وتُسْحَةٌ من «الموطأ»‎ 
جَميعها بين نهاية القرن السّادس‎ cus » الإذريسى‎ TORET Co S وكتاب ابن‎ 

: 2 

الهجري وبداية القرن التّاسع الهجري في العّوب الإسلامي » دون التمكن من تحديدٍ 
TES ET Gi. aas oS ssi‏ فتعود إلى oy A‏ الشابع والثَّامِن للهجرة » 
وهي المَيْرَة التي شَّهِدّت تفسيم 4y AAY JÉJ‏ مراكزه الشياسية والثّقافية بعد 
byi‏ الموخدين ATAN em e‏ الإسلامية على شه جزيرة أثيريا ؛ tS)‏ 
المجموعةٌ أربعة مَصَاحِف أو قطع من مصَاحف ) ثلاثة منها كيجت خارج المغرب JÉ‏ 
b ats à ci IA‏ المجموعة الأولى يرجع بعضّها إلى بداية القرن الثاني 











uei as إلى عِلْم الكتاب المخطوط‎ beu 


وناقش فرنسوا ديروش FED.‏ في Jal‏ اثالث في دِرَاسَةَ علمية هُتَمَيّرَة 
«ككاسات الخطوط) وأنواعها الختلفة وكيفية تركيبها وبعض الحالات الشّادّة JS‏ 
الككاسات » up adt, ER E ará iyé‏ ك Jd‏ المكتوب 
فيها وعَدَم مد أي من أؤراقها أو اشتّئداله . ومَيرٌ .<5.1 بين وَصْفٍ if oks‏ 
ووَضْفٍ الكواسات الورقية » وتَطّبيق قاعِدّة Gregory qim‏ عليهاء نسبةٌ إلى 
العالم الألماني الذي Sl ots‏ من لاعحظ أنَّ الجانبين المتقابلين 1553 a5‏ 355 يكونان 
دائما من طبيعة واجدّة » الشّغر أو 5e. Ja p. D. dels, . el‏ الوقَاقُون المشلمون 
في هذه الطريقة ام أن al co Asl oS € ATE e e eel‏ خا 
في o as xs AD‏ الوق عتما في e coo AM‏ عكس الَشرق » رمَا طوياا . 
Us ED. AN,‏ 545 کراساتِ مختإطة مزج سَواء بين الوق والبزدي أو بين 
(dl) d‏ بِهَدَفِ الاشتفادة من مُقاومَة الوق في الأماكن الظاهرَة والاشتفاةة من 
يتحص الوق - في حالة الكراسات الورقية ‏ باشتشدامه في الموَاضِع غير الظاهرة . 
وَاسْتَشْهَدَ لذلك e‏ محفوظين في مكتبة فرنسا الوَطنية 8017. ول بعد 
DN QUT ugs‏ المختلفة واستخداماتها . 


LLS ديروش .5 ومحمد عيسى ولي وبرنارد جينو .8.6 في‎ bes) Sl, 
£u coss r.p. d 95 «أَدَوَات (آلات) وتحضيرات صُنّاع الكتاب» . حيث‎ Jei 
لقم‎ "T aa tas, › وصتاعته‎ ih à "E 4E ost N 
SR ea NE ash, » ودامجيرة) ) أو «الدّوَاة)‎ c E ade p و«المقَط» الذي‎ 
ك به‎ cl cag Oo الذي‎ atit, القَلّم»‎ latns في كممية المداد التي‎ 
التي يُصْمَلُ بها الذَّمَبُ بعد الكتابة‎ aliaa, cola cos cites aid 
و«الممشطرة) وهي آله من حَشّب مُشتقيمة اجنين يُسَطُرِ عليها ما يتاج إلى تشطيره‎ 
T dcs aul من الكتابّة ومتعلّقاتهاء و«اليؤكار» الذي يُسْتَحدَم في بناء‎ 
. وغيرها من الآلات‎ 


z^ JA 41 T b 4‏ 
اما محمد عيسى ولي فقد تتاوّل «اڌوات المصَوّرين (u.s qui‏ 
GÉ‏ و«المراسم» (م. يزؤسام) التي يشتخيمها فقط oai OFN‏ 


Y" 
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لنا وود اين تمثلِين هن أخرى سَاهَمَت في صتاعة الكتاب الخطوط كالمذَهُبين 
والتقاشين والمرئكين . Gu] clas,‏ كذلك y Db hia‏ عُلّماُ وَهُوَاةٌ اليا ما 
a uas‏ لاشتخدامهم الشّخْصي . ولكنّنا نَفْتَقِدُ sle‏ إلى المعلومات i‏ 5 
تحديد pI‏ ضع ا ل ها لاغ gil adi ge pat‏ عملت فه هذه 
e‏ هناك ورش 4 Laid Vti‏ لإنتاج الكتاب مارست فيها هذه الطائفةٌ 
ate sf ERT n‏ 450 والمدارس والمساجد والموسْساتِ الخيرية كانت 
iil‏ إلى ذلك كانت هناك م مون iSi Au ue pl‏ الكتاب gU JH‏ بها 
opila eS , FEST dr nsa‏ الذين كانت صِناعَتُهم هي الصّتاعَة 
(e ail, aga etii‏ حصيلة الفكر والافِظة لأُؤراق الكتاب من الف . 


SALSA at 23. 131 ots i,‏ ِصِئاعَة الكتاب الْخطوط » كان من الصّروري انْتِقالُ 
od obl‏ فو p as i534‏ الول ig ic‏ الشّكل الذي ذُوٌن به هذا 
ixi‏ دون اغتبار مَضْهُونِْه . ps QD‏ «الخطوط) » الذي کته فرنسوا ديروش 
Frangois Déroche‏ اة Ld Ss Soi, GUE JUI le‏ والخطوط الْمَئرَة 
e! e SAI istaa‏ 3 ظهُور الخطُ الورّاقي أو خط التُخرير OEA SE cec‏ 
d liag abil pè b bA KeS Pu,‏ من الخُطُوط هو الذي تَالَ V pd‏ 
ظاهرًا فيما بعد على يد JS‏ من ابن مُقُلَة وابن الراب في القرنين الًالث والرًابع للهجرة 
/ الاسع والعاشر للميلاد ثم مع ياقوت الُْشتخصمي والأساتدّة السّنّة في نهاية القرن الشابع 
الهجري / النَايِث عشر الميلادي ؛ وهو ما أَطُلَقَت عليه الدّراسَةٌ isl isi‏ 
ai. HIS alal ctil BLA‏ غات ا الإقليمية aia Lb pas t Ling‏ 
الخطوط التي راجت في لغرب والأندَلُس وفي إيران وفي الهئد أو حتى في الصّين . 


dixe deme Ul‏ ولي 7/0189 .1 .20 فتَحَدَّتٌ بالاشْتراك مع فرنسوا ديروش 
jE François Déroche‏ 9 تزويق الكتاب») eel cb ýs xil,‏ 
"E 4 4 A 39‏ £ 

الخطوطات (الكوديكولوجيا) »> والاشتخدامات والأشكال المختلفة لتَريين الكتاب 


» الرّخَارف إلى المخطوطات‎ Lof aga oe MIW. Jelas TAGAN اط‎ 


امحل إلى "E‏ الكتّاب اطوط با لحف SAI‏ 


الهجري في العَصر «M‏ . وافثنيت هذه الجموعة Ope bil e paa op LÉI‏ 
aug‏ د و d.‏ 4 ججح كتابتها بها أو بالمناطق اجاورة لها . , 
und Jsi GP‏ لهاتين الجموعتين الخاضية المجُمَثِرة للمخطوطات 

ui, cus uu‏ لت تُكتب على Sa aè OS ody dob bad do‏ وَاسِعَ 
الانتشار في العالم الإسلامي cA,‏ الدراسة إلى pM ub aud‏ أو olg‏ 
المشتغملة باشتخدام التُخليل بالمأظار الطيفي للإشعاع الشيني الذي يسمح بالتّعَؤف في 
asy‏ على العناصر الموجودة كالكالسيوم راتسا والمتديد والرّئبق والوّصّاص والزّرْنيخ 
والفِضّة أو NW‏ والشّخلبل بالمنظار "bl‏ للافتصاص الذي TE‏ بتحديد بعض 
cromophore Que iab JÉ kibi OALE‏ المسكول عن اللّؤن» 

VETT‏ الوَقْتِ نفسه قِياسًا «مغياريًا» id ida cass, . os JS‏ توكيت 
الألرّان £355 ei Al, s Vl,‏ والحقراء ا r‏ الذَّهَب وتِقّنيات اشتخدامه . 


iol i uu‏ سوم بيانية وإخضاءات fev e»‏ اشتخدام هذه الألوان في 
الخطرطات a‏ وطريقتها . 


E og ow,‏ القَصْلٍ الخامس هو cul oz‏ الصّْحَة » حيث تَنَاوَكَ 
Ji‏ ديروش François Déroche‏ بط الشطور وقیاس أتعادها» ia‏ التي 
ن بتع بها ُشطير الشفحة» وكذلك إشراج الشفحة وتؤزيع EA AS A‏ 
ghs‏ عليها والعلاقةٌ بين حم الميصاحة المكتوبة وبّفية BS‏ الصّفْحَة » ثم تؤتيب 
الشطور فى AAA‏ وعَدّدها » وتفُضيل النُسَاخ لعَدَّدٍ pP ds, . Ass as f‏ 
بعد ذلك للتحديث عن كيفية ill polli ist‏ في ذلك بين التُصُوص القرية 
والتُصُوص الشغرية » ا بالعديد TLI o‏ امختلفة d eA coo‏ 
اا او هار اليب العربية والفارسية وال كية الأحرى » وكيفية تَدُوين خُرُودٍ 
امن . 
siga ai ait,‏ وصتاعة الوط مؤشوعا مهما هو عل احاح 
ets ode, EII os GÀ ceti,‏ وبين الوَكاقين . وتَساءَلٌ .5.2 عَمّا إذا 
كانت م cle Bball a Sial itgi‏ مجموع عماية صِئَائَة الكتاب الخطوط ؟ ME,‏ 


YA 








2 3 ye 
المترجم‎ AS AAA 


YA 


وغالِيًا ما يكون قد صّيِعَ في العُوب . وأَشَّارَ .85.2 كذلك إلى بَقِيّة عَتَاصِر التجُليد 
ومَوَادّه كالبطانة والوْسّم وقَوَالِب النَفْشُ (الأختام) والتحْزيم والحتّك (الخياطة) ؛ وإلى 
أنواع الّحْرَفَة امختلفة الموجودة سواء على الدّقة أو اللّسَانِ» مُشتعيئًا في ذلك بالتّصنيف 
الذي NT‏ ماکس ويسويلر Max Weisweiler‏ في Der islamische «JUS‏ 
eAg) Bucheinband des Mittelaters, Wiesbaden, Otto Harrassovitz 1962‏ 
الرُخارف . B ue r. p. Ab,‏ هذا العمل الذي تكثر الإحالةُ إليه والذي قَطَِعَ 
ue ss‏ عن S‏ احاولات الشابقة عليه » لم غرف جَيْدَا أو لم يُشتفد منه كما 
ينغي . وافترح ees Weisweiler Ji pets‏ هذه الرّخارف خمسة je: OLET‏ 
الدّائرية » والرّخارف úA‏ بدائرة والرّخارف التي على شكل هالات » والرّخارف 
التي على شكل اتوم » وأخيرًا الرّخارف plati oa ÉIS‏ مُتجاورة » وَقّسَمَ الرّخَارفٌ 
الأربعة الأولى بدَؤرها إلى أزبع تفريعات . 


وفيما يَتعلّقُ ب «تاريخ ال 3 9l JdiF. D. 3l « ao‏ » رود colophons «A‏ 3&5 
هي السبيل الوحيد لتحديد الكأريخ الصّحيح والموّكد لأي E eae Ede ads‏ فيه 
اح بنفسه وجل فيه تأريح الاثنهاء من كتابة الششبكة أو المكان الذي عمل فيه ؛ 
ويُعَئين فيه عند الاقْيِضَاء JE ull aed‏ منها أو مُشتكيب هذه التّشحّة . وعلى 
Óp e‏ المعلومات التي يَشْتَمِلُ عليها ود ان تحمل في عد ذاتها «ias tal‏ 
لال يعي أن یکن ای ا قايقا + ا کی ان تكو مخلرطة ا 
بِقَضْدٍ أو بغير قَصْدٍ . 


VI de ie في‎ JA أو على‎ elg جد عر امن في‎ o te, 
ذات الأجزاء‎ A ues il Pi siall (المصاجف ذات المجلّدات‎ pes 


وامجلدات » والتي يعد كل et‏ منها وخدَةٌ كوديكوأوجيةً متجانسة) . 


وكقاعِدَةٍ dte‏ كب مرو ان بضمير الغائب » وتبداً عادةً ÉU ZA Jai‏ عن 
القراغ (تم » فَرَعْ من ...) أو مُرَادِفاتِهِ (وَاقَقَ المَرَاعْ » صَادَف الفَرَاعْ » تَيَسَرَ TAE‏ 
È IAN GS caasa di‏ من oris pl SU, ciet ig c S cia‏ عملية 
Ar uha GAS) lei iod‏ نَسَحَ » حَوَرَء عَلَقَ) . وفي الحالة الاولى مجد الفغل 








BAI SAh bbi ESI de j jai 


5555 ll co M uat utu et ue ud وای إلى حاجة قارئ‎ 
Éy Lall Éti oy iall o Dis. Ji gE AE de i oA 
الوص الأخرى » وكذلك بين رَخْرَفَة التُصُوص العلمية ورَّخْرقَة الُصُوص‎ ue 
Se Ade gni الأدبية والتٌاريخية ؛ ففي حن أ ضور الخطوطات العلمية مكن‎ 
E NÎ csl فإك صُوَرَ‎ cuiua, fotu الذي لا يمكن‎ cad 
JI e ليست ضرورية‎  اهدوجمُو‎ 


François Déroche $g po lgu b 544$‏ بكتابة ind‏ الثَاليين ؛ فعرض في 
cell Ceu ssh J‏ تنتهي به في العُمُوم ilko ets‏ الكتاب » للقوارق بين 
VUE‏ الإسلامي والتّجليد ax ue Gi‏ في الكغب alan c» bl,‏ 
das,‏ الذي يجعله القارئ دليلا في أثناء المطالّعة . فالكقبُ في AARI‏ العربي 
(ad Vii‏ بينما يكون مُسْتَديًا في ALRI‏ الأفر نجي ؛ ولا تَرِيدٌ c» bl‏ الد 
يتا على الكناب في الجايد الإسلامي » ينما رید على ASI‏ ليلا من جوانبه 
t ASSI AAN G JIN BEH oe Le. AAI aatia iod‏ > يحمل 
Meu‏ الإشلامي في b (Lil cessa es‏ 4 الان سى Si ya arli‏ 
Jazz;‏ به القارئ | ويجعله عدا فاصِلًا بين ما طالّعه من الكتاب وما لم يُطالِعه . 


(uL و11‎ D) إلى ثلاث مجموعات كبيرة‎ a AL LU D. zi, 
&5 Jy Uu din : : عَناصِر مشتر : «الدّقتان» و«الكغب»‎ de AE Lii 
ا و الذي يُطابق‎ aj iq 
على يمين اللاظر ؛ وفي هذا الوضع‎ AG GE. re جانب مجموع‎ 
AJ di p^ Iz a X, al st pfi ds J PENER 
sÍ Eai Las gr at uf ee arcad الإسلامية التي وَصَلّت إلينا» وهي ره‎ 
في القسم الأكبر من العالم الإسلامي » وأكثر ما بير كر هذا التّمط وُجُودُ‎ V uS ssi 
من الجانب‎ olds Ilat وهما‎ FES ES أو الان‎ aif, eX أو‎ pee 
E p colegas. الأكبر الخارجي للد الشفلى و ويزتبطان به ممُمَصّلَّة لبن (أو‎ 
TET فلا يتألّف إلا من فين‎ 1 bz us ذي اللْسَان) . أمًا‎ AJ ceti] الذي‎ 














HAE 2944 


yy 


p‏ و فهي تُكمل دراسّة التُقَاييد ilb ja‏ أو oa) s‏ التى 


ÉE ial U Annie Berthier 4 (Jl c3 clze,‏ الكو ut Us‏ بتاريخ 
الجموعات وأرصدة المكتبات » أي تُجْميع مُغطياتٍ cA QS oe‏ منذ عضر 
صناعتها وإعادة ole s‏ مالكي bahia‏ أو مجموعة من الخطوطات» A‏ 
cola eda Qao coste 5 o£ vl‏ أو اشتَقّوت فيها . وترجمٌ أَمَمْيَةُ هذه T‏ 
إلى نها تمتخ البات أمام تاريخ الأفكار وتّداولها وأمام UA‏ الحضارات » كما 
usd‏ من دراسة تاريخ التُصُوص بالقَدْر الذي al‏ فيه ذكر Qa à iced ed‏ 
معن او بين يدي oe‏ معروف مُحاصّرَة تاريخ تَدَاوْل ai‏ تكون حَامِلَةَ له. 
لذلك فلا يجب أن تُهُمِل oib htl oM‏ الجديدة أي iE‏ يَشْمّح sly‏ تاریخ 
cien) ÁA‏ لأقْصَى دَرَجَةٍ ممكنةٍ من ادف » وئغطي في تتيب تاريخي كل 
الإشارات الميدّة عن امجموعات التي e$‏ بها والمكتبات الني HAS. go fit‏ 
يجب أن رود ulis: cob Jas Dae‏ لأشماء ملاك المخطوطات وعلامات 
وَقُفها والأماكن التي تَتقّلت فيها إن أمكن . فكلٌ iur is Sb Ad ouai eda‏ 
تُعينُ على إعادّة بّاء مجموعات cot at‏ القدمّة ؛ كما عَرَضَْت ماري جيف 
جيدون 6065000 M.-6.‏ لفهارس cb a‏ الختلفة وطريقة ترتيب cob dtl‏ ف 
xag Ui esf a RM ug et ids a‏ 
ail‏ هيدا للؤشول إلى ما يمكن أن تُطَلِقَ AA JÉN ei ade‏ العربي 
(o ula‏ . 


ات 


| متجموع هذه الإشهامات » بالوطْم من تتوعه Ma Là RÀ ee LAE abs‏ 
الجال الهم عن اخطوطات USE LIS, c adi s‏ جُهُود عُلماء اخطوطات 
Gaig‏ المكتبات الشّوقية في العالم للقيام بدراساتٍ ممائِلَةٍ عن مجموعات مكتباتهم . فما 


Y 





ele Ji e‏ الكتاب المَخُطوط بالمدوف العَربي 


مَوْضُولًا بكلمة تُعَيْدِ عن العَمَلٍ DONT‏ :غاب cd Lei CR CELA‏ 


(AS CULA‏ توقيمًا » Ud CX 5 C cM ILLI PED‏ تَوْعيًا 


للكتاب (مُضحخف » SJ OE «X Uis, (Q5 cet cus caca]‏ 
عندما Aum‏ ر التاسخ أن يبدأ بصيغة (هذا آخر) . 

s E e Ji dp AÉ bp cgt IK DÀ ase salis Go, 
او رة‎ A إلى الأماكن التي عدوا فيها مثل حجر‎ eed eu uad ذلك فقد ی‎ 
{da داخل‎ 

& y العربي هو‎ ab cob az ن‎ PEDE عادَةٌ‎ eis mmm 
BA . يولية سنة 1۲۲م‎ ١١ ؤل احم لسنته الأولى يوم الجمعة‎ a 
ويَخدّث‎ Hn ا مسبوقًا بكلمة «سنة) » ونادرًا ما يُشتخُدم كلمة‎ 
Gh JEH plas ftis أحيانًا أن يُشير إليه التّسَاحُ بالأزقام » وقد يستخدمون‎ 
الشّهِر وإلى أقسام الشَّهْرء ولمزيدٍ من التّدُقيق إلى‎ JJ ES oua aca cou. b 
. اليوم من الشَّهْر والوقت من اليوم‎ 

وأ £u‏ كذلك إلى اشتخدام (E oae‏ في EDU‏ وكذلك إلى «التأريخ 
CAM, c Gest‏ كذلك تقاوُ سوق abaj‏ أخرى في تأريخ cell es‏ 
d JM ue,‏ الأؤساط غير الإسلامية » مثل التَّقُوم T ura‏ نر الشهداء 
وتأريخ الإشكئدّر» كما اشتخدم esa‏ تأريخ يَرْدجود مع اشتخدام أشماء الشهور 
امرتبطة بهذه القاويم والمعتمدة » جلاف للتَقُوم الهجري » على الشكوات الشمسية . 

وني حالة عَيَة حزد ال أو كفده يمكننا تأريخ ه الوط من جلال العلامات المؤرحة 
الموجودة عليه مثل : T DLA‏ وعَلامات لوقف وقيود الشماع والقراءة 
والمطالّعة ؟ فهذه usu‏ والفيود RAE‏ لنا التأريخ الذي لا terminus «555€ oS‏ 
WS cante guem‏ للباحث أن يُحَدّدَ القثرة الزّمَنية التي الْقَضّت بين كتابة Af a‏ 
وتأريخ هذه العَلامَة . 

cella Sabe JUS eue M ad coU o2 eo ومن بين العناصر المفيدّة في‎ 
SUED I, والوئد‎ ol] Ente s pto gii ل في‎ aM de oÉ 
PA itgi عليها من شعارات وتواريخ وأشماء مالك » عناص مُهكة‎ $15 5 V dM ua, 


YY 











Ll c uS Li nidi te AE ao f LU] und أنَّ الكتات‎ uet «ded 
الكتاب » وعد بذلك مؤجعًا لاغنى عنه لكل‎ o una, aab على الأساليب‎ 
كذلك في‎ EX أن‎ 555, . (otb bal Jen أو‎ dut rao Sh من بريد دراسة‎ 
o الغئُوان كلمة كود يكونُو يا مثلما تَعَارفَ الباحدُون على استخدام كلمة «يثليوجرافيا»‎ 
iE غير أن‎ i tp e b ja cle ads plea Ji it qo Latt 
dec Ed 
Um العربي)‎ eiu dosi الكتاب‎ Je إلى‎ Jein a ) Anc Ax ssi غلاف هذه‎ 
» العربي»‎ c بدلا من«‎ t udi «الحروف‎ ١ lba إدارة موَّسّسَة الُؤقان . واسْتَخْدَّمْتٌ أيضًا‎ 
هو امخطُوطات الإسلامية الشَّوْقية : العربية والفارسية واليّركية » وهي لم تكب‎ osa DN 
اللّغات الأوروبية بالموف اللاتيني‎ ASE العربي , مثلما‎ cias uj, بالط العربي‎ 

وكان من le‏ مُوَلِّي الأضل الفرنسي E‏ العالم الفرنسي دنيس ميزريل Denis‏ 
Muzerelle‏ 5 بالفرنسية» في سنة 2١1985‏ مُحصّصًا لألْفاظٍ الكوديكولوجياء 
عبارَةً عن جامع مَنهجي للمْصطلحات الفرنسية ا Vocabulaire «Ue Slat‏ 
codicologique. Repertoire méthodique des termes Panes relatifs aux‏ 
coge ds JS] uo cmanuscrits‏ في eA‏ الإنساني في هذا المجال ؛ à‏ الباحث 
الفرنسي Jacques Lemaire jJ S‏ َم دراسة هة في هذا امجال Olga)‏ 
Introduction à la codicologie, Louvain-la-Neuve, Institut d'étude‏ 
kó LS médiévales 1989‏ الباجبُ التشيكي Adam Has e hoI‏ 
(ud) Mesi uud Cis Y Roe (P cGacck‏ للمضطلحات التقنية لتقاليد 
The Arabic Manuscript Tradition. A Glossary of is) cib hal‏ 
Å «Technical Terms and Bibliography‏ الحاولة الأولى. في مَجالٍ المخطوط 
ARI UT oo‏ العربية فما eas l AR Ji‏ ماثلة » وإن ظهرت في السنوات 
القليلة الماضية محاولتان في هذا الشبيل » الأولى دراسة إبراهيم c‏ السابق الإشارة 
p $5 il‏ تاريخي io o ops cii‏ المخطوط العَربي)» جود 
ُصُوصّه من كُثب الأب وكتثب الصّئعة وأبقاها كما وَرَدَت تبعًا 2 الشياق 
والاستعمال قارنًا بعض المصطلحات بالتغريف المي الذي يشرح دلالته شرحا وافيا ؛ 





SAI S bbi ESI pie امحل إلى‎ 


ce d y ASU esu eu ud cas t هو امادَةُ التي تغني الباحثين في‎ 2281 JU; 
إليه من‎ sd حضارية يثبغي أن تُعاقل سب قَواعِدَ أخرى » فلم‎ IET e al od 
ار اما افتاه المخطوطات غير امْحقصّين في كل الأخو وَال ؛ الأقد الذي‎ cse جاب‎ 
. مؤلاء الأقناء‎ JG إدارات هذه المكتبات في الطريقّة التي يتم بها‎ Jess] lag 

eM eas,‏ كذلك القِيامَ بالقديد من الأغمال التّمهيدية التي من شأنها تحديد 
اا . وقد أَسَارَ صَديقنا le‏ الخطوطات والآثاري C P PA‏ 
dee util äl‏ مُغجم تاريخي لون صناعة الكتاب الخطوط بالحوفٍ العربي يَجْمَع 

بين التُضُوصٍ التي cats‏ صِتاعَة الكتاب والتطَوْر التاريخي للمضطلّح الفنيّ لهذه 
ict‏ . فلا cos pi L GAl isto S Bf ug B‏ له dedi, d‏ 
edog A AA ophi ói 3 | cil, dtsusit,‏ إلينا EH o isse‏ 
o tias HÓA ull, us‏ مُصْطلحاتها ودلالات y] cedi aia‏ 
على e3‏ المعرفة LAN Ris‏ ومعنى المصطلّح ؛ كما لا يَْتَصِدُ AY‏ فقط على ما 
555 في التُصُوص الْخصّصّة لهذا القن ونا ما 555 كذلك في ثب الفِقُه من إفاداتٍ 
EE‏ مَوَادٌ الكتاب Iy‏ معه iy T ias Bgy Tlia‏ تكون 
ipat‏ مُضطلحات هذا القن إشهام JAA‏ بين أل العِلّم فيما دَوُنُوه وأهْلٍ الصّئْعَة بما 
lis‏ عنه من أسْرَارها . 


ma‏ © اس 


ولم تكن مُهكَة d‏ َمل هذا الكتاب إلى A ta al A‏ مهمد cilia‏ فعزضوع الكتاب 
oae‏ على i‏ العربية وما iadt Gh JY sley e JI Sla à J‏ 
الفتية والتّرا كيب الصعبة aed d d e Us.‏ 
AES‏ في العربية كلمة واضحة تُقابل ge E «1 Jl Manuel ÀJS‏ بعض 
الأصدقاء اشتخدام كلمة (مَنْهَج) eo ji‏ أو «مُوججز) » ولكنني قصلت عليها كلمة 


٠٠‏ إبراهيم سبح : «تخو مجم تاريخي Ål‏ وجفط الخطوطات الإسلامية » لندن ‏ مؤسسة الفرقان 
وتُصُوص b aah Ebe o‏ العربي) » في كتاب leo‏ للتراث الإسلامي SAY IER 8A‏ 


Yt 











pril itá 


YN 


E على‎ d ت في تضاعيف التّوجَمَة‎ Ds التي و‎ Glossaire edis للم‎ le 


yis ood 
إليها مفو هذا‎ t5 كذلك من اله جرع إلى المصَادِر العربية التي‎ AN LOIS; 
عن تلك المصادر والالتزام بنُصُوصِها الأصْلية كما‎ i ue ade الكتاب‎ 


02555 في هذه ٠ aa‏ وبهذه الطريقة gal S‏ الكامل لطريقة إخر 
الصفحة الذي po a‏ في كتابه ohl ii‏ نسخة باريس رقم BnF‏ 
atabe 6844‏ 2 يلي QUU OY‏ 

eii p edid an cuoi JAN مع العبية ليست عرد توبجمةٍ‎ Ae ede, 
Ad ac edes صُدُورٍ‎ css quede نفسه على الترجمة الإنجليزية - التي‎ 
uA ida m olas ri] ua اشتفاةت من التُعليقات التي‎ Tr 
الفرنسي » كما رَوّدَها الموُلْفُ نفسه في بعض الْرَاحِل بَغْلُومات اسْتَكمَلٌ بها الث أو‎ 
. الفرنسي‎ Ji صَوّبَ بها خَلَلَا أو أشار فيها إلى دِرَاسَةٍ صَدَرَتَ بعد صدور‎ 

SAI JEI eb » الكتاب في بعض ما ذَهبُوا إليه من آراء‎ QA uie as 
» على هذه الآراء نَظءا لاكتظاظ مَوامش الكتاب وحتى لا أَنْقِلّها بتعليقات إضافية‎ 
ذلك إلى الطئعة الجديدة التي أعدَّها الآن جناي «الكتاب العَربي‎ atát urs 
| ecol a] المخطوط وعلم‎ 

وَاحْمَمَظتُ في الهامش الدّاخلي للكتاب بتزقيم صَفَّحات الأضل الفرنسي » حتى 
sta gi ipli pas‏ في المراجع للأضل IE‏ 

los‏ القارئ أن xu Y ou. alg‏ إلا عند الصّرورة إلى عناوين 
olo al‏ التي يَشْتَشْهِد V, Lp‏ نما يشيد في الأغلب | إلى أرقام Eie‏ هذه الخطوطات في 
المكتبات » لأنَّ المقصود هو دراسة الخالة ال xS‏ للمخطوط نفسه بغض النْظر عن 


4 
o^ 


pongo 
حارج‎ ied DRUCK لتناؤل الدّراسّة في أكثر من مَوْضع‎ D 
العالم العربي في الأقاليم التَّاطِفَة بالفارسية والتركية في إيران وآسيا الؤشطى والهند‎ 
والأناصول » وأشارت خلال ذلك ! ا التي حكمت في هذه الأقاليم‎ 
LHÍ. Lb وصتاعة الكتاب‎ ogil ile) à وأمرائها دَوْرٌ مهمٌ‎ "e وكان‎ 





uA boe de a ous le p ed 


وهو عَمَلٌّ يَختاح من صَاحِبه » i MES C ell na‏ 4 0 وتّقاليد هذه الصّئعَة » أن 
يُعاوِدَ الّجوع إليه ويستكمل بنفسه as‏ الفكرة (uli‏ طرَعها ليَحوْج É Jes‏ 
سيكون له مكائه في المكتبة العربية . والثانية » عَمَلٌ مشترك بين صديقنا الد كتور أحمد 
شوقي بنبين وتلميذه الدكتور مصطفى طوبي عنوانه «مُفججم Ja cote dit‏ 
العربي (قاموس كوديكولوجي)» iue c‏ زوفي المفم ''. ورَعُم الفائدَة الكبيرة 
لهذا الغجم » فإ بعضٌ تغريفاته قاصرّة وبعضها الآخر ل ينْدَرج تمامًا تحت ge‏ 
الكزه كرا عا كما جاع الكو مق Gy cer A Ld age a o as weld‏ 
مُخَالقةٌ كبيرة لما eas‏ عليه المشارقَةٌ ما تستؤجب إثبات ما اضْطلّح عليه المشارقَةُ أمامَ 
ما بماثله diat o‏ أل E LASS cod‏ تؤحيد هذه المضطلحات في 
الدراسات المستفبلية . QUSS,‏ هذه الشطور في مشروع - مازال في طؤر 
الإغداد ‏ لعَمَل eR‏ مَوضوعي بالعربية والفرنسية Lexique Rar‏ 
ES md‏ الخطوطات العربية مع مهد الأبحاث وتاريخ الوص 
Qj IRHT‏ باريس » دعت إليه الأستاذة آن ماري |3$ $4J^ Anne-Marie Eddé‏ 
المعهد . وأَشَارَ إبراهيم شَّعْوح » في مقاله الشابقٍ isa (2) cag] EYI‏ الذي أَعَدّه 
بالفارسية نجيب مايل هروي عن مُصْطلّحات casis dgy bhl olaj‏ 
والتّخ والمداد بغئوان «فرئك فا زٍ کان نظامي كتاب آرابي» ونَشَرَهِ في موسوعته 
الكبيرة كتاب آرابي Agia e A, OE a‏ الاك 39ه AYY‏ 

فشا ال ف ان وک a e‏ 
الشسميات المليدية الختلفة لراحل صِباعَة الكتاب والتي SUW GÉ LER‏ 
والعُصّور» والتّصّميات التي يستخدمها المتَخصّصُون الحاليون » لا تشمّح باميلاكِ رُؤيةٍ 
واضحةٍ للأشياء الموصوفة . فمراجَعَةٌ دقَيقَةٌ ذا للفضطلّحات التّؤعية التي اسْتَحُدَمَتها 
EROS‏ ص القدية عن صناعة الكتاب TE Mát py lge A Y‏ الوقت نفسه تَبَنّى 
dle‏ الكوديكونُوجيا لعزي مُصطلحات VR e. de uud dye‏ 
المُخُطُوطات بالوفٍ العربي ليس لها مُقابل واضِحٌ ARE a‏ العربية التي cs‏ 


9€ 


A44 codi a Gd of مُضطلحات عرية لها . لذلك عَرَصْتٌ على‎ LA LL 


Yet أحمد شوقي بنبين ومصطفى طوبي : معجم مصطلحات المخطوط العربي (قاموس كوديكولوجي) » الرباط‎ ١ 


Y" 
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uc b 


ejl ded coo e ea قارئ ممتعايش‎ IS kalk eg s A lia du 
في هذا‎ Du, cui deor ig uk usa Lut uu. l 
ادنا في الاغتبار الامتداد الكبير لهذه المادّة‎ EP b في بداياتها الأولى ؟‎ ds ا مؤضوع ما‎ 
الوثائقية وتَترُعها تاريخيًا وجغْرافيًا» فمن الذي يستطيع أن يَرْعُم فوق ذلك قُدْرته على‎ 
مَجالات هذا الْحَقْل؟‎ IS الإحاطة‎ 


إن ما دَفَعَنا c p eR Lug ceca‏ وإشراك آخرين معنا هو قبل كل شيء ما. 


لاحظناه من الاممتمام التُنامي بالثّراث الغني لمَسطوطات العالم العربي الإسلامي . 
فيبدو إِذًا من الأهمية أن نَضَّعْ تحت لصوف الْهكَمين به العَتَاصِرَ التي تُتيخ لهم اكتشائّه 
في Rl Sy aholi AS‏ فهمه واستيعابه . إِنَّ ممخدودية معرفتنا ‏ كما سَبَقَ 
وذكرنا - GSH ES t igale‏ من ذهاب ثَمَرَة التّجربَة التي اكتسبها البغض على 
دار الشنين دون أن ترك راء يجب أن تُوْحَد كذلك في الاغتبار. إِنَّ ذِكريات 
uad‏ الَرددَة » بسبب افتقاد الدّليل » لم تكن بدون تأثير على تَكوْن هذا الكتاب ... 

A. Berthier 4g y (Jl colzJi فإلى جميع الذين قبلوا الإشهام في هذا الكتاب‎ 
83L2Jl, cVernay - Nouri. (6,9 (eU à» M. G. Guesdon Os وماري جنفيف‎ 
J. Vezin ölj Os F. Richard 2jL3) (9 B. Guineau 9 برنارد‎ 
. لهذا العَمّل الجماعي البالغ الإثارة‎ God تكد‎ IM. Waley ومحمد عيسى ولي‎ 
6. جيرارد تروبو‎ ARE I وأفاد النصٌّ في العديد من المسائل من التّصائح‎ 
وكذلك لجميع الذين‎ (AA لهما‎ eX ¿zA J. Vezin 0553 052» Troupeau 
Ly. B Ey C. Huart Dyg كلود‎ AN : أشهمرا في إغداد هذا الكتاب‎ 
P. Crouzet 1j,» 434 $ . السیّدات ن . بریو ل862 .× وب‎ Jla eC. Yazbeck 
من قسم النْشْر بمكتبة فرنسا الوطنية » وكذلك إلى‎ I. Michelet 44 . c» Daurat 
o A. Sarrabezolles (3 sls . 18522JI 35 01 0,» R. Tabai السيّد ر. طباعي‎ 


النّشْر الإلكتروني . 





uo a AL Los de مدل إلى‎ 


بالكتاب تَغْر Jal edes Ga log cou‏ مُحَدّدًا الفترة التي حكمت فيها والاراضي 
الى مَدّت نُفُودّها عليها . 


يَفْتَضينى واجث العزفانٍ بِالمُضْلٍ ma 5f ol‏ إلى DAU oá iatha‏ 
ideo ab c‏ التي M‏ حياتّنا الفكرية والتّقافية بالمؤتمرات 
ا التي عَمَدَتها » وبالدٌُراسات والتُصُوص المهمة التي أخرجتها والتي لا غنى 
id esu ue "s‏ - وإلى رئيسها العالم الأديب معالي الشيخ أحمد Je‏ 
ومديرها العام الأديب الأستاذ عادل صلاحي لتكليفي بالقيام بترجمة xdg‏ هذه 
النّْشحّة العربية لهذا الكتاب الهم في مجال دِرَاسَة CERES ART‏ 
َطْرتُ له نَنْسي وَوَقَفْتُ عليه حياتي » سائلا الله العلي القدير أن يَنْمَعَ lig gå‏ العمل 
Gig,‏ ا فيه مرضاته ر gs ug‏ مِنًا f‏ ألت السَمِيعٌ العَليم» . 
القاهرة في 4 ؟ سَغبان سنة 47 اه 


م1٠١8 سبتمبر سئة‎ YA 

















المشهمُون في هذا الكتاب 

المُوَلْفُون 

آني برتبيه iS ANNIE BERTHIER‏ فرنسا الوطنية» القسم dio‏ بإدارة المخطوطات (باريس) . 

exa قسم‎ «EPHE التُطبيقية للدّراسات العلا‎ i253 «François DÉROCHE papo lyd 
. التاريخية والفيلولوجية (باريس)‎ 

ماري (MARE - GENEVIÈVE GUESDON Ojha iia‏ مكتبة فرنسا الوطنية » القسم Ai‏ 
بإدارة المخطوطات (باريس) . £A‏ 

M Lx ETE X ) الموادٌ القديمة‎ estat معهد‎ (BERNARD GUINEAU sx برنارد‎ 
. (أورليون)‎ 

فرنسیس ریشارد 8101۸۸5 Francis‏ مکتبة فرنسا الوطنية » القسم di‏ بإدارة coUo ei‏ 
(باريس) . 

أني قرناي نوري NoURE.‏ - سدع ANNE‏ مكتبة فرنسا الوطنية › القسم dU‏ بإدارة 
ob bii‏ (باريس) . 

iod Jean Vezin öls Or‏ التُطبيقية one c EPHE LJA cL AU‏ التّاريحية 
والفيلولوجية (باريس) . 

محمد عیسی ولي Ail «MUHAMMAD ‘ISA WALEY‏ البريطانية » مجموعات ài‏ ومكتب 
الهند (لندن) . 


AH 


. مخطوطات (القاهرة)‎ P تاریخ إشلامی‎ dll «AYMAN Fu'Ãb SAYYID La E E 


En 


ENYI oai‏ البليوجرافية في الهوايش ش na Did ot lj‏ ظاههرًا في تبت المراجع التّهائي . كما 
E 5i‏ بُحالٌ عليها udis paa Jes co eid‏ في القسم الأوّل من نبت المراجع » وبالنسبة 
لكب الأخرى أشير فقط إلى الم لعُئُوان دون ذكر لمكانٍ أو fH euo‏ . وبالتٌّشبة لكتالوجات المعارض فقد د كرت 
بالإشارّة إلى اسم المدينة التي عُقِدَ فيها المعُرَض مَتْبُوعًا بتاريخ العقاده . 











AN الكتاب الَحطوط با لحف‎ e p eu 
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Jé $5 DLII lias‏ فريق اطا الشوق ١‏ الاؤس 
«du Moyen-Orient» (JE 2230)‏ قسم mU‏ التّاريخية sd al ea‏ با مدرسة 
التُطبيقية للدّراسات العُلْيا 135117 بباريس » والتي مى منها S IS‏ لطباعته . 
وللكتاب دَيْنْ حاص تجاه مُوّسّسة ماكس فان برشم (Ago Max van Berchem‏ 
فقد أتاع دَعْمُها لمَشْرُوع «بطاقات مسخطوطات الشَّوق الأؤسَط 
إقامة قاعدة وثائقية هي في شلب هذا الكتاب : :وتلقى. الكناث «44S‏ 23 
في ub‏ الإغداد» les uRS‏ سَمَحَ s&t op del ia jip‏ كل 
امتناننا إلى رئيس AM à iat‏ ج . فان برشم Jl G. van Berchem‏ أعضاء 
ميجالسه . 

isi alash oih a الذي انّحَدَنْهِ مُوَّسَسَةٌ الفُوقان للثْرَاث‎ SÁ OS y 


«Manuscrits (Ja 


CFIMMOD is-4 4M 


GU noe‏ تشريت كي لي . of fas S Le Sj,‏ عير عن امتناني تجاه 


التاجل البروفيسير يُوسُف إبيش الذي يَِجِمُ إليه فَضْلُ البذء في هذا المَشْرُوعَ والذي 
Éy GÍ ahati s OS‏ 

وأفاد هذا iail AAY a GN jea‏ بعناية صَديقي cei aga olp odi‏ 
AY eu dde y don cat‏ ومن العَمَلٍ dnd og‏ بجامعة أغادير بالمغرب 
عبد الواجد ججهْداني ومصطفى طوبي» وكذلك من الآراء الخبيرة للسَيّدَة ماري 
Uw åS) Marie-GENEVIÈveE GURSDON Öse iiy‏ الوطنية (BaF‏ 
والبروفيسير جي رأرد تروبو ii, dad kan GÉRARD TROUPEAU‏ للڈراسات NC‏ 
(EPHE‏ « الذين أرجو أن يجدوا مهنا التَغبيرَ عن امتناني وعزفاني . 


فرنسوا ديروش 
FRANÇOIS DEROCHE‏ 
فو م ارش وات ارال 
مدير الدراسات بِالمدرَسَة التُطبيقية للدّراسات العلْيا 
قسم العلوم التاريخية والفيلولوجية 


















































بطريقة اشتقاقية قبل i‏ شيء إلى SAA‏ : «كتاب» » ceto ks»‏ ) التي AS‏ 
على التوالى إلى الشّكير [الخشّب ce d.i, elo ig ce ad‏ الصَّلْب في ساق potó‏ 
والألواح catu e‏ البزدي Í ob kiil gle asy.‏ في امقام JA JS‏ 
A‏ 3321 للجانب: المادي casi‏ أي الكتاب Je A‏ الولف من i cet‏ 
IER b Ee p e, aga: Joi dll c Las‏ 
التي ما زلنا تستخدمها في أَيّامِنا هذه » رغم f‏ الطبعة حَلّت فيها محل يد النّاسِخ . 


153 Ua cox VS sus DE SE of مؤضوعناء ينبغي‎ Junii of jy 
P ee في‎ de aco لا‎ sud cde مختلفة : فقد‎ dil 
الأشكال الأخرى‎ JÉ Jig l codex KSI uad E ad, e dag 
- A الذي على شكل لُفاقّة  من حيث‎ b bA للكتاب . وللحق» فلم يَلْعَبٍ‎ 
كان‎ po a 56b الإسلامي ". ففي الوَقْت الذي‎ qun ei e ns 
DGI في عالم البخر المتوسطٍ والمناطق الحاحمة » مَل‎ d 3$ codex (50350 
Lem 12 $3 Là lal في الاشتخدام الطفّسي‎ js Ys التي لم تستمرٌ‎ © 
^, cs oaa ذلك‎ E محمد بلا‎ EI Dy. بذلك لُفافات‎ 
Cael OU رض الکوديكس الذي‎ (epus Ji H3 US iaa S عندما‎ 


آتذاك نفسه . 


P. Casanova, Mohammed et la fin du « i) — (des يُوجد أدب وَفيرٌ حول تاريخ الكتاب الخطوط‎ .” 


monde. Étude critique sur l'islam primitif, — ee ge ba Siig codex فترة ظهور ال‎ ES 





Paris 1910, p. 121; G. Troupeau, E art. al- 

- (Kindf, V, p. 123-24 
استخدم القرآن الكريم للإشارة إلى ذلك المصطلح‎ .4 
Jo € AY co co «£A «Y [v ol id ab di الدقيق‎ 
fA «vov [V «VV AA VV (63 EE EY 
57/ه) وهذا يعنى أن هذا‎ € IY rA [8A ۱ 


a JA gdb haaa CA UG الصطلح كان‎ 


Roberts (Colin, H .) and Skeat (T. tS a hY 
A. Blanchard s C.), The Birth of the Codex, 

(éd) . [Bibtiologia , 9], Turnhout, 1989 .‏ 
Am‏ تراجع الطلاسم » إلخ . ومع ذلك ففي رسالة عبد 
المسيح بن إسحاق الكندي» قيل إن المسلمين الأوائل قد 
تركوا النص القرآني في شكل صحائف ولفائف على شكل 
لفائف اليهود » وذلك قبل JAI‏ الخليفة عثمان بن عفان . 





جاء اول ظَهُور لضطلح «مَحطوط» كاشم - في الع الفرنسية كما هو الحالٌ في 
الله الإنجليزية  dusa (eo E Aus‏ المطبعة . وذلك لاله بدأت في 
الظهور كنب لم تكب بحَط اليد لأَنَّ الشَّكلَ التفليدي لصناعة الكتاب d‏ يختفي 
شيفًا فشيكًا gui‏ مُنافس e ag v‏ دلت کلم (e a : isi dl TR‏ 2 
أي الكتاب المكتوب باليد . فمن الآن فصاعِدًا سيكون الكتابُ هو مَوْضُوع ied‏ 
التأكيد كانت هناك حالاتٌ أخرى - ابتداءٌ tóc‏ الإدارية وحتى النُضُوص التى 
TE‏ - والتي لم يكن CS‏ في القرن ا لتَوكِ القَلّم 
da PNS. m‏ هنا ثق ترتبط بمجالاتٍ مثل عِلّم الؤديات 
وعِلّم الدّبنُوماتيكا c ud. ue‏ 
Vf coss be eS ess US Jad heia‏ مذ بالات مشابهةٍ لتلك التي 
يستخدمها ee‏ نيا عن الف المنُشُوحَة باليد طوال قُرِونٍ » وأكثر o ÚI‏ 
codex coss sd ^ of ue‏ التي يَرْتبط بها de‏ المخطاوطات : 
فما هو ASKS! codicologie/codicology 4d oda f otb bii de‏ علمي 
عديث '؛ والتغريٌ الأَقْربُ إلى اشيقاقها ce XUL‏ (الكلمة اللاتينية codex‏ والكلمة 
S T oS dogos ist‏ «دراسة الكتاب أو عِلّم الكتاب» . ولكن دون BE ed‏ 
هذه الاجابة” اة شا ,كط oka‏ إضافية :إن jis‏ الذي E ue‏ 
الكوديكولوجيا ey uam ARM TORT Je‏ من ii ian‏ يقة التي ع5 
loe os‏ كت توما AJ) o e Sall‏ العربية E B S‏ (في 
کلمات مثل : «کتاب» و«مخطوط) )۰ فان x‏ الفرنسية » بعد M CAP GR‏ 


Lemaire, /ntroduction, p. 1; The Shorter بالف لشروط التي دلت‎ ١ يستطيع القار ئ ان یجد تذ کیہ‎ .١ 
Oxford English Dictionary, | ct 2. فيها الكلمة فى منتصف القرن العشرين عند: .ل‎ 


£t 


























مدحل 


£V 





Zeji LŠ 

óf 3 «codex. الكؤاس‎ gs "E uis E det uel Vl gases is f, 
JE olt es دة مختلفة لا علاقة لها بالكراس‎ ole SS. ud 
على ية الكل المؤوعي ". وهي‎ x Dui eua a gi ouit 
A bbh f Eii yde cá sii a o ziii ھن‎ nid 
cn XÉ XE a UAN امجموعات» والتي يوتبط‎ alg iei Gase 
حاص » فهيء لَعَرَةُ عَمَلِ صَاحِب‎ CS oe MER A التُسيج . وهذه المجاميعغ‎ 
mus G جنب طعا ذات أضول مختلفة‎ p Vie المجموع الذي جمع‎ 
فيما بعد للعؤدة إلى الحالة الخاصّة التي تُمثلها‎ osi لنا‎ £y . الشّخصية‎ 
SL LA AE cose Ql cob ades us 
"eos" فا واس .يوان‎ 


A dsl op‏ »8 مجموعة 





Je assa) Municu 1982, p. 140 et fig. 24 
الذي يرجع إلى‎ (BSBCod . arab, 2641 ميونيخ رقم‎ 


CHICAGO 1981 , بالنسبة للنماذج » انظر -219 .م‎ v 
Or. Inst. (شيكاغر»‎ - 221, n*94, pl. coul, O 
. 0ك نهاية القرن السابع عشر)‎ 

iA‏ انظر فصل : «كراسات المخطوطات»: وأيضا 





qo ao Je Ada Lotes ule p edo 

















£1 
cont, did 


b uis‏ اعا المسلمين لم casta JSE GAG) haies‏ ؛ التي تتميز 
بالكتابة العامة على مخور ea, GUI ar‏ في eal Jus‏ ثُفْرأْ الواحدة تلو 
الأخرى «نكل 0 . والمَحُطُوطات الإشلامية الوحيدة التي كانت على شكل / لُفائّة ‏ 4ا 
والمعروفة حتی oM‏ تنتمي PS‏ إلى Ne dde oe ias‏ الذي تكون 
الككتابةٌ فيه مُوازيةٌ للمخوّر * Ed US esi E‏ 
الجن ولكن لا تُدينٌ Sus‏ القرض الذي 00 s RE,‏ الحديث عن 
الدّرُوج » تُشير إلى خاصّيةٍ إندونيسية » نعني بها جرائد التُّخيل الطويلة والمكتيزة المخاطة 
y T D a‏ يَنْسابٌ عليها Je‏ واحدٌ Fs‏ الكتابة EC ce‏ 
ادن ال (Perpustakaan Nasional, VL 43 « lS‏ ` 





33 (1965), p. 87-149. S. Ory, “Un nouveau type de mushaf, 
على‎ Jun Just Witkam نشكر يان ياست ويتكام‎ .5 


تنبيهنا إلى هذا الخطوط . 


Inventaire des corans en rouleaux de proven- 


ance damascaine conservés à Istanbul" , REZ 

















ju 


£2 


الوَرَقة n‏ . وفي كلا الحالتين nM lus‏ مَخْطوطات JS in- -plano Je el cuts‏ 
من أؤراقها JE‏ قطعةً متكاملة ge B dag ui Lag o‏ » بحيث إن / الاي 5 
يعد هو أساس الكتاب . ورُضّت الأؤراق كلها بالطريقة نفسهاء أي أنَّ كل oal‏ 
La‏ ار اه اة للوق وکل ual‏ هي امراب انرا »* Je‏ 
هذه المَخُطوطات - التي يبدو p‏ أنّها تعضت لترميمات a BARA‏ من 
التّعذف على الكيفية التي جعت فيها هذه الأؤراقٌ je ce o‏ كانت 
OEE bud‏ لاش وار تاق ذلك دوعا كاه مار 
ار cole aA‏ بِصَبْعَاء رقم 2033.1 AM as‏ بهذه الطريقة » ولكن eu‏ إذا 
كانت vs abe aevi " dll ds‏ هذا لا توجد لدينا E Gi‏ & 
محَدَّدَة تسير في هذا الاتجاه. فهل gaasis‏ أي شي أن على نو ل 
في الخطوطات الورقية ؟ لا نستطيع أن نشتبعد أنَّ المصاجف ذات الأخجام الكبير 
- مثل مُضححف بايسونجور» والذي يبلغ بای كل ورقةٍ منه في وضعه الراهن 





NY‏ يمكن أن تنسب مخطوطات أخرى إلى هذه 
Deas‏ فإضافة إلى مخطوطي إستائبول رقمي Emergence of the canon; the struggle for TIEM‏ 
1 و 52( 265 BNF arabe 324. e,‏ (انظر المراجع ,4/2 uniformity», Manuscripta Orientalía,‏ 
A‏ ')» يوجد مص p. 47, n. 10 ges daa e c E‏ ,1998« (ببلیوغرافیا المدشورات باللغة 
الروسية (C‏ تقارن بالصحائف المعروضة c‏ بلندن 


Rezvan, «The Qur'án and its world: VI. 


بالقاهرة ومصحف آخر منسوب لعثمان بِطْشْمَئْد. ومن 
ruaa‏ الحكم من خلال ضور مخف سیدنا الم — Christie's, 206122 1992, n*225 et 225 : JE)‏ 
بالقاهرة » إذا كان يمكن ملاحظة الهيكئة نفسها .8 )30 .A,. 19et 21 octobre 1993, n* 29 et‏ 
Neema, “Restaurado, el Coran mas‏ وبحسب رید ۸64 .۰ فإن حجم هذه الخطوطات 
antiguo”, Excelsior, Mexico, D. F., s 25/‏ يطابق É;‏ معدا من جلد الماعز Ancient skins,)‏ 
3 فمقياس المصحف ٩۰‏ سم؟ انظر . 130 (parchments and leathers, p.‏ . 

صلاح الدين المنجد : دراسات في تاريخ اللخط العربي منذ .٠١ ١‏ أي بقّب عبر مجموعة من الصحائف على طول 
بدايته إلى نهاية العصر الأمري » 04-57). وبالنسبة الحاشية الداخلية» وعلى مسافة قصيرة من الحافة, 
لمخطوط طشقندء انظر: (D. Muzerelle, Vocabulaire, p.179 :ez,) — A. N. Shebunin,‏ - 
Dreibholz (Ursula), «Der Fund von .*£ «Kuficheskij Koran Imperatorskoj Sankt-‏ 
Sanaa. Frühislamische Handschriften auf Petersburgskoj — publichnoj Biblioteki»,‏ 


Pergament», in P. Rück ed., Pergament, Z#piski Vosto- — chnago Otdvlenija 


Geschichte - Struktur - Restaurierung - 
Herstellung, Sigmaringen, J. Thorbecke, 
1991, p. 301, n. 9. 


Imperatorskogo russkago arkheologiches- 
وصلاح‎ «kago obshestva, 6, 1891, p. 75-81 
8, ؛‎ ٥۲ ه٠. الدين المنجد : المرجع السابق,»‎ 
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uA e الكتاب المخطوط‎ ue إلى‎ exu 


tb Jal /‏ ذات القَطع الكامل 


يدو الاك s‏ طات ذات RS‏ الكامل tin-plano‏ وهي التي Gia‏ كل 
صَفْحتين ممتقايلتين منها وَرَقَة ' كاملّة (قوخ) من المادّة المستخدمة » قد عُرِفّت في المنطقة 
الإسلامية في Aul eu: TOI:‏ التى وَصَلَّتَ إلينا منها كيت على الرَقٌّ 


» 


ومكثنا من أن ندرك بسهولة a‏ كلت بها . وللأسف» لم يصل i u)‏ 
منها محتفظا بتجليده الأضلي » بحيث إِنَّه من الصَّعْبٍ علينا أن نعرف الكيفية التي 
كانت مسك بها الأوراق في الأصْل . ومثالٌ ذلك مسحطوط باریس BnF arabe ej‏ 
urs (324‏ »& ع تأریخه إلى الضف الاني من القرن الثاني الهجري/ الثامن 
الميلادي '': وا USE sut‏ يمكننا من التأد من أنَّ dei‏ وُبجوه أؤراقه هي الجا 


qu‏ ول سِلْسلّتان من الأوراق ‏ الأوراق من ١8‏ إلى ۲۷ ثم من ٠١‏ إلى 
cool US env‏ الأول من عشرة أوراق والآخر من ثمانية » وكما ál of gga‏ 
فان الجانب اللُحمي من الوق هو d ls‏ باستثناء الوَرَقّة 7 التي جاءةت بعكس 
الاه وكا أن نط أن الا لى قايا فواداك:ذاك عدث عشرة أو غر 
$55 ه ولكنّا تُفضّل تَفْسيرًا آحَر في ضََوْء دراسة المائة واثنتين وعشرين وَرَقَةَ SAN o‏ 
iR M UA‏ في مخطوطي إستانبول رقمي 51,52 CTIEM‏ والتي يتماثل n‏ مع 
خط القطع الباريسية cual Suelos ii aly‏ الجانث اللّحمي فيها هو وجه 


B. Moritz, Ar. Pal., Le Caire, 1905, : al)  اميغ لم يكن هناك « طي »» كما جرت العادة › انظر‎ .٩ 
pi. l- 12; A. N. Shebunin, «Kuficheskij 0g 


Koran Khedivskoj Biblioteki v Kair», yadi ey OV ed يتعلّق الأمر بقسم من مخطوط‎ . ٠ 
بقسم من معخطو بين العدي‎ 2 


Zapisok  Vostochnago Otdvlenia Imper- ظة فى‎ yi عات : انظر بالنسبة للأؤراق‎ di ja 
atorskogo  russkago  arkheologicheskago M ess A ; 
£ E E P E. Tisserant, Specimima codicum «4 


Gotha,« obshestva 14 (1902), p. 120-125 : : 
PS d m ( م‎ ) orientalium , Bonn , 1914, p. XXXII, pl. 42; 
Forscl rsbib- liochek Ms. Orient. A 2 e, 
GE HESS OS 7 R. Blachère , Introduction au Coran,2 éd., 
‘f. J.H. Möller, Paldographische Beitr?ge 4 
CRI HEE AA OBTAINS ABE Paris, 1959, p. 96,99, 100; G. Bergsträsser 
aus den herzoglic- hen Sammlungen in 


et O. Pretzi, Die Geschichte dcs Korantexts , 
Gotha, V. Heft, Erfurt, 1844, pl. XIV; H. 


dans Th. Nóldeke, Geschichte des Qorans, 
C. von Bothmer, GorHA 1997 , p. 105-107). 2e éd., 1, Leipzig, 1938, p. 254; F 
e , Leipzig, p SEL 


: حول مناقشة الجانب اللحمي : انظر فصل‎ .١ äi A4, Déroche, Cat. l/1, p. 75- T1. 
. أخرى فى مجموعات أخرى : دار الكتب المصرية بالقاهرة «الحوامل : البردي والرق»‎ 


£A 

















loda 


e 


BnF indien 283 باريس‎ e JÍ aa ؟. مخخطوط هئدي على‎ 





Ni‏ الكوديكس 
أغدافٌ عِلَم اللمَخطوطات 


. ص 5 Sf B 2 s A ar‏ ^ 
ولتحقيق هذا المَصْدٍ ينبغي لعلم المخطوطات أن يَتطوّر aala YI. GAEI a‏ 
مجموع التقنيات المسعَحْدَمة في ee‏ ]إل N‏ + ما سكن فق JAM‏ 
a Dc pel a ^‏ لد وه مادق الخبرية يَسْمَح بالإجابة على الأشيلة التي 


é 


لا يَسْمّح القَخْصٌ الدَّقِيقُ de telse‏ سبيل المثال تركيب/ الألوان أو تحديد ألياف 








qo ae e RO cos ue A 


.'* كتبت على القطع الكامل‎ a8 2 eal XY VY 
وأتاع انْتِسارُ الإشلام للعرب الفاتحين أن يَتُصلوا سريعًا بحضاراتٍ عَرَفَ فيها‎ 
مختلفةً في الصّنائعَة . وكان للمواجهة مع الإمبراطورية الوسطى‎ Éb DSI 
(طراز) سنة *١ه/١ه/ام نتائج معروفة‎ Áb خلال معركة‎ Eua Milieu 
فيما يخص مجالنا: فقد أدّى أشْر صُنَاع الوق إلى تبني شاخ العالم‎ Fue 
Ji óp وبالمقابل‎ .٠' الإسلامي شيثًا فشينًا الوق في كتابة اللخطوطات‎ 
القارٌة‎ e qa الكتاب الصّينية الصّرفة لم يُقَدّر لها الاليشار. كما أن العلاقات‎ 
ela jÉ Ad : مَصِيرَ الكتاب العربي الإسلامي‎ ÉI Jas الهندية لم‎ 
eR ؛ فلم‎ «uei jou خاصّية مرتبطة‎ óles EX JI aa ررق‎ 
yA bái في حالاتٍ شّديدة المخصوصية ؛ مثل تلك التي‎ y) etii a ee boy 

فيما تقدم . 


مكائةٌ عِلم المُخُطوطات في دراسّة المَخطوطات 

إذّا فن اهتمام عالم crat culo add‏ على الكوديكس (×ه۵هم أو الكتاب 
الرأسي وشكل » . ویفشر هذا - _ الحديث Agel‏ نسييًا ‏ باستعادّة الاثتيام» 
خلال القرن العشرين » بالفائدة التي يمكن أن يُقَدّمها الكتابُ c‏ وتاريخه et‏ خاصٌ . 
إِنَّ تاريجٌ الكتاب » كما Y coe AM cob‏ يمكن فَضصْله ذ في الواقع عن تاريخ SA‏ 
الذي دل المطبوع أو المخطوط حايلًا له : وبعيدًا عن الاختلاط مع النّص » فَإنَّه p‏ 
بتؤضيح تاريخ المَثْرَة التي (sl‏ الكتاب . 


. © انظر فصل « حوامل الكتابة : الورق‎ 5 James (David), After Timur. Qur'ans of .Y6 
the 15th and 16th centuries, p. 18-23. 























de 


oY 


T 7 4^ £ 2 o 3 a 
ولنُذكر باكتشافٍ مَصَاحِف صَنْعَاء وما أحدّثه هذا الاكتشاف من تغيبرات فى معرفتنا‎ 


عن القرون الإسلامية الأولى ''. يَتْبَغي إِذًا القيام بمجهودٍ واسع لتَضُبط gla‏ 0 


ار ار دی اکرب ي جن ما Li à‏ الآن إلى هذا DA‏ 
BUREAU Me‏ 1 
يكن أن م ulii e p S ES‏ 


piss) eel‏ (الكوديكولوجيا) وعِلْمُ تَطَوّر الخط (البايوجرافيا) 


p‏ - الذي d] Loue ael Tad‏ الممخُطوط - مكائةٌ مُتمَئرّة . وقد أؤلّى 
Dai‏ الَحُطُوطات الغربية دراسة المت مكالةٌ مستقلة . فقد ظَهَرَ JA gle‏ 
Vea SS‏ كبيرا وشّكل بذلك عملا Gp‏ 
ind‏ '". وأشهّمت أسبابٌ مختلفة في الجال العربي الإسلامي في تأخير الدّراسة 
الجادّة 2 المستخدمة في الكتب وميلاد تحليل علمي ورَصين لأشكالها 
وتَطَوُّرها . لذلك يبدو من المَققُول إِدْماج العِلّم الذي ae‏ من هذه الأشكال الخطية 
مَوْضُوعًا في إطار عِلم الَخُطوطات - وهذا لا يعني byat $f au Š GAD‏ 
uad e UAE abes colle Ja‏ ار ا ادات اله 


نخو تاريخ للكتاب بالط v‏ 


Py EMI 0‏ الذي GI‏ أن > x X‏ إليه cole Ja de‏ في gia‏ الخاضر 

هَدَكًا بعيد المنال : Suha‏ التي EREMO MAPS‏ يمكن 
من خلالها مستقبلا إعادّة بناء تاريخ الكتاب المَسخطوط et‏ العربي كاتكاس 
صَادِقٍ للظؤوف الفكرية والالجتماعية والاقتصادية وحتى التَمنية التى ولد فيها . وقد 


حول بعض العُلّماء أخيانًا مَسَارَ هذا uae‏ نحو أهدافف غاية في الدّقّة . فقد آثَر 





. KuwAI 1995 .Y* 
جمع لومير عناصر الجدل الدائر حول مكانة العلمين‎ .١ 


. J. Lemaire, Introduction, p. 3, 1 5 ¢6 : فى‎ 


qo الكتاب الوط ارف‎ de je 


dad is‏ ”". ومع ذلك فإِنَّ عالِم المَحُطوطات يستطيع أن يَجمعء بدون الاشتعائة 
ات القباس + غدةا ميقا من cota‏ رسكن الف راون ها ذا x‏ 
اللذين لا غنى عنهما . ولعلّه يجد عَؤنًا في هذا الكتاب الذي يخدم في امقام الأول 
EE A rolas te all aug uen TU xg oda‏ 
التي اشتخدمها PEZ‏ الكتاب . 

ولكن هذا التُخليل لا ينبغي أن يكون غابَةٌ في حَدٌ ذاته : فيجب أن يَضُحبه مَهْدٌ 
لتحديد تأريخ وأيضًا مكان هذه اليّْيات امختلفة . B]‏ عَمَل في هذا لمجال يجب أن 
يُحيل إلى الأهمية الأساسية » وهي ee Po sida Lue‏ 
بعضًا . إِنَّ القديد من هذه الشَّواهِد مُوْدَحٌّ ويحمل za e VERA ol‏ الذي جاء 
منه : فدورها أساسي في تَطُوّر المقارنات التي سيقوم بها عالُِ المخطوطات . والأكثر 
من ذلك » فإنَّ القطعة امهرد في عَيئّي فاحصها ‏ مليئةٌ بمخاطر الأخطاء والتّفسيرات 
العكسية . وكثيرةٌ هي المَخُطُوطات التي لا نملك في ححدُود معرفتنا الحالية ‏ مثيلا 
M as Vy cd‏ بالضّرورة cA. ges oy ce dd unicum $$ eah‏ 
معروفة جدًا ata JiS im Lay za‏ يصعب اليه إليها طالا أله لا توجد 
لدينا تظائر لها . وهكذاء ob‏ اللاحظات التي Jacques Berque 2,4 Si AC‏ 
بخصوص مُضحف المكتبة الوطنية بتونس رقم 14.246 يمكن ماقشتهاء laa Y‏ 
على 3 بَرَغم اثمائها إلى à Sd cole a4 3e Bl fna DS gene‏ 
uua OO de‏ كبرق Ie‏ الكت UU senes dE ad cite ab a‏ 


«centrale per la patologia del libro‏ صاجب 
التجربة الطويلة في هذا لمجال , 

«The Koranic text: From revelation to . Y^ 
G. Atiyeh ed., The book in d compilation» , 
the Islamic world, p.25. 

F. Déroche, «The Ottoman roots of a .14 
Tunisian calligrapher's tour de forc®, 
Interaction in art ( Ankara, 2000; p. 106- 
109). 


. بالرغم من أنها صدرت منذ مدة ليست ببعيدة » فإن 
Les techniques de laboratoire dans $4-5 Jus‏ 
l'étude des | manuscrits, [Colloques‏ 
jeuk tán internationaux du CNRS, 548].‏ 
على الإمكانات التي تتيحها هذه التقنيات . وتوجد فيما 
يلي في هذه المقدمة نظرة موجزة حول العلوق الحديثة 
N UL de‏ والمواد الملونة ؛ ويمكن 
الرجوع أيضا إلى فصل ١‏ الأدوات والمستحضرات » . 


ونشیر فی الأخير» a‏ أنه يوجد Instituto bsp‏ 


oY 

















مدخا 


الآن باللمَة الفرنسية مُحصّصًا للألفاظ aca GAST‏ كثيرًا في تغريف ie cole acad‏ 
(e UST A Lega VÍ] I anke‏ صَزورة اشيخدام كلمات e EAA‏ سيكون ذلك 
على الأقلّ فيما يَخْصٌ التُغريف الأساسي لأجزاء الكوديكس >ولمه امختلفة » فهذا 
الكيان المألوف لنا يتكون من «كغب؟» يُوجد في المخطوطات المكتوبة بالمدوفي:العربي 
على يمين القارئ عندما يهم بالقراءة ؛ وتُوبجد بهذا الجانب الخياطة التي مسك 
xl roig ul, us DN‏ الأخرى فهي عَوَافٌ الكتاب : ففي مُوَاجحهَة 
الكغب إلى aE dl‏ الكتاب» .وطق على اجرء الأغلى من المد البعيذ 


من القارئ «الكأس) وعلى الأب (Jiu‏ 


e 9 RN للأضول‎ Je الاشتغمال‎ 


الحيطّة . فالتعاممل مع الأضل Lao doti‏ قائمة عناصر جديرة بالملاحظة : قياس حجم 
es, ala‏ الورقة » والميساحة المكتوبة» وكشْف المواضع التي تَسْتَدْعي اسْتخدام 
وسائل تَقّْنية لرؤية / ما يتعذّر رؤيته (عَدَسَة مكثرة» سكائرء مصابيح» CAS‏ 
بتاغرافيا » بَدْمَجيات تحليل الصُوّر) ؛ ومَغْرقَة Su‏ (أخبار» أؤراق » أضشباغ) lye‏ 
Dad‏ امجرّدّة أم بواسطة عَدَّسَةٍ مُرْدَوَجة » أو أخيرًا بمَضْل التّحاليل الفيزيائية ‏ الكيميائية 
اعتمادًا على عَيّنات مجهرية ''؛ وأن تُوَدْخَ عند الافتتضاء الوثيقَة عن طريق حاسّة 


اله علا بان الد ديت الذباغة شيف مه رافيحة تميزة : 








Bibliography; Brill, 2001 . 
. Annie Berthier 44» E haza کیت هذا اله‎ Yo 
أن لا نقتطع شيعا‎ o igat بفضل الطرق‎ c OVI oS Y 


Vocabulaire codicologique. Répertoire .Y£ 
méthodique des termes frangais relatifs aux 


GS. manuscrits. [Rubricae, 1], Paris, 1985. 


JESUM ۴‏ صطلحات 
نشير إلى العمل اللو اك peus‏ من الخطوط ؛ وتوجد إيضاحات حول هذه الطرق التي لا 
الخطوطات العربي » ألا وهو كتاب ادم Adam i Aed‏ س سلامة الغطوط فى الفقرة التالية وفصل « الأدوات 

i Gacek: The Arabic Manuscript tradition, A 
. » والمستحضرات‎ 


Glossary of Technical Terms and 
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peu‏ إلى عِلم الكتاب الَحطوط با حرف العربي 


Rudolf Sellheim, Materialen zur arabischen «Je فى‎ gale 7 ax a^ 
kr. mu ييدات التى‎ t Q^ d Jel Literaturgeschishte 
مُحاولا بذلك أن‎ c o st المَحُطوطات » وأن يُفْرد كذلك فِشمًا أكبر لدراسة تاريخ‎ 
تجعل أبحاث عِلم الَخُطوطات تمجه أكثر دة تاريخ الأدب . وهذا من شأنه أن يُنبر‎ 
لعالم الَخطوطات : فيدلّه على سبيل المثال على وُجُودٍ عائلة من المسخطوطات » أو‎ s 


عِلْمْ المَخُطوطات والفَهْرْسَة 


Ó|‏ مَؤضُوع عِلّم المَحُطوطات يجعله يُحْمّسَب All cy‏ المساعدة للتاريخ , ولا 
Lad‏ دَوْدْهِ ‏ مع ذلك على Ri‏ عَناصر تُسَاهِم في ÉH anl‏ لتاريخ عَصْرٍ 
coded‏ بِمَضْل المعرفة التي تَرْدادُ دِقَةَ يَْمَا بعد يوم للأساليب المسْتَحُدَمَة عثر الفضور 
امختلفة في صناعَة المخطوط والتي تساعد في إمكانيات تحديد تأريخ وحتى المكان الذي 
رت فيه نُشْحَةٌ دون أن يكون US y c Sy o pel OSa d s o er Sa‏ علينا 
أن نَفْهَم ذلك » فإِنَّ الخدّمات التي يكن ap code ada ade uelit of‏ الذين 
تعتمد دراسائهم على المخطوطات تتطلْبُ قبل كل شيء عملا صَبُورًا من (A‏ 
مغطيات محدّدة وتحليل دقيق لعلاقاتها . ونأل أن يُوَفْر الَقَدُم الحادث في القَهْرسَة ٠"‏ 
وعلى الأنحصٌ في وَصْفٍ المحُطُوطات » الؤسائل لتحقيق هذا التُطَوْر : والكتابٌ الذي 
ZR Lex tuus Gad oy‏ قامّ به على KSI‏ وجه منذ ربع قن واضغو الفهارس 
الحديئة الذين تُعبِر لهم عن امتناننا . 

وتشتلزم هذه الأعمالٌ الْتُواضِعَة والصّوورية اشتخدام مم 


JAS دقيقة‎ D 


. تلك‎ Denis Muzerelle عالم المخطوطات الفرنسى دنيس ميزريل‎ CO 





يفسر هذا التوجه ال را Bando‏ وتاريخ 
النصوص في فرنسا (1۸111) من منظور مشابه » Su‏ 
يتل فيه علم الخطوطات مكانةٌ أكبر من تاريخ النصوص . 
vw‏ فصل : ١‏ تاريخ المجموعات ) . 


«R. Selheim, Materialen, t. 1 et II .YY 
يستخدمه‎ ($9) «Handschriftenkunde» placas, 
الشيء الذي يمكن أن‎ » (codicologie/codicology» 


of 


























مدل 


ov 


(à T وتَؤْدادُ يومًا بعد يوم دوه‎ ien Kshs oM E isl الطرق‎ nr 
6 aA a] من أن جَميعٌ هذه الطرق‎ e » الاشتخدام‎ 

se i.‏ ا ل لو 
و Quel Jp us cobi eda JU Seti‏ ارات geli is ME‏ أن 
يجد فيها القارئ الإشارات الأساسية : فسيّعافه بطريقةٍ ملائمة على الإمكانات 
الحالية ٠“‏ ولكئّها لا تُغفيه من مُتابعة الإصدارات الحديئّة ومُراجعة الفيزيائيين 
coU oues‏ للوقوف على كل مايجد , فكنا فى 5p ce oM MB ee‏ 
الأساليب والأدوّات تَتَطُوّر في الواقع بسرعة كبيرة . 


8A الكتابات‎ dil d على‎ NAT Siyi 


كانت هناك محاوّلات» منذ القرن التاسع عشرء لإعادة إظهار الكتابات 
المكطوطة أو الففوة عسناعدة كراش a Justi. Agel am uus‏ 
õel aå Angelo Mai (z^‏ روق ا اشتخدامُها بقضل هذه LR‏ ولكن 
D gé‏ كانت للأسف مُكَبَْةٌ للآمال . فالكتاباتُ لا يمكن obal‏ إلا لفترة 
زمنية قصيرة نشباء كما أن aly oS A‏ بطريقة يتعذّر معها إشلاحه بسبب 
NI cual ib c AME‏ الذي بسع محاؤلاث الشركة Aa‏ 
UJ] cS ciuis‏ الاستثناء عن اشيخدام هذه الطرق . ومع ذلك فيجب 
DE USE ol‏ بعض الكيميائيين أؤْصّوا باشيخدام طرائق أخرى أكدوا عَدَم 





3# .medieval book materials and techniques Lestechniques de laboratoire dans l'étude .Y ^ 
Linda L. : بعض المراجع المفيدة في تاب‎ tæl des manuscrits, L. Fossier et J. Irigoin éd ., 
Brownrigg éd., Making the medieval book: Déchiffrer les écritures cffaccées, Paris, 
techniques of production (Proceedings of the CNRS, 1990; Pigments et colorants de 
Fourth Conference of the Seminar in the — lAntíquíté et du Moyen Äge. Teinture, 
History of the Book to 1500, Oxford , juillet peinture, enluminurc, études historiques ct 

1992), Los Altos Hills, 1995. physico-chimiquces, Paris, CNRS, 1990; M. 


Maniaciand P. F . Munafó eds. , Ancientand 
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ule p exu‏ الكتاب المخطوط باللوفٍ العربي 


وأيّ صُورَةٍ للمسطوط » مهما كانت ممتازة» لا تسمح باليّعِف على SÍN oi‏ 
لأي حامل (تزدي» وَرَقَ أو رَقَ) » وبقياس كثافته » وفّخصه بتقَاء » وتحديد حبيباته 
(مَلْمَسه) ؛ ويستحيل أيضًا عن طريق الصّورَة تَفْدِير شئك وَرَقَةَ لاكتشاف وجود 
eb cad‏ بهاء أو ملاحظّة الكشط أو قياس ade colos y cael eer‏ كواساته » 
de (de Call,‏ عاط كنا انه يشش Jis «Ae M, cues antis‏ 
الاشتمداد» والمقاطع التي e‏ أو مُجيّت . نستطيع إا اقول Qus Db‏ 
الكوديكولوجي الكامل جلا مالا يمكن V] ex oi‏ عن طريق فحص bhii‏ 
الأضلي . ومع Sp celi‏ رازن ق (الصّوّر iocis sie d‏ 
والميكروفيش » zb pals‏ بق الأضل » ee ly‏ تَشْمّح بِعَمّل مُعالجات يستحيل 
القيام بها مع الأشول » tiet fenus‏ هى sed qas Jab a kite Ha‏ 
n‏ في Xe‏ مُعيّنة من التُّخايل. وستكون معالجةٌ الأصول D‏ إذا Usi‏ 

. مُشتنسخة ما يُبغي مُشْاهّدته أو مُلاحظته‎ Eggo AAS A Je «olx 

uestis,‏ توعان : المعتنُسخاتُ الموجودة بالفغل (مُصَئّفات ومُصّوّرات طفق 
Xil 15525 cU y «jM‏ نوشيات: p eub dei, coul delli‏ 
جهة » ومن جهة أخرى المشئئسخات التي بمَعها الباحثٌ ولها وَظَيفَةٌ واضكة 
وَمُحَدَّدَةٌ : cella‏ ورُسُوم منقولة (تَشمّح و ات وصور ولات 
أو مطوطات مأخوذة من ميكروفلم » وصُورَ مكبرة» أو صُوَر مأخوذة بطريقة 
السكانر. 


^ 


الطرْق اخترية في دِرَاسَة الميخطوطات"" 

GAS xs defe طالب اضرف فى الخظرطات مط وى‎ aa 
الكيمائية أو الفيزيائية في أغمالهم » سواء فيما يتعلّق ياخياء الكتابات المفحاة» أو‎ 
محاولة التّعكف على الحيوان الذي اسْتّحد‎ 
والألراك التي اش‎ Ee ورقة أو تحديد‎ cS Bé d 


RB بيد رقم أر اريخ هذا‎ ile sit 
o 5l cos nies 





. Jean Vezin 9053 0s, Bernard Guinaud ju برنارد‎ Jali كيت هذا‎ NN 


o^" 























إِنَّ الاشتخدامَ الحصيف لهذه التُقْنيات المختلفة يُغطي أحيانًا في رائعة دون أن 
يكون GB ol de‏ منه ممغجزات : فإذا كان هناك نض عُسِلَ أو ia pba Bss‏ 
بحيث ip‏ يترك أي تر للجبر» فاه من بغير لدي أن dela «e et cl iti o‏ 
هذاء بِصِمَةٍ خاصّة , على علامات اّملّكِ التي عادَةٌ ما كانت Lund‏ بِقُوّة » حارمة 
بذلك الباحثين من معلوماتٍ ثمينة حؤل تاريخ ETT‏ 

ea, بزايطة آلو اة‎ cod EV فا هادف لحان عل ان‎ uel, 
التقُييدات في العُمُوم صَعْبَة القراة . وإن كانت الصُوَ‎ 
. يشر قراءتها‎ 


ور المأحوذة بواسطة أشِعة مُجْهرة قد 


o1 الأضباغ‎ as 


gy 


23 الوق المستخدمة في الخاير حَدّمات Dhi cake as Lu ol‏ القخص 
الفيزيائى Jie occae etel Ao pd e‏ 
us‏ كبيرًا » سواء فيما يَخْصٌ نوع ee cia i»,‏ عليها » أو الشَهُولَة الكبيرة 
التي يتم بها إجراء المُخوصات » وذلك على الأحَصٌ بِمَضْل الأخجام الصغيرة لبعض 
الآلات والتي ob BAI bås SLÍ J UIS e‏ ففي الواقع أله من اخطورة 
بمكان d babia j‏ حبر فيزيائي Ea E a Tn‏ 
(REL‏ آلات ثابتة . 

وتُغطي العديدُ من يَقْنيات التُحليل المجهري نتائج في غاية القيمة » حتى وإن كانت 
gu l olg‏ بحوزتنا ذات ee‏ صغيرة oss‏ (حجمها محدود لصّعوبة المعالجة) . 
ومن eg ad ab cit ce EE OE cona ci AUI lll ca‏ 
والتي من أكثرها اشيخدامًا حاليا» دون جدال» الميكروسكوب الإلبكتروني الل 
بكاشف للأشكة الشينية مُشَيّت للطاقة S×طع؛‏ ومن ناحية أحرى» الطرق الختلفة 
uat‏ كيبي (قحص الركبات) كالئظار الطيفي لاميصاص الأعة دون الحمراء 
والمنظار الّيفي للاستشعاع 0۷ / المرئي» ويفياس طيف الكثلة » ومقياس طف 
G^? cRaman‏ طرق وَجَدّت أليّنها في السشتوات الأخيرة ES‏ مع دراسة العيّنات 
الصغيرة جدًا , siii‏ إلى ر ا جديدة ذات منظار طيفي مجهّري (منظار 
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uo At duel cos e إلى‎ iet 


وحاليا » فإ القراةة عبر الأَشكَة us ii, os geld d‏ والأكثر 
استِخدامًا لإعادة إظهار Se, Las dab iss nis‏ أن نلجأ إلى القراءة المباشرة 
عن طريق SEN os E pm‏ تجهد J ue ol‏ 
استخدمنا s M, Lal, coL‏ اشتشسانًا هو عَمَلْ كليشيه (صُورَة طِبق الأضل) 
E l3 3i (dl coal‏ فنا نحافظ على بَصَرِنا ks JE lir oas‏ 
الفترة التي عرض فيها الوثيقة on 485 E US ey ied ai iSt‏ 
ضَرَر . ولهذه الصُوّر الفوتوغرافية ذات الإّعاع فوق البتفسجي مَزِيَةُ أخرى هي إمكان 
نَخصِها jas ue‏ وإخضاعها مختلف عَمَلِيَات تكبير المعضادات » ما شح بجفع 
MS lll a uaa cole‏ 

ois dua,‏ أكثر حَدَانّة هي التَصْوير بالانفكاس وق المتفسجي التي تحشن الشتائج 
إذا كان afl‏ المراد قراةته كيت ممدادٍ عَقْصِي معدني . أمّا في حالة الأمدّة 
الكربونية » الأكثر اشتخدامًا في الق فان AS NU seal‏ ,بالا شعة 
den‏ ُغطي نتائج جِيّدَّة باستخدام آلة تصوير ءز۷ مقَّصلّة بشاسًّة ومُرَودَة 
qum cio‏ 

uad ipo, Ja Ute yc ale تحت الأحمر‎ UE t 
. من الذّهان‎ Rb تحجبها‎ E eu فبفضله أصبح من الممكن قراءة الأشوص‎ 
Eo من توجيهات‎ 4 d وهكذاء وفي الحالات الملائمة » نستطيع أن نقرأ‎ 
. منقوشة تحت رَشْرَفُة على الوق » بالرَعُم من إعادة تغطيتها بِالرّسْم‎ 

cya lel cosi,‏ عقد الشئعينيات من القرن العشرين طُدِقٌ has‏ سمح يإعادة 
قراءة SS‏ . ويتم ذلك عن طريق القخص 
C$ Padi‏ الغكمد على E MASI‏ للصّوّر أو التُخليل الوقّمي oil olsy.‏ 
واعدتان » بحيث d|‏ نه مكن تتعيلهما لاعن طريق الأول وإما عن طريق كليشيهات 
ا بالإشعاع فوق البَتفُسجي أو تحت ادر ما يَسْمّح بتحسين الصّوّر التّاتحة 
بالفغل . وللأّسَف الشّديد » فإنَّ التَقَدُم الذي تَحَقّق في هذا امجال » ولاسيما بالشسبة 
لتؤزيع أكثر فعالية للآلات» Usa ow 3b‏ نشبئاء فإنّه لم يُفد الذراسات 


الكوديكولوجية Aio‏ حتى الآن إلا بالشيء القليل . 


oA 


























eol 


eaill Ó g ufa ele قريب على القيام‎ eds من‎ DP E. 
eoe بنتائج كبيرة » ولكن لا يمكن‎ iod وهذه طريقةً‎ .١ 4 بواسطة الكربون‎ 
» الحقيقة إلا في الأماكن ن ألتي تتوفر فيها عَناصِرُ مقارنة بِعَدَّدٍ وفير. ومن ناحية أخرى‎ 
افتطاع عيّنات ذات مساحاتٍ كبيرة » حتى وإن أ أمكن تَحَفيض الكميات‎ Ahs ép 
5i l Ba (OIH uam من سنتيمتر مربع في‎ (NN 
. الفحوص بطب السّغي حَلْفَ آلات ما زالت قليلة العَدّد وباهطة التٌكاليف‎ 

SLAI S‏ المستخدمة, فإنَّ قِياسًا SAA‏ ليس له معنّى كبير» وتَعَدةُ 
القياسات لا يُقَدُمُ معلومات قابلة للاشتغلال إلا ids iS dd ACE] o5 aie‏ 
منذ البداية للقخص بالتّشَاور الوثيق بين الفيزيائي - الكيميائي وعالم اا 
(الباليوجرافي) وعالم الَخُطوطات (الكوديكولوجي) : فالفيزيائي - الكيميائي في 
oe‏ ای فوم ات AS B gle d‏ وايدنء عد SAE LAS‏ 
الإمكانات المتاحة 


الكوديكولوجيا di;‏ دراستها 


در ما يجعل اسم الم نفسه موضوعه واضحاء وهو الكتاب » قر ما ور 
DIG‏ التي يجب | usd.‏ به مَخدودية f-‏ تطبيقه . إن Jul, X Aa e‏ 
عنوان لهذا الكتاب (مقدمة للم المخطوطات) » 0 بححقٌ في agl Jeee‏ 
ا فيبدوء في الوَقْت الراهِن» أن fa pli Ma‏ يتصرف إلى شكل «إقليمي» . 
eo c GLA ee OE LAU‏ ذلك » LRD‏ صَعْبٌ » بما أَنَّ ا ممخطوطات التى يجب 
أن تفكف على دراستها كنتت في أماكن is cot ed Je a A‏ 
Me y Juri) dea‏ نهر الفو شا PESCE‏ «الإسلام» PME‏ كذلك مرضية : 
فهي LEF‏ إِقْضَاءِ المخطوطات التي كتبها أفراةٌ die‏ دينية أخرى » مع أن هذه 
A‏ تنسمي » ولو بصفة جزئي » إلى مجموع أؤْسَع USA Sed i,‏ النهاية 
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ud o ual ESI ede A S 


طيفي بجهري تحت الأحمر» مئظار E‏ مِجُهّري سهمة2) . ومن ناحية أخرى » 
dub B‏ القخص الذّري (عن طريق التفعيل النيوتروني أو البروتوني) ób,‏ 
القحص الغنضري ذات الحساسية الكبيرة التي يكن استخدامها بعّرّض كشف 
عاك في gai É Ei‏ معلومات ثمينة عن aSU Aah‏ 
الْسعَحْدَمة . ومع ذلك» فلن تستطيع واحدةٌ من هذه الطرق بفردها أن جيب 
على كل التّساؤلات التي يكن أن تُطرَح» وغالبًا ما يحدث أن GE‏ مجهرية 
واحدةٌ يجب أن تكون 
تدميرها بالشخص . 

إن وقد E‏ اك Wes sl ul GS cles calls‏ 
ويكون أحيانًا عالي الكَلْقَة . ومن وجهّة التُظر هذه سيكون من الصّعْوبَة بمكان 
مُضَاعَفَة التدابير لتشهيل مُقارنات محتملة. وقام ayp VAi‏ جينو Bernard‏ 
Guineau‏ » ممعهد المواد الأثرية التابع للمركز الوَطني للبحث العلمي 02/25 في 
أورليون (T Lan Orléans‏ بضّبط $544 PNE‏ إلى أماكن Jail‏ وتسمح 
ا الألران عن طريق AE A3‏ الماكس للأشكة . والوَقْتُ اللازم لإتمام قياس 
Velo la oai xq a‏ ا بطو مضه ولاسيما أن تكلفته متواضعة . 

وبفَضْل العَدّد الكبير من القياسات التي جرت على رشم واجد» نستطيع ol‏ 
sd‏ مجموعة الألوان التي استخدمها الفئّان. وِمُقَارَة نتائج القياسات التي 
أَخْرِيت على الأغمال امختلفة المنسوبة OUS LJ]‏ واج كَنُدُنا بفئصر مهم pni‏ 
p‏ أو et iius‏ 25,21 من فحص الأسلوب فقط . ومن المهم كذلك 
a É gil‏ كانت الوَصْفاتٌ التي نَقَلَنْها إلينا بعش cdi oda AA‏ 





microspectrometer», Studies in conservation, 


34, 1989, p. 38-44. 


B. Guineau, «Non-destructive analysis of . Y4 
organic pigments and dyes using Raman 


microprobe, microfluorometer or absorption 








o ec e o oes e p je du 





GENE ce, de at f‏ اللّكة ميكون غير:صحخيح PN dE i‏ سابقًا لأوانه : ففي 
الواقع » إن لم يكن مستبعدًا أن يضح في يوم ما عِلّم المخطوطات الفارسية أو التركية 
العثمانية » od tole sea‏ بعين الاغتبار ثنائية (وحتى ثلاثية) عَدَدٍ من الششاخ ؛ 
N e‏ 
تُصُوصًا بالعربية والفارسية والعثمانية ؟ يدو لنا إا أن ال الأقل إزعاجا ale Siy‏ 
الإحالة إلى الحروف العربية التي تُعَدٌ القاسم اميرك لمجموع هذه الكثب في اللات 
eil cs esti, 834A‏ مختلفة عن بعضها البعض اغختلانًا يصعب تَصَوُّره . 

Y‏ وستكون الفارقةٌ كبيرةٌ جدًا مع حالة معلوماتنا التي ماتزال تمهيدية: فَعَدَدُ 
الخطوطات المعروفة بطريقة دقيقة صل بالقياس إلى عشرات:الآلاف من الجلدات 
التي i eid‏ مجال دراستنا . لذلك فإِنّ المعلومات التي ستلي y ÉD S Y‏ 
JJ AH 05S, of db, e 261 dio n ood N ou xe edu‏ 
e‏ تغريف المظاهر الأساسية للكتاب مُفيدًا للذين Oyb Sigo‏ في olg‏ هذا البخث 
uad‏ والشيق . 
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الحوامل : التودي والوقٌ 


1۹ 


$L NEUE‏ لاصِفَة » فان هذا الل يلوق جع en‏ الكلاسيكي لباينوس 
xe Qu o^ S53 Îsi) :Pline l'Ancien AE‏ الذي تقصله عن طريق سن إلى 
شرائح رقيقّة جدًا ولكن عَريضصّة إلى أقَصى عد ممكن. ونبدأ بالوسط ثم تَقْطع 
بالتوتيب » وكانت كل شَّريحة تُوضَعْ على os e eli OUS cedi lale et e‏ 
الشرائح جا فيه من de c3 ue Mas at S eoe AM tes sub‏ 
iib‏ ادي » وبعد ذلك يُفْرَض ما يُجاوز cil‏ من كلا الجانيين ثم تُوضع [على 
الأولى] طبَقَةٌ مُتعامِدَةٌ من جانب إلى آخر . ثم يُضْغَط ud‏ بعد ذلك 0 d‏ 
لتجفٌ تحت الشّمْس ثم تُضّعْ بعضّها إلى بعض» .٠١‏ 
عَدَا بداية العملية : القَطع . 

ué,‏ لعُلّماءٍ ءِ الببودي يمكننا فهم [هذم] النُصُوص على التّخو Rp‏ : السّاق » ثلانية 
eek‏ كانت تُقْطع إلى قِطع » » ثم تُشَقُ إلى نصفين يُقَطعان إلى شر c^ AI e‏ 
موؤكز السّاق » سواء بالتّوازي مع أَحَدٍ جوازبه أو مُوارّة الشَّقٌّ . 

وعارض أدولف Adolf Grohmann Ols^ s‏ 45 با اقات التالية : ركنا 


لأ كع الب يكن قضأها يعات طولة بسيطة. ولكق الخ li‏ 


أن الأفر لم يكن كذلك . إذ لو أن الشّرائْح المَفْصُولَة بتقطيعات طولية بسيطة كانت 
متجاورة » eie D‏ أنابيب اللْبّ التي تَلْمَحها c OUS je atl adi‏ يجب أن 
g A pah‏ منطقتين» et‏ نجه ids ep iita 4 bi n‏ 
ieo‏ » حيث Ae dea‏ 
bah gba à gt ay o‏ ولك نودي لا تير قط Pis pon‏ 
الألياف nghi‏ مُتَجا عة تحت / الجر مثلما تراها العين المجركة Aian”‏ جروهمان 
ذا تَفْسِيرًا آسر لعَملِيّة التفُطيع : ليمك docs ado‏ ع التؤدي) » dead‏ عن طريق 
منقاش دقبق الصّفائح القيقة التي تُكوّن هذه الساق . وتَعَْمِدُ E‏ أخرى على تغليق 


Y 


N 


A. Grohmann, 414:1 cPIAATANEIY =‏ 76-77 ,12. 
6 ,1 4۲. (توجد ترجمة لهذا اللص عند R.‏ 


. (Sellheim, /oc. cit. 


A. Grohmann, «Apercu de papyrologie .3Y 
«arabe», Etudes de papyrologie,1, 1932, p. 31. 


APT, p. 77 وقد استعاد هذا المد في‎ Pline l'Ancien, Astoire naturelle 111, . ١ 
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المَحَطوط ee‏ العربى 


العاشر الميلادي عندما أصبحت مُراحمَةٌ الوق له قَويةَ جدًّا "© gé dilo cý,‏ 
في القرن الخامس الهجري/ الحادي عشر الميلادي ". نه ما Giá i5] os Mic Bu‏ 
عليها من خلال التأنيبات المقكررة للحُليقة عكر بن عبد العزيز [aAA o o alf)‏ 
الام YY ny Y‏ بِهَدَف Lad de EH‏ في دواوين الدَّوْلّة الإدارية *؛ 
ويبدو هذا الوَضْعٌ كذلك في دراسة أشعار البؤدي التي حُفظّت لنا *. ويجد تأكيدًا له 
e o cain a ai aa‏ كل المساحة المتاحة لورقة الببودي » طوالَ Je‏ 
لمتتالية » بحيث غَطتها LSI‏ تماما من كل الاتجماهات ٠١‏ 


/صِناعَةٌ التزدي 


bic‏ لنا مَصْدَّرٌ doe‏ من القرن الشابع الهجري/ الّالث عشر الميلادي » هو 
colo ao‏ الأذويّة والأَغَذِية) لابن البيطار (المتوفى سنة CY ALAS E‏ 
Du‏ إِنْتاج التددي الذي قَدَّمَه أبو العبئاس الثّباتي (المتوفى (eA YY AA nv ius‏ 
ولم يقرف a Ea gU‏ الصناعة التي كانت قد قت في الفترة التي كت فيها 
يقول : «[كان المضْريُون] يَعْمَدون إلى عرد ali S oe dim uii p‏ 
آخرها vc de eso qd aee ida B Gn, cba s ua‏ 


^ 


&& UI els o e, slo ÁE DAAI otal i oits e obi Lia 


E N I EE 


صغيرة حتى تَشتّوي من الحْشِن فتصيرُ في قَوام الكاعد الضصّدف الممتلوء) ''. وإذا اسْتَثْتينا ما 


Jie dM, LA. Grohmaun, APT, p.74. . V ái الذي یری‎ £A. Grohmann, AP I, p.73 -3 


Jodi ua eas‏ إليه جوابه على ظهر الرسالة وحتى في 
الأماكن الخالية في الوجه: ويذكر يوسف راغب Y)‏ 


Ragib, «L'écriture des papyrus arabes aux 


أحدث بردية مؤرخة ترجع إلى سنة ۸٤۸۷/۸١١م‏ . 
وسنجد وثائق لاحقة d‏ نشّرات البردي العربي » ويذجع 
ذلك إلى أن إخمصائي عِلْم التودي العربي َمَغوا تحت d‏ 
aft y reos‏ دُوْنَت على عوايل مختلفة (وَرّق » g‏ .. 
Musulman et de la Medirerante 98, 1320; p. ( e‏ 
2 أن الدّواوين الإدارية أيضًّا لم تكن نتردّد في إعادّة 
استخدام الأوراق المستعملة والتي لم تعد صاللحة . 


premiers siécles de l'Islam», Revue du Monde 


.R. Sellheim, EP art. Kirtás V, p. 171 .VY 


^ القاقشندي : صبح الأعشى في صناعة T CUM‏ £3 


T4 الأدويةء‎ col» A eo : .ابن البيطار‎ ١ 0 
.A. Grohmann, API, p. 92-93 .4 


PESI pie إلى‎ Jj 


1۸ 





















































الحرايل : البودي والرق 


الا 


مع الاشتناء يوطمع الألياف في الانجاه ael ue Jed hh ag cas io‏ 
REED.‏ دوتكون الشريضة à la V] AUDI‏ ^ مو د الس تر 
التودي الات dul JSE de‏ تكون فيها الألياف الأثّقية ثقية الموازية لطولها مؤمجودةٌ في 
AJUEU Us, : 2‏ القدية تسخ الكثب على ol cA‏ هذا ارج sf eid‏ 


» 


JA : il xal وتكون الألياف في حارج‎ .recto على تخو ما الوّجه‎ INC 
duis. "7 42- Jl بعد الانتهاء من كتابة‎ e e الذي‎ verso E 


"arsi UE على‎ sae org 


البروثوكول 


اضق على زاس العاف كريضة من ا ادن e loui dus‏ 
i53. coul‏ '' هي (البروت وكول) ku> Yb, (prótokollon à3U JV c)‏ 
اللّفاقّة . M,‏ على هذا مدل أو الصّحيقة التمهيدية] » وعلى غرار التّقَاليد 
البيزنطية » تَقِييدًا يُطلق عليه كذلك اسم «البروتوكول» ؛ وخلال العَضْر العَرّبي كان 
ai Lia‏ كب او اراي م ت بالغريية واا ام JEN Ra cp‏ 
هلاه/ 5917 5514م أو 594 ١1۹م‏ وأخيًا بالعربية وَحَْدّها ' 
&e d Xena des [Padi‏ دينية - مثل الشّهادَة والتضاية pis RS cu d.‏ 
coe Wc, Jl áG‏ إلى اشم والي مصر Kaly iY o dy‏ 
كبا تين كبار آخرين Ul, a i UL gl d ASA E‏ 
علامَة المضتع الذي É T gog ad zi‏ المكتوب به البروتوكول من تؤع 


RENT 


8. ترجع هذه الإشارة إلى عدد الأوراق المستعملة إلى استعمال العربية إلى جانب اليونانية منذ عهد معاوية 
لصناعة اللفافة إلى بلينوس الأرشد . ويبدو أن هذه الطريقة (الذي ولي الحكم مابين ٦۰ 4١‏ ه/ 5501م (uA‏ 
قد bit‏ عليها في العهد الإسلامي . (انظر .4 وبالتالي في تأريخ سابق.على التأريخ الذي اعتمد des‏ 
(Grohmann, API, p. 89‏ . العرزبية d‏ استخدامات الدواوين » أي في عهد عبد الملك 
G. Khan, op. cit.,in Codicology, p. 17, 18.44‏ ابن مروان في سنة dvi‏ هماه 9" feat‏ و ~٤‏ 
3b J£»‏ هم . (انظر على سبيل G. Khan, op. cit, JM‏ 
(Codicology, p. 14. . A. Grohmann, API, p. 88. .Y«‏ : 


.A. Grohmann, API, p.80 .YY A. Grohmann, AP1, أشار جروھمان 82 .ص‎ ١ 
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حؤل مخوّرها بضّعْطها نحو هذا 


qo eic e aa ost ule p ju 


das it‏ على li la es l pm‏ تدوز 
d, ...‏ لشرائح اللّب » التي يتراوّح عَوْضُها بين ١,5‏ إلى / سمء 


conl‏ من المقُطع 


^ iis ef gd C ur vo 
› أو سميكة‎ AA a نخصل على‎ c dall أو من جزء‎ elo الماخوذة من جزء‎ 


t f án" 5 
جدا)‎ 42.47) "ap 


ies cats ip‏ الأولى من الصّناعة قد أَدّتَء كما رأيناء إلى تَضارب في 
الصّوح » فإنَ المرَاحِلَ التالية على 3n‏ واضحة نسبيًا . فكانت ded LX ael‏ 
c^ gle sese ul ve‏ مُشتوء eis‏ مجموعةٌ ثانيةٌ من الشّرائْح مُتعامِدَةٌ e‏ 
cde d Vie das Ge coe: MI Rial eta‏ ورا شت فن ال لون 
مُخصّص لتخسين التحام مُحْتَلْفٍ العناصر التي تَحُْضّع بعد ذلك إلى عملية ضَغْطٍ قل 
صَقْلِها *' ومن أجل ذلك تشتخدم » تَبعًا لبلينوس 6دذا» سنا أو صَدَفَة ''. وتتراوح 
متاه القطع المستطيلة التي (Kollema Ws 3 Kollemata | 3U sv) Ve Jo‏ 
غالبا بین ۲۰ إلى ٠‏ “اسم عَوْضًا ومن "٠0‏ إلى ٠‏ 4 سم ازتفاتًا » ولكن الْعَوْضٌ مال مع 
لوقت إلى الرّيادَة ؛ qual‏ القُضوى التي أَشَّارَ إليها جروهمان تتأدجخ بين ٠۲,۷‏ 


bg GM cas, v‏ تَبِعًا 


و/ا اسم للعوض » وبين ٠١‏ وم هسم للازتفاع 


(^Y (حوالى‎ a تدشابك‎ lie ea ul Ul d Ye no e dne yl 


© إِنَّ فائدّة هذه التَمْرية وحقيقتها مختلفٌ حولهماء 
A. Grohmann, API, p. 76 : e‏ 2 ذلك يمكن 
أن نتساءل عما إذا كانت هذه هي حا النتيجة المرغوب 
فيهاء ويذكر باينوس الأرشد أيضًا أن الأوراق كانت 
ملصقة : «كان يستعمل في التغرية غراء عادي مصنوع من 
زهرة الدقيق المنقوعة في الماء المغلي المضاف إليه بعض 
قطرات من الخل. (...) .وهناك طريقة أخرى جيدة تقوم 
على غلي لب الخبر) (ترجمة A. Brnout, Paris,‏ 
(Belles Lettres, 1956, p. 44‏ وتذكر هذه الطريقة 
تقرييًا طريقة صناعة الورق (ينظر فيما يلي) . 


. Pline l'Ancien, Histoire Naturelle XIII, .3^ 


.12, 82 
.A. Grohmann, API, p. 87 .3V 


p LM DI Ibid.,p.30 .*&‏ 
ساق البردي لاحمًا ؛ ويرتكر هذه المرة على تقنية مستعملة 
في الع ی ا الور وان طن 
العامل قطعة ال "l Aralia tetrapanax papyrifera‏ 
يضعها أمامه » فإنه ب؛ 
قطعة اللب ببطء وانتظام على شفرة السكين بشكل يجمله 
يستمخلص عبر هذه الحركة اللولبية أوراقًا طويلة من ؛ إلى 
٣‏ أقدام (77-78 .ص ,1 4) . ويستحسن أيضًا الرجوع 
إلى نتائج الملاحظات المجهرية للبردي» راجع .م 
Wallert, B.M. Moeliono et J.D. Kruijer,‏ 


ONSE eus‏ في يده ويبداأ في تدوير 


«Mikroscopische Untersuchungen von 
Papyrus und Plinius, Hist. Naturalis XIII, 
74-83», Zeitschrift für Papyrologie und 

-Epigrapluk 76, 1989, p. 39-44 
















































































ادحل إلى st de ida cos ue‏ العربي 





VY 


P. Schott -) c Jl» d ib sil is el عبد الله بن‎ 15 KE, P cesi 
"ug uidi (Reinhardt Inv. Ar. 50-53 

iua,‏ أخرى لاشتخدام البودي ترتكز على So VT anal‏ إلى قِطع متباينة 
d ce‏ للاختياج : نيد المصَادِرُ إلى ol ose ial B‏ بتاع كاملةً وأيضًا في 
وخدات ذات حم صغير CX, edt gs Gael ae I neppe je‏ 
olli,‏ عليها اسم ١‏ «الطو SS a LU (tomarion &3 JV oj) (o‏ سنری فیما بعد ^ 
o m iu‏ 
وَسَطها لنعمل منها «كواسَة) :وقد عرفت ككاساتٌ البردي في العالم الإسلامي منذ 
بدايات الإسلام » J o UE OUS asas Ol e GAG AABS ag Y aaf pag‏ 

Sd‏ المفتوحة. وفي / مصر أحصى چون جاشکو Gascou‏ ون[ وَثائِقَ على 
مكل N EGS I‏ ". ويَوْجِمٌ تأريحٌ العديدٍ منها إلى الفترة بين 
سنتي 1945 - 7١5‏ وسنتي 41/17 ١م‏ عن طريق تجميع أؤراقي مطوية قسمين 
Ee, c c TONES‏ قشم ve‏ على سنتي ias p - 4/١7‏ وحيدة . 
end. Cual i M dual Gul ui des A6 of I] cos,‏ 
SI ja Judi‏ إلى «الذَّفئَر) داخل دواوين الدُوْلَة خلال محكم التايقة العا سي الأول 
vv) ea‏ 5" ١ه‏ / 0494 4هلام) '7: وسيكون ‏ دون illl ip‏ 


8». وناقشت نبية عبود مطولا وجود اللفائف الطويلة في يجرأ «الطومار بدوره : فقد أشار جروهمان إلى ثلث 
بعض pam ofa ERU adul daa cote M‏ الطومار أي ١6/١‏ من اللفيفة (91 .م ,1 لم . 
Ul‏ إلى فصل N. Abbott, . «s la DUK)‏ 8 انظر كذلك فصل «كواسات «cb Jal‏ . 
Studies in Arabic literary papyri ld, Qur'ánic‏ 8. يذكر جروهمان (75 .م ,51 لم) هذه الإمكانيةء 
EC‏ بوضوح في الشجلّات الإدارية أكثر مما يفكر في 
الكتب . وانظر عن (الكرئاس) 124 .م 47437 بافعة©. 


commentary and tradition [Oriental Institute 
Publications, LXXVI], Chicago, 1967, p. 57- 

.59 
«Les codices documentaires égyptiens», Y> 


Les débuts du codex, A. Blanchard éd. 
-[Bibliologia 9], Turnhout, 1989, p. 100- 101 
وانظر فصل «ككاسات‎ .Jbid, p. 79 .f 


uS, .Gacek, AMT, p. 95 .YY‏ ان تعني ہز المخطوطات». 
الكلمة أيضًا «ورقة) » «صفحة)ء «رسالة» . ويمكن .R. Sellheim, op. cit .YY — aj‏ 


R.G. Khoury, 'Abdalláh ibn Lahi'a (97 - .N* 

174/ 715 - 790), Juge et grand maitre de l'école 

égyptienne [Codices arabici antiqui, IV], 
. Wiesbaden, 1986, p. 232 
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Ade uie Ll dado cgeY عضر‎ iy Cose US Xi gute 


. (3559 وناو‎ c 22 MI, e Ny zai s sd oL SI 


اسْتِخدامُ البزدي في الَخصُوطات العربية 


EÉ Lal‏ > في العضر الإسلامي إغدادَ وَرَقِ البتددي dim us‏ في 
الغصور القدية » وذلك «dial. da dA Ws Kollémata càit- aJ FN‏ 

2 و ی 
ds‏ ها ال ,$55 d‏ متَعددَة مُترامئة بالفغل لاشتخدام هذه المادّة فى 
te ME. celo d‏ طن من da‏ اف em d el ue Nu‏ 
/مَحْدودٌ للغاية إلى فرق و porn E‏ شرات عامّة . لذا سنكتفي ببعض 
الإشارات التى و أن او ع اسا ار 

ويمكن أن تُسْتَعْمل اللفاقة كما هي » وفي حالة الصَّدورَة يُلْصّق i^ V ga usi‏ 
Ud La Ll‏ للاختياج : فيتوفّر لنا بذلك سَريط ذا طول كبير : فهناك رسالتان وَصَلَّنا 

.4 و 5 á 225 P X232‏ 
إلينا يتعَدذدى طول كل منها e $3 «a Vi. CI cuu‏ بُوشف راغب “ le Op‏ 
الطول يمكن أن ály‏ ما coti‏ من النمسة عشر Aue. C‏ يستطيع النَّاسِحُ أن 
يكلب geh ad de x45 ug dud Qe ut AESUE jah‏ 
aj,‏ هذا الحل شکل الکتاب في الغصور القديمة معدم سام م/ الذي des E‏ 
codex. ls‏ خلال القرون الأول للميلاد . وحسَبت علمناء volumen ŽÚ oU‏ 
لك سورد iU‏ الإسلامية . وبالمقابل » إذا كتّب ÉÉ‏ باتجاو عمودي على 
Lisi ut ERR] dE‏ حينذاك عن B ex ed Jàs .rotulus co‏ 
iab,‏ £55 البزدي - خلال القرون الأولى للهجرة» وعلى الأحصٌ لتسجيل 








of Nubia and Muqurra concerning Egyptian- e «Heidelberg, Inst. de papyrologie, .YY 
Nubian relations in 141/ 758», Studia arabica C.H. Becker, Papyri Schott-) eY,Y قياسها‎ 
Reinhardt, I, Heidelberg, 1906, p. 68- 76, 
. (al-Qadi ed., Beyrouth, 1981, p. 209- 229 ويصل قياس رسالة في متحف الفن الإسلامى‎ . )n° 1۲ 


ct islamica, Festschrift for Ihisán 'Abbás , W. 


Y. Ragib, op. cit, p.20 : «a£ ciego S 5 YR M. Hinds et H. Sakkout, «A) . eY, £ بالقاهرة‎ 
.29 وهامش‎ Letter from the Governor of Egypt to the king 


YY 










































































dele‏ : البودي والدَقٌ 


الفخص المادي للدي 


ONA ESS ES N a 
على الشطح الخارجي‎ aliat lo erecto يُسَمّى الوَجّه‎ iul Pen الشطح‎ 9b 
Jid riha بالعالم الكلاسيكي هذا‎ od عُلَماءٌ البودي‎ E^ verso Abl 
. الموازية لاتجاه لياف الحايل‎ 3j 5 recto 13 Vd e dla i ea 
يظهر بعض الفُخوض لأنّ تسمية «الوجهة و«الظهر» قد‎ MN S dg وعندما‎ 
By a1) . 35 zs x95] at تحب إلى الوَرَقَة نفسهاء بِعَضٌ النّظر عن‎ 
بعض الباحثين يُوصُون في هذه الحالة بالإشارة بالعلامة جل إذا كانت الألياف‎ 
وبالعلامة 4 في الوّجه الآخر التي تُوَضّح أنَّ الألياف رأسية *". وتجب الإشارةٌ‎ E 
inio ag كذلك إلى و جود وضلات أخيانًا في‎ 


الحفظ وإعادَةٌ الاشتغمال 


£ 


رَعُم أَنَّ عَدَدٌا من أؤراق البتودي قد محفِظ لنا عبر ales 2 SEL co‏ بحامل 
هي وقابل للتكشر ؛ biet A E cols aU‏ خاصّة عندما كان يُوَدٌ جمايته : 
وذلك بوَضّعه في أؤعِية فَخارية أو رُجاجية » أو أيضًا في كيس من الوق . وذ كرت 
E E Gg f zu ui sa Lali‏ 
دون إثلافٍ سَطحه *". ومع ذلك » فقد عُرِفٌ عَسْلُ البتؤدي بِعَّرَض إعادة اشيخدامه » 
ias;‏ إلينا طروس بزدية أعيد Gell‏ '*. ولم تكن هذه هي الطَريقَةٌ الوحيدة / 
لإعادة اشيخُدام وَرَقي البؤدي ؛ فقد كان Lai d$ E dod SI ce‏ فنحن 
of RE‏ هذه المادّة قد استُخدمت في cil Jé‏ التّجليد للمخطوطات القِبطية؛ 








.A. Grohmann, API, p, 71 Y4 E.G. Turner, «Recto and verso», JEA 40 .Y'^ 
(1954), p. 102-106; O. Montevecchi, La 
.papirología, Milan, 1988, p. 15 


Y. £345 , . A. Grohmann, API, p. 74-75 £» 
- Ragib, op. cit., pp. 20, 22 
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qan a de ad ENI ale J 


بمكان إِعَادَة فحص تار يخ اشتخدام AIh‏ ) في di qon cy olya‏ . 

وتسم لنا Sch e x PSU‏ الكوديكس . والتي تَحَدّئنا عنها للتوء أن نَدْعَمِ » 
انا لما يمكن أن تُفَكر فيه أخيانًا ٠"‏ القَولَ بن البردي على شكل الكوديكس Eas‏ 
ped‏ جدًا في العالم الإسلامي . وام جزء الرئيس من البرديات الأدبية » هو في الحقيقة » على 
c6 pu baai Y aigi RBA‏ 3540 ناقصة عن Ol sais . 8S ole eade‏ 5 هذه 
البقايا التي تضم عَدَدا من الأؤراق jin BAS ge uie JEt e dyii‏ 
العائد كان هو شك الكرديكين ‏ ورد مار شان دران Jas Ob gioca‏ ;33 
col A3 OUS V aite‏ 51 دِقّة : واحدة محفوظة في هايدلبرج (- 80016 .8 
i‏ والأخرى في القاهرة 
cate YYTY iy hali gsi do)‏ كينت قبل سنة T (AA SL AAMATY‏ 
Nabia Abbott o£ 13 di,‏ فقد كان هناك تَفْضيلٌ a ei JS salb‏ 


o 


(EAEE AEY[LAYYA سنة‎ 35551, Reinhardt Ar. 23 





. بردية . باریس 4633 BF‏ 





R.G. Khoury, Wahb ibn Munabbih (2 .¥® وأيضًا‎ tR. Sellheim, /oc. cit JU hew e . Y 
vol.), Wiesbaden, 1972. -Gacek, AMT, p. 47 

J. David-Weill, Le Dfámi* d'Ibn Wahb(3 .^ N. Abbot, « 3-5 À1 ؟”". انظر بخصوص اموذج الورقة‎ 
.vol), Le Caire, 1039-1948 —— cow وقد تناوّلنا الحديث عن العلاقة‎ op. cit, pl. 1 


.N. Abbott, op. cit., p. 2et doc. 4 et 6 .Y'V 0 «tb Jag الكتاب والكراسة في فصلل «کراسات‎ 


Vé 











G: 
MS 


Yy 


att‏ : التتودي وال 


ولكن ماذا نعني Éa‏ بالق ؟ 


تَبَعًا للتغريف الذي تمه دئيس ميزيريل «Denis Muzerelle‏ فاق هو X‏ 


r 


يوان اعرف الشغر و كلت و Sedet Op‏ 
مع سَّدَّه مما يجعله قابلًا للكتابة عليه من وَجَهَهِمم P‏ 


8 o 
مُغطيات تاريخية‎ 


habs colli à adl ess aue HEU‏ فالتَابتٌ أنه لم يُختَرع في 


SÉ ead, O EE uaa, t 


القن الثاني قبل الميلاد في برجم Pergame‏ ` 


منذ رَمَن بعيد » ربا منذ أوائل الألفية الأولى قبل الميلاد '*. وبِالوَعُم من أَنّنا لا تمتلك أي 


X 

Reed, Ancient skins, parchments : أيضًا إلى هذا الر أي‎ 
and leathers [Studies in archaeological science], 
cosa Vau London- New York, 1972, p. 122- 123 
5 "TT ED كذلك بين‎ AK c9 «M. Beit-Arié 
في الحالتين‎ «ash بما فيها أسبانيا -» مع ذلك عن‎ 
- (Hebrew codicology, p. 22 n. 25) 

Pergam- "uS, parchment à;JZ YU GS .£e 
pergamena iJüs YU; parchemin X3 JU, ent 
» بالإغريقية‎ JEJE ues Cali diphthera الخ . وكلمة‎ 
B. Lewis, E/^ art. في العربية » (راجع‎ EN هي‎ 
. (daftar 11, p. 78 


F. Bilabel, Paulys Realenzyclo- : „a .£* 


: pádie der classischen Altertumswissenschaft 


596-601; P. »,—e XV/l, s.v. Membrana, 
Ladner, Lexicon des Mittelalters Vl, s.v. 
ويعتبر باینوس الارشد»‎ $1885. 559 Pergament, 
حسب ريدر» المسؤول عن استمرارية هذا التفسير (.م0‎ 

(cit., p. 25‏ - 
R. Reed, op. cit., p. 277; M. L. Ryder, .£V‏ 
Dbid.‏ ومع ذلك يجب أن نحترس في استعمال كلمة 
«الرق» : من جهة لأن وجود الكتابة على جانبي الجلد ليس 


معيارًا كافيا» ومن جهة أخرى لأن هذه النعجات = 


P Rück éd., |? - arabischen Mittelalters», 
Pergament, Geschichte - Struktur - 
Restaurierung - Herstellung [Historische 
Hilfswissenschaf ten 2] Sigmaringen 1991, 
.م. وقد اسْتَعَدّنا هنا جزئا امشطيات التي حَدَمَتَ‎ 45-6 

«L'emploi du parchemin dans les Lo o e 
manuscrits islamiques: quelques remarques 
liminaires», Coolicology, pp. 17-27 

jS yty (D. Muzerelle, Vocabulaire, p. 39. .£& 
M.L.Ryder, «The biology and JA .J .e 
history of parchment», Pergament 


Geschichte -Struktur -Restaurierung — - 


. Herstellung, P. Rück ed. [Historische 


Hilfswissenschaften, 2], Sigmaringen, 1991, 
على عدم وجود الدّبائَة » بيئما بيد هران » الذي‎ cp. 25 
يتكلم في الحقيقة عن الجلود » أن المعاللجة بشيء من الدباغة‎ 
. كان مستخدمًا في الشرق الأوسط لإعداد الجلود‎ 
«Technological heritageinthe preparation of ) 
skins for biblical texts in Medieval Oriental 
Jewry», Pergament, Geschichte - Struktur - 
Restaurierung - Herstellung, P. Rück ed. 
[Historische Hilfswissenschaften, 2], 


X) co), . (Sigmaringen, 1991, p. 35 ct 37 
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AAI S b bii Los le ap e Xu 


وكذلك لَحْطوط لاتيني قديم ay P ee‏ غير المشتئعد أن يكون قد اثبع الشيء 


نفسه مع المخطوطات العربية . 


الوق 


خلانًا للجودي» الذي de atti) saski‏ بعض المناطق الحدّدة والتي ينثت فيها 
b «Cyperus papyrus L.. Ax£Jl‏ الوق يمكن ofe Qu‏ يُصَنّع في فى le oS d‏ 5 
Jn ash‏ ذات الأضل الحيوانى $552 A b, Cle‏ إغداده s‏ نِشيًا . وهذه 
مَيرَة مُهكَةٌ Laia Y SJ: GAU‏ مستخدموه على إشدادتٍ ترد إليهم من أقْطار بعيدة وعَثر 
طرق Du r‏ الشياسية Lv ol ic‏ 
m‏ حتى الوَقت الذي o f M beu sg n‏ 
لم يُخصر فقط في هذا الاشتخدام» كما تُظهر ذلك العديدٌُ من الرَنّائق المكتوبة على 
Gi‏ والتي تُدْرَج ele Jh a EGE‏ البتددي العرّبي - والني لن ol‏ عنها في إطار 
هذا القوؤض الذي لن نتناول فيه سوى الكتاب المحطوط . dad o eeu,‏ الوق 
pn m ENG ENTER UR AO TER eA B cas‏ 
المخخطوطات ا COSE ue‏ وهذا الأقوء إضَافَةَ إلى العَدَدٍ القليل جد 
الدراسات الخصَصة لاستخدامه o^ S bi coe eue caus oo‏ 0 
ALAS ies] Los of uu‏ لاشتخدام الوق داخل العالم الإسلامي ” 


٠ 


al de als osy Sss Stuttgart, 1987, p.286  ونازرسل يتعلق الأمر بتجليد جامع الأناجيل‎ .١ 
$ 

sU ola (e o — E.A. Lowe, Codices انظر:‎ «Sarezzano 

-Gacek, ATM, pp. 24, 57. .&Y Latini Antiquiores IV, Oxford, 1937, p. 


0 at Mun 436 a-b; N. Ghiglone,  L'evangelio 
A. Grohmann, تتعلق إشارات جروهمان في‎ .۳ 


E^ M, art. djild, à £035 , APT, p. 108-101 
العربي» . ونشير‎ cio sigla a Gas i de p. 553-554 
» 

كذلك إلى ملااحظات كا 


3 


purpureo dí Sarezz- ano (sec. V.-VL), 
p. 354-355, والشكل‎ Vicenza, 1984, p. 26 
G. Godu, Codex Sarzanensis نة‎ 4a لوحة‎ 
[Spicilegium casinense 2], Montecassino, 
Arab book, pp. 55-575, G. Endress, 936, pl. IV; B. Bischoff, «Kreuz und Buch 
«Pergament in der Codicologie des islamisch — im Mittelalter», Mittelalt- erliche Studien Tl, 


J. Pedersen, The je 


vi 




















۷۹ 


$9, god t oa 


pror z 


وحتى وَفْتِ قريب كان هناك طراز مَُميرٌ من الوق يُسَتَحدَم A Lf Éy BA A‏ 
إيران » لكتابة المصاجف الكاملة أو أجزاء منها والثابت أله قليل الشمك . وقد يكون 
OUS es‏ بحيث لا تمكن الكتابة إلا على جانب واحِدٍ منه» كما يمكن أن تُشاهِد 
ذلك في Jo pica‏ مجموعة ناصر خليلي للقن الإسلامي بلندن رقم 171500©» الذي 
م كات TIT‏ انها ار ام ارام رفاك ررق »اماس Uy pa‏ 


soy فة عَرِيضَةٌ نس‎ S 


ÅJ صِنَاعَةُ‎ 


usse laj e JSL deo Ul cal arua eld aea ipud من‎ SEU 

عليها من خلال التّفسيرات الحباينة التي تُشَاهِدُها في ua ahdi o‏ 
الكتاب . ومع ذلك » يبدو لنا أنه من الضَّروري أن تُشير إلى هذه العملية لِيَتَسَئَّى لنا 
egi‏ اليد لاشتخدام هذه المادّة . SUG‏ الأوَلية هي إذّا» كما نعرف» من Ju‏ 
Filo col ull bs: gue‏ في صناعة الوق هي UI SE‏ والماعر والبقّر 
AT JE Aes cag aet udi ed c, uel s,‏ وكما سنرى فيما بعد » فيبدو 


habal المستعملة . فلا مدنا‎ M, Bayani, A. Contadini and T. jS .e* 
Stanley, The Decorated Word: Qur'ans ofthe 


ţi asail‏ إشارة عن هذا 
ال موضوع (انظر (F. Bilabel, op. cit‏ العمود /510ه) . 
وفيما يخص العالم الإسلامي » فقد ذكر الكاب الذين 
تحدثوا عن استعمال الرق الخراف والماعر A. ÁJ‏ 
Grohmann, API, p. 108; G. Endress, op. cit.,‏ 


seventeenth to nineteenth centuries [N. D. 
Khalili Collection of Islamic Art, 4] (London, 
.1999), p. 254 


p. 45; U. Dreibholz, «Der Fund von Sanaa. 
Frühislamische Handschriften auf Pergam- 
ent», Pergament, Geschichte -Struktur - 
Restaurierung -Herstellung, P. Rück éd. 
[Historische Hilfswissenschaften, 2], Sigma- 
ما كانت تذكر جلود‎ aS , ringen, 1991, p. 301) 
الغزلان في الفهارس والألبومات (انظر على سبيل المثال‎ 
A. Mousa, Jslamische Buchmalerei, Le Caire, 
M. Ulker, € XVIII [29] à- 9, 1931, p. 46 
Baslaugigtan günümüze Türk hat sanati, 
7 Amas. t( œ) Ankara, 1987, p. 100; 


۲. انظر مصحف باریس رقم 6894 .١ھ B۴‏ (ریا 
يرجع إلى القرن الثامن عشر "كال ,“اسم ؛ راجع .۴ 
d(Déroche, Cat. 1/2 p. 103, n* 562‏ حيث وصف 
المساحة المكتوبة بأنها «ورق شرقي»!) وكذلك كتالوج 
مزاد سوسبي » سبعة أبريل سنة ANT‏ الحصة رقم ١١۹‏ 
(منتصف القرن التاسع عشر ٤,۸۷,۹٩۹‏ سم) و ٠١‏ أبريل 
1۹۹4٥٩ iw‏ رقم ؟” (منتصف القرن التاسع عشر 
8" , دسم) » والنسختان منسوبتان إلى إيران فى عهد 
القاجارسين » وانظر كذلك صفحة ٠٤١‏ ه ٠."‏ 


۳ . لا يو جد على -حد علمنا ببحث عن النوعيات الخيوانية 
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PAI DA oJ og e] js 


ن £o edes‏ وده بيقين قبل القرن الثَالِثْ الهجري/ gas eB‏ 
فلا ل في أن الوق sl à galt‏ العالم الإسلامي منذ cay col,‏ : 
Quee. N‏ الفخوصات القليلة 0 
d ١‏ المصَاحف القدية . في الثهاية في إطار اشتمرارية 
الممارّسات السّابقة hey 2 um‏ . ولكن cds ji‏ صناعَة Sga‏ 
أَدّت إلى الاختفاء التُدذريجي لإنتاج الوق . 

وَيُظهِدِ مُضْحَفان öls‏ إلى القرن الالث الهجري/ التاسع الميلادي › dec‏ 
zi‏ أنّهما كتبا في إيران » أله في هذا HS‏ هذه المادّة ما تزال iái‏ في 
مَنْطِقَةٍ كان الوَرَقُ a Utd‏ منذ أكثر من قن **. وفي المنطقة الؤسطى من العالم/ 
الإسلامي »› حيث البقايا أكثر وَفْرَة» كان اشتخدام الوق مُنْتَشِرًا في القرن الرابع 
الهجري/ العاشر الميلادي . ولكن كان هذا نهاية الْعَضّر Pa‏ له di‏ يغد $9 
يُسْتَحُدَم تدريجيًا إلا في A‏ 2« الإسلامي » حيث طن نُسَاحُ sus cb ob‏ 3« 
eeu‏ من تراجع عَددها » حتى القرن الثَّامن الهجري/ الرّابع عشر الميلادي » وربما 
أيضًا حتى القرن التاسع الهجري/ اخامس عشر الميلادي bybius fiets.‏ باريس رقم 
«BnF ar. 2547‏ الذي كيت في السام سنة ۱۵۷۲/۵۹۸۰ - giu eov‏ 
الأخدّث لاشتحدا CM‏ في كتابة المخطوطات » وهو بذلك ذو أَهَمْيّة ثانوية. 





a‏ ل ی ا و کے ب 
> المتقاربة فى مظهرها يمكن أن تكون نتيجة صباعة مختلفة Oriental College Magazine, XL/3 | UU‏ 


(7157&158), May- Aug. 1967, p. 9- 16; D. انظر عن الخطوطات القدعة المؤرخة » كور كيين‎ .۸ 
James, Qur'ansand bindings from the Chester 




















Beatty Library, A facsimile exhibition, 


عَوّاد : أقدم الخطوطات العربية في مكتبات العالم المكتوبة 


منذ صدر الإسلام حتى سنة 6٠٠‏ ه (5 1١١‏ م)» بغداد 
ومخطوط طوبقبوسراي پإستانبول رقم ۸1 7۸5 


London, 1980, p. 26, F. Déroche,) 


«Collections de manuscrits anciens du 


G. Endress, «Handschriftenkunde», ۹A۲ 
F. Déroche, «Les manuscrits , GAPI, p.281) 
arabes datés du IIT. / IX" s», REI 55-57, 


Coran à Istanbul: Rapport préliminaire», .(1987- 1989), p. 343- 379 


Etudes médiévales et patrimoine turc, J. c 8 : 
ester Beatty مد شيستربيتى بدبلن رقم‎ £ 

Sourdel-Thomine ed. [Cultures et Y مسخطوط شيستربيتي رقم‎ 

AJ. Arberry, The Koran) Library 1417 


illuminated, A handlist of Korans in the 
Chester Beatty Library, Dublin, 1967, 


civilisations médiévales, 1], Paris, 1983, p. 


153-4( . 
o.‏ انظر فصل «کراسات الخطوطات» . 


n?260; «A Koran in ’Persian’ kufic», 
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(old) aui gé ói,‏ كانوا يعرفون أنَّ الحالّة الصّحية للحيّوان كانت قاطِعَةٌ 
بالشّشبَة لجؤدّة ilo ell AXE eA ps Lob cel Oleo c eI‏ رَقيقًا وضَّعيقًا ذا 
nos e‏ 
بعدن اللدفيان الذين ل بلنيمون بالمقافين اللارمة غا اجب هذا التذكين: 
وكان عَمَل صَانِع الوق (البَقّاق) يبدأ يإزالة الشّعْر : وهناك وَصْفَاتٌ غربية من 
Blk abs dedos c del See‏ في AM p Ae eee dl cp di‏ 
(الوَبر) . OE.‏ ولف کاب «الفِهُرست) في القرن الرابع الهجري/ العاشر الميلادي c‏ 
هذه التفنية » حيث يُسِيرُ إلى Qd‏ لإزالة A‏ ,5« 9554 من CC ego ubl‏ 
ولك كان A as Jt ca OG aos ALL eee d cali rat cun‏ 
T‏ مستخدمة في الكوفة» € isset‏ على جلد 5j‏ بمَضْل اشتخدام 
aid‏ مُسْتخُلّص paddal U AI oa‏ ا جي في الشَّوق الأؤسَط في القرن الثَّالثْ 
الهجري/ التّاسع الميلادي i AÉ DY‏ ولكدّنا نمجد ذكرًا له في وَصْفَةٍ لإغدادٍ الوَق 
موجودة في مَحُطوط لاتيني کيب في إيطاليا في القرن الثامن الميلادي (مخطوط 
Ang t (Lucques, Biblioteca capitolare 490‏ فَوْضِيتين مُتعارضتين : يُسَانِد 
RAA‏ ان اة ار في d OS h o ots‏ تكن قد 
us‏ العربُ » قد x AES. e cli‏ طريقهم ال ق ا ف 
الآخرون أنَّ اليشار هذه التُقُية كان / ذ في الاجا Db os ea, Test‏ اشام 
l Mu CDS traductions d'auteurs orientaux, 2], Le Caire,‏ 


9 .م ,1955 (النص العربي) . 

. R. Reed, op. cit., p. 37 .6^ 

۹. لم تحدّد عناصر الت ركيب في نص الفهرست (ابن 
egal‏ الفهرست » تحقيق YAVY t ed Cede‏ 
١‏ ونشرة رضا تجدد» طهران » ۰ ۱۳۰ھ /۱۹۷۱م» 


السابق » ص .4١‏ 

ùe) Rabbi Hay Gaon, o$le- csi «Jl ei 
» العراق » نهاية القرن الثالث الهجري/ التاسع الميلادي)‎ 
A. Harkavy, Studien und Mittheilungen : ej, 
ausder kaiserlichen öffentlichen Bibliothek zu St. 
Petersburg, 4. Theil, Responsen der Geonim 
(zumeist aus dem X.-XI. Jahrhundert), Berlin, ولكن تمت الإشارة إليها في مختلف المعاجم  سواء‎ Y 
.1885- 1887, تعلق الأمر بالمعاجم العربية أو التركية أو الفارسية - وفي  28.م‎ 

Dodge, The Fihrist ofal-Nadím, Y, ترجمة دود‎ 
.New York- London, 1970, p. 40, n. 92 


M.L. «R. Reed, op. cit, pp. 135-36 ."*Y 
. Ryder, op. cit., p. 27 


es po xs : أبن الند نفسه ؛‎ ."٠ 
- هذه الطريقة‎ Ol cP, Schreiner و0 ا مرجع ۳. یری شرینر‎ E345. ton بن اجام‎ 


1 











qa do do ea Loue ule إلى‎ jeu 


Ms الاشتخدام‎ a 5 uS I ys o Ol d 3b. óf شير إلى‎ e ol 


$e 


isl الذي يرجح‎ «Le Calendrier de Cordoue de l'année 961 me E» ol 
بالنّشبة لشهر‎ lgh Egla » القرن الرابع الهجري/ العاشر الميلادي» يُقَدّمُ لنا مع ذلك‎ 
3 .*“ مايو سنة ١151م» ففيه (تُعْمَل دُقُوقُ الأخشاف والغذلان إلى آخر شهر يولية)‎ 
الحيوانات البرئة أجود لَوعًا من الحيوانات الأليفة **؛ وهذا المغيار التي ار‎ $e 
t S / إذا فكرنا في‎ al& co يدعونا إلى التّساؤل عن إِشْكالاتٍ اقتصادية‎ 
:زمكننا كذلك أن تذهب إلى أن‎ PRA الصزورية لصُئْع مَخْطوطاتٍ سميكة بعض‎ 
مثل التسمية الفرنسية‎ » às o^ XA Res غالبا إلى‎ Ae «JI aiey تسمية‎ 
Supplément aux (A yel il ga d SN AE dy < [pál] Vélin 
يعني «الوّق الذي لم يسبق‎ J à ái UAA sjy Dictionnaires arabes 
.*" الصّغير أو الميقلان المؤلودة ميقة)‎ ses deli alot cele اشتخدامه (زقوق‎ 
g“ حول الوا :ا‎ ögle لنا إشارات‎ eA اليسبة التي‎ LEGS oy ومن‎ 
EEUU الا ج‎ QE ابن عَبِدُون) » التي‎ alus y» صناعته‎ 
الهجري/ الحادي عشر الميلادي أو في مُطلّع القرن الشادس الهجري/ الثاني عشر‎ 
اميلادي [محمد بن أحمد بن حبدون التُجيبي] » التي توصي بأن «لا ُضتع (الوق) من‎ 


o 


asd ss S ott cate Ot a ان‎ pas oo uale, e el tid oC 


- جروهمان بعض السطور لهذه المسألة (.م ,1 48 الأيل الأسمر المستعملة في تصنيع الرق . 

0 . وعددت وصفات أرمينية في المقابل الأنواع Ab ol Uil Loos LT. 1, p. 545, s.v. «raqq» .o*‏ 
المستعملة وهي : الاير راكدي والخروف الأليف أر في الاعتبار الحقائق الميوانية : فغزالة من نوع مشرقي يجب 
المتوحش» وأيضًا الأيل» والأؤنب البّيء والعجل» أن تعطي قطعة جلدية من قياس ٠٠×٤٠‏ سم تقريا . 
واللجحش : P. Schreiner, «Zur‏ 
Pergamentherstellung im "'byzantinischen‏ 


E. Levi-Provengal, Sévi/le musulmane au .6¥ 
début du XII s., Le traité d'Ibn 'Abdun sur la 
vic urbaine et les corps de métier [Islam d'hier 
et d'aujourd'hui, [I], Paris, 1947, p. 133,ne219. Łe Calendrier de Cordoue, R. Dozy éd., .o£ 
Documents andi Js, t traduction); nouvelle éd. accompagnée d'une traduction 
arabes inédits sur la vie sociale et économique française annotée par Ch. Pellat [Medieval 
en Occident musulman au Moyen-Age, Iberian Peninsula, Texts and Studies, I], 
Première série, Trois traités de hisba (texte .Leiden, 1961, p. 90- 91 
arabe) [Publications de l'I.F.A.O., Textes et 


-Osten», Codices manuscripti9, 1983, p. 126 


ag> ya hL cR. Reed, op. cit. p. 37,106 .8 
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IM 


کک eed‏ الوق في العالم الإسلامي قد اعتمد بعد ذلك qui‏ على ito‏ اليلد 


. ودي إلى إزالة الق بين وجهيه‎ é 


rád الأساسية في معالجة الجلّد هي تَجَفِيقُه عن طريق سَّذّه على إطارات‎ p 
ذلك توفیر مساحات‎ ees, < (القبكل)‎ Chassis أو‎ GH (مطاطة‎ Herses |, eas 
i وَجَدَّها البَقَاقُون الأندلسيون في أثْيية المقابر» مما دَفْعَ ابن عدون إلى التذّكير‎ 
Y والكقاقين)‎ oe EAD s» do o) «يجب أن/ لا تُإبسط الأقذار على أفنيتها‎ 
cde Aden i Re الا واف‎ (Áss R. Read hy رونالد‎ Sf 
ci ولك وُجود الطباشير على الوق يمكن أن يكون بِعْرَض إغطاء‎ ٠ الجلد المشدود‎ 


في آيء ss‏ ا عض | 


مُتجانس لوَجهيه . 


xi per dao A is d n 


E ولک أشبات هذا‎ a في هذا‎ T aiy M" 4 


والمناخية'" ‏ غير مُحَدَّدَة للأسف . 


eeu ÉS dut à d iu i:‏ له؛ وهذه الممارسة كانت معروفة جَيّدَا في 
ass o a‏ هنا ثانية إلى أشهر مَخْطوط إسلامي كب على 








كان له sie‏ على شهرة الرقوق التي كانت تنتج فيها . 
ويمكن أن يوجد هنا تشابه نسبي مع حالة برجامة التي تطور 
فيها إنتاج الرق تطورًا ملموسًا بشكل جعل المدينة تشتهر 
بكونها مهد M.L. Ryder, op. iil) d Jl isle‏ 
(cit, p. 25‏ . 
.١‏ يركز 24 على أهمية الماء في مسار الصناعة (رورم 
2 .م Lal VLadl, (cit.‏ بالتجفيف فى البلدان 
l . (p. 147) $4‏ 
NY‏ تَبعًا لبلابل ۴.811 المرجع السابق العمود ٥۹۸‏ 
عرفت العصور القديمة الرق الملون بالأصفر : ويذكر في في 
هذا edad‏ إزيدور الإشبيلي fiebant autem‏ 


uteiا coors‏ الذي يشير إضافة إلى ذلك إلى 3 


«membrana autem aut candida : OV e- ملون بالار‎ 


aut lutea aut pupurea sunt» (Etimologías, 


= السابق» ص ٠۲١‏ (النص العربي) ؛ R. Arié,‏ 


«Traduction annotée et commentée des 
traités de Hisba d'Ibn *Abd al-Ra'uf et de 
*Umar al-Garsifi», Hespéris Tamuda 1 
(1960), p. 371 

۷. ليفي بروفنسال Lévi-Provençal‏ ا مرجع 
السابق» ue ۱۸ YY.Y«YY uo‏ العربي) Qe‏ 
رقم 4ه (الترجمة 

. R. Reed, op. cit., p. 147 .^ 

9" تَبَعَا لما ذكره A. Grohmann, API, p. olaga‏ 
0 الذي يحيل إلى الراغب الأصبهانى والبكري ؛ 
ونضيف إليهما نص الفهرست السابق الذكر (انظر ه'') . 
TS 2‏ نذهب ا 


4l 





jeu‏ إلى ule‏ الكتاب المحخطوط بالحوفٍ العربي 


ys oU ai‏ 9 أؤساط الطوائف اليهودية في الغصور الؤشطى في اشرق 


ibat 


وكان الكشْط باشتغمال آلة حادة eee ue oid)‏ المثال) يتشمخ بإزالة رَواسِب 
لخم والشُخم من الجانب الأخمي للجأد E‏ ر 


0 يقل + Vol coss‏ 153 رق ا یشور" إن لم یکن الولف يشير هنا إلى المرحلة 
'”. ثم sd olx de‏ الجؤسيفي JS‏ القرن ee‏ 
es rs‏ ليعاود المؤضوع نفسه : 
جلد واغتدال التشير والتنظيف) ١‏ 


'. ولكن من غير الم كد 


Jérusalem, 1957, p. 268,1. 7‏ ,1 ,تتواظ للنصوص 
العربية والعبرية . ولا يبدو أن الأدبيات العربية قد احتفظت 
لنا بآثار هذه التقنية . وإذا كان ادر «قَضَطُ) يعطينا معنى 
منطقيا فإنه لا يوجد إثبات لكلمة قَشْط الدالة على صنف 
من الرق في المعاجم المعتمد عليها . (في المقابل نجد هذا 
الجذر بخصوص الطروس : انظر ه””).ومع ذلك » فإن 
هذه التقنية قد تكون قديمة : وقد كانت محل جواب سابق 
يعود إلى القرن التاسع الميلادي قبل ابن ميمون الذي عاش 
في مصر في القرن الثاني عشر الميلادي » في فترة كان الرق 
مايزال يصنع فيها بوفرة. وهكذا ففي نهاية دراسته » أعاد 
هران تشكيل الطريقة العربية في صنع الرق والقشط : كان 
الجلد بملح Vl‏ لمدة يومين أو ثلاثة أيام » ثم يمدد في حمام 
ماء وجير» ثم يتم تجفيفه بالشد على إطارات من النشب 
وبعد ذلك » كانت تزال بقايا الوبر أو الشعر؛ وكان يدم 
a lal‏ خلال op) LH dj c gi b s‏ 
p cao GS, . (eit., pp. 48-49‏ باستثناء المرحلة 
الأخيرة» فإن المسار في الواقع قريب جدًا من المسار 
المعروف في أوروبا . يضاف إلى ذلك أننا لم نستطع أن 
نتأكد من وجود الرق EU‏ عن تقطيع الجلد في 
مخطوطاتنا . 

.Haran, op. cit., (1985), pp. 36-37 .*& 

o‏ ليفي بروفنسال LLévi-Provengal‏ المرجع السابق ع 
ص 4ه (النص العربي) 037 هامش ۲٠۹‏ (الترجمة) . 
NS‏ ليفي بروفنسال «LéviProvengal‏ المرجع - 


ud cou adu (gui 


- كانت معروفة في القديم )126 «MS , t ( op. cit., p.‏ 
هران )420 (Taran, op. cit, p.‏ . وترجم هذه 
الاختلافات في جزء منها إلى صعوبة تفسير المصادر النصية 
وهي لا تنقص شيعا من أهمية المنهج المقارن في علم 
المخطوطات . إن المقابلة بين مختلف التقاليد التراثية المتعلقة 
بالخطوطات في مناطق مثل الشرق الأوسط أو الأندلس » 
يمكن أن تكمل معلومات غالبا ما تكون محلية . ونقصد 
كدليل على ذلك مسألة قطع الجلود في اتجاه الشخانة. - 
ويتعلق الأمر عموما باستخراج ورقتين من قطعة جادية 
واحدة . jM‏ هران SÄ Haran‏ يرى وجود تفليدين » 
واحد في الغرب ينتج الرق بمعناه الصحيح » والآخر في 
الشرق يعطي Sut Ud‏ لكن غير متطابق » أن الرقاقين 
المسلمين كانوا يجيدون تقنية القطع التي أشرنا إليها 
ويستخرجون الرق من ال جلد (بالعبرية رق) » الذي يطابق 
العلبقة الشخينة القريبة من اللحم » وقشط الجهة الرقيقة جدا 
من Haran, «Bible scrolls in Eastern) pa igr‏ 
and Western Jewish communities from‏ 
Qumran to the High Middle Ages», Hebrew‏ 
(Union College Annual LV1, 1985, p. 47- 50‏ . 
وعلاوة ga ule‏ كثيرا ما كان يذكر لابن ميمون 
(Mishne Tora, I1, Hilkhot tephillin 6- 7)‏ !$53 
هران M. Haran‏ جوابا لابن ميمون هذا حيث توجد 
قائمة بأسماء هذه المنتجات » إلا أنه قرأ قشط في المكان 
الذي نجد فيه «قنط» في النص الذي نشره ج . بلو T.‏ 
Blau, (R. Moses b. Maimon responsa, ed. J.‏ 


AY 














4l, البتودي‎ : date " du TREAT الكتاب‎ Je إلى‎ Ju 


لتق المضبوغ» المشحف الأزرق BUE cea ea cosi as, C LEM‏ 
أخرى مثل أَصْفّر الدَعْمَران أو الصّعّة البوتقالية *". وأقلّت حخصّوصيةٌ الوق كذلك 
اسشتخدام أخبار مُلَونَةٍ ُخصّصَت للكتابة على c ON‏ فيشيز ابن باديس إلى المدادٍ الذهبي 


واليدادٍ الأزرق *". 


2 33! dni 


َل كد فى b Y isol‏ حجع المَخُطوطات نفسها يَخْضع جرمًا لجنس الحيّوان | 
| الذي odlo paiia‏ فى صناعَة الدَقٌ . وفى دراسّة حول أخجام المخطوطات 





àx-UdM) Ezio Ornato EST ols Carla Bozzolo 3539 الفرنسية , قَدَّرَت كارلا‎ 
فيجب»‎ i gen X EA من جلد روف من العُصور الؤشطى ب‎ Ust EUM | 
عليه‎ ih le Al cols ix es oblas it f في الواقع » أن نأحذ في الاغتبار‎ | 
oa ie paal Agadi GA hilh ilal oda Of Lalai olll g. oY 
والخيراف هي 16<اه دسم و9ه<"لاسم على التوالي "". وللحضول‎ AI ج‎ 


bi 


toin 


à de JSE 


على مُجَلّدات أكبر حَجمًا كان aiall o‏ الختيار مادةٍ مَصْنُوعَةٍِ من جِلّدٍ حهوانات 
أكبر ؛ وفي المقابل » فإ الحيوانات صَغيرَة الحم مثل العَرّال لا تشمح إلا يإنتاج كثب 


an udo ees e ile cud, lua eto‏ لما tal RE‏ على 











شيل epail 25444 OSEE 32334 uada E cil‏ جم القُوق . فَشْتم 


e‏ مُضححف باريس رقم 324 .۲ه 8:۴ على أؤراقي متأكلة الأطراف بشِدّة قياسها 


rA 


81 0۲. 4684/111 ويلع قياس وَثيقَة/ محفوظة في لندن برقم‎ I ee YXeY,V 





Koran Khedivskoj Biblioteki v Kaire», 
Zapisok Vostochnago Otdvlenia Imper- 
atorskogo russkago arkheologicheskago 
Gotha, » obshestva 14 (1902), p. 120-125 
Forschun- gsbibliothek Ms. Orient. A 462 
JH. Möller, Paläographische Beiträge J) 
aus den herzoglichen Sammlungen in Gotha, 
1. Heft, Erfurt, 1844, pl. XIV; H.C. von 
وتوجد‎ .(Bothmer, GOTHA 1997, p. 105-107 
مخطوطات أخرى في أحجام قريبة وبأسلوب متشابه ؛‎ 
F. Neema, «Restaurado,) : gele p pluan umar 


.A. Grohmann, API, p. 101 .YY 
E. Tisserant, Specimina codicum NA 
orientalium, Bonn, 1914, p. XXXII, pl. 42; 
R. Blachêre, Introduction au Coran, 2e éd., 
Paris, 1959, p. 96, 99, 100; G. Bergstrüsser et 
Xe. O, Pretzl, Die Geschichte des Korantexts, 
'Th, Nóldeke, Geschichte des Qorans, 2 éd., 
TIL, Leipzig, 1938, p. 254; F. Déroche, Cat. I/1, 
» وتظهر أوراقٌ أخرى في مجموعات أخرى‎ .0. 75-7 
B. Moritz, Ar. Pal, Le Caire, $ AUJU دار الكتب‎ 
1905, pl. 1- 12; A.N. Shebunin, «Kuficheskij 





?», The Qur'an and calligraphy, A selection of 
fne manuscript material [Bernard Quaritch, 
Ax 93 tcatalogue 1213], Londres, s.d., p. 7-15 
F. Déroche, Abbasid Tradition, | As Wè a fX, 
.p. 92 

F. Déroche, Ji « JUI Ji, 1 de JS yE 
. Abbasid Tradition, p. 58, n° 10 

M. Levey, Medieval Arabic bookmaking .N © 
and its relation to early chemistry and 
pharmacology [Transactions of the 
American philosophical society, New series, 
.vol. 52, part 4], Philadelphia, 1962, p. 22-23 
C. Bozzolo et E. Ornato, Pour une .Y^ 
histoire du livre manuscrit au Moyen Age, 
Trois essais de codicologie quantitative, Paris, 
. (وانظر كذلك 258-259 .م)‎ . 1983, 0. 267 , 293 


texto latino, version espanola y notas por J. 
Oroz Reta y M.A. Marcos Casquero, 
Introduccion general por M.C. Diaz y Diaz, 
I [BAC, 433], Madrid, 1982, p. 586- 589: VI, 
ولاحظ بلابل في مجموعة قطع قبطية على‎ £10, 2- 5) 
الرق في مكتبة جامعة هايدلبرج أمثلة تلوين بالأصفر‎ 
والأمثلة البيزنطية التي قد تكون أثرت على‎ - (Loc. cit.) 
الإنتاج في بلاد الإسلام كانت معروفة بشكل أفضل (انظر‎ 
A. Grohmann, AP مشلا العلرفة التي قدمها جروهمان‎ 

- C, p. 101 
جوناثان بلوم دراستين لهذا المصحف .ل‎ jatt VY 
Bloom, «Al-Ma'mun's Blue Koran?» REI 54 
(1986) |Mélanges D. Sourdel, L. Kalus éd.], p. 
59- 65; «The Blue Koran. An early Fatimid 
Kufic manuscript from the Maghrib», MMO, 
T. Stanley, lS. ë iula dgs «p. 95- 99) 


«The Qur'an on blue vellum. Africa or Spain 
م‎ 








CES ERES 1 ش‎ QA a الكتاب المَحْطُوط‎ e p edu 








te J£ iail A g سم لوقي القن في نختام عملية الصّنْع‎ XA 
Iis «last ede c الوق هي‎ ge p cad D ia وفي‎ 
التي تَتعامَدُ فيها‎ afl تكون على شَكل مُرَبّع» ولكّنا نعرف بعض حالات من‎ E 
M rotuli الكتابة على الصَّلْع الأكبر للدّوج‎ es 











p) daas 


AA, C SE e Là eS cs ul alg tun cel بعيدًا عن مُشكلات‎ 

في الشغر الثّهائي الذي يذفعه مُشتري المخطوط أو مُشتكتبه , ستُشير إليها بإيجاز . إِنَّ 
udi CALAMI sa Dile‏ والشلالة نَفْسها لا يُغطيان بالصَّدورَة رُقُوقًا بالجودّة نفسها , 
ما أن حالّة az e, otl‏ حالّة جلده - كما لاعظنا ذلك من Sa Lj‏ 
على المج الثهائي . فأيّ مجرُوح أو سَّكاتٍ أو حَبطاتٍ يَتَعَوَضُ لها الجلّدُ قبل عملية 
الذبح ترك آئارها على اليلد » ورجا تكون كذلك alg cái us‏ منه في أثناء 
إغداده ؛ وتثزك هذه الشخجات الختلفة آارها على الوق » سواء فى شكل تقوب 
to té Agua jf Alo‏ رشكل » . ويُشير هذا المشطلخ إلى المناطق شِبِه الشّفّافَة التي j‏ 
تُظهرَها عمليةٌ الشَّدَ التي تَعَوَضٌ لها اللْدُ فى أثناء النُجفيف » مثلما هى حالة الورقة 
4 من محخطوط باريس رقم 6090 .مه 808 '*. وقد odas‏ أخيانًا à Ape o‏ 
أثناء إغداده مما يُدي إلى ظهُور تُقُوبٍ دائرية أو بضاوية . وقد angi Jj‏ مُعالجة 
أي تمزيق مُفاجئ قد Laad DÄR‏ بعد - بخياطة طرفي لتقب رشكل ../ فتجدٌ 


a 


Ay An 














ا مر Mec rf Ê‏ 
iae uv‏ 5 (عښ) » وآثار شر » وظزف طبیعي . ۱۰۷۹/۵٤۷۲‏ م 
باریس 5 ija » BnF arabe‏ ۵ ۲ظ » تفصيل 





j | ai- 
BnF ar. 6095 رقم‎ wsl byah oa YAS o3 Y على سبيل المثال في الأوراق‎ 
































. A. Grohmann, APT, p. 101. .V& el Coran mas antiguo», Excelsior, Mexico, 
ملحق الأحد 69 )). فقياس المصحة‎ D.F., 





S. Ory, «Un nouveau type de mushaf, A+ 
Inventaire des corans en rouleaux de الموجود في مسجد سيدنا الحسين بالقاهرة .كلاسم‎ 
provenance — damascaine conservés à  ذنم (راجع صلاح الدين المنجد : دراسات في الخط العربي‎ 

بدايته إلى نهاية العصر الأموي» بيروت ١91١م‏ اه 87-149 .Istanbul», REI 33 (1965), p.‏ 




















E. Blochet, Catalogue des manuscrits .^* وتطابق هذه القیاسات حسب ريدر رقا معدًا من‎ . )6 
arabes des nouvelles acquisitions (1884-1924), - (op. cit., p. 130) جلد الماعز‎ 
. Paris, 1925, p. 184; FIMMOD 68 








8. إضلاح بخياطة تمزيق لرَقّ . إستانبول 85 288 ورقة 1 i‏ تفصيل 








edu‏ إلى ule‏ الكتاب المحُطُوط باللموف العربي 
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ié DL ` "E *‏ 
9. إضلاح عَيْبٍ في رَق وآثار لكشط . pie yajatyY‏ 





(BnF arabe 6095 gask j|‏ ورقة ٣ظ‏ » تَفُصيل 


و هم 
3 


wx] culi coul de cial Gd (أو‎ Gy! شَرِيحَة رَقِيِقَةَ من‎ 


DE 


وبعيدًا عن هذه الْعَوَارض » فعمليةٌ PON‏ نفسها هى عاب i eX ces‏ 
الاغتبار عند تقييم xe‏ المج الثّهائي : فقد jer‏ الصَّانِعُ» في الواقع » بِدَرَجَاتِ 
مُتََاوتةٍ من المهارة والعناية والصّرامَة . ومر الوق باختلاف ملاظ بين رجهي 


GAS ibt fd cid ig cial cab «le SIDE AE pal فالوجة‎ 











* 
s. 


(شكل 0٠١‏ » وأطلِق على الوَججه الآخر «الجانيب اللّحمي (ناجية اللّْحم)) (شكل ٠١‏ مكرر . 
ele Vi ose)‏ من عملية الإغدادء pth GS diy‏ بعلامات «Xe I La‏ 











«Reed, op. eit, باريس رقم الوسيط الرق الشغفاف ( 143-45 .صصض‎ balasa AS a FIMMOD 16 AY 
goldbeaters' parchmentp. ce 3 Ji 3vsyv وانظر کذلك‎ (BnF arabe 6499 , (FIMMOD 65) 

فصل «كراسات المخطوطات)). ولقد عرف العصر 131). 
٠‏ مكرر. جانب للحمي لوَرَقَة من الوق » ححص من التَّمَط 1111 » مُؤْرّسْ من القرن الثالث الهجري/ التاسع الميلادي 


biu ورقة‎ « BnF arabe 6140 باريس‎ 












































Ša التودي‎ : ete 


5 


oun e 


le ia ge oet of ais‏ مُنصِلٍ بَقَاء هذا الحايل » وكذلك بالخاضّيّة التي 
ualet ded EN"‏ تقريبًا على الْوَجْه الأكمل من آثار الاشتخدامات الشابقة ؛ 
كما ü‏ سِغْرَه يُسَجَع دون شك كذلك على إعادّة اشتخدامه . ál of t gga‏ 
إلى رسالة الليشبّة التي نَشَرَها إ. ليفي بروفنسال CE. Levi-Provengal‏ والتي تُشير إلى 
آله «یجب أن لا OÉ o esed e qi e, i ii p s ent‏ 
بقوله : ايندو أن A Gs!‏ هنا هو الدَقّ الجديد الذي oll, cag JS ág‏ اتوت 
بالفغل والذي يكحت حتى يمكن إعادة اشتغماله (الطؤس)» **. ومن غير اكد أن 
S ai‏ في هذه الحاة هو الطّرْس» لله يبدو من غير الصروري الخ بكخت 
الكتابة لاستشدام رق مُشتغمل . فقد كان العَسْلٌ LASI‏ طريقتون معروفتين ne‏ 
لإعادة اشتخدام أؤراقٍ عليها نُصُوصٌ مكتوبة من قَبل» ولا تُعْورُنا المصَادِرُ من Mex‏ 
à c‏ الإشارّة إلى هذه 00 : اك أُسام أكثر تَحَديدًا من لَص حَفِظت لنا 
رِسَالَةٌ ابن باديس وَضْفات مُخصّّصّة لذلك '*. | 

وإلى جاب إشارات الْصادر » وَصَلّت إلينا العديد من الطروس العربية التي و كد 
حقيقة هذه الممارسَات p5 is] ET‏ الأمثلة على ذلك هو ishi‏ من Aaa‏ 
رض eR E‏ للبچع في لندن رشکل E a‏ ؛ وإذا كان من عفنا السك في الأريخ ايکر 
dp cia e cad cel‏ يبدو مع ذلك مششتملا أ هذه الوَرَقة قد اسْتُخدِمَت في 





explica tives sur le texte d al-Makkari, Leyde 
ابن النديم أن سكان بغداد أعادوا‎ Ss (1871, pp., 78-81 
استخدام رق السجلات المنهوبة من الإدارات خلال إحدى‎ 
EYA النّْرات بعدما محوا المداد . (الفهرست » تحقيق فلوجل»‎ 
يبخص‎ dy (Er » تحقیق رضا تجدد» 4۲۳ ترجمة دودج‎ 

الطّوس العربي انظر 91 .م :417 .Gacek,‏ 


M. Levey, op. cit., pp. 36-37. A4 


- جينو كذلك وجود طبقة خفيفة معدنية بيضاء على 

المخطوطات (الطباشير أو de (uH‏ الخطوطات التي 

درسها (انظر فصل «أدوات وتحضيرات الصناع)) . 

AY‏ ليقي بروفنسال «Lévi-Provengal‏ ص 5ه (النص 

العربي) » ص ۱۳۲۳ هامش ۲٠۹‏ (الترجمة) . 

č! Lévi- Provençal بروفنسال‎ Quid MA 
و ' هامش ۾» حیث احا دوزي‎ 

21991 أكتوير‎ ١١ مزاد سوسبي جلسة بيع يوم‎ Ae s bo iun 

.1 رقم‎ Lettre à M. Fleischer) بمعنى الطرس‎ (b Mer 


concernant des remarques critiques et 














jeu‏ إلى asd de al coss ve‏ العربى 


كما te‏ اليل للاليفاف الطبيعي حول الور الذي تُشَكله فِْراتُ الميُوان » الذي 
دا اا اا الجلد. 

(Qu pU Qum SS 
Og qe cost j aS de Vi التي‎ cogi فهناك مَوَاضِعُ حؤل مُحيط‎ 
A AN ا أن يبقى‎ ty ed ci B ud ا‎ 
kal الاق لم يتم عمله كما يثبغي . وججِدُ جِذْرَ الشَّْرِ‎ SS PU etc d 

cs امخطوطات الغربية مثل بمخطوطي‎ or sdb à ds EAA ghid de 
T بالطهع في الجانب‎ i Éi i 5 V, .BnFar 559355 ^ 6090 رقمي‎ 
ee deas. ولكن قد يعدت أن 2ل الأداة المستَخدمة في كط هذا الجانب اليلد‎ 
. هذه المادّة‎ ~ i pall الذي تلْحظه بين المخطوطات‎ PEE jeg 


des أيضًا رقوق أحرى مُتَمَيرة على‎ a£ Jd oy cix) ke o SAN aws 


Add i aea 7 مكتبة نور عثمانية پاستانبول رقم‎ babia Ju i U aN 
في التّمييز يينهما . وكقاعِدَةٍ عائّة» لا يبدو أنَّ‎ Ab a£ V i55 JL RU ion 
oM y c AM ندرا کل طاقتهم لاشتبعاد اختلاف المظهر بين الجانب‎ pue 
ga Aabi cadis اللخمي ولا نستطيع أن تعمد أ هناك عمليات أحرى قد‎ 
وما نجد الطباشير شير متشا علی الوق لهذا القرض» كما أن ثبت ذلك‎ : tól lia 
(وبالتالي‎ 88 BH oh astal dha على‎ Eo التي‎ à i الفُخوصاتٌ‎ 
الميلادي أو بداية القرن الثاني‎ eu hs فيرجع تأريحها إلى نهاية القرن الأول الهجري‎ 
الهجري/ الثّامن الميلادي) » وعلى مَصَاجِف أحرى كيبت في المغرب في القرنين الشابع‎ 

الهجري/ الثالث عشر الميلادي والثَّامن الهجري/ الرابع عشر الميلادي “8 





ا ا سس سس 
F Déroche, Cat. 1/2, p. 34- 35, n*302 .AY‏ جزءا من السفر الأول أو كله محفوظ ببرنستوت » انظر : 


P.K. Hitti, N.A. Faris , B. 'Abd al-Malik, XIV a ولوحة‎ 
Descriptive catalogue of the Garrett s انظر‎ 5 


lection of Arabic manuscripts in the n ; ; 
čollecNon e P M. Lings, The Qur'anic art of calligraphy N9 


?rinc versi. ibra Pri 3 ] x er 
Princeton University Library, rinceton and illumination, London, 1976, pl. 3et4; M. 


.1938, p. 359, n* 1056 — 35 G) 


fU. Dreibholz, op. cit, p. 301. .85 o Ju, tAbbasid Tradition, p. 90- 91, n*4l‏ وحدد د 


Ulker, op. cit, p. 105, 107; F. Déroche, 






































Sy oi i halb SA e de ada عِلْم الكتاب‎ edu 


القرن الأول الهجري/ السابع الميلادي . ويمكن أن تكون D cy à sl‏ في 
اليمن وأَشَارَ إليها GUY (E‏ المكلّف بتدميم مَصَاحِف صَنْعَاءء هي من أُؤراتي هذا 
ا كن . وفي هذه الحالة» مئل حالات أخرى » تَنْضَّوي إعادة اشيغمال الوق 
LI g Yy at JAI aiI U‏ والحالة هذه » إلا صوص عربية 
إسلامية ترجع إلى عُصور مختلفة ؛ ولكن تُوبحد كذلك eub‏ تُقَطي فيها الكتابة 
العربية نُصُوصًا مكتوبة بات أخرى T‏ ويُوبجد كذلك الوَضْعٌ العكسي : ففي طوس 
Lowis-Mingana Ulste (yj‏ نجد تُصُوصًا مسيحية بالعربية ترجع إلى القرن العاشر 








AY من التّؤراة السجعينية‎ cde GAS » وحتى القرن التاسح الميلادي‎ c الميلادي‎ q y 
وقد لا بن‎ ad haa cnl A costs tol od y cag eG 


A 


الفارق الرّمني/ المنُصَرم بين Dei BUS‏ مُتتاليين بالضَّرورَة طويلا جدا: Cera‏ 
يستطيع اشتخدام هذه العملية لإضلاح لَص بعد أن يكون قد تَنيّه إلى أنه أخطأ فيه “". 








حالاثٌ أخرى من إِعَادَة اشتخدام الوق 


إن إعادة اشتخدام الوق الذي وَصَفّْناه للتّوٌ هى الحالة الأكثر مَعْرفَةَ » ولكنها ليست 
الحالة الوحيدة التي يمكن أن تُصادفها . فدِراسَةٌ LIST uai all Jes‏ أعادوا 
استخدامَ Ael yo Xu T‏ دفي حالة التُشليد c‏ نتكبية» يبنو أله كان اا 


لديهم U^ e bala us I cA J= aeg RES‏ ولم يكن نادرًا 








Nationalbibliohck (Papyrus Erzherzog -G. R. Puin, Kuwair 1985, p. 14, n*6 .* 


Rainer) Neue Serie, XIV. F., Textbd.], - (API, p. 109 et n. 6( أشار جروهمان إلى مثالين‎ 7 
A 55 . Wien, 1982, p. 24- 25 (n* 1 A Perg. 2) 


تتطابق قطعة الع المذكورة سابقا مع مسعى 








A. Mingana , A. Lewis, Leaves from .AY 


three ancient Qurâns possibly .pre- 








. مشابه‎ 'Othmáuic, with a list of their variants, 

G. Marqais , L. Poinssot, Objets .^6 Cambridge, 1914, p. V- VI 

kaírouanais, IX ° au XUD siècle, Reliures, H. Loebenstcin, Koranfrag- : Wa hil 44 

duci eim dab iei "E 5 dada isa ۱ e cuivres 9 dt bijoux, fasc. | mente auf Pergament aus der‏ ريا إلى 
aat [Direction des antiquités et arts, Notes et Papyrussammlung der Österreichischen‏ الثاني مق القن الأول الهجري/ السابع الميلادي 

documents, 9], Tunis, 1948, p. 16, 65-67, cte.; Nationalbibliothek [Mitteilungen aus der‏ سوسبي © بيع 7957 أكتوبر سنة 21١9917‏ حصّة اده 


F. Déroche, «Quelques reliures médiévales de — papyrussammlung — der — Österreichischen 





etel‏ : التودي والدَقٌ 





ast de ada Los ule) eX‏ العربي 


كذلك أن بُقَطعُوا الأؤراق إلى شرائح لتقُوية erm d‏ الكواسات"“ وكذلك 














الفخصٌ امادي للرّق 

من LS ad of uu‏ ليران الذي اشيم جلثه لعمل وق مل تعلال نايت 
atili y‏ على انتج الثّهائي » ولكن غاليا ما تزول هذه الآثار إذا كانت العا 
صارمة . وذتما يسمح اسْتسدام المجهّر بملاعطَّة الجرئيات » أي «العُضُو النّشأ في الأذمة 
c ATUS cea‏ والذي يحتلف das ioo ao ce abs‏ لعي غير 
الذقيق › Lisi ub‏ عن dU. ua EX‏ (قضيم) متا فيجب oaa ol‏ 
للوق المضئوع من جأد البَقّر الصغير أو من بَقَر Ga I‏ 

Mad,‏ كذلك جانبي الشغر واللحم للوق رھکل ٠۰‏ ١٠مكرن‏ . فالأخيد أكثر بَيَاضًا 

من الأول ويِكمَيرُ مُلْمَسِ hl ade dky adus‏ (اليداد) بسهولة Bals i Í‏ 
ذلك بؤضوح 02 اا في cete bet Ab e seio o^ gp‏ 
العئاسية القديمة ذات الحم الكبير .٠٠“‏ وإذا تكنا المخطوط مَفْيُوحًا بطريقة تجقل 
of à eli xatd dl s ous asas EX‏ واحد» ob‏ الوق بينها م 
وحتى يم Aa oda‏ بطريقة جَيْدَّه» فيجب كذلك أن نُبَينٌ sos‏ امختلفة التي 
أَشَّدنا إليها فيما تَقَدَّمِ . فا جانِب P EUN clit Les bis c AMI‏ 
ال مورد عل مط اشرت ار ایا اقرب a‏ الا کا بوه حرط 
باریس رقم 8۴4۲.6095 في الورقة ۹ظ ` a aae Gu,‏ 
eg am‏ بعص الشَّغر مُنْتئِرَا على الشطح . وفي العديد من المَخطوطات المغربية » مثل 
مخطوطي باريس رقمي 5 ,6090 ASIE pia Ol [c ^ din‏ ما زال ظَاهِءًا 





F. Déroche, Abbasid Tradition, p. 62- :.:e C. Federici, A. Di Majo et M. Palma, .3*£ 
.63, n* 15 «The determination of animal species used in 

3 a dl yey — Medieval parchment making: non- 
destructive identification techniques», The 


F. Déroche, Cat. 1/2, p. 34- 35, ne 302 et . 3^ V 
Compleat Binder [Mélanges R. Powell], 


لاستخدامها (arb lat ES‏ للصّناديق التي E cols‏ تجاليد المصَاحجف gall‏ 
ويمكن أن G9 us 1555 Jó‏ كذلك إلى غلاف إذا سَمَحت usus s‏ ^ 
وسيكون مع ذلك ga ol E oy‏ لمْجلّدين في ؤر من تقب عن dij‏ 
ily aiai‏ بكر الإشبيلي في أكثر من مَوْضِع من كتابه عن epo Add‏ 
التبسير في صناعة التُشفير) إلى هذه المادّة و» بالوّغم من أنه لم يُحَدّدها » فيمكننا 
الافتراض db‏ يَفُصِد كذلك الوق الجديد*ة؛ ويُشيد إلى اشتخدامات تمكنًا من 
مُشاهدّتها على تجايدات قديمة » مثل البطائة 2'١'‏ أو أيضًا اشتخدام شّرائح من الوق 
عند انصال اللّوْح الحشّبي بمجموع الكراريس .٠١١‏ وثُلاحظ 5443 CBE o e‏ 
/ يُسَكى «الشّدق ج. أشداق» ء يتألّف من قطعة من الجلّد 3 المضعف tede al‏ 
ورقنان أو ثلاث من الكاعد وحمل le‏ 655 من الوق ثم تُطُوَى عليها CHI cs 85b‏ 


9 ويُوصي $i‏ احيرا 


' ou Sd أو‎ cet agi uM Ge eU LAS 


باستتخدام نوع خاصٌ من الغراء لوق UT pelas Ced]‏ 


9. بكر بن إبراهيم الإشبيلي : كتاب التيسير في صناعة 
التسفير » تحقيق عبد الله كنون » نشر في : صحيفة معهد 
الدراسات الإسلامية بمدرید» ۸-۷ (AAA)‏ 
ad‏ العربي EY - ١‏ وملخص بالأسبانية : ۱۹۷ - 
A. Gacek, «Arabic bookmaking and .144۹‏ 
terminology as portrayed by Bakr al-Ishbili in‏ 


his Kitab al-Laysir fi Oina at al-tasfir», MME 


.5 (1990- 1991), p. 106- 103 

A. Gacek, op. cit, &Y Y o «iJ ex aa 
„p. 107 

A. Gacek, op. cit., $YV (e cile en M Yt 
.p. 109 

odo cca 3 VIS 4 «A. Gacek, op. cit. p. 27 A» Y 
التي استخدمت كثيرًا للتّغايب » (انظر‎ ASA oa ua 


provenance damascaine», REI 54 (1986) 
-[Mélanges D. Sourdel, L. Kalus éd.], p. 89 
أن نمير ببحذر بين هذا الشكل لإعادة الاستتخدام‎ PRAN 
. والواقيات التي ستذكر في فصل «كراسات المخطوطات»‎ 
G. Margais et L. Poinssot, op. cit., p. 19 et . 517 
72; F. Déroche, op. cit., (1986), p. 89. 

8. وتعطينا مجموعة مخطوطات الجامع الكبير بدمشق 
والمحفوظة بإستانبول مثالا على ذلك . وهناك مثال آخرء 
ينحدر من المجموعة نفسها يمثله d‏ باريس رقم 
BnF Suppl. turc 986‏ يتعلق الآمر بمجموع من 
المصئفات الصغيرة بالعربية» يشكل كل واحد منها 
كراسة » تحميها قطعة من الرق معدة على حسب القياس 
في أوراق مهملة غاصة بالكتابات العربية والأرمينية 


pl. XIV a G. Vajda, «Trois : اليونانية واللانينية» راجم‎ 
5 p .Leyde, 1998, p. 146-153 p i . id: واليونانية و > راجع‎ 
وتعوم على تغرية الوق والجلد . ۸ انظر ه‎ © (el manuscrits de la bibliothéque du savant 


F. Déroche, Cat I/1, p. 20; هنل . .لآ‎ 
موذجا دالا‎ a$, (Dreibholz, op. cit, p. 301 





A. Gacek, op. cit, 4)۴ المرجع السابق › ص‎ . ٠١1" 
.p. 102 


damascain Yusuf ibn *'Abd al-Hadi», JA 270 
(1982), p. 229-256. 


Af 














qo eoe o eA الكتاب‎ le إلى‎ ded 


BAS zx Ass صغيرة . وقد تَثوك الأداةٌ‎ ga bg Je e N aka d; 
BnF ar. ا جاتب اللحمي رَواسِبَ ؛ مثل حالة الوَرَقّة ۱۷ من مَحُطوط باريس رقم‎ 
. )/ رشكل‎ ' 35 
وفي نهاية هذا الاختبار نجد أَنَّ تَعاقتَ جانبي الوق وكذلك تمصائصه المختلفة قد‎ 
Š ثمينةٌ لخص‎ DUBI oda أمكن تشجيلها بطريقة دقيقة. وستكون‎ 
مُلاحظاتٍ إضافية ميري مغرئّة اشيخدام‎ gal padae الككاسات . وسيشمخ‎ 
على خوك :الطباشير‎ cd of العالم 'الإسلامي + فتستطيع مهاد‎ LAU هذا‎ 
إذا لم يكن ذلك ممكنًا بطريقة أخرى» الصئف أو الأضناف المستخدمة‎ cold, 41 | 


في صناعة الوق . 
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Sicut‏ الصُعْدية *. فقد كان الصّغُْ » الذين كانوا على صِلَةِ بآسيا الؤشطى 
IS AA A a cose VES. sg Ea clu e oy cs cicuta‏ 
cedi‏ الأولى للكتابات المسيحية على الوَرّق . 

lb il esta a pudo gl f su‏ الإشلامية بالطريقة ة نفسها التي 
(AES‏ بها الق UN S‏ الي كانت ت alia uus ei‏ كانت شكون من 
العديد من الأؤراق Ael i53‏ مُشبَقًا ؛ وكانت الأؤراق b, A‏ في العُمُوم من 
CES aed ol oe oS, fiit d 855‏ مُكُوَلةٌ من أؤراقي مُرْدَوَبَة ذات J=‏ 
مركب » أو من أؤراقٍ مُرْدَوَجَة مُكَوّنّة من ورقتين صمت من وَسَطِها قرب مكان gi‏ 
[أي من كراسات ذات أربع صفحات] . والغالِبٌ أن تكون بَميمُ م ۋراق ككاسات 
T 85d bla‏ الاتجاه نفسه (أو e Siue d Agua‏ الخيّاطة) . is gis‏ 
اشتشناءات لهذه القاعِدّة . ويُوضّى Lk i‏ $5 اختبار oues QAM um ES‏ الحالاات 
É‏ التي يجب أن تُحاول تَفُسيرهاء بِالوَعُم من سَآمة هذا العمل . إِنّها فُوصَةٌ 
لتتشجيل تَعَيْرات الوَرق التي يمكن أن تفكس إضلاحا أو تَوْمِيمًا ... إلخ . 

إِنَّ 8j‏ اقّضية بين صناعة الوق واشتخدامه قصيرةٌ td‏ بسبب ازتفاع CEP‏ 
ji‏ مر الذي يُنِْي عن تكوين مَحْرُونٍ منه . والشؤال ذو 3l xe 2 c4 e aÍ‏ 
ذي العلامة الائية » يَسْمَحُ ia eais Gag‏ مَعْقُولٍ للشّسحّة , وهي قَرِيئةٌ قد تَدْعَمُها 
أو لا تدعمها عاص أخرى . وتا للعْتَحصصين في الوَرق ذي العلامة المائية - ومنهم 
lo eod OL conc DI e Hie t eno‏ ن کرو الى عن و بون كاري 
الصّنْع والاشتِخدام الممكن للورق . ورا يجب أن نحسب zady Jab iS‏ للأؤراق 
المسَتَحْدَمَة في الشَّوْق الأذنى البعيد . 





©. انتقل من الفارسية ؛ إلى الأغورية » ثم إلى التركية (كاغت) . 





كان الوَرَق » الذي تنتمي go cadi isto edo Lal‏ بالفغل في | 
E‏ . وانْتَشَرَ اسْتَغْمَاله بكثرة cioe‏ ل ق كان 
U SÄ e‏ «كتاب» فيها هو الدّوْجٍ et à EE ag imt Sy.‏ من دق 
اليا coi ic‏ في الهاون . وکان ي يتم الحضول على الأؤراق عن طريق cis‏ 
iol iod pied, uis nw‏ تُحاسية) AÍ gu Jelo‏ 
(ote‏ ؛ ومكن بيز هذه الخطوط (الأشلاك) بسهولة على ال ج التهائي » بينما تکون 
الخطوط التي توبط بينها أقل كيرا . ويم S i RI‏ . وضلا عن ذلك » وعلى 


JA, aM باللّون‎ Syal خ‎ el ifo أخيانًا‎ es كانت‎ b ct لفائف‎ De 


والأمر ... إلخ » منذ القرن Pell‏ للحضول على مخ فاجرة ". وليخت 
uo Sa‏ البُوذيّة المكتوبة على éis S‏ بِوَفَْةٍ خلال العالم الوذي . يُضافٌ إلى 
ذلك ء أنَّ السَاسَانيين يما بدأوا في اشتغمال الوَرق إلى جانب حَوَامِلٌ c^ eB cu pl‏ 
أله لم يصل إلينا أي كتاب أو وَثيقةٍ مكتوبة على الرق تُوجع إلى هذا القضر . حقيقة 
E‏ علاقاتهم الدّبوماسية والاقيصادية المنتظمة مع آسيا Ta‏ 
والضّين » حيث كان الْوَرَقٌ مُغْتادًا اسْتِخُدامُه . ومع ذلك فإنّه لا يمكن أن EA‏ 
(Asa sind‏ ومخصّصًا في الغاِب للاشتخدام الوشمي . 

ويجب كذلك أن V3] adt Es‏ كان $d papier dec‏ في العربية «قِوْطاسًا)” 
OP 655 jl‏ الاشم الفارسي للوّرّق هو «كاغذ» (بالعربية «كاغد» أو «كاغّد) ) وهو 





umen) jail ha gif y‏ ریشارد Francis‏ وقطعة 1011106 رقم 4642 التي يرجع تأريخها إلى النصف 
ca JS . Richard‏ القرن الشابع 5i do, ue dl,‏ شاجب . 
.Gacek, AMT, p. 114 .Y‏ / 

-Ibid., p. 149. .£ 


Jia Y‏ حالة لفيفة 5011101 الصّينية بمكتبة فرنسا الوطنية 
رقم 3561 والمنسوخة سنة 175 على ورق أَمفّر داكن» 













































































dat‏ : الورّق 


condis,‏ مِصْر الوَرَق منذ القرن الثَّاِثْ الهجري/ التَّاسِع الميلادي Mes.‏ فيما 
بعد مط للوَرَق في القُشطاط) . وكانت Dleet‏ الإدارة العجاسية من اورت كبيرة 
جدّاء ومن الصَّعْب أن نقول : إذا كان اسْتِحدَامُ dico 48 CLE ial agli‏ 
اشتخدام الإدارة للورق (فقد قَرَض الليفَةُ اسْتِحدامَ c (g^ * E‏ 
آم أن تَطَوّر هذين الاسْتِخْدامَينُ كان مُتَرَامِئًا . وشوعان ما عمقت تحارَةٌ aag‏ ازدهارًا 
D N‏ وعندئلٍ 03M ded öga pul OR cd‏ التي las cs‏ ارق 
بالُؤب منها (البدادي والشكرندي ... إلخ) ولم تكن نؤعية لاء » من جهة أخرى » بغير 
تأثير على الوَرَق EOM‏ . وَاسْعْهرَ ارق c gold‏ على سبيل المثال » حتى القرن اللا 
الهجري/ الخامس عشر الميلادي (esl i 45, cst‏ كذلك على تؤع من 
ICI‏ الوراقة في القرن السّادِس الهجري/ الثاني 
عشر الميلادي » واشْتُهرَوَرَقُها أكثر من الوَرَقٍ المصري ولكن يبدو أنه تَرَاجَعت فيما بعد . 

ماوت اوران هذا التّشسَاط في القرن الرابع الهجري/ العاشر الميلادي . 

AIB : gll Cuts cesa Gase etat IS ER Bol, i665 parta. d] 
z- بمجال لا تَسْمَح فيه دائمًا طبيعةٌ العلاقّة بين التُصميات التٌقُليدية امختلفة‎ leg 
3 INEL تتؤغرت: تيغ الغضور والأما كن وعبات الممُخصّصين الحاليين»‎ 
0 عن الوَرّقِ لا غنى‎ XEM uo Ll ias واضِحَةٍ للأشياء المؤْصُوفة . فتَْجَمَةٌ‎ 

لقد تم Jul‏ الورَق «العربي» في كل حؤض ctl, US edat Adi‏ بطريقة 
سريعة . eA [S68 us 53 ue UE Ugo ala xau] caesi ax‏ 
(حيث نجد أؤراقًا تتكوّن أليافُها فقط من الفُطن) » chés‏ كذلك الإمبراطوريةٌ 
البيرنطية li‏ منذ لون stall‏ الميلذدي واسْعَحدَمه ديواث الإنشّاء الإمبراطوري سنة 
٠٥/٤‏ م. zie QP UMS Riu,‏ في القرن الخامس الهجري/ الحادي 
عشر الميلادي » عن SU oda e aub‏ من المناطق الإسلامية أو عن طريق صناعاتٍ 
محلية اسْتَحُدَّمَت التفنيات نَفْسَها . أنًا أشبانياء» فقد امتلكت في القرن ES‏ عشر 
اميلادي العديد من مَطَابِخ 5l‏ في أقاليمها الإسلامية : فقد جد fa‏ في شاطبة سنة 
pN Aof BEVA iin Saib à Aly cp ofat EA‏ 








a d إلى عِلم الكتاب الَحطوط‎ jet 


الوَرَقْ غير ذي العلامة الماثية الّسيط" 

Méi‏ الرَوَق في العالم الإسلامي 

00 انِْصارٌ المسلمين [على حاكم كوشًا الصّيني » كاوسيان ‏ شيش] في ذي 
الحجة سنة 17١ه/‏ يولية سنة ١0م‏ على eng und a olo Jub ue ce‏ 
(جنوب كزاخجشتان الحالية) » التأريحَ الحقيقي لبداية الود سُع الضَّحُم لصناعة 
سحام للوَرّق ؛ لقد كان لهذا التَصْر على iawl FSI c J$‏ . فقد 
v‏ الصينيون الماهرون في صناعَة الوَرَقِ » الذين وَقَعُو 
للوَرق في yen‏ ند ء المديتة المشهورة بقتوايها القدية :لك كلك وذ ضير 
دير ماتوي وفك .یدو أن اشتخدامَ ES zn‏ وكذلك ارق لصناعة عَجيئة 
الورق » قد تم us JS‏ سَمَوقئد 

وكانت edes dy ca Ul axo Ludi‏ ا ل ا وق 
ألياف الكجيئة : فيذ كر اليرئوني » في القرن الرابع الهمجري/ العاشر الميلادي » à‏ كان 
p pibas ga o Jaa cie oj a ao a‏ في ضّوب M‏ ". ولا 
تغرف ed uh i d ao‏ | على وري في هذه Gd‏ في هذه النايلق ؛ 
ولكن إأخال الوَرَق إلى بداد » عاصمة العكاسيين » تلا ذلك AE c s‏ ذلك 5454 
Xo alaki d BI ps‏ عام AB dsl aasi aloy P ev AE [SY YA‏ 
eut‏ للبردي والؤق » فقد حل الوَرَقُ culo‏ لاما لأشباب اقتصادية . 











Bloom, J., Paper before Print, نشرت عنها ماري تيريز ببليوغرافيا في غاية الثراء» الإسلامي لدی‎ .5 
.New Haven 2001 Marie-Thérése Le Léannec-Bavavéas, : jl 

Les Papiers non filigranés médiévaux de [a 
Perse à l'Espagne. Bibliographie, 1950-1995, 
Paris, C.N.R.S-Editions, 1998, 144p. 


P. Mohebbi, Techniques et ressources en N 
Iran du 7° au 19° siècle, Téhéran, 1996 

.[Bibliothéque iranienne, 46], p. 182-188 
J. von Karabacek, Arab paper, 1887, trad. .A (Documents, études et répertoires publiés 
de D. Baker et S. Dittmar, Londres, [1991], p 
33 (= «Das arabische Papier», Mitteilungen 


par l'Institut de Recherche et d'Histoire des 
ويمكن للقارئ أن يراجعها للحصول على‎ Textes 


معاومانت إضافبة جول هذه النقطة الدقيقة أو تلك » وکن aus der Sammlung der Papyrus Erzherzog‏ 


العف على تفاصيل أكثر حول تاريخ الوق في العصر ‏ )1887 Raíner2[, Vienne,‏ 















































الحوَامِلٌ : الوق 


Lu ide 


Agi Uo) aae gl E DIS ai sli no فَخْصٍ‎ o عليها عن‎ 


الأزر أو de es G53‏ وح من أمجل cg) E olg doy o is‏ عقيق) 
A‏ کر ا AR a‏ جود dicet 94 io cds P‏ 
cil ec‏ عرض 159 Ex 5553 0455 od ceu, € se Xt e‏ 
iE‏ لا شَقّافَة تمامًا ‏ وبالطهع قادِرة على تحمل الكتابة دون أن dots je ai‏ 
e‏ جديز باللاحظة في هذا 
الصدد pam‏ على نَع من القُماش يمكن أ SUL dt o‏ على العجينة ثم نرك 
d‏ و يض على حوائط من الجر » التي يمكن أن تثرك عليه آثارًا هي الأحرى › 

. واج بسهولة‎ KU ما يمكن أن يتعامل معه‎ EII g الورقة‎ p 

tsi as aui الوب الإسلامي يبدو أَنَّ الميرفيين في فارس والدَّولّة‎ xol, 
BUS gs oS الخارجي . 1396 يجب أن‎ A Ba jati pia اتمامًا‎ 
(يياض تقض » صَمْغْ الكقيرامم > أو طلاء‎ io ilt ا ا‎ 45 
كذلك في‎ i. . بوَاسِطة مؤقاش »/ غاليًا ما يكون أكثر وَفْرَة في الأطراف‎ 
- A£A) ال مخُطوطات الغلمانية الفاخجرة والتي ترجع إلى فترة محكم محمد الفاتح‎ 
وبايزيد الثاني‎ م١141‎ e £o [AAA - Aoo 4 (ECL L YEEE [Ao 
ditas agli qe 53 SS 5,2 9I (eo NY 2 V EAY [3 YA - AAT) 
Jia hi ul وفيرة . وفي حالاتٍ أخرى » يبدو أنه‎ ihlal aas جد يبدو أنه‎ 
ى مو اراو اكه عي‎ a ما‎ ciet opo dig 


الأشكالٌ aati‏ 
REES 5‏ الأضلية للوَرَقَة نادرًا ما 2 تحدم كما هي d y‏ ا Ud‏ شتشنائية 
(مثل مخطوط باریس رقم 4 BnF ar.‏ الذي يرجع ada U‏ إلى القرن m‏ 


.N. Premchand, Off rhe Deckle Edge das Mh انظر على‎ ١ 
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ue up eda‏ الكتاب المَخطوط بالف الغربي 


uU p tg‏ » كان هناك JAN GIU Galah‏ منذ سنة ٤٠۳/۸۸۷‏ ١م‏ في 
کاغیتان » قدب إستانبول » AU‏ 2 بُورَصَة نحو سنة PENTA!‏ 

2 is E ١١ في أشبانيا والغرب بين سنتي 51 هه/ة‎ bs 
ذي ُطوط‎ oM وهو وَرَقْ‎ Azigzag cix من الْوَرَق سمي‎ e em ES 
ويل‎ «dish ١ تسمافات ممنقمة وبأعاٍ أكبر من أبعاد الور‎ de e pg oe 
متعوجة لم * تغرف بعد وَظيفتها بيقين : هل هي طريقةٌ رَسْم‎ Ge uaa pd S 
n رن‎ e] aded le مُنّصِلّة| بالسشغر ؟ هل هي عَلامَة‎ 
Je UiS (zigzag) cA ويُوجد هذا‎ 
^ Uus) 


ى أؤراق ذات علامات ماثية Lao‏ 2( 


خصائص gal‏ غير ذي العامة AM‏ 
تحَديدُ الألياف 


ote M cd; u‏ المتعلقة b cu‏ الور (الأثياف والخيرق) قليلً جدًا حتى 
«oy‏ ولا تستطيع أن ju es‏ ية معلوماتٍ يمكن الإفادّة منها ؛ فهذا GA Jes‏ 
ما زال في حاجَةٍ إلى اكتشاف . ما هو ouai‏ القِنّب ؟ والكئان رالعاد اشتخدامه 
e‏ ادي لايق الموثياوات في مصر)؟ Je cci i OUS‏ 
القُطن) ' c’‏ هل نستطيع أن تُشتخرج منها عَناصِرَ للتأريخ أو yai‏ المكان ؟ وأحيواء 
فهناك بعضٌ الأؤراق التي صُيِعت من عَجِيئَةٍ من نسيج الحرير (الورق الحريري) . 
وهناك ظاهرةٌ pee‏ أحيانًا في الخطوطات هي (e à»‏ بعض الأؤراق : 
ومع ذلك فلا يتعلّق الأشر Je‏ ورقتين ملتصقتين الواحدة عن الأخرى» ويا 
بظاهرة أكثر COM asl aes Vie‏ دون شك بسبب (وبجود أكثر من dab‏ 
من العجين . 








«BF arabe 2291 راجع مخطوط بارس رقم‎ .٩ 
تيسن‎ p 
Gacek, A., «On the making of local pao 


paper. A thirteenth - century recipe», 


.REMMM 99-100 (2002), pp. 79-93 
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vv‏ الوَرّق غير ذي العلامّة المائية 
Gente! SAT asia b uos.‏ 
eee ig cag‏ ليترات التي يشغلها عشرون عا مك بوعل 
سبيل ال مثال » ففي its‏ باريس رقم 69 BnF suppl. persan‏ المنشوخ في ou Ad‏ 
0 قوغانة) سنة emm VAYYY‏ حيث asia babhi‏ للوَرّق ذي اللّؤن 
شمر الفا ll os a ge ite‏ كدر gie RR i‏ 
az‏ المْمدّدَة 4٠‏ ملليمترًا تقريبا . فتكون Ls deae y‏ 553 على كل الأخوال 
AD Óp fy FENIX.‏ 0$5 من كوّاساتٍ ذات ثمانية أؤراق - أو رباعية - 
is‏ سيَشودٌ» كما سنرى فيما بعد» في العالم الإيراني ويتوابجد على Sia‏ 
يع في لهند في ارين ادي عشر وااني عشر للهجرة/ الشايع عشر ze orbs‏ 
exis 2‏ ال موده أو الخماسيات (كراسات ذات عشرة ds Là (bg‏ 
العثمانية حتى نهاية القرن العاشر الهجري/ السادس عشر الميلادي . ونجد في الغرب 
Mu‏ (أشبانيا) ال ودمندة؟ أو (الشداسيات) أو كواسات ذات اثنتي عشرة Ej‏ 
ويمكن أنَّ بجنا وف فواصل Je eii‏ المْمَدّدَة جَغلُومات . فإذا كانت مُوَصّلَة 
بدأب ess us‏ إلى تَغيين الطوز P oll, JeW uksi‏ سيقان ا 
َالتّباتات الوحيدة القَلْقَة] المْتَحْدَمَة في صناعة القَوَالِبِ EU pa ÉH Šola.‏ $53 
الذي تكون شبكةٌ خطوطه الْمدّدة s cae ads as‏ الأكثر تقاربًا *'2 وكذلك 
الذي تكون عجينثه AREA‏ ولا ثرى أليافه Cr‏ 








bya ؛ ویذکرنا ورق هذا‎ M02 158 4Y 
بعض الشيء ببعض أوراق مخطوطات صينية سابقة على‎ 
القرن الحادي عشرء وجدت دون هراج » أو في الحقيقة‎ 
. منها بقليل‎ M 


.٤‏ ماذا یراد ب «ورق etsai‏ ؟ أصبح 


ويُصَدّر لشئعته الكبيرة. ونجد في مخطوط باريس 
الخزائني رقم 5036 BnF arabe‏ والذي أجز نحو سنة 
۳ھ £ م يمر e fosa‏ ورقًا عاجيًا حيث يشغل كل 
LU d nA.‏ 
هذا المصطلح على الأقل 4681 سم . فهل نحن هنا أمام «ورق من 
Ea ue dt‏ سمرقند) ؟ . 

يعني في الأصل e Éy ast JS‏ في شعرقئد » 
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FAI S bbail الكتاب‎ de up edu 


الهجري/ الوابع عشر الميلادي » وهو مَحْطُوطْ من القَطّع الكامل وهام مذ قياس أوراقه 
T a AI de AE (VAXT o acsi‏ الأخيان يإفكانية معا الصانع 
الشّكل بمفرده ؛ ولا يَتعَدّى فيها حم الوَرَقّة الكاملة Ud) ero exo Jio ei le‏ 
ما سَجلّناه عن بلاد فارس في القرن التاسع الهجري/ الخامس عشر الميلادي) . 

ssi Dui "m‏ (الأسلاك التحاسية) في فخ بقع التُضْف هذاهة دذ متعامِدّة 
على الخياطّة » Las din octavo. o2 e à ote LET ais ead Gas‏ 
تكرت اطوط اة لأاك Gee‏ في Í jl in qurarto ea e‏ 
للخياطة . وفيما n‏ باشتخدام الأؤراق ol Us aa sx ix su‏ جحد وَرَقَةَ أو 
RWV PE: 0453 e‏ (أشلاكها الشحاسية) في AM I‏ في ظاهريًا . 

وفي حالة الْمُجَلّدات القَريدَة مثل «مُضحف بايشوتجور» uM‏ المْسْتَحْدَمَةُ في 
صناعتها غير مَعْرُوقّة ؛ paiio y‏ فيها قالَبٌ تَابتٌ ' i Lal ciis,‏ 
hein al A vue‏ أحيانًا أخجامًا ضَحُمَة  Je AM ou Eus‏ حتى 
ssi‏ - فحص ايسا من هذا او 

m‏ كذلك » في العالم الإيراني خخاصّةٌ » وود مجلّداتِ ذات شكل مُتطَاول 
inl us‏ الإيطالية («سفيئة؛ بالفارسية) يُذكر اشوشدافها بشكل اللفاقة Midi.‏ 
افيها „geii agal ga GLS Elsy AT a A A OTA E‏ 

وبضورة عامّةٍ يبدو أن تَقطيع الورق AA‏ نشبية بحيث يمكن إعادّة Je‏ 
دت الورق» مثلما هو الحال في فارس في عَمَل الوَضفات الصَيْدَلانية أو كتابة 
مختلف الوّثائق (حسابات ... إلخ) » ويكون تَقْطِيعُ الوَرّق بواسطة شَفْرَة حادة . 


Islamic calligraphy/ « Je Jas Vs انظر حول‎ 1 
Calligraphie islamique, Genéve, 1988, p. 104- 
105; D. James, After Timur |The N.D. Khalili 
coll. of Islamic art 3], Londres-Oxford, 1992, 
p. 104-105; A Soudavar, Art of the Persian 
courts: Selections from the Art ang History 
Trust collection, New York, 1992, p. 59-62; 


S.S. Blair, A compendium of chronicles, 


world [The N.D. Khalili coll. of Islamic art 
Vea, .27], Londres-Oxford, 1995, p. 112, n. 19 

J. Irigoin, ihl ccu Jes يخص تقنية استخدام‎ 
«Les papiers non filigranés, Etat présent des 
recherches et perspectives d'avenir», Ancient 
and Medieval book materials and techniques 
I, M. Maniaci et P. Munafo ed. [Studi e Testi 


357], p. 265-312 
Rashid al-Din's illustrated history of the 































































































uem Ad ^.^ » 9 f caf, 
Ver علم الكتاب المخطوط بالحزفي العَرّبي‎ Jp jd 











لم ويمكن أن تصل إلى 0٠م‏ : ولكتها تنخصر في الأعْلب ين fa ٤١‏ 
LL. uu,‏ من ou8 dus‏ & إلى القرنين الشادس الهجري/ الثاني 0 
ا والشابح الهجري/ اثالث عشر الميلادي DN:‏ مُسَلْسَلَةٌ DESIST ani‏ 
ثلاثية) تَتَعَاقَبُ بطريقة شبه منتظمة . 


















































kalei‏ على مسافات منتظمة 


LJ6 LY‏ 5$ شرفي غير ذي عَلامة مائية مع خطوط 


DIN" ^ 2 
$0 اس ا‎ A «i ceret of sue HG 
JS MALA ذات خطوط‎ ios حنقيف أمبير من‎ Aue AI وتتكوّن المجموعة‎ 


من مجموعاټ من طون أو ثلاثة أو أربعة سطوط بشكل مستمرٌ dg d ide‏ 
رشكل +0 . وترجع e‏ ذات اين - على أي حال - إلى الفترة من القرن 
الشادس الهجري/ الثاني عشر الميلادي إلى القرن التاسع الهجري/ الخامس عشر 
الميلادي وعلى eee cols Lal bz eM Aeg, a. INS‏ 
الثلائية من القرن الخامس الهجري/ الحادي عشر الميلادي إلى القرن الاسم ER‏ 
الخامس عشر الميلادي في فارس والشّام ومصر وآسيا الصغرى وحتى ge 3S5 Ld‏ 
هل مان صلع هذا الطراز من الورق » ولکشا Df a Gli‏ اشتخدامه قد تايد بكثرة 


اید ت — 








- عادلشاهى الدكن على سبيل اال . Cm is,‏ الْمَدّدَة العريضة جدًا على نوع ورق سلطنة دلهي في 





. شر الميلادي‎ 53b. M onu s 

ورق مخطوط باريس رقم BnF suppl. persan 140c‏ النصف الأول من القرك السادس عشر الي T‏ 
i p ; 24 1‏ و ا ق ذا 
المنسوخ في فيروز آباد » والذي هو أنموذج دال » بخیوطه ‏ ۱۸ . عرفت بلاد المغرب في وقت متأخر ظهور أوراق ذات 
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aii iseh aidi bi 
SÅ a d Ada aso dalali pBh tE يضعب عادة‎ 
الأحاسية فيما بينها]) » ونستطيع فقط أن تَحْزَِ امال وُمجودٍ خط مُتَعَايدٍ على‎ 
LEBI  تالاح وتبدو هذه اطوط مع ذلك » في بعض ال‎ . ٠٠ مكل‎ dc o d 
ببعض طَوْز الوَرَق  واضِحةٌ بما فيه الكفاية بحيث تكون مَوْضُوعًا للفلاحظة . وهكذا‎ 
للأؤراق «العربية)‎ Acla ahs Geneviève Humbert P Aisy oif ai 
مائية » والتي ترك فيها مُخطوطها الممدّدة» للفترة الْمتَدّة من‎ DUSE aa V التي‎ 
القرن الخامس الهجري/ الحادي عشر الميلادي إلى القرن التاسع الهجري/ الخامس‎ 
Jo t, iS d de adl JP iacit de iol UE ode وترتكرٌ‎ .٠١ عشر الميلادي‎ 
على مسافات‎ coc ld b aio لاصو‎ dgl gót ni Eae xe 
مْتَظمَة شبيًا» ولكن أحيانًا على مسافاتٍ كبيرة جدًا (حتى 0٠م) 2 أو تود مُجَفعَةٌ‎ 
تَضَعْن ست مجموعات . في‎ etii aul use cb ai, it fes 
Je S EEA p c alaga Dahal beh الحاص بالأؤراق ذات‎ c SM e uad 
[5o ^ Y في أضبهان سنة‎ MEN «BnF ar. 6840 حالة وط باريس رقم‎ 
- ١41/ه8ه١ وقسم من الخطوط رقم 3423 .مه المنُشُوخ سنة‎ م٠‎ 
ام فإنّ الفارق بين المخطوط يتراوح من ؟١ إلى ه7اسم. وبالنسبة لبعض‎ 
Up الممخطوطات المصْبُوعَة في الهنْد في القرن العاشر الهجري/ السّادس عشر الميلادي‎ 
إلى ١٠م : وهذه أيضًا حالّة الأؤراق ذات اللجؤْدّة العالية التي‎ ٠١ نحد فُروقا تترارح من‎ 
القرئين الحادي عشر الهجري/ الشابع عشر الميلادي والثّاني‎ à RI agli] nf 
عشر الهجري/ اللّامِن عشر الميلادي ". وتريد الفُؤوق دائمًا في الأؤراق المغربية على‎ 





* £ bs ty * 
manuscrits persans adu XV siècle de la Geneviève Humbert, «Papiers non .$6 





Bibliothèque nationale de France», Le papier  filigranės utilisés au Proche-Orient jusqu’en 
au Moyen-Âge : histoire et techniques, M. 1450. Essai de typologie», Journal Asiatique, 
Zerdoun Bat-Yehouda éd. [Bibliologia 19), .286(1), 1998, p. 1-54 

راجع بالنسبة للورق الفارسي من القرن 8١م»‏ ,12 31-40 "Turnhout, 2000, p.‏ 
j4 .1۷¥ Richard, «Le papier utilisé dans les‏ الصعوبة أن نتأكد عن ما هو من بينها وَرَق - 











































































































jet‏ : الورق 


الوق ذو العلاقة الماثية 
siki‏ الضناعة في القزب 


أدّت التّقّنبة التى اسْتُخدِمَت 
5 © إلى ES‏ مُتتامية فى صناعة الورَاقّة . وأضبحت إيطاليا مُصَدَّرَةٌ للورّق . 


[ANAY ii oa fhad Ulash Fabriano hyt فی‎ 


553, Vl oe aliua من الأتمودّج الإيطالي في‎ Baia 3530 olla cria 
كان منْحُمْض الشغر . ومن الآن فصاعِدًا أضبح ما بير‎ Sga lia ÓN ie p Get] 
le مَعْدِنية تَسْمَحٌ بتحديد مَكانٍ الصّئْع : «العلامّة المائية)‎ AE Seth pa هذا الوَرّق‎ 
وَرَقَةِ - شكلها‎ d وَاسْتَمَدّت هذه العَلامَةٌ - التي تُشَاهَد على‎ «Q £ JS25 «filigrane» 
أخيانًا ببعض الوُوف . وفي أشبانيا - التي حَلّت‎ iiaa Oy e SSA oa e 
القادمة من إيطاليا مَل مَطَابخ الرق - يبدو‎ 2:355 ts use فيها في القرن الرابع‎ 
عاقب‎ Abbi yan EU oS iu c o a الوق طَلَّ لمَْرةٍ طويلةٍ‎ Dd 
KII JI a GI فيها أؤراقٌ مُرْدوَجَةٌ / من الوق والَقٌّ» تُوججد فيها أؤراقٌ‎ 
وإن كانت تُوججد أخيانًا في مَوَاضِعْ أخرى . وَاسْتُحُدِمَت‎ e EA ii la aiai 
الأؤراقٌ الأوروبية ذات العلامات المائية في المغرب في مَخُطوطاتِ منذ منتصف القرن‎ 
الخزائة العائّة بالوباط‎ buds ade QA LS c لثمن الهجري/ الوابع عشر الميلادي‎ 
جئوية في مخطوط باريس رقم‎ osi ad, e An Yo s iiw ESSU D 529 رقم‎ 
م.‎ ° Yav oY âi asil dl المنسوخ في الشراي‎ BnF Suppl. persan 113 
وتْصَادِف في القرن التاسع الهجري/ الخامس عشر الميلادي بكثرةٍ أؤراقًا ذات علاماتِ‎ 
إلى جانب أماطٍ أخرى من الأؤراق الشَّرقية غير ذات العلامة المائية التي كانت ما‎  ةيئام‎ 
; s at منها نتيجة لدجاجها نُسَحٌ‎ b واي‎ e'i RILAR Í A - سائِدَةً بوَفْرَة‎ ji 
Í a KA ggh AU aedi e ue dl وتعاقَبَ الوَرق الأوروبي‎ 





manuscripts in the possession of E.J. Brill, 


-Leyde, 1978, p. 37, n* 56 A) 


P.S. van : علامة ماثية منتجة محلبًا. راجع‎ 
Koningsveld et Q. al-Samarrai, Localities 
and dates in Arabic manuscripts, Descript- 


ive catalogue of a collection of Arabic 
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do aa Los ue ut ded‏ بالف العربى 


في القرن التَّامن الهجري/ el‏ عشر اليلادي وبخاصًةٍ في القرن التاسع الهجري/ 
الخامس عشر الميلادي . واسْتُخدِمَت بعص أؤراق حُطُوطها المسَلْسَلَة ذات مجموعات 
حماسية » في بداد و جوب فارس بين سنتي ٤/۵۷۷٩‏ ۱۳۷م و ۲۳ ۸ه/ ۰ ۲٤۱م‏ . 

/ أا الورّق الذي عاقب فيه بائيظام الوط المسلصلة ذات الخطين أو irse‏ 
طول Sali‏ جدَّاء ونجده في الشّام ومصر في القرن الشابع الهجري/ الثّالث عشر 


. الميلادي وفي المخطوطات اليونانية بقتدص . وثُقابل الوَوّق الذي تعاب فيه هذه 


oie gtl‏ بطريقةٍ منتظمة منذ بداية القرن السّابع الهجري/ الثّالث عشر الميلادي» 
ويوجد بكثرة في الشّرق الأدنى وفي مصر وفي الشّام ولکنه ناڍڙ في فارس . 

وفيما وَرَاء هذه التُخقيقات , يبدو أنه سيكون من قبيل الرّهُو أن نَرْتُم الآن أنَّ 
يامكاننا تسمية J da gas yi oS‏ تأريخ Án Gg oe jila BSA EAA‏ 
Ól‏ . ونعرف من جه أحرى أذ السام ومصر اشكخدمتا نفس E‏ الأشكال من القرن 
الخامس الهجري/ الحادي عشر اليلادي إلى القرن الامن الهجري/ الرابع عشر 
اميلادي . 
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پڪ سے‎ 


سسسب سا 
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MUTE لا‎ 
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T‏ 8 وَرْق شْوْقي غير ذي o bh ga Ail UNE‏ مُسَلْسَلَة مجقعة في ثلاثة لوط 
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الحوامل : | 


/ولا نجد أؤراقًا أوروبية كثيرة في فارس والهند قبل نهاية القرن gem i‏ 
الهجري/ النامن عشر الميلادي » وحتى قبل سنة ١۲۳۲‏ ه/ة ١۱۸م‏ (فقد احضِر إلى 
فارس وَرَق رُوسي وإتجليزي أو بمساوي E‏ 
asas. dif‏ ملسي في الكل إلى à del da ae ese s‏ 
مخطوط باریس رقم 216 è co! BnF Smith - Lesoüef‏ كابو po J‏ سنة 
۷ ۹ه/٠‏ ١٠٠م‏ للإمبراطور هُمائون . Sf gus‏ الوَرقَ ذي à er AUI sgh‏ 
الذّكن » وبا في مَوْضِع آخرء قد سَادٌ بكثرةٍ في أشواق الهئد em Jb xx‏ منج 
أكثر حرفية m‏ ذي axi eil Us «3d s‏ بقوالت عائمة) » ولا يَظهّر الوَوَق 
الفرنسي ثم الإنجليزي istat ÝI‏ في نهاية القرن الثاني عشر الهجري / النَّامِن عشر 
الميلادي . I‏ 
وإذا gll Mo vt ctl as oy co Kl ot‏ المشتؤرد من أوروبا (القرن 
امن ash‏ الزابع عشر اليلادي) » فقد kA t gs P d ed sto‏ 
فى الشوق حتى مطلع القرن الرابع عشر الهجري/ العشرين الميلادي . ويكفي أن pe‏ 
DiI a Éy asy GED be d g asii Shy t‏ 
sd Jg cote aita h xig‏ فيها à5i uam PAi Ab Jal M‏ من 
ألياف وَرَقِ Vell lito, . (36. os (d) dH e S Ee 3) co dl‏ 
من جانبها على CEA uel] MUSS Ge tat le EL GU AAi ibe‏ 


حافظةٌ بذلك العديدَ من الممارّسات القديمة التي o J N‏ 


7 خص الورَرّق ذي العَلامَة المائية 
is adl us E‏ المائية من تَفيين OUO‏ إنتاج الورّق الحايل لها والمشتخدم في 
ا ات Pat,‏ ومن أجل ذلك AE ol ces‏ على عَلامَةٍ مائية مُشابهةٍ 








9-6 .م ,1980 ,6كنإه.1. ويوجد أنموذج لطريقة استغلال 
المعطيات التى تتيحها ملاحظة العلامات الائية في Qui‏ 
الذى خصصه برو کیت لمصحفين من السودان .م 
Brockett, «Aspects of the physical‏ 


.٠١‏ وصف إيرجوان هذه الطريقة في الدحليل ووسائلها في 
J. Irigoin, «La datation par les filigranes : JU‏ 
du papier», Codicologica 5, Les matériaux du‏ 


livre manuscrit, A. Gruys et J.P. Gumbert éd., 
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A O de al oes e اذل إلى‎ 


العُثُمانية فى القرن العاشر الهجري/ السّادس عشر الميلادي » تمامًا مثلما تعاقبت 
JM‏ امنافسة الباعية والخماسية » ولكن لا SIE ae‏ بين اشتخدام الأشكال 
الؤباعية والوَرَق ذي العَلامَة الماثية أو الخماسية والورّق غير ذي العَلامَة المائية . وابتداعً 
من سنة Y poo [AOV‏ لصاوف أُبَدَا وَرَقَا غير ذي عَلامة مائية ذا مُحطوطٍ 
alad‏ مجكعة في حطين أو p dg dtd gud gata d us. ud i‏ 
Clg aee g> AN Sa ley AA A‏ 



























== 5 E SES 
س‎ E 
== kopo 
= 5 = rr لس‎ 
CaS ara سا سس سس‎ 
dieere pre — 
ae e mtn Ire [— 34 —5———4 
[IE امح‎ ARTES EES 
== = = arate 
= = gg ال‎ 
San meee e 
م‎ ES = pm 
SSS A E aa uas Seea سس‎ mareas mea nea 
keket] epore a 
mee لس‎ mirte p e E 
naar L—1—31—— 
LLL LEÉELLLEBEEIER 
wp ee a 
اس‎ E—E——E- =© = ا‎ z= 
LEE LIELREELILE LEE سم‎ —:—31 
eee A 
meee eee ا‎ SS SSS SSS = = 
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SSS SSS SSS e EEE 
4 E L-ELLILILL—EHLZE—CL C—E—EEZS -I-— 
meree E SSS SSS SSS 
paa EE E EES RT Ea eE EEEE 
prend periere aa V 
e Cd San Saan Danan MaN تر م‎ eee 
oes r RRR raa dee eite CEE rmn 
iman pang tint RN revine [M —tÁERRLZÁBRL—ÁI—L—E——3d-——— " prp e] 
[—E——ÓÁECÉEÉEBMLÉICEMTTSIÉEEBRI 
ESE gam م‎ e 
SSS SS = = Ca aaa ا سما‎ 
CES ES FEE E امعد سم اا‎ 1 
L—I—1L—11—1I— سس سي لح يس سد سسب امسا سم م‎ 
moo Eg ا‎ oas a SS حح‎ e eae 
keee سسب لس 1 —[ يات سم ته‎ L—IL—ILJCEL-— 1 1 
me rm O SO SS ES SS ST afar ا‎ 
ييا يي اجعيييية ييه ا ی ہیا ر‎ zs 
SS == و‎ E—ECIILI-—IL—L-LE ل لس مزع‎ Dere À 
[o ERA A LET $ L—F—I-——1——1L—1 LLL bere] 
سا‎ e EN E LLILILZE—MI—ÍI—I—L-—À—IELT—E [peo 
LETER Sc ESE ESE E ل سجس‎ 
IET EIB—$——3 -— are E rar arre o 
am r] Ee CFSE RE] 
RE pce emee e A E d 
EEE EE 00 ل ا‎ e 
ممصم مسمس سمس سمس‎ r 1 a n = 1 
p—— — SS SSS SSS EES KS ERE E 
p SSS SSS SSS SSS SS =S S=S =© 
L——ELITI—I-—cE EY CL—E—IL—ÁECLCCIMLTE- 
aterm Cara 
Em ا‎ L—ÀI-—I—1——1—1—1—4 
L—EERHCIZELILILESEREEILZE koee 
EES ESE REE ES Ea 
ESET ESE ممم‎ E ETT Rr EE 
E LEES LL—ELSLT—E EE ET ETE 
ت ی کک کے کے کے کے کے کے کے کے‎ © 
gE ET ERS E EA TT RTA ETRE TET 
ESE ا‎ gaara 
E Tl SS SS E SS 
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وکت الغاليية الغظمى للمخطوطات في القرنين الحادي عشر o‏ عشر 
juli‏ الشابع عشر والثَّامن عشر للميلاد فی تركيا ومصر el,‏ مثل المغرب " 


e 


على اؤراقٍ ذات عَلاماتِ مائية ؛ وكان الوَرَقٌ لبدّقي ذو عَلامَة الهأب هو ss‏ 
داولا في نهاية القرن العاشر الهجري/ السّادِس عشر الميلادي وحتى نحو سنة 
٠ه/55.0ام؟؛‏ وفي الصف الثاني للقرن الثاني عشر الهجري/ الثَّامِن عشر 
اليلادي نافسته CU‏ أخرى من dual‏ الفرنسي أو الإمبراطوري ذي الأهلّة 








Society, 1973 (Monumenta, XIII) Vladimir Mosin, Anchor p= 8 


Watermarks, Amsterdam, Paper Publication 






















































































dll : dell 


في ممخطلوط . وليس من E‏ في أن PA‏ في ens i cob Jl‏ في died‏ 


بامتلاك colssl‏ جديدة 351 Jes QUO A‏ تَغيين العلامات المائية . 


oe! dg 

» مَصْبوعٌ بلَْنِ أشمر أو بلَوْنِ شكري‎ pn t ab en abs eif ين‎ o dd 
p ÖJ ha oa S has a a ids كما لو كانت هناك‎ 
g ÒI oi للخضولٍ على‎ Seed a aahh 8544 coli, Éb 
أو‎ Meca A! áp asus leg oS oie ولكن» إذا‎ . UAE se M, 
لون لم يكن مهو لا في العام الإسلامي . ومع‎ asa d 5p osi الوَرّق الصّيني‎ 
أيضًا العديدَ‎ iz في العُصُور القديمة ويُثيه تاريخ هذه الممارسَة‎ l لا تغرف له‎ Ufa caus 
من أَنّنا تَعلّم بؤمجوده بالفغل في القرن الخامس الهجري/‎ Id CONSUE ue 
. الحادي عشر الميلادي‎ 


£4 agli | 

NE بطريقة يقة اشتغمال الوَرَقٍ الرْدَوج الد لقكوين‎ OF dr pa La 
ومن اكد أنه بُوبحد مَحُطوطاتٌ كت سم منها على أؤراقٍ مُلوَنّة : هكذا نجد‎ 
في مَحطُوطٍ باريس رقم 147 .,ه 81 (مصر) وردية‎ "7١ إلى‎ 7٠١ الأؤراق من‎ 
فض‎ oe Si o کراس 3553 :6355 ُ أو ورقتين أو‎ alo ad as d ua ozi 
FTE أو ذاك رشكل وم‎ osli لين الششحة أكثر من ! ]34 ككاسات كاملة بهذا‎ 
مُنَْظمة من أسبانيا في‎ LE ih as UU iint xiu بأؤراق‎ ié ob bii ial 
ied icy AH الهجري/ الرابع عشر الميلادي إلى فارس في عَهْد‎ É oil 
في سات سنة‎ ot sod, BnF persan3 «جايع الأناجيل) امحفوظة في باريس برقم‎ 





«Systéme d'archivage et de recherche de 
fligranes», Gazette du livre médiéval 31 


(automne 1997), p. 31-40. 





Vs Wi Opp كل من روبر وتشودان‎ eh utt 
CAM cob. das, (DOCSCAN) yl 
C. Rauber, P. Tschudin المائية 21612971017 في‎ 
et T. Pun C. Rauber, P. Tschudin et T, Pun, 
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uo dct e o oes ve إلى‎ dedu 


' الإحالة عليها بِقَطْلٍ مجه تجموع مُعْتَمَدٍ للقلامات المائية‎ oS للأمودّج‎ 
مع الأضل‎ sli a Óp cadi ghy الإحالةُ التي تُراجغها مُرتَِطَةٌ بالشّكل‎ 
للأمودّج» وفي هذه الحالة‎ oid ارو‎ jus ol oA a, celeres eS OT Se 
dez من‎ d B] um cab ell iz 553, ات افاج‎ ua ال‎ 
cp AE anu الايد‎ iol حوتقث‎ LABS, Caf 045 Y ege a5 
progreso V toli R A ST 
محيط العلامة‎ MS ونتتبع‎ c DÓS 3553 V.le cS 359 AN, E á) id 
y us isl; ; 


'. وإذا كانت 


المائية بسن قلم رَصاص . ويَتَطلبٌ M‏ الباشر أو بالميكروفلم أجهر 
تَتَوَفْر دائمّاء كما أَنَّ الميكروفلم يحتمل فوق ذلك أن لا يَحتفظ بأبعاد الأضل . 
Sill cbêtaradiographie bw 2x5, Jute desi A As‏ على وضع n oy 133i‏ 
RH‏ ثم (كربون )١5‏ وفلم debt e ps‏ على A^‏ عالية الجؤدّة وأمينة على 
Y‏ وهو لأسف غير مور ف كل لكات o Ji o fal,‏ الكنادس عقر 
للميلاد حَمَلّت قوالِتُ الوراقة فى الضف الُْوَاجِه للتُضْف الذي تظهر فيه العَلامَةٌ المائية 
علامَةٌ مُقابلّة (الحرف الأوّل من اشم » رَسْم صغير ...) تُعَبْر بطريقةٍ دقيقة عن الصانع : 

ولدراسّة obl‏ المائية TNT‏ ماع AE SA c 32b £X Cm‏ ا 
aki olo‏ بطريقة دقيقة à‏ (الشّكل AUS, , puit,‏ كذلك لمسافاتٌ بين مشطرة 
Jp gall‏ الأشلاك) » وكذلك المساقّة التي يَشْعَّلها عشرون خنطا Ki 5i‏ 
deti, . (ole‏ هذا الرَفْعُ UA ia‏ مع المراجع المطبوعة '": ويجب أن شير 
yo piadas‏ هذه التّقْطَة إلى أله نادزا ما جد علامة مائيةٌ ُتطابقةً تمامًا مع عَلامَة BIALA‏ 


OS 


trés belle image», Gazette du livre médiéval34 transmission of the Qur'an in 19th-century 


(printemps 1999), p. 13-24 
Th. Gerardy, «Die Techniken der « jl .YY 


Wassetzeichenuntersuchung», Les techniques 
de laboratoire dans l'étude des manuscrits, 
Paris, 1974 [Colloques internationaux du 

.CNRS, n? 548], p. 143-156 


Sudan. Script, decoration, binding and paper 
.», MME 2 (1987), p. 48-51 et pl. 18-24 

١‏ تمت الإشارة إلى أفيد مُدَوّنات العلامات الائية في 
الببليوغرافيا ؛ وييكن للقارئ الرجوع إليها 

A. de La Chapelle, «La bétaradiographie . Y Y 


et l'étude des papiers: beaucoup plus qu'une 




























































































je Tu‏ إلى عِلْم الكتاب المحُطوط I qao ea‏ الحوّامل : الورّق 





or 


م بالأشلوب: الجلائري». تحمل أؤراقًا مكشُورَةٌ ينها تضبوغة 
gi LS seo J (Oore) Aly (Saumon) g3 gi, AN,‏ 
مخطلوط باريس رقم 3365 .م م8 المكتوب بلغتين في MAX‏ سنة [aV ao‏ 
11م" » IS‏ من xiu cbe Aa‏ باللّون الوَؤدي ؛ AE ya‏ في FSI pics‏ 
caus «BnF suppl. persan 1531‏ بتغداد Aa ce EYYILAAYY Ro‏ من 
الشتحات الوق الاش 
A $ ó A 5‏ 
وكان القرنُ التّاسع الهجري/ الخامس عشر الميلادي العَصْرَ الذَمّبي للوَرَقِ الملوّن 
a ja‏ فارس» حيث بعت بعص التُقّنيات أؤجها. وقد الْتُمِسَت خلال هذا 
القّون » الذي قامّت فيه الدّؤلتان التّدِمُورية وال كمانية cosi all cols collo dad c‏ 
المختلفة الألوان» وهي في الأعْلبٍ مُحْتاراتٌ أدبية أو مجموعاتٌ شعرية. وكانت 
SS e‏ 
أن AE‏ أؤراقًا i.‏ عليها T d 5 usi i i o^ E‏ على 
ذلك في مخطوط باريس رقم 1473 BnF supplément persan‏ والذي يمكن تحديد 


تأريخه بجا بین سنتي ۱٤۷۰/۵۸۸٩ n AYO‏ - ۸۰٤۱م‏ : فود RÀ‏ 3555" على 
الأؤراق ٠١١ oV OE € d Y‏ يكن مشاهدتها yo‏ على وه الوَرَقٌة أو 
ظهْرَهاء وتبدو الوَرَقَة مَصْبُوعَة بالتّشَبْع) ٠‏ وللاجظ Gi ce S6 cas‏ 
É gaah‏ من جانب واجد » فتكون بذلك IH ghe e eo odes‏ 
Roa coste,‏ وَصْفات الحصّول على الألوان المتوّعَة التي تُصَادِفُها في ا مَخطوطات 
e‏ ا ف لرن uid Pie al] inel nil, gu‏ شر 
للميلاد » وإن p‏ الهئْدُ المعُلية في مطلع القرن الثاني عشر الهجري/ E‏ 
الميلادي كذلك oa gay hyg‏ حب de‏ مَصَادِرَ cles‏ إلينا Aes‏ 


تفسيدها لحان بعض BE‏ وقد rS P cal zd‏ من هذه col ll‏ التي 
































adl hol ipid Ud xA iio yo‏ ب «فشالي». إيراك 


منتصف القرن العاشر الهجري/السادس عشر الميلادي . باريس رقم 243 bYY 3, (BnF persan‏ 


Yves Porter, Peíntureet: 3p X): BALL من القرن السادس عشر هو‎ p يوجد أموذج‎ .8© 
Arts du Livre, Essai sur la littérature — BnF suppllément persan 800 e مخطوط باریس ر‎ 








technique indo-persane, Paris-Téhéran, . ام‎ = AOV [BAAT - ٩۷۸ سنة‎ Cou 


























39 : date 
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osy th psie s l hay وَرَقَة‎ 5 iS EE slo ch, 
Jel co e Lal] vassali 4 المعروفة‎ zi مُخالِف عن طريق النُضْق » وهي‎ 
p حيث‎ ٠١ للتشبة] ر(شکل‎ "Mb sU, JUS 055 (e (JUS) JUo3 aa qu 
في‎ b التأطيه مكان التقاء وَصْل الوّرقتين. وظهّرَت هذه الط فيما يبدو» في‎ 
نهاية القرن التاسع الهجري/ الخامس عشر الميلادي ؛ ولتت رَواجحا كبيرًا في القرن‎ 
SA XE العاشر الهجري/ السّادس عشر الميلادي في فارس وتركيا وفي‎ 
بذلك سهولة قراءة لص المكتوب‎ Sega بإشتخدام تشكيلَةٍ كبيرة من الألْوَان لايش‎ 
Jig ia Jis Joa oK SiS eLa shal GaN e 

لقد كانت العنايٌَ الموَجهَة للوَوّق ولَظهَره وكذلك لرَخُرفته ia to‏ جِدًا في 
اليضارتين الفارسية والغثمانية . ولا يجب اليل دون شك من تأثير ure e M‏ 
في هذا امجال . 


AAI DA bhii ESI ple y exu 


بین بها را مارات ماد URE I LE‏ تفن اس Coles ada‏ 
fs de‏ تليلات Jes cgit,‏ مُكَوْنات شج ل لن تلو من وائد 
بالتأكيد . ولا تبت كل الأضباغ على أي حال بالطريقة lee. Las,‏ 
colit glad‏ كيماوية خاصّة » بينما و الدّاكنة) له 
على الى الطويل eus‏ ضار بالق . ويبدو أن ايدام الوَرقٍ og‏ كان شَائِعًا في 
القرن التّاسع الهجري/ الخامس عشر الميلادي في عَوْبٍ فارس وفي الدَّوْلّة العثْمانية ؛ 
ومن الممكن أن تكون تبريز عاصمة آق قُويْئلو موكرًا نَشِطًا لإنتاج الوق الملون . 
وسيكون داتعا من المفيد » عند uli coto Jas alo‏ تَشْكَمل على وَرَقٍ 

sd of cot M‏ إذا كان الوَرَقُ الْمسْتَخدَم لإنجاز الأؤراق الْلَونَة من نّؤعية واحدة أم 
لاء وهل ud UJ] eet grt‏ نفسه : لم تكن الحالةٌ كذلك في العُمُوم » فقد 
تخصّصّت بعضٌ الورش دون شك في إنجاز الأضباغ التي يضمب الحضول عليها . 


UAD المجَرّع‎ ts المظلل والوَرَق المرقش‎ asg 


tua Í‏ بها 52:3 3 الوق : فقد تم إِْجارُ الوق 
(Silhouettés) (Js‏ بطريقتين مختلفتين مُورِسّتا في فارس في القرن التاسع الهجري/ 
الخامس عشر الميلادي أو في العالم العُثُماني رشكل ه؛. 45) في نهاية القرن العاشر 
الهجري/ الشادس عشر الميلادي وكذلك في القرن الحادي عشر الهجري/ الشابع 
عشر الميلادي . وهر ÍA Saa‏ أو Sy AA‏ رشكل + في فارس نحو سنة 
PAET JAAT‏ . واؤتبط 53 GAN cn‏ ا الذي تحقق في فارس وفي 
العالم gL‏ لإنتاج وَرقٍ مختلف الظواهر يستجيب لاشتخدامات مُعَهْئَة (شكل .ه) . 
Jaba s itita E‏ في Hail‏ الممخصّص لتزويق n ANI‏ 


eem up uds adus cuts 


Institut frangais de recherche en Iran, 1992,‏ 
على Jati‏ 41-60 .مم؛ ويمكن أن نفيد أيضًا من 
مجموعة النُصوص الفارسية المتعلقة بفئون الكتاب » والتي 
نشرها نجيب مايل هروي : كتاب أرائي دار تمدن إسلامي » 


مشهد » آستاني قدسن ۱۳۷۲هھ/۱۹۹۳م . 

F, Richard, انظر مثلا مقال فرنسیس ریشارد‎ ."17 
«Une recetteen persan pour colorer le papier», 
.REMMM99-100 (2002), pp. 95-100 
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كُبَاسَاتٌ المْخُطُوطات 


/ المفاهيمُ الأساسية 


È E‏ الکواش» ub ol dee ILS‏ من أؤراق مُردَوَجَة » أي eh‏ مُشتطيلةٍ من 
الوق أ ET ZE‏ َسَيلها کل ورقنين»" أي کراس ذي أربع صفحات] . 
ir,‏ الع هنو ووا ا في صباعَة الأؤراق «A350‏ ويمكن تطبيق ذلك 
على قِطعةٍ مُْفَرِدَةٍ من المادّة المستعملة أو على مجموع من Vd SÉ eil‏ للمقاييس 
نفسها والموضوعة الواحدة فوق الأخرى . وفي الغّوبٍ R oda D bgl‏ 
dpa iios Ad cols, LI‏ التَدَاوْل (وإن لم تكن الوحيدة) للخصول على 
d‏ من فوخ من ce id E on oU (colat ean Ud, 1T gl A‏ 

واحدةٌ للحُصُول على Jyt oA bi c (in-folio) osy oa OGS Rais‏ 
"s 01‏ تتكوّن من أزبع cols Cows dd c(in-quarto) c9853‏ للحصّول على 
us‏ سَةٍ تتكوّن من ثماني وَرَقَات (وحهاده-هة .. إلخ . متخضل Eia ÉL‏ على 
كوَاساتٍ يختلف بعضّها عن بعض » في الوقت نفسه» في الشَّكلٍ وفي 236 الأؤراق 
المشتملة عليه : وتتكون الكواسَةٌ في امخالة الأولى من ورقتين (فهي أ أحادية) » وفي الحالة 
i;‏ من di «Ga "2 colis e‏ الحالة igi‏ من لمان C65,‏ " 
ؤباعية) ... إلخ . 0$ se‏ من أؤراقي 163554 go oe e Ml t‏ 855 
واحدة ‏ بِعَدَّدٍ رجي . ولا تنقى إلا قط الوق من الأماكن » dera‏ 
والتي تي الأؤراق متلاحمة مع بعضها في cg Je‏ 





la mise en page des manuscrits médiévaux, — c£, .D. Muzerelle, Vocabulaire, p. 9. .Y 
لم يكن مُطيمًا بطريقة منتظمة على‎ «(QGand, 1977.— (bid. «كل من نصفي الورقة المردوجة)‎ teo 3 Ul 
M. Maniaci, «L'art de ne) نط‎ jın col Jas o dg وسيتم التمييز جيدا بين الورقة و الصفحة التي‎ 
pas couper les peaux en quatre: les techniques . (Ibid.) € y jl وجهي‎ 
de découpé les bifeuillets dans les ED 2 
CRAB و‎ MSS cdd aeg PC ci S, Maniaci 454 .¥ 
manuscrits byzantins», Gazette. du livre ` , : ; NP 7 
Prolégoménes à la codicologie, في‎ L. Gilissen 


- (médiéval 34 printemps 1999, p. 1-12 j 
( 0 P t Recherches sur fa construction des cahiers et 





ius usi bhii خاصٌ للكتاب‎ JSS codex الکودیکس‎ bós 
بعضّها في بعض‎ EST i555 GUI ce Eua p DAS een 
: ويجب أن 93 بجلاءٍ بعض اش طلّحات‎ .' eS gely p ië bhaa 
نضفين‎ ipaa io Xa As aS a هي قطعة مُشتطيلة‎ (ej ف دِالوَرَقَةَ المؤدوكة) (أو‎ 
uo bal; كل‎ eds (B Lea e a «ورقتين)‎ JE ese Mas c 
وللتّميبر بين وَججهي‎ on UE (oo 1 bez Lah iaio lede جهن لق‎ 
له‎ d) (recto 423) eA أو خلال القراءة‎ uud على الوَجّْه الذي‎ PUE 0 
(يُدمَر له‎ tverso على الثاني «ظَهْر‎ alat d da وبالعربية‎ ERU 2 بالحرف م أو‎ 
atai وبالعربية ظ أو ب)» وغالِيًا ما تكون الإشارةٌ إلى‎ cial 6 بالحرف , أو‎ 
. وقد اتنا هذه الطريقة في هذا الكتاب‎ E Hem 
esi Vb out التالية‎ 25531 i3, Šo ib gf نا امخطوط‎ A Lee, 
sb ars bbi cs 2 A OS. (o P 
. العربي أو بالحروفي الشامية هي وجه الوَرقة‎ 


SS. 











5. وَرَقَةَ مُرُدَوجَة » ووّرقة وصفحة 











D. Muzerelle, Vocabulaire, p. 94; The New Shorter Oxford Dictionary (Oxford: OUP, 1993). .1 


Y۲ 











































































































col Ja3 A كُدَاسَاتٌ‎ 


Yo 


is سالات‎ 


قد يدث أن نُضيف jT is lei‏ من گرا » بحيث إن C‏ 

dV GL sf‏ جد لها مُقابلٌ فتكون «غير مُتَجِانْسَة) alasi ffe‏ ؛. ولإضاقة di‏ شستَفلة إلى 

Ubs Gyi died ièi de A x : & el کراس » فهناك طريقتان‎ 

لوط uice uela‏ عم ار اق بحيث ير منها ريط 
Zo‏ فيما E‏ «العقب» رشكل ۷ A A Jes Bn‏ في الكل 

ied p. لجل لك نایا ع ن لرا‎ ol iet 

qu Lui Sd, 3324 3553 VS الذي ليس‎ AA بإيجاد هذا الجزء‎ ce 


à Ji A c (BnF ar. 6905 (باريس رقم‎ (od nii em الثّانية من نُشححة‎ E 
* 15-١5 عن صر تَقِب» على الوَرَقّة الموُدَوَجَة الأوراق‎ aulis 


عقب 


ورقة مستقلة 














. وهي «ورقة مستقلة دون رديف ... في النصف الآخر فالورقة منفردة منذ البداية‎ .٤ 


من الورقة المردوجة التي تنتمي D) Gat DIN UA‏ ه. 274 ۴110102 » وانظر فصل «حوامل الكتابة : 


(Muzerelle, Vocabulaire, p. 92‏ . ولا توجد في الورق» . 
الفرضية التي قدمناها ضياع لنصف الورقة المردوجة» 








المدحَل إلى عِلْم الكتاب الممخطوط بالحزفي العَرّبي 


atals éii 


من الممكن i i oiy cols coss de Jasi of iiy‏ وَرَقَات أو ثمان 
Sa i S cU celi of o4» JLI abae gs os‏ كذلك فإنّه 
£l oi‏ أخرى من الكواسات تَدْكَمل على eoh pé‏ من الأؤراق المْوُدَوجة . 
ولتشهيل ax aM‏ جَمَغنا في الجَدول الثالي الصّيَعٌّ امختلفة » SSU bth coo‏ 
p ee cell e al coe‏ على Bf‏ الكوّاسات المتمائلة يمكن الحصولٌ 
عليها عن طريق التنجميع . 





وبعد الكواسات ذات الثمانية أؤراق تَتَحَدِّت فقط عن الكراسات ذات الع 
والعشْر وَرَقَات ... إلخ. وبعض الصّيغْ المذكورة في ال جدّول الشابق لا يمكن أن 
ese ob ge gens Ani‏ : وسنعُودُ إلى EAE eda‏ فيما بعد. وعلى العكس 
jr 5‏ هذه Heus‏ يمكن أن تُطَلِق عليها أَنّها «منتظمة» لأنّها تتكوّن من 
dis‏ ا 


z 


ví 



















































































كُوَاسَاتٌ المسشطوطات 


bbi Sk 


DYL yan واجدٍ بطريقَة ظاهرّة . وفي‎ bes joo cL BS Bde Ait 

co OS uS de deum abe 0453, €" e راشا‎ pei قد لا يحوي‎ 
ele eibi on id المعتادة » ويمكن أن تُطلِق على هذه‎ DN 
» الذي يغنينا‎ Jul افق الككاس في‎ 
كواسات وَحيدّة يتجاورٌ عَدَدُ أؤراقها العدَدَ اغناد بصورة كبيرة . فيوجد مَحُطوط في‎ 
As بقليل)؟‎ ١٠١ "10/-١١55/ه1469 قبل سلة‎ cus «SB Sprenger 517) à, 
ie siena OS Wy É o oe Ja Y pE oa SSE A shg ieS 
E E E الذي يشمح‎ AY » الهئد‎ 
bahia Jè de cione اختكاكه‎ ds atl caf Jui cedi التي‎ 
من کراس‎ 099 cg La AE الور‎ 


den A oca 


وَحيدٍ ذي ثمانين ومائتي وَرَقَةَ مُرْدَوَجَة ''. 


)*. ومع ذلك» فإنّه نادرًا جدًا أن cé‏ 


BSB cod. hind. 6 ميونىخ رقم‎ 


BnF Suppl. turc 986 مخطوط باريس رقم‎ g y 
أموذجًا ممتارًا : يتعلق بجامع مجموعة من الأجزاء يتأنّف كل‎ 
منها من كراسة وحيدة ؛ وهي في العموم أكبر من ثلك التي‎ 
نصادفها عادة في المخطوطات المؤلفة من العديد من‎ 
- ١9 الكراسات (حتى ۲۲ ورقة بالدسبة للثانية » من ورقة‎ 
دون أن نعد الورقة المزدوجة الرقية التي هي في الواقع‎ ١ 
G. Vajda, «Trois manuscrits غلاف) . انظر 18 ع‎ 


the Leiden University Library, Leyde, 1976, 
حيث توجد إشارةٌ إلى ميخطوط القُدُس‎ p. 69, n. 89, 
INUL Yahuda MS Ar. 409; The Qur'an, 
scholarship and the Islamic arts of the book, 

-Londres, 1999, p. 36 


.D. Muzerelle, Vocabulaire, p. 60. .^ 

W. Ahlwardt, Verzeichnis der arabischen .& 
Handschriften, TI [Die Handschriften der 
k?niglichen Bibliothek zu Berlin, VIII], 
Berlin, 1889, p. 249- 250, n? 1557 


bibliothéque du savant damascain Yusuf ibn 
*'Abd al-Hadi», JA 270 (1982), p. 229-256 
(repris dans La transmission du savoir en 


* ^u 108^ à s e 
. 548 jen, MUNICH 1982, p. 234 .Y أيضا: مولا .5م‎ dis slam, 1983) 


Koningsveld, The Latin-Arabic glossary of 














uo eot doe ESI إلى عِلْم‎ eX 


EET SI g] الكديد من الأؤراق‎ STENT Gi ls], 

الأغقاب D usu d‏ ذلك Mi‏ $53 أو عدا 
ies "ult Jd‏ 

بتَفُصيل أكثر فيما بعد. 


EREE p duos‏ يمكن أن 
Gel ean Le‏ اشتغمالٌ RA) Aaa‏ ق هذه العملية € سنتناوله 


XY 





835 . ١8 


4s al, /‏ الأحرى O‏ وَرَقَةَ إضافية تعتمد على اشتخدام (زَائِدَةِ) وشكل 0 : 
ويعني هذا المضطلّح شَريط رَقِيقٌ من الوَرَقٍِ أو الوق مَطوي إلى اثنين يَنْرَلِقَ داخل 
d gÍ ge Sal n‏ الشّريط (أو (atio‏ بادئ ذي بدء وَرَقَةُ نجدها مُدْمَجَةً 
هكذا في الكؤاس دم «الرَائْدَةُ) أيضًا في تزميم المخطرطات» غندنا يكون 

woes GAS ale. GUMMI ul iste eso c8 uas ie úl pesi á 
الكئاس‎ i 
الكؤاس يكون في‎ deo A ue «D D Quo 0,2 Ha تع‎ dm وف‎ 
($5.5 . هايشه الدّاخلي بجوار مكان الطى‎ alaks GAE tag Gb eJ. jac وضع‎ 
NEE RPM RECENTEM: d 3 



















































































Dbi كُوَاسَاتُ‎ 


E‏ جديد » فيقوم i55 cov‏ أو ورقتين في الككاس الذي بدأ اشتخدامه بالفغل 
بحيث Rd‏ 965 اللازم e . pad Mg‏ عدم dul‏ نُصادفه في ded Ag‏ 
يكون ناتج لوعن تيوه ا 

ا خوط ما على ارقم في حالة وجوده : فهذه 
I SU‏ نقابلُها أخيانًا على وَْه الورَقّة الأولى JS‏ كوا يمكن الاشتفادّة منها 
لاديف i] Go‏ 6ك ابازاء ' كام اغ ار didi. e. Seele‏ 36 [ هذه 
المساعدة» فيجب أن ليدأ تشين قؤضع بوط الخياطة : فهذه الخبوط مُه VP e‏ 
AD P S ME 1-555 553i‏ فت c deg oda aed 1A ARM se]‏ 
ثم اعتبارًا من ذلك الث إلى الكراسات الجاورة للبخث عن AH gl‏ 
ونستطيع أن $3 .3,4 536 E shath zaks J disi‏ الأؤراق بين x‏ 
خياطتين متجاورتين إذا كان هذا القم UU‏ ومتساويًا مع تَعاقُب العديد من المسافات 
من hus EX S‏ مفلا و جود خياطة بين الأؤراق 85لا و4045 
gs VV NOW CM, eYcen,‏ عن ذلك ومجود عشرة أؤراق بين. 3 
خیاطتین خمسة أؤراق في النُضْف ias I‏ الأول ثم خمسة من الثّالية . 
Ia aa b N JË y‏ بذلك» ؛ ias op‏ رض نفسها : فيجب أن 
ثلاحظ بعناية أكبر وب الكراسات لتُحدّد دد أؤراق کل کراس . وهذه المراجعة لا 
Si dead lee ue‏ المخطوطات » وال كد FREE ANTE vi‏ 
bud cols Lus‏ مختلفة . وتُعَدٌ علاماث. تحديد po la‏ كذلك Iis‏ 
يلمد اشتخدامه على الأسَاس نفسه الذي تعتمد عليه الخياطة . وحدّث أن لاحظنا في 
dE ous‏ الوب ومجود خياطتين في di‏ الكواس نفسه» على سبيل 
bhia o JA‏ باریس رقم 1544 .۵۲ 82۴ بین الورقتین ۷ و ۸ ثم الورقتین ۸ و ٩‏ أو 
أيضًا بين الورقتين ١‏ و7١‏ من ناحية و6١‏ من ناحية أخرى *'؛ وإلى الآن » لم جد 
افج عن A eA‏ المشارقة لهذه الطّريقّة في Vul‏ القدي وبالدسبة 
c ASI coll ad s‏ هناك مُلاحظاتٌ إضافية ضرورية سنتناولها بالتّمُصيل فيما بعد . 








. Y. Sauvan , M.G. Guesdon, Cat. 5, p. 88 . ١ © 
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- أو أيضًا في كغبه  alid ian bid,‏ عليه «الواقي»'' أو 








uo e do aA coles ule p ed 


/ومكاثُ e»‏ !3 مَوْضِعٌ ER‏ في s‏ — دَفْعَ الاهُیمام بحمايته 
e‏ التّمزيق أشيانًا s‏ الكتاب إلى تَدُعيمه ce‏ شَرِيطٍ ‏ من du Gg dl dsl‏ 
E‏ في daah‏ 
كفب الككواس) .٠"‏ ومن بين التّماذِج الثّادِرة التي نعرفها لهذه الطّريقة في العالم 
الإسلامي E a‏ برلين الذي سَبَقَ أن $5 Sprenger 517 eU‏ 8 فيمكن أن 
لفق iks i LA‏ الوحيدة بالشغي ر ا شاه الما وقد دا مُرادُ اليمّاح على 
bhia‏ هي يرجع تأريشه إلى جمادى الثاني سنة 4 ٠١‏ 4ه/ ديسمبر سنة 5١١٠م‏ 
(مشحف الفن الإسلامي E rivus cosby‏ أحد كراساته ال كيب نفسه . 


asá‏ الككداسات 


e al cotes ale axafl il الوُسَطل أهمية‎ PEA 
43 inf AR e Rue col eA de dro cole ae ael and ael 
وإضّافة وَرَقَة ؟'. ويجب‎ | JU Jf dl o eed e e oig zi يكون أي‎ 
دائمًا مع الامتمام بِعَدّم إِنْلافٍِ الكتاب  على‎ es لک أن كله العساية يحت أن‎ ol 
. الككاسات‎ LAS الأ إذا كان عله رطا ولا يشمح بملاحظة‎ 

de cid eie oe cou] edis‏ سبيل المثال ومجود راس ذي 
Us i cete ease dS phia a ct;‏ کراس مُكوّن من رقم فردي من 
الأؤراق » مُرَاجَعَة إذا Ga ote‏ ممصلا أم لا . وأيّ روج عن القياس يمكن كذلك أن 
يتطابق مع الحتيار للناسخ : pe si MI cosi di ou AG aun‏ عَمَلِهِ » وأَنَّ عَدَدَ 
أؤراقٍ الكواس التي أعدّها لا تكفي Ji EY a8 celi a ce Ld Gud‏ 





F. Rosenthal The technique and .YY —— Và „èls sJ. Lemaire, Introduction, p. 43 .NY 
approach of muslim scholarship [Analecta — guard وانظر كذلك مدخيل‎ . (das يلى (الكر اساث‎ 
-orientalia 24], Rome, 1947, p. 12 Michelle Brown, Understanding Mize 

.١4 illuminated manuscripts: a guide to‏ سنقدم لاحقا توضيحا يتعلق بالتخطوطات المكتوبة 
technical terms, Malibu, CA/London 1994.‏ على الرق . 

.D. Muzerelle, Vocabulaire, p. 98 .3Y 







































































cob ed a 


VY 


e oe bay آنا تددن‎ dali Ug «9 
للخخصّول على‎ dea الوب الرسيط لصناعة كواساتهم : فقد‎ d بكثرة‎ tees 
أو‎ (in-octavio) OU. À (in-quarto) e | in-folio) 5353 ijs $$ coL s 


2 أخرى ما‎ bsa j 


اثني AUD oir cis eie‏ في ed d tot dl cosa fis eth‏ رات إلى 
n so dtr OU 3. oto‏ التّمط من الل ما تغرف بقاعدّة جريجوري Gregory‏ 
نسبةٌ إلى العالم الألماني الذي كان أُوَلَ من لاححظ أَنَّ الجانبين المتقابلين لوَرَقَةِ كوَاسَةٍ 
483 يكونان دائمًا من طبيعة واحدة : الشّغْر أو اللّحُم *'. وهكذاء إذا X Mg coa‏ 
ظ هي ا لجانب Op cU ce Ad‏ الوه المقابل لها (<1+7و) سيكون كذلك الجانب 
الشّغري . ويمكن أن نُشيرَ إلى هذا الوق بين الوَجْهينُ بطريقة مُبَسَطَةٍ ضمن نظام 
وَصْف الككاسات الذي ADAE ba a phis‏ مُوجِرَةٌ . 

UKSI t Ls 04S‏ بالأؤقام الؤومانية (وصنهصدهم وعظانطه) وتُرَقُم الأؤراق بالأزقام 
العربية ويلحق بها حرف صغير «ش» (شغر) ور (o) «i‏ أو العكس - لتغيين طبيعة اجه 
والظّهْر . وشار إلى i ies aita‏ /» ۰ وال و جود عقب / oS (py Au‏ 
اشټخدام حرفي أخرى لاستكمال معلوماتٍ إضافية » مثل «ض» للإشارة إلى ضّباعٍ وَرَقةٍ أو 
latis‏ ن و اکا اطلام ی ل ان ا و 

/: لةاش ل٠4ش‏ ل١4ش‏ ل؟4ش ع ل"4ش / ش44ل شه4ل £ JA UtV o des‏ 

d bas o Bs‏ شتات ندال الأذ راق فزن ده الطريقة المطفية 
isd KS of Abs‏ باشتخدام عَلامَة وق ا ule Az coe AE‏ 
وجه الوَرَقة وظهرها» كالتالي : 


۷: ۸ش ۰-۷۹4 ۸ش ل ۲-۸1 ۸ش ۳ش 1-4 ۸ش / ش۸-۸۷ ۸ل E JAAA‏ 
ش ۹۲-۹۱ ل ش ۹4-۹۳ ل ش ٩۹1-4۹‏ ل 


.p. 27-40 L. Gilissen, op. cit., p. 26-35; J. Lemaire, .* Y 

G.R. Gregory, «Les cahiers des .*A كذلك ملاحظات‎ dul, .Introduction, p. 69-94 
manuscrits grecs», Comptes rendus des — Ce» x, .M. Maniaci, op. cit. : مانياسي‎ 
séances de l'Académie des inscriptions et — «L'emploidu : UJUa (à sU 55 ol $e V التالية جزئيًا‎ 
- belles-lettres, 1885, p. 261-268 parchemin dans les manuscrits islamiques: 


Quelques remarques liminaires», Codicology, 


80 
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AI P bbi ESI ede A 


وَضِْفٌ الكوَاسَات $ 


Abe bu Ji SUAM Lab, الككاسات‎ e pass ifori pum AE 
D ٠١ عام‎ JS ol Re if ois ic 
AM, CU US ERA A as العربية‎ TI رقام : إشارّة أوّلية‎ Xl og 
هاذان المغطيان‎ gH : بداخلها عَدَدُ الأؤراق 3555 برقم روماني يُوضّع مباشَْةٌ بعدها‎ 
ET Su ca ons, ين فؤسين‎ Rie edi slo a, els, 
عن حماسيات فقط يُوصَف بالطّريقٌة التالية : (101/)100. ومجلَّد آكر مكوّن من ست‎ 
وإذا فُقَدَت وَرَقَهٌ‎ «6V(60), IV(68). : خماسيات متبوعة بزباعية نهائية يظهر كالتالي‎ 

من الكداسَة الأخيرة / .6V(60), 1V-1(67) : e:‏ وبالمقابل » إذا حَدَنّت إضافقَةٌ لهذه 
iae uti‏ الأخيرة مكاي ix db‏ ة التالية : (69) 1 + SS 4 .6V(60), IV‏ نَرَى » فليس 
من: الصروري أن zaks ai 953 aes‏ وَحيدة ب: 1. وبالشّشيّة إلى DN‏ - 
الوق » aSU ogey óp‏ تََطَلّثِ أخيانًا وَصِفًا أكثر عُمْقًا سَتَعْرض له بمثالٍ فيما بعد . 


کراسات ال مخطوطات ido‏ 

Hlé ihe‏ الوق 

A rel‏ إلى الاختبارات المذكورة فيما ol A os eA‏ تلاح توالي جانبي 
c Ja à ab uad, aia‏ المكتوبة على الوق وشكل ٠١ ٠١‏ مكرن . gli,‏ 
على ال جانب الذي a atg KE‏ الأولى للكراسة «الجانب الغلوي» وعلى ظهر هذه 
355 نفسها «الجانب الشفْلي) byad c^ ud sl is ots asp‏ على d‏ 
هو الجانب الشّغري - وأنّها بالفغل الوَرَقة الأولى الأضلية - فتُوصف الكواسة إذا 5t‏ 
جانبها الغأوي هو الجانب الشّغْري . 

وقبل أن نَدْرْسَ بتفصيلٍ á bi si‏ يقة التي كوّنَ بها £u‏ المسلمون ALAS‏ 





«J.J. Witkam, Cat. 1, p. 13-14. . 3^ 














-ob hi daks 


TANT 


oa شّْول ل١٠ش / ش١آال ل؟١١اش شال ل4١ش (شكل‎ pad JY 

Sf ul eei ol Sea cce gale EQUES وباك ابن ا جع ما‎ 
ét ولكن‎ . gb uo ce o qe dat esl dat ei ia 
ERSE من امجموعات الؤباعية تذعونا إلى اشتبعاد هذه المَوضية : فالأًؤراق‎ 
CU leb algu [ANT g ٦۲-٥۹ من 48-4 و٤٤۷٤ وکذلك من‎ 
على کل‎ . cel á b قوي ضد‎ Bus ull T المي مع الجاثب الشغري»‎ 
الجانب الأغلى للكراسات‎ o,s edu eni coul edis cJ 
/ . المختلفة‎ 





5 کراس Ue‏ رُباعي كما جد في الْصاحف Sil‏ 


ومع ذلك لا يجب أن تحلص من ذلك إلى أن المجموعات الؤباعية من اللَمَط الذي 
aioi de Li‏ يه هو Legi ESSE‏ امروف في هذا العضر» فوجد وة أحرى من 
Lib. A AA‏ الحجازي» محفوظة في باريس برقم oa ÉS BnF ar. 38e‏ 
مجموعة مُحماسية بتركيب مُعْتَادٍ (أي Gf‏ ی UM eee a5‏ 
نضفها (A‏ - ويجب علينا أن تَنتظر التََذف ایند على zI Gyth Lall‏ 
مجموع هذه cce‏ ونستطيع أن نتأكد الآن Quen e uo eas‏ 
اشتخدام 9E‏ في هذا العضر ‏ نهاية القرن الأوّل. الهجري/ الشابع الميلادي وبداية 
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eu‏ إلى o ad ous de‏ بالخوفٍ العربي 


i5 الاح‎ 

ioc‏ القْنين الأول والثّاني للهجرة/ السّابع والثّامِن للميلاد 
ath Uta Se et p b ng a cet gi‏ 
الثاني للقرن الهجري الأوّل/ الشابع الميلادي» وهي في أغلبها قط من مَصَاحِفَ 
Lio a cas‏ الميجازي» الذي كان الْأُسَاسَ الذي اعْتُمِدَ عليه في تأريخها . ويَخمِلُ 
قلي من هذه المح es ad‏ للأؤراق AS pih Rd‏ اشيخدام لر في via‏ 
القثرة المبكرة E‏ ال ا pd BnF ar.‏ 
كتابتها في نهاية القرن الأول الهجري/ الشابع الميلادي"؛ تحمل العديدُ من 
مجموعات أؤراقها نصا ممصلا : من ۲۲-٤‏ و ٤٠-۲۳‏ و ٤۸-٤١‏ التي يمكن أن 
ضيف إليها كذلك الأؤراق من ۷ه V‏ من قطعة مُضحف باريس رقم 2.3280 - 
التي ت تمر من وجهة نظر aed V cy Lh p‏ أن تكون قِسمًا من المشحف 
نفسه '". ونَطَرَا لعدّم إفكانٍ القيام بتخليلٍ كوديكولوجي أقد من ذلك للمخطوط , 
بسبب الوَضّعية الحالية للمُضْحف ؛ فإنَّنا تفْمَرِح » مع التّحَمُظات اللازمة » التُخليل 
ONE NEM‏ 
٤ -oY ,YA-YY ,‏ والتي يمكن أن aad‏ إليها الككواس المشتمل على الأؤراق من 
AY‏ (أي سبع ورقات) حيث فُقِدّت منه الوَرَقَةُ الأخيرة . وعلى العكس من ذلك 
إن ترتيب الأؤراق من 7١-١5‏ غير مُنْتَظِم » كما أن تناع جانبي الوق » على سبيل 
c JA‏ يسترعي الانتباه في الأؤراق MEAN co‏ 


١ إن‎ 


مجموعاتٍ رباعية : الأؤراق EEE‏ 


development, p. 24; A. Grohmann, «The M. Amari, «Bibliographie primitive du .14 
problem of dating early Qur'ans», Der Islam 
33 (1958), p. 216, 222, 226 et n. 48; id., API, p. gella nascita di M. Amari, t. I, Palerme, 1910, 
42, n. 1; F. Déroche, Cat. I/1, p. 59-60, n° 2; F. p. 18- 19; E. Tisserant, Specimina codicum 
Déroche , S, Noja Noseda, Le manuscrit  orjentalium, Bonn, 1914, p. XXXII et pl. 41a; 
Arabe 328 (a) de la Bibliothèque nationalede (s. Bergsträsser , O. Pretzl, Die Geschichte des 
FrahCé. — Korantexts (Th. Nóldeke, GdQ' |, Leipzig, 

.F. Déroche, Cat. I/1, p. 60, n?3 .Y* N. Abbott, The ríse of $4 وشكل‎ 1938, p. 255 


Centenario è Coran» (éd. H. Dérenbourg), 


the North Arabic script and its kur'anic. 


۲۲ 
































coll ad UT 


o 


AXI Cau 





b 
الجانب اللحمي‎ 


ع ac‏ الكفليدي 


o^ ue كواس رقي‎ X 


وؤ ك هذه الملاحظة دِرَاسَةُ مجموعتين كبيرتين من المصّاحف المكتوبة على الوق » 


نسحت فيما بين نهاية القرن الهجري الأوّل / السابع الميلادي وأثناء القرن الرًابع 


الهجري/ العاشر الميلادي : هما مجموعتا مكتهة فرنسا الوطنية Asih g‏ لون ال كية 
والإسلامية يإستانبول . فلاجظ أن الأغلبية الشاجقّة لهذه المحخطوطات Js‏ ` 
du ye cts sius‏ دای عات ا و و 

de py ee qae i Li a 
IE SCENE IEEE ERA UR PENNE ER 
هو‎ PRU الكتاب : فَوَجَْة/ الوَرَقَة الأولى )3 الجانب‎ (eo cale نفسه في‎ ad 
الأؤراق الثالية وهي الأؤراق * و” و4 وه‎ 93, T S ce ASI Laud Gl 





۳. وبالقابل تستخدم «برديات» الرق أُوَّلَا من الجانئب 
اللحمي . (راجع . 111 .ص (A. Grohmann, APF,‏ ؛ 
وتبعًا m c 2$ A3 (M. Haran. old‏ العرب 
بالطريقة نفسها في حالة الرق الناتج عن نَشْر الجلد في اتجاه 
ثخانته » في حين كانوا يفضلون أن يستخدموا ولا جانب 


«Bible scrolls in Eastern and) detal الشعر من‎ 
Western Jewish communities from Qumran to 
the High Middle Ages», Hebrew Union 

. (College Annual, LVI, 1985, p. 48 
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ele Ji exu‏ الكتاب المستطوط باخوفي العَرَبي 


aM لنا سماټ اشتثنائيةٌ فيما‎ eu الميلادي . وهو لا‎ "ài الهجري/‎ UI o All 
فيها كجانب أغلى‎ vu العكس فإنَّ وَضْعْ الجانب‎ ey c عَدَدَ أؤراق الئاس‎ 
eee في في‎ Sti للككاس يبدو لنا غير اغتيادي إزاءَ الممارّسات التي تبدو هي‎ 
بن للقي‎ Hie Ig tide elt المعروفة مو الله ني‎ 
هو كذلك جائيها الأغلى‎ 

ووج iata‏ من ceat‏ يعود إلى مَطلع القرن الثاني 00 
Dalei Ee, co‏ حطلِها تَطَوُرًا بالشّشبة إلى | لط الحجازي » Ane,‏ بكواساتها 
المكونّة من عشر وَرَقَات 16333 فإذا كان إعادّة البناء الذي افْتَدضناه صَحيححا » 
فإ توالى جانبي al‏ فيها يظهر بالطريقة الثّالية : 

duis‏ لش ل٤‏ ش لەش شل ش¥ل ش۸ل ش۹ ش / ش١ال‏ ش؟ 1١ل‏ ش"ال ش 


ال شه١ال Jiyè ding‏ ش ۱۸ل ش ۱۹ل ش ۲۰ل 


EAM aÉ الهجري/‎ eJ ol diskai) 


uil APR ea‏ وَصَلَّت إلينا من القرن الثَّالث الهجري/ 
اميلادي أكثر عَدَدًا . ورَعُم أنَّ أَعْلَبها غير تام SEIS Qo iua óp‏ نُصُوصًا 
متوالية على o^ MS ae‏ الأؤراق eR‏ لنا باستخلاص e $a es‏ طريقة 
تكوين الككاسَة Lits is‏ باريس رقم 193 É BnF Smith - Lesouëf‏ 
E)‏ في تكوينها '". فَرَعُم قَنْدِ عَدَدٍ من أؤراقه» مُنا ومُناك » (انظر على سبيل 


ECT EO C ككاساته‎ 5f uid اختباره‎ 9b c (0I الكواسة ة‎ JU 
: QAM haló 


2١ ش18ال ش9 ١ل ش١٠ل (شكل‎ JY JY S iod Aid CUM ل ۱ش ۱۲ش‎ 1 


سمس سس سس سس TUUM‏ 
ونصادف الحالة نفسها في القطعة رقم BnF arabe‏ 
3580 » والتي يرجع تأريخها إلى ما قبل سنة [Y^‏ 
مرو ؛ دوم انظ .19 (FIMMOD‏ 





P. Ladner, Lexicon des Mittelalters, VY, .Y Y 
-5. V. Pergament, col. 1886 


SF. Déroche, Cat. 1/1, p. 96, n*110 .vv 


s: 

























































































cob a كُوَاسَاتُ‎ 


¥ 


ul‏ رأسية في igs lg‏ صفحة ة ذات zl oui‏ » فيما عدا bt‏ الصفحتان 


''. وعند هذا الحدّ قد يُغْري الأمو بتغليل 


SEREA‏ الواقعتان في منتصف الكئاس 


تتالي/ جَوَانِب الشّغْر دَاخِل l ob bA LS‏ قُمْنا بوَصْفِها بالإحالة إلى 
e‏ أؤراقٍ البتوؤدي المرْدَوَبحة في أثناء تَقُطيع iiu‏ البودي *"؛ أما شّكل المجموعات 
الخماسية التي تُقابلها أحيانًا في كواساتٍ البزدي فيمكن سره بالشهُولّة التي بُظهرها 


LU‏ وئلاجظ فى الثهاية أن هذه الطريقة فى إغدادٍ الككاسات يبدو 


أنّهها كانت معروفةٌ في أُقْدَم T gusti cou Ja‏ 


الأزراق المزْدَوَجَة والأؤراق ilz‏ 


إن تَتَالِي جانبي الدَفّ في الكراريس الخماسية لا يُعَنُ VUE‏ 
هاتين us m i d LE cie‏ هو جا لعن 


Jes BnF ar. 328a في باريس برقم‎ 


الاتجاه عن أصل الخماسيات طاما أن تقطيع اللفافة يتم في 
معزل عن «المفاصل» (باليونانية وزوعااه/) ما بين الأوراق 
(kollema « XjU ,Jv)‏ - 

BnF syriaque 27 مثلا مخطوط باريس رقم‎ .”« 
AME والذي نسخ قبل سنة ١٠لاه ء ووٌجدّت قبل سنة‎ 
عشرة أوراق معّاء بل‎ TE كراسات من ثمان ورقات‎ 
W.H.P. Hatch, : وجدت أيضًا بعد هذا التاريخ (راجع‎ 
An album of dated Syriac manuscripts, 
Boston, 1946, p. 23; M. Mundell Mango, 
«The production of Syriac manuscripts, 400- 
700 AD», Scrittura, libri e testi nelle aree 
provinciali di Bisanzio, G. Cavallo, G. de 
Gregorio et M. Maniaci éd., I [Biblioteca del 
«Centro per il colegamento degli studi 
medievali e umanistici nel Università di 


. (Perugia», 5], Spoleto, 1991, p. 163 


25; en hi ا‎ 


J. Robinson, : JUU jo انظر على‎ YV 
«Codicological analysis of Nag Hammadi 
Codices V and VI and Papyrus Berolinensis 
8502», Nag Hammadi Studies X, Leyde, 1979, 
p. 14- 15; A. Wouters, «From papyrus roll to 
papyrus codex, Some technical aspects of the 
ancient book fabrication», MME 5 (1990- 
.1991), p. 12 

› توجد مع ذلك كراسات من البردي كانت مطابقة‎ .۸ 
۷. لقاعدة جريجوري . انظر:‎ LOU aA US 
Martin, Papyrus Bodmer 2, Evangile de Jean 
ch. I-XIV [Bibliotheca Bodmeriana 5], 
.Cologny-Genéve, 1956) 


ليس dias oe‏ .08 هناك إجماعٌ حول تركيب 
لفائف البردي : فأحيانًا ما يذكر عدد العشرين Ao,‏ 
الملصقة طرقًا لطرف تبمًا لبلينوس الأرشد» ولكن ذلك لا 
يشكل قاعدة ؛ ولا يبدو لنا ضروريا أن نبحث في هذا 
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EAI sy o eA ESI e a iu 


للكُواس » هى كذلك الجانب الشّغري . وعند كنع S55 sali T‏ بين كل 
ال ا فيما عَذَا coss sud aad‏ حيث نجد جانبي الشغر في 
مواجهة بعضهما الآخر - وفي منتصف كل اس حيث من اطق أن نجد جانبين 
Sae ekaia ua eb piti a led ol sas lus, cu‏ 
"rr Bay a é‏ الذي وَصَغْناه EN AL.‏ ذلك إلى افتراض as pes Si‏ 
الوّاقين ‏ في العالم الإسلامي لم يكونوا يَطوون أؤراق الوق . ولكن كانوا يُقَطُونها 
مُسبقًا إلى ull eet SU d isl‏ يَوْعَبُون أن يكون e bs y coa M Ge‏ 
d‏ يمكن عند dados LASY‏ جلد واد في كواساتِ مختلفة» وحتى في 
تخطوطات LT isse‏ وبعد ذلك diii Ax‏ ذات القع الواجد » فى الأغلب 
E RE de chr‏ 
Pues‏ 


E uae ig‏ : افتراضية 

pojl, هذه الطّريقّة عن الطَّريقّة التي كانت تُسْتَحْدَم عادةٌ في الوب‎ i 
في قاعدَة جريجوري رإهعه6: ففي هذه الطريقة »> كما رأيناء يكوابجه جانيا اللّخم‎ 
المسلمون أم أن مارستهم‎ ELAN Sie Je. لكوَاسٍ من الوق » وكذلك جانبا الشّغر‎ 
ROM pelé Acl cessa آخر ؟ ؟ يمكن أن تكون صِناعَةٌ کراس‎ S c tS 
البودي تُقَطّع إلى‎ A cus m" لصناعة‎ Si في الواقع‎ Why فقد‎ 
بعضّها إلى بعض » بحيث تكون ليها الأفقية إلى‎ DUAE iai edel c eil 
ESI oia من الشَّرائْحَ» ثم تُطوى‎ Co EU Sl ii أعلى » ويُجمع بهذ‎ 
Di inkaa نِضْفِين من وَسطها فتحضل بذلك على كرًاس تكون فيه بطريقة منتظمة‎ 





.٤‏ «مجموع صفحتين متقابلتين » وتتشكل إحداهما من 75. يطلق على الكراسة الناتجة من هذه الطريقة كراسة 
طهر ورقة والأحرى من وجه الورقة التالية» (.5 مركبة «نتكون من العديد من الاوراق المطوية بطريقة 


D. Muzerelle, Vocabulaire, p.) (le منفصلة أو‎ - (Muzerelle, Vocabulaire, p. 92 


8*. انظر فيما يلي حالة مخطوط باريس رقم BnF‏ 05 بالتقابل مع الكراسات «المتجانسة») «التي نتجث 
-arabe 5935‏ أوراقها المزدوجة عن طريق طي الفرخ الوحيد نفسه» . 


۳۹ 






























































p ei ovs 


۳۹ 


Y coi exp PR oa: kbi dali gha‏ ۷ من الكؤاس بدلا من 
(SN SY‏ ولكن دون الإخلال بتوزيع ital‏ الكواس واخترام Au od et‏ 


س 





١‏ كرا (حماسي) من الوق يتألّف من ثلاث أؤراق مُردَوَجَةٍ وأربع أؤراق مستقلة مُرثية بطريقة متمائلة 


| ونَظهَوْ مُصَادَفَةٌ صِيَمٌ أخرى لتكوين كُواساتٍ الوق . فنجدٌُ أغيائًا coe pel‏ 
الذباعية في cole JI‏ مستطيلة الشّكل من القرن ¿JÉJ‏ الهجري/ eU)‏ الميلادي 
وفي مَصَاحِفَ ذات Je‏ رأسي من القرن الرابع الهجري/ العاشر الميلادي : ومن 
العجيب أنَّ ذلك لا رر على توالي جانبي الوق الذي يطل a‏ 00 سه ce fs ol‏ 
من M‏ الجائب الشغري هو الجانب Pha TAS‏ . وهناك بعض الحالات E‏ 
مثل حالة tgo ad‏ متحف Oi‏ التركية والإسلامية بإستانبول رقمي ,552 715:11 
3 (من القرن التالث الهجري/ الاسع اليلادي) المكوّين من مجموعاتٍ زباعية 
بداخلها ؤجوة الأؤراق ١‏ و؟ و؛ هي الجانب الشّغْريء بينما ag cile‏ + 
معكوسَةً ورجهها هو الجانب اللحمي . وتبدو AT palih oa aba‏ من هذه 
اجموعة» 148 Sd Li y (SE‏ من مجموعات sieu déh cimb‏ 
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uA ed de a الكتاب‎ e up petu 


على Ge Qv ud.‏ بعقب . وبالبخث تس asd‏ نا أن $3 هذه الأغْمّاب T‏ 
للا متا على باج جر من ال » ولكن على io ali‏ نقد د ايم على 
e Aussi 45-455‏ الک qe iL ix355^ GUY « ed DN‏ 
مع الخياطة . ويتراوح عَدَدُ هذه الأغقاب دا نجل الكؤاسات EE EL‏ 
ثمانية وحتى عشرة أغقاب ! ita La semet)‏ ا ا uil‏ 
cd‏ مجموعةً مُتجانِسَةٌ من حيث ord od Qe a) ped ax Jo, Ll‏ 
على أنَّ ربع عَدَدٍ الكراريس الخماسية كان يتكؤن من حمس أؤراق مُرْدَوَجَة ''؛ وفي 
الحالات الأخرى, كانت الأؤراقٌ المستقلّة تُوَرَعُ E AE EEA‏ 
كبدائل للأؤراق التي كانت موجودةً في هذا الموْضِع óp c Jue.‏ أربعين p‏ 
e jest ict kil colles‏ ال ُتمايل لوزقتين g oriin‏ أؤضاع 
مُتعيْرَة بين الأؤراق المْدَوَجَة» والصّيعَةٌ الأكثر a Egi‏ إذخال ورقتين مستقاتين 
مَوْضِع الورّقتين 7 و8 في الاس . وهي حالَةٌ حمس وعشرين/ بالمائة تقريكا من 
الحالات . ie Lgs lap‏ أحرى الكواسة iÉ‏ من مَحْطوط باريس رقم BoF‏ 
Smith - Lesoüef 193‏ فسوف ا ايسا هذه الظاهرة » بالوّغم Biss‏ وميا تم في 
العضر الغّماني قد حول 4 e us uM osa‏ 


JY dE MAU JV £ dvi f une) SMJE SY GNE SUUM 


دماج أؤراقي 4 


ونجد بكثرة كذلك (حوالي عشرة بالائة من الحالات) ممت أؤراق مُشتقِلّة (أي 
ثلاث مجموعات من ورقتين) موضوعة بين ورقتين مدو جين . وييدو أله » في نطاقي 
Pha E A‏ اباي 
si tci‏ 
یکون مجموع أؤراق کراس آَل أو أكثر من عشر Er nes ce‏ 
سبيل امثال) بدون أي حفط vus y LG qÉ)‏ يَحْدّثْ أن لا يكون وَضْعُ 


س 


F, Déroche, «A propos d'une série de .Y'!‏ مرئفع نسبيا من الأوراق المستقلة ذا تأثير على ثمن 
المخطوط ؛ وكما نعلم فإِنَّ هذا الموضوع غامضٌ وسيظل 
كذلك طالما غابت عنًا المعطيات الدقيقة . 


manuscrits coraniques anciens», Mss du MO, 
.p. 107- 108 


؟". يجب أن نتمكن من تحديد إذا ما كان وجود عدد 


YYA 




















كُدَاسَاتٌ المَخُطُوطات 


لاحظ باولو/ أورساتي ói "^Paola Orsatti‏ يبدو ole pasl sf‏ الثّلائية Kole cS‏ 
Lats iau‏ باشتخدام الوق ؛ الأو الذي تمل تباعُدًا بارِرًا gli colt a] icu‏ 
ادك COD grips‏ الفترة امبكرة . UTE‏ اللاثية في سخ 
المَصَاحِف الوية الضاورة عن الَعْرب الإسلامي : وهكذاء فَإنَ ثمانية مَصَاحِف 
MUR‏ - أو بنسبة كبيرة - من مجموعات 

ثلائية '". ويتكوّن مخطوطان غير قرآنيين في مكتبة الفاتيكان مكتوبان على الوق من 
5 من هذا التّمَطء تمامًا مثل ستة مَصاجف من المصاجضف السشبعة فى 
الجموعة “. وفي l ilye e b GAII oia arer‏ في مكتبة فرنسا الوطنية أو الى 

فى مكتبة الفاتيكان » bieb cugey‏ جريجوري Gregory‏ كما نُشاهد» على dn‏ 
Jai‏ في المجموعات الثلائية ة للمضحخف رقم 395 iA ar.‏ بأخرى ثنائية) ذكل 
منها جانبه العُلُوي هو «QUE CEAI SH‏ 

والتتالي اتاد في هذا المشحف هو اللي : 


۷ : ل ۹۹ش لل ۲۰ش ش ٣۲ل‏ / ل ۲۲ش ش QY£ e dyvv‏ 


/ وهذا ازوج على القياس يجد تَفُسيره سريعا : فالأؤراقٌ وة من YY-Y.‏ 
bsec) EE i adi E ase ci Yv- Ys‏ 
نفسه أنَّ الكواسَة العاشِرّة ©6) مُنْتَظمَة وكاملة ؛ وبالمقايل ias óp‏ الالفة عشرة 
(xIIT)‏ كانت ثُلائيّة في الأصْل فُقِدَت منها الوَرَثَهُ الرُدَوَجَة الثّانية» ule US‏ 
ÖJ Js Jasé gi‏ 


I1 11 «A8 2 YY / YY 236 «£A - YY ل 14ش ل ۷۰ش / ش ۷1ل ش؟¥ل (الآیات‎ :X1 
. من سورة إبراهيم على التوالي)‎ 





BnF arabe 386, 388, باریس أرقام‎ lb glasna ."4 
.395, 423, 5935; Smith- Lesou&f 194., 202 

4 BAV Vat. arab. 310. $3; oS gUll مخطوط‎ . ٠ 
Vat. arab. 210, cA» Lll وكذلك‎ ؛Barb.‎ or. 46 
P. Ju .211, 212, 213, 215 , Borg. arab. 51 
. (Orsatti, op. cit., p. 297-298 

.F. Déroche, Cat. I/2, p. 32- 33, n?298 .£Y 


۴.( وتوجد ملاحظةً ماثلة عند‎ ./6/0., p. 298 .Y^ 
حول هذه‎ Dga daga . (Déroche, Cat. 1/2, p. 14 
النقطة مع المخطوطات العبرية الإسبانية : فتبعًا ل. م. بيت‎ 


b ec ud cole asa xU 0.53 M. Beit-Arié 4i 


بين cd à LUE ev, MAY ume‏ من 


Hebrew codicology, Paris, 1976, p.) ثلاثيات‎ 
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SAI S e e oes ue a Leu 


جريجوري [176801©») ولكن جانبها الغلوي كان أحيانًا PAS‏ شَعْريًا وأحيانا میا ؛ X,‏ 
عن ذلك مد أن «عارضًاء xx s JE a‏ متواترة على الأؤراق الْردَوَجَة ع e adag‏ 


ifte‏ المغرب 


eal à os E‏ الغربي من العالم الإسلامي مُتِمَحْدَمًا زَمَنَا طويلاء وعلى 
الأتحص لتخ الَصاجف Élt Go JE a,‏ عليه في الواقع إلى uim d33 is‏ 
القرن الّامن الهجري/ الرابع عشر الميلادي » ورجا حتى القرن n‏ امسن 
عشر الميلادي . ولا يجب أن بعلن gaii SÍ SB BIA oe gast lia‏ يع الوق قد 
cas.‏ للممارّسات التي bir‏ على وَضْفِها ) pet a irte qa‏ الي 
جانبي ell‏ يبع قاعدّة جريجوري dl, «Gregory‏ لم تكن هناك عضريًا تَمُضيلاتٌ 
cal Maa‏ من صغ تجميع الكراسات i‏ حوارت cpm eei‏ 
حيث نجدها في ie pesca oa cgb pase‏ 355 فرنسا الوطنية 8۴ رقمي 6090 Tar.‏ 
ar. 6499 ,‏ '" ولو أنّها ليست الصّيعٌة الوحيدة التي تُقابلها فيها . Ol cs Lad M ue,‏ 
ككاسات الوق يمكن أن تكون أكثر AT‏ : فتلُْ أؤراقٌ المَخُطوط رقم 25.6095 حتى 
أربع عشرة diss‏ “". وَاسْعَحدَمَ التّسَاحُ كذلك المجموعات الدباعية » على سبيل المثال في 
BnF ar, 385 | jo elsi tb sd‏ أو الفاتیکان 881 A۸۲.‏ 8437 "". وكما 











de paléographie arabe, Paris, 1958, pl. 46; E. Blochet, Catalogue des manuscrits .*'Y 
PARIS 1972, p. 64, n°172; M. Lings, The arabes des nouvelles acquisitions (1884-1924), 
quranic art of calligraphy and illumination, «Paris, 1925, p. 184; FIMMOD 68 
London, 1976, p. 205 , pi. 104- 105; M. Lings , وانظر أيضًا فيما يلي «الكراسات‎ «FiMMOD65; .*£ 
Y.H. Safadi, LONDON 1976, p. 40, n? 48 , pl. اة‎ 
*. والشكل؛‎ VI; PARIS 1977, p. 118, n°212 


-Déroche, Cat. 1/2, p. 31- 32, pl. XIV b 

P. Orsatti, «Le manuscrit islamique; .*Y 
caractéristiques matérielles et typologie», 
Ancient and medieval book materials and 
techniques Ul, M. Maniaci and P.F. Munafo 
ed., t. H, p. 297. 


: يتكرن كل جزء من كراستين‎ CIMMODI16 .Ye 
ورقة » في حين أن الكراسة‎ ١ 4 تضم الكراسة الأولى دائما‎ 
. ورقة‎ ٠١ الثانية تضم من 8 إلى‎ 

E. Blochet, Les enluminures des .Y^ 
manuscrits orientaux de la Bibliothéque 
Nationale, Paris, 1926, p. 62 -64; PARIS 
1938, p. 172- 173, n* 109; G. Vajda, A/bum 


١5٠ 























cot Jai bus 


cA Ja coca مغل‎ quel ue AU ga SI ÉT لا يعني‎ Ln OB ومع ذلك‎ 
ورقتين‎ Ji ogh Óp الغربية التي ييا على ذكرها في البداية . فعلى سبيل المثال,‎ 
aI Ji a أو أيضًا‎ «ar. 6090 في المحخطوط رقم‎ D AAAS or ems 
Uo 6499 للصسخطوط رقم‎ )17- ١١ (ورقة‎ (XI) الَالثة عشرة‎ 
ia بالعرابة البادية في الأؤراق‎ Meg als d yay. الي‎ xod ليست‎ 
في‎ o3 UAE Va ap 5 udi cs Used aad. a 

ext مخطوطي باريس رقم 4.5935 و 6090 .م وتُعَرّرُ طَرِيقَةُ َه‎ bs o 
ورقتين مُردوجتين مَضصْدَرهما‎ já ob iA, T هذين‎ dis m 
لتكوين‎ t iÚ g مشا وان الشرائح‎ ge أن 0 كان قد‎ _ "m 5 
Pia ذؤن أي اغتبان‎ BN 


ise الكرًاسَات‎ / 

agh ÓI os ED 

ثمة o aS pi UIE OS S E i aS G Aa iie pobe‏ ففي 
AA‏ تَوَاجَدَ فيها الءَقّ مع E ÉS ER o‏ الكتاب بالمناسبة المادّتين معا 9x‏ 
زيادة oca toes gu‏ إلى po 834] ode‏ الأولى لل «كواسات abpži‏ 
التي تكون فيها الوَرَقَةُ i555 553 Lal Cul, ca th igsi‏ الؤشطى » من 
si‏ لحماية الأؤراق css‏ للتودي "*. وعندما بَدَأْ الور xou m‏ القوية للمادّتين 
التقُليديتين لصناعة الكتاب » Ab‏ مؤقفان c‏ £3 - أو المشتكتبين - | الذين uS‏ 


sla c التي تكب على‎ EIC EC NIME coll a4 eas Élah 
دون شك : وغالئا ما كان يقع الاشتياز على كتابة الصاف ول ال‎ S لمادّة‎ 


ل ا 
5 من المؤسف أن الخطوطات B. Bischoff, La paléographie de 4Y  ىلعو  ناوريقلا QU‏ 
"S‏ ذات الطابع QU‏ - لم تكن موضوعا لدراسة  FAntiquité romaine et du Moyen Age‏ 
كوديكولوجية ؛ فمثل هذه الدّراسة قد p‏ إلى النور 15 occidental, Paris, 1985, p.‏ 

بعض الخصائص الإقليمية . 
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uod ed الكتاب المسخطوط‎ ue إلى‎ bed 





i QAM Gud ob USE Cus cio AM lia siaa‏ للتكوين المادي 
للكراسات Db el de AA de‏ النّصّ . 

ap‏ ممخطوط باریس (BnF ar. 5935 p5‏ وهو أكثر انْتَظامًا من المخطوط 
I Gas cols cut‏ وتكن dE‏ الوحيد في الكواسة الأخيرة» شماسية 
c o‏ حيث بكَطابَق فيها توالي جانبي الوق Gregory tomum Bel ua‏ ويبدو 
أن هذه اللنضوصية ca uad ioci cod‏ كما يُوَضّحه مخطوط الفاتيكان 
رقم Vat. arabe310‏ 8437 الذي يَذْجع إلى القرن الرابع الهجري/ العاشر الميلادي " 

وراعت المجْمُوعاتٌ الخماسية لمحُطوطين آخرين من مجموعة مكتبة فرنسا 
الوطنية 8۸۴ رقم 6090 .٣ه“‏ و 6499 ٣.‏ *“. وكلاهُما تُسِحَ في الأنْدَلْس » esti a‏ 
pelis shell oda‏ في أغُلبها صَمّحات مُتقابلّة يتقابل فيها جانبان من الطَبيّة نفسها . 





[Studi e testi 67], Città del Vaticano, 1935, p. F. Déroche, Cat. I/2, p. 34- 35, n? 302 et .£Y 
.26; P. Orsatti, op. cit., p. 297 :pl. XIVa 


Ya i.t — G.Levidella Vida, Elenco dei manoscritti .£Y 
. وفيما يلي‎ i انظر‎ 8 arabi islamici della Biblioteca Vaticana, 


Vaticani- Barberiani- Borgiani- Rossiani 


VEN 





















































otb bAi DE 


có‏ التي شعي فيها uasa as a ipli uel‏ الام الأولى 
للمخطوط (ورقة ١-١‏ ۲) » وكذلك الكراسات اة الأيرة (ورقة Qe‏ 
كول بأكملها من الوق » لأنّهَا أكثر أجر lg E Ssl‏ امختلفة . وتَكوّنت بَقِيةُ 
الكرّاسات من وَرَقَةِ خارجية مُرْدَوَجَة من الوق بأني بعدها ثلاث aus ao oh‏ ادو بن 
es 5l‏ 5 مُرْدوَجَةٌ أخيرة من الوق تحتل وَمط الكرًاس . وهكذاء فِإنّ الكوؤاسات 
الواقعة بين الأؤراق gées ١99‏ بحماية مُرْدَوَجَة » تلك التي تمتحها لها من جهة 
كراسات الۇق لاؤراق من ١‏ إلى ٠١‏ ومن ٠١١‏ إلى 2175 ومن جهة أحرى تلك التي 

تَضْمَئُها لها الوّرقتان 35 oá ot ou‏ ِرّمَة الصّحائف الورقية'” وشكل 7م . 














SY‏ كوّاس مُحْتَلّط (وَرَق وتودي) 





BERNER NER M NM 
على استخدامات  7©.يوجد عدم اننظام قرب النهاية : فالكراس الحادي عشر‎ RAS Uo التاسع الميلادي) أمئلة‎ A E 
كله من الرق ؛ والكراس الثاني عشر‎ )١115-1١56ص(‎ — PS. Van Koningsveld, op. ذلك العصر : رانظر‎ 
4 - ١١١ فيزان أيضًا على مخطوط يضم في وَسَطه ورقتين من الرق (ص‎ Wag . (Cif, p- 22-23 
بداية‎ doa RAM LK aal EA oa BN 1. (في أسبانيا) رقم (8) 6 كتاب صَلوات (انظر‎ 5105, 
القرن الخامس الهجري/ الحادي عشر الميلادي فى القيروان‎ Fernandez de la e Ei کک‎ 
«Rutbi 247 iol (مخطوط متحف الفن الإسلامي‎ gothicum" de Silos», Hispania $ 


الذي يرجع إلى سنة ١4‏ ها ١١٠١م‏ . 








:393-494 ,م ,(1964)) . 
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A S bÍ الكتّاب‎ ule 3p exu 


um mi مع البردي . وبذلك‎ Qu كان‎ Us. 9 e^ à C» d > UI 
ليق في الأماكن الأكثر نَنْعَا مع الاستفادة من لور‎ AU على‎ 
9 a غير الظاهرة . وهكذا طَهَرَت الكواساث اتلْطَة‎ qe في‎ taba 


£ 


5 2 0 $. å S 
ua iai كذ كر‎ a laa y agli Lagd paiio 


الوق والكق . 
Eug o2 .f z‏ 
وقئل أن تدس مخطوطين أن 


إليها فيما سَلّف تقوم Ls oe elo Jie] e‏ الخياطة والورَقة المرْدوَجَة الؤشطى - 


CAE, -‏ مَخُطوط برلين رقم 517 Sprenger‏ 8 شَاهِدًا 
غلن E e I a ANa‏ 


"ah d dag 


oes آمو‎ 


Jai d aik ga المخطوطات‎ sli i يإطالّة‎ alli SLISI تشم‎ 


E A S فى إشبيلية‎ 


ما ع 
al‏ |- 


FiMMOD 65; G. Humbert, 4X! .e| 
«Remarques sur les éditions du Kitâb de 
K. Xe Sibawayhi et leur base manuscrite», 
Versteegh ct M.G. Carter ed., Studies in the 
History of Arabie Grammar, I} [Studies in the 
history of the language sciences, 56] 
.Amsterdam - Philadelphia, 1990, p. 185 
وترجع أقدم الشواهد على هذا النوع من الكراسات بالنسبة‎ 
فقد وجدت هذه‎ 4١*١1 للمخطوطات العبرية إلى سنة‎ 
في الجريرة الأييرية » وفي إيطاليا وفي‎ Gul الطريقة‎ 
M. Beit-Arié, op. cit., p. 37-) Xdai JV à, j lol AI 
8RU رقم‎ 04J b jlaz-« ) Glossaire de Leyde 034 
Glossaire de p yen ومعجم مصطلحات‎ c (Or. 231 
= من‎ din E NAL 1296 مخطوط باريس رقم‎ ( 05 


Ax,‏ مَخَطوط باريس رقم 6499 .مه 875 الذي نَسَحّْه في 


' gl ead 
رما ف‎ - UIS 


|i il odd tz 2 uid cc p 


Ancient) Jai hàs أشار ريد سريعًا إلى‎ - 8 
ونجد له‎ . (skins, parchments and leathers, p. 5 
V. Scheil, Deux traités de Philon : مثالا عند‎ 
[Mémoires publiés par les membres de la 
mission archéologique frangaise au Caire, IX/ 
.2], Paris, 1893, p. 7 

. انظر أعلاه » وه '» وممخطوط متتحف الفن الإسلامي 
برقادة رقم 247 2160401 المؤرخ سنة ٤٠٤/۳١١٠م‏ 
أموذج بكر على ذلك . 

.©6٠‏ كما سبقت الاشارة إلى ذلك » فإننا للأسض لا نتوفر 
على عناصر لتحديد ثمن صناعة الخطوطات ؛ ونود أن 
نعرف على as M‏ تأثير استعمال الورق على ثمنه وما إذا 
كان دالا أو هامشيا. وقد كان هناك جمع مشابه ما بين 
البردي والرق » في فترة قدية . 


















































cb ai bus 


¥ 


وكما رأيناء فَإِنَّ اشتخدام الوق يمضه الرابط : باشيشاء الكؤاس الحادي 
والعشرين 1< ورا الئاس الخامس عشر 7< (في حالته الأضلية) » فالوقٌ لا 
paag‏ للحماية الخارجية » كما أَنَّ الطريقة التي وُضِع بها تبدو Eg Call‏ ما 
يبدو من تَفْضيلٍ شبي JEE‏ وَنْجه الوق هو الجانب الشّغري . ai GN key‏ 
as. CAES‏ عن 9E‏ القديم الذي كان أكثر سَماكة : ge tucas del du‏ 
AES Eae Mesi E E]‏ .بل edle QE ue sie]‏ فهذه ليست 
كراريس DN gi ue EA‏ مَخطوط باریس رقم 6499 «BnF ar.‏ 
ولكنّها خليط . £9 Je bassi‏ بالأخرى -Curiosa («cosi discs (Jl‏ 
وقد اسْتَحدَم النَّاسِحُ oi‏ لتُدْرته » مثلما مال إلى اشتخدام الوَرّق المُصْبُوعْ » ولكن ليس 
PA‏ الإفادة من المقاوَمّة الجكدة 09 . وحتى توف إيضاحاتٌ جديدة » يكون 
bbs‏ باريس رقم 2547 biis c2 BnF ar.‏ إشلامي 
jg‏ : 


ARAM RSS‏ فيه 


18 اوي‎ tb da US] 


يار لخدام ريد )53 في e RE Eo‏ العاريلة ة التي Lal‏ 
اشاح . ax‏ التشوضفات التي ذُكرَت بشأن كدَاساتِ coles GP c4 aj‏ 
الَخُطوطات الوَرقية المكتوبة باللوف العَرّبي» ويمكن بذلك أن تُطَبْقَ عليها بسهولة 
Úi oh gil Bhg‏ 





4 6. جَمَعٌ فرنسيس ريشارد المعطيات المرتبطة بالغفطوطات 


quelques manuscrits du Proche-Orient», 


Recherches de codicologie comparée, La — «UY سترد‎ qi » الفارسية في مكتبة فرنسا الوطنية‎ 
composition du codex au Moyen Age en مادة الملاحظات عن كراسات الخطوطات‎ E وهی‎ 


F. Déroche et F. Richard, «Du الورقية » انظر‎ 
sur 


Orient et en Occident, Ph. Hoffmann éd., 


Paris, 1998, p. 192-197 parchemin au papier: Remarques 
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وتا إل AN Ahh byki ESI aie‏ 
AX‏ إلى علم الكتاب المخطوط بالحوفي العَرّبِي 


/ ويُوجَدُ مخطوط آخَر يَجْمعُ كذلك بين الوق crown a‏ باريس رقم 
(BnF ar, 2547‏ وهو عبارّة عن مجموعة رسال في e «eA‏ م ui‏ في cA‏ 
سنة ٥۷۳۱۹۷۲ [a8A.‏ ام" de,‏ الوط فى القرن التاسع عشر 
لميلادي» بِجِلَدَةٍ غربية الطراز عليها عَلامَةُ لويس فيايب . pi‏ كراريس هذا 
المخطوط i dad Id Ce ci.‏ 
مصبوغة أخيانًا . وول هذه الكرًاسات (الکراس È AAAY B XT ie el‏ 
مُنْتَظم وناقص وبه ,965 مُرْدَوَجتَان e Obl‏ الوق (ورقة 917 و 49) موضوعتان 
i ig‏ للكواس في die eb‏ > يكون فيها الجانب الشَّغْري هو الوَججه . 
ويشمل الكراس JÉ gS QI‏ عشر 111 ورقة )1١9-1٠١‏ على e)‏ 
أؤراق من الوق (ورقة ٤‏ و٣۱۰‏ و۱۰۹ و ٨)۱۱‏ عبارة عن ورقتين OESS‏ 
ؤضعتا بطريقة مختلفة (وَجَةُ الّرقة ؟ ٠١‏ هو الجانب الشّغري بينما وَجهُ الرقة ٠١5‏ 
هو الجانب HESY eÉ uS uÍ, (2l‏ الخامس عشر 36397» من ورقة ۱۲۸ 
إلى إلى ۵۳٤‏ فَمُشّوّه» فهو يحتوي على نَّلاثْ أؤراق من الوق أولها غير مُتجانِسَة (ورقة 
۲۸ ١ء‏ وجهها انب لغري » وأكؤن الورتان الأشربان Vin ESSAI aa‏ 
its, ne WY lp Li‏ الأول هو ال جانب المي . بينما الكراس الراب 
eg S eB (VTCYAY y OO. c ais ceat E‏ 
الخارجية من الوق ووجهها الغلوي rel, Lie AE CGU ya‏ هذه الكرّاسات 
NL‏ الثّالث والعشرين 235111 ورقة OSSA )5١5 2 5٠1/‏ جميغه من الوق » 
وتوالي ومجوه أؤراقه كالتَّالي : 

لا1١56ش لاش لغ الاش‎ JOYAS ANJ Jee ل1١9ش‎ Y Ad Y VU :XXIT 


ش٦۲۱۹‏ ل 


2 





n"—————  —————— 
: ق متأخراء وقد تمت الإشارة إليه‎ : 5 1 

Ji A وقد تمت الم‎ Be رقم 312) استعمل الرق‎ W. de Slane, Catalogue des manuscrits oY 
يتعلق الأمر بمؤلف في 34 راضم الحسنى) في شكل‎ o^ arabes, Paris, 1883-1895, p. 457-458 
عثماني» ريما في القرن السابع‎ es دائري» أنجز في‎ ٠ - الرسائل أقدم من ذلك قليلًا : محرم سنة ۹۷۷ه/ يونيو‎ 
EASI ns codex JSE عشرء ويبدو أنه لم يكن على‎  - (ورقة ۱۸۲) ؛ شوال 99/9ه/ فبراير‎ ٠۵۹ يوليو سنة‎ 

مارس سنة 1511 (ورقة . وهناك مخطوط أخمر )178 Q.M. Rogers, GENEVE 1995, p. 252, n*‏ 
بلندن (هو مخطوط مجموعة ناصر نخليلي للفن الإسلامي 


















































cob a buses 


فيما عَدَا التّحَؤُلات التي تَفْرضُها عليهم أحيانًا الظووف » فهناك مَحخطوطاتٌ يبدو أنَّ 
كواساتها لم تر ذلك i LEI‏ تَذّْكر من بينها حالة مَحُطوط بولونيا رقم 3147 BU‏ 
اشوخ سنة 577ه/ه؟؟1١م‏ '”؛ ومَسُطوط جنيف رقم 522 (B. Bodmer ms.‏ 
الذي را کیب في شيراز سنة ٤۸۳/۵۸۸۸‏ ١م‏ *؛ ومخطوط لاله لي بالشليمانية 
بإستانبول رقم ٠١7‏ وامْوّكَحٌ سنة ۱۳۳۷/۷۳۷م "+ ومخطوطات مكتبة فرنسا 
الوطنية بباريس iiw ESSU BnF ar. 2947 e3)‏ /40 هه/؟ ١١م‏ '") ورقم 3481 .نه 
asl a LS É cel‏ سنة [ao Vo iim és Siar. 5923 e, C م١۲ ono A‏ 
Ou YAS‏ ورقم ۱13 Oeo YoY/avoY à. exu ¿il supplémentpersan‏ 


ii b‏ صناعة cvs à‏ الورقية 


تَكشِف Ai b‏ ضناعَة الكواسات عن كيفيّة اشتخدام الوَرَقَة : فكانت الأؤراقٌ 
ال دَوَجَة تُقَطْعْ مُشبمًا بالحتجم المطَلُوب , ثم نجع بعد ذلك » غالا كل أربع أو حمس 
وَرقات مَعاء وتُطوى نِصْفَيِن. وؤجدّت أؤراق مَصْبْوعَةٌ فى o Äl io olb phiil‏ 
الشابع الهجري/ الثّالث عشر الميلادي : هكذا ogie ié piah igsi iag G‏ 
e ($2 3l‏ کراس حماسي ) وثقابل في oy äl‏ التاسع والعاشر للهجرة/ الخامس 
عشر والشّادس عشر للميلاد أؤراقًا يِضاء ومَصبوغة ومُجَرّعَة ومُرَيّئَةَ تناب فيما 

3 iem اس‎ TZ 5 : lu 

بينها » ويَشْتَلزم ذلك بالطئع تقطيعًا مُسْبَقَا للأؤراق وتجميعًا لها (uU ARS oum‏ 
á a ^ L s‏ £ ع ير 9 A z‏ ?^ $ 
Sal A-3553] (8 s YI‏ بهذه الطريقة . AS S GUI,‏ مُلاحظة انجاه الخطوط الممَدَدَة 
(الأشلاك” العام كذلك هذه Gi ce S‏ :دشنت Sgal‏ الاج عن عَمَلية 
Le pile Rd OUS Fd‏ كانت عدم عاد لتشجيل الميسابات أو 
s‏ الصّيدلا نية ... إلخ . 
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-FIMMOD 147 .^* .FiMMOD221 .ev 
.FIMMOD29 .*Y -.FIiMMOD YT] .9^ 
.FIMMOD116 .^Y .FIMMOD 131 .e^ 


.FIMMOD24 .** 





qi ease Jos الكتاب‎ Je المَدَحَلُ إلى‎ 


s 


C 


عامّة 


e i53 cbe iet colles" الصّيعَةٌ الأكثر ا التي تُقابلنا في‎ AR: 

ا ا ولكن توامجد الاختمالات الأحرى ,34 كذلك . وتتطلبٌُ 
Lasi Ilb piil‏ متأنيًا للكئكاسات التي eis NI‏ بعض الحالات » paiia‏ 
P eese I QS testi s ca Lt‏ الذي يجعلنا 1A TA‏ 
get Bas di La VI‏ بمنطقة محدّدة . PM‏ في n pd ch»‏ التنظام 2 
يمكن تكرازه » دون أن يعني outs udis‏ أُسْقَاطٍ أو ووم » أو على العكس الْتِظامٌ » 
سوام el PE A AST‏ اشتجابَةٌ DYU olay i RA ayia‏ التي ذكرناها الآن 
ul ue‏ ستبداً du eiit‏ ما تمد g às DUE‏ الخطوط أو تهايته Uc‏ 

atn‏ (ثلاثية أو ثنائية أو 353 $5 (od‏ أو غير E) ihi‏ فزدي من 
الأؤراق) » کما أله لیس al‏ ناوا أن تضاف i5‏ إلى 253 وحتى تكوين $55 
1433% بواسطة ورقتين مُنفصلتين» كما كان ذلك ÖA ga Sbi‏ . وفي حالة عدم 
a caia auta‏ يعني غالبا أنه الختيارٌ للتاسخ الذي حث oe Ll il d boe t‏ 
عَمَلِه أو اقيصادًا في الوَرَق . E‏ 
وحتى في V pi cali ecd‏ ل ل 

caus ) sies‏ على سبيل Lals JB‏ ُحماسيًا فى وَسَطٍ كراريس رباعية . وأخيانا 
bla a d s d‏ واج : eL à di loda,‏ 55:6 
نسبيًا وتراها في AA Os, oue‏ في uel c‏ الترةوي) نُشحّة مكتبة 
طُشْقَئْد رقم 6 108 الشوة سنة ۱۳۲۷/۵۷۲۷ م“ t$ CIS eu‏ 
كواساتٌ ذباعية ونحماسية » وفي قِسم من صحخطوط «BU 5086 rh Sela Lüge‏ 
¿ili‏ سنة ٩1۹هھ/۱۲۹۷‏ م" Ag, uad Us 4$ CMS cell, c‏ | 
وبالاغم من أن ن اشاح cose t‏ على العُمُوم إلى DEYN‏ مط وحيدٍ للكواس » 











هه. 253 .FIMMOD‏ $3 مخطوط باريس رقم (39-40 .ص ,1 4ت (F. Richard,‏ 
BnF persan 12‏ تتعاوب الرباعيات والخماسيات ad‏ — ھ. 69 11102 . 






























































Dus‏ المخطوطات 


yoj 


de eri Ls es xisualt hi,‏ عَدَدٍ أكبر من الأؤراق . أربع عشرة 

ورقة - في مَخطوطي جنيق رقمي 7 "“B. Bodmer‏ و 523 - وستٌ عشرة ورقة - 
كما يبدو في مَخطوطين من القرن الشادس الهجري / الثاني عشر الميلادي"" وفي 
dao Rs LJ] uad as ed el uai, Ie aa e b ads‏ آخرين 
i‏ عَدَدُ أؤراق Lassus‏ عشرين RE Ciel iss‏ مَخْطِوطٍ مكتوب على 
Jb Ja 5 » 53)‏ يدن رقم 298 «BRU Or.‏ وتأريخه سنة 597 7ه/ 875مء والثّاني 
bisa‏ باریس رقم 5044 BoF ar.‏ والمكتوب في Vier oA Jato. ius OKE‏ 
نا الكواساثُ الؤباعية فكثيرةٌ شيا وتكفي على كُلّ حال لتَسْتَخُلِصٌ منها بعض 

iso hi, اة وه دة هده انيف‎ Ol] أذ‎ dues : cola Mi 
مجموعة من الَخُطوطات الفارسية""» وإِنْ كان بينها ما نسح في آسيا الصُعْرى والهئد‎ 
وآسيا الوْسْطَى » بالنسبة للقَثرَة الممتدّة من القرن السّابع الهجري / الثّالث عشر الميلادي‎ 
Gemini Qui AI وإلى القرن العشر الهجري / السشادس عشر اليلادي بعض‎ 
فخلال الفترة الشابقة على ذلك كانت الكواساك ذات الدمانية أؤراق‎ LL nee 
العدي من اشصخ التي تزجع إلى القرنين الخامس والشادس‎ by GS » مُسْتَخْدَمَة‎ 


= الهجري/ الحادي عشر الميلادي . ليدن رقم M102 178) BRU‏ 1) . 


«Or. 704‏ والمنسوخ في سنة ؟ ٠14ه/4‏ ١١٠م؛‏ وباريس iib beso. V‏ رقم 3156 10٣‏ والمنسوخ في سنة 


BAV Vat. ej وممخطوط الفاتيكان‎ cel ٤۱ ھ/‎ ٥۲۹ — Io TY يعود إلى سنة‎ BaF arabe 3959 o5, 


[nont iw ge فى‎ £o arab. 1165 £a, «SB. Sprenger 432. e5; ۸م ؛ وبرلين‎ 


.(FIMMOD90 , FIMMOD248) evviA — BU Ms. e, Ugly ll Ano في سنة‎ . 


FiMMOD) e Yo] Y 1s (o c5 3014, 


»X BnF Arabe 646 مخطوط باریس رقہ‎ .۷ . 
hs Qi deb Y ug uale, . (213, 22, 190 et 220 


ا مغرب » جبل أشبطن» py EYY/AYY as‏ 


- (FIMMOD 198 , FIiMMOD 197) 
.FiMMODIS 5, FIiMMOD2VI .N^ 

4 يتعلق الأمر ب ۳۸۹ مخطوطًا من الرصيد القديم 
لمجموعة المخطوطات الفارسية بمكتبة فرنسا الوطنية : انظر 
J| OU, KF. Richard, Cat T‏ ذلك بعض 
مخطوطات الملحق الفارسي : انظر F. Déroche , F.‏ 


Richard, op. cit. 


الاعتبار الحالة الخاصة التي يشكلها الجزء الأحادي الكراس 
من مجموع باريس رقم 986 مرب اوميدة 81 (انظر 
أعلاه € Y; Vajda, op. cit, «gu jal ila yo jadug‏ 
ذلك الذي أشار إليه فان كونيسفلد P. S. Van‏ 
.Koningsveld‏ (انظرأعلاه » P (A‏ 

5,. نسخ في سنة à Uy c YNY AY‏ قولية 
(FIMMOD 174)‏ . 


٥‏ رما نسخ في شیراز في سنة ٤۸٤/۵۸۸٩‏ ۱م 
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SI aie g‏ المخطوط بالمدوف العَربي 


Dui‏ الكدّاسات واشتخدامائها : لَمْحَةٌ تاريخية 


iso ia‏ الكئاسات المماسية: على cadi‏ هي الضّيَمُ الأكثر سُيوعًا في 
المحُطوطات العربية الإسلامية : فنحو /7١‏ من الَخطوطات المشُورة حتى سنة 
FiMMOD A (à Y « «Y‏ (قائمة lass Gs cob Jada‏ المورّخة) يتكوّن أغلبها 
من coles‏ ذات عشرة أوراق *". ووْجدّت DA‏ أخرى مختلفة ولكنّها ذات أَهَمْيّة 
متفاوتة . وعَدَدُ الكرّاسات الشداسية مُزْتفٌ نشييًاء فدَدُها الإجمالي بين القرن الرَابع 
الهجري/ العاشر الميلادي (تاريخ كتابة مخطوط باريس رقم 2457 BnF ar.‏ ورقة 
١191-١‏ المكتوب في شيراز سنة ٠١۸‏ ه/۹ ٦۹م"‏ ونهاية القرن الاسع الهجري/ 
الخايس عشر الميلادي (تاريخ كتابة مخطوط البوذليانا بأكسفورد رقم 2060016 .5 
0 المكتوب بدقشق eda Sons, bgla pie BÉ eN LAY [RANT Ree‏ 
المُخُطوطات » إذا كان معروقًا أو / إن أمكن تحديدهء مُمَتوّعَ للغاية : Cassa‏ 
Or uu‏ وومشق "" ورا إيران Say e‏ واليمن ". ويرجع تريح تسعة من 
هذه المَحُطُوطات إلى القرنين السّادس والسابع للهجرة / الثاني عشر واَّالثْ عشر 
للميلاد '". 








4 يبدو أنَّ الكراسات الخماسية كانت هي القاعدّة في .۷١‏ مخطوط الفاتيكان رقم ۷1.4٣40.1023‏ 8۸۷ 
المخطوطات الشؤيانية والصّمْدية لآسيا الوسطى في فترة ‏ والمنسوخ في سنة (FIMMOD 87) p\\V saoto‏ 
الفتح الإسلامي . ويجب أن نضيف إليه مخطوطين فارسيين» باريس رقم 
csuppl.persan 1793 ts BnF persan 139‏ 


-FiMMODI12 .^o 
.FiMMOD228 .^^ 


1878 مخطوط شهيد علي بالسليمانية بإستانبول رقم‎ ١ 
:CFIMMOD 138) eY£ VR A Ra B eel 
BAV 1071 Vatarab. 93, olS UJ Jo asc. „YY 
BAV ومخطوط‎ »م٠۲١‎ ٤/ه٦‎ ۱۱١ iiw ا لمنسوخ في‎ 
سنة ۱۲۸۸/۵۲۰م‎ Qi 6x Vatarab. 1026 
(FIMMOD 88, 83 , 81) 

*. ويجب أن نضيف إلى ذلك أربعة مخطوطات لا 
يعرف مكان نسخهاء» يعود أحدها إلى القرن الخامس - 


AV‏ ميخطوط طشقند رقم 3907/1 107 المنسوخ في سنة 
٤‏ م/۹١٤١١م؛‏ ورقم 3102 المنسوخ في A‏ 
FIMMOD , FIMMOD 249) eY "ofa‏ 
247( . 

BnF arabe 1499 مخطوط باريس رقم‎ MA 
(FIMMOD 12) 

Bodleian p5) مخطوط البودليانا بأكسفورد‎ .8 
- Libr.ms.Pococke 270 (FZMMOD 228) 


Yo. 

















coUo Ja us 


oY 


is‏ من القرن الثّامن الهجري/ الوابع عشر الميلادي اثنين وعشرين مَمخطوطًا من 
مججموع ثلاثين مَخُطوطٍ فارسي في رصيد مكتبة فرنسا الوطنية نفسه مُكوَّنَةٌ من 
كؤاشات تياغية usd, o‏ تضادرها Oa cos ots Xl, * Jus suu letti‏ 


QJ RT 3 Jes,‏ والقوم “» والهئد d US ety (e‏ نفسه على المخطوطات 


o^ 


التي تتأف كلها أو جرا من AT olsak lashi adl ada y : And cL‏ 
C alan,‏ و كوفان؛ وماخ .ريدو أن تين اطق اسن الكواسات» el‏ 
والخماسية قد تواجدا معا في العالم الإسلامي اللاطق بالفارسية . Ép halky‏ 
الكراسات ذات اّماني الأؤراق بين الَحُطوطات العربية التي توجع إلى الَثرة نفسها 
نادِرَةٌ o9 ooh FIMMOD 355 das e ob aia Ltl E a Ges‏ 

تحمس حالات توجد حالةٌ واحدة من بُخارئ ( طُشْمَئْد 3109/1 IOT‏ ". 


Ms Paris, BnF persan 3 مخطوط باريس رم‎ . 4 

.(F. Richard, Cat. F, p. 29-30; FMMOD 169) 

Ms Paris, BnF persan 36 مخطوط باريس رقم‎ Ao 

.(F. Richard, Cat. 1, p. 62) 

Ms Paris, BnF persan ež) مخطوط بارس‎ .5 

.173 (F. Richard, Cat. L p. 190-191) 

E) BnF persan 286 مخطوط باريس رقم‎ AV 
. (Richard, Cat. I, p. 299-300 

F.) BnF persan 147 مخطوط باریس رقم‎ .۸ 
. (Richard, Cat. L p. 167 

FIMMOD 255 .44‏ والمخطوطات الأخرى الموصوفة 
فی 570110 هي الأرقام ١١١‏ (باريس BnF‏ 
arabe 6796‏ النسوخ في اليمن في سنة [^Y Y‏ 
م/م ) › و1۰ (باریس 6791 B۴ arabe‏ الذي 
يعود إلى سنة ۱۳۲۷/۸۷۲۷م) » و۸١١‏ (بغدادلي وهبي 
پإستانبول رقم 1383 Süleymaniye Bagdatlî Vehbi‏ 
المنسوخ في سنة ؟4/اه/١941١م»‏ و0٠١١‏ (البودليانا 
بأكسفورد رقم 19 Bodleian Libr. ms Arab. d.‏ 
المسوخ في دمشق qYYEYIAVEY Ia‏ 


= التي تهتم بها 111۸102 أربعة مخطوطات يعرف 
مكان نسخها ؛ مها اثنان بشكل مؤكد (باريس » 13017 
IOT 3105 sibs caòs o arabe 6‏ 
المنسوخ في بخارى؛ 250 «(FIMMOD 45 et‏ 
i; BnF Arabe 3280...) gl Yu obe M,‏ 
نسخ في الأناضول » والفاتيكان 266 BAV Sbath‏ 
à el‏ إيران (79 4 142 277/1/1012) . 

F. Richard,) مخطوطا من امجموعة القدية‎ ١١ 8 
Suppl. ومخطوطات اللحق الفارسى‎ (Cat. I, passim 
persan 69 (FiMMOD 158), 120, 1120, 1433, 
.1564 et 1794. 

Paris, BnF persan 377 مخطوط باريس رقم‎ . ۰ 
(F. Richard, Cat. I, p. 380-382) 

Paris, BnF Suppl. persan مخطوط باریس رقم‎ .۱ 

.69 (FIMMOD 158) 

Ms Paris, BnF persan باريس رقم‎ Jo aie .8Y 

.126 (F. Richard, Cat. I, p. 141-142) 


BnF Suppl. persan مخطوط باریس رتم‎ AY 
.1794. 
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AI SAL byki oe ue ctu 


Tn‏ الحادي عشر qs‏ عشر للميلاد '*» والتي/ يمكن أن يكون مَصْدَرُ بعضها 
هو إيران » على سبيل المثال مَطلُوطي لندن رقم 7214 Add,‏ 81'* وبرلين رقم SB‏ 
or, oct. 3538‏ !^ 

وي الكراسات A‏ والؤباعية كذلك في وَسَطٍ مجموعة من ستة عشر 
CLS‏ او مكن تأريحُها بالتَضْف الثاني للقرن الشابع الهجري/ الالث عشر 
للميلاد » دون أن يكون ihat]‏ أحد هاتين الصّيغتين راجعًا لشكل هذه المخطوطات . 


A‏ ين OC hA CLASS de Cb d aia‏ وخمسة على 


st lost 5^. dex 22 "E 
کراس ردني **؛ وبالإضَافة إلى ذلك»‎ ule ml, bL, osi Leg 


ge الكادس الهجري/ الثاني‎ OAN من ذلك : واحدّة من‎ páli oksad ae 
- ٠ والأحرى ترجع إلى بداية القرن الشابع الهجري/ اثالث عشر الميلادي‎ issu 
كذلك 7 اساب (باعية . وتُوحد كواساتٌ من هذا قط في العديد من‎ xii 
.”" الحطوطات العربية الصّادِرَة عن الأناصُول أو إيران أو آسيا الؤشطى‎ 


—— E 


(FIMMOD 91) pY.sofaiAA — pe بالنسبة للقرن الخامس الهجري/ الحادي‎ uA. 
مخطوطات باريس رقم ,82,87 ,75 هقوده801*1‎ Aw — e) (FIMMOD 189) bhàl الميلادي وقفنا على‎ 
ial; 133, 136, 380, 384-iv( F.Richard, Cat, 1, — «TKS HS 89 بإستانبول رقم‎ isi) ١ et 
Suppl. persan إضافة إلى مخطوطات‎ tpassim) FiMMOD 189 , 1۲م(‎ is ih b a paih 
وتتناوب الرباعيات والخماسبيات‎ 415, 1108, 1771. x, C S.B. Or.oct. 2676 لن رقم‎ 2 
^ D l 1 | e 
F. BnF Persan 12 وبالنسبة للقرن السادس الهجري/ في مخطوط باريس رقم‎ ^ und 
l - (Richard, Cat. I, p. 39-40 بالمخطوط رقم‎ Si "m 
Persan 51, 148, 163, eë Í u y otb hs 0 T 
0 : CU oU Ob dass At Sp Sprenger (مخطوط برلین‎ (FIMMOD 1 
» 376; F. Richard, Cat. I, p. 84, 168, 179. ھ۰۸ ۱۹^)› و۸ (باریس‎ ۰۰۱ ALS uu 0 
.180,377-380 — i, ilo E 
0 | qo YYY - 3 3, BnF arabe 709 
كاي‎ Persan 174 مخطوط باريس رقم‎ .66© SB Glaser 1001. 535) لاما‎ CY YAFSoYY 
F. Richard, Cat. l, class (sos e ALIE oy » 1١5 اليمن في سنة 44 ههل/.‎ 





وربما نسخ في 
(مخطوط باريس رقم 6019 (BnF ar.‏ نسخ في .1 191-195 M" ' (P.‏ 
nk P s `‏ 
١. C(eY Y £f] A04‏ (مخطوط باريس رقم A" — BnF‏ مخطوط باريس رقم S 2 persan‏ 
فى سنة 74 الذى لا يعرف مكان نسخه ويعود إلى القرن الثاني 
carabe 6019‏ نسخ في S‏ ۰مم و 1740 الذي لا يعر 
(مخطوط باريس رقم 5883 BnF arabe‏ ,)3 ۳ عشرالميلادي . ش 
لم. مخطوط باریس رقم BnF Suppl. persan‏ 
۸۱ نسخ في سنة 91 4ه/ ٠ )11//1/11012 163( م١ ١‏ 0 المنسوخ في اذريم s‏ 
b s 0 t; ١ ۰‏ 2 إل = 
م يتعلق الأمر بالأوراق 7١ - ١‏ المنسوخة في سنة 8. يوجد من بين أحد عشر مخطوطا عرييًا من 


ENVATO Y نسخ في سنة‎ ۷ -AYA AAY 


\oy 
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كُدَاسَاتُ المخُطوطات 


الاتطباع نفسه حؤل ثُدرَة الكّاسات الإباعية : ويمكن أن نَذّكر فقط مخطوطين : 
Rud ael,‏ في v OU Bub‏ ا د 0 
سحا عد دد Veni et‏ ; : 
ويتجاوز عدد colo Jas‏ القرن العاشر الهجري/ الشادس عشر الميلادي المائة : 
لل ررق We TE O E‏ 
i S a‏ الکراسات المشتَخُدم عُمُومًا هو الكراسات الرُباعية 
d z 2‏ في ME‏ قلي من المخطوطات لمرَينة بالصّوّر أ" . واا ن 
تَواجَدّت الككاساتٌ الثباعية والخماسية Í a a‏ الغثُمانية » وفصّلَت Diei‏ 
اليا zz 2^ . E‏ 2 
iod‏ في المخطوطات التي EANTA‏ الثماذج الإيرانية . وقد CAS‏ هذه 
الاتجاهات في القّرن الالى : فقد سادت الكرًاساتُ الؤباعية 
e‏ لي : فقد سات الكر اسا الؤباعية دون منافس في النُسَخ 
s‏ درّة عن لم الإيراني ومن الهئد حيث لا نجد إلا اسْتثّناءات نادِرّة جدًا Cab.‏ 
i‏ اسا 4 uel osu etab 5 d‏ 
Š «s‏ الخماسية نفسها في الدّلّة الغثُمانية » فيما عَدَا بعض المناطق الشوقية للدولة 
التي تَخخلصَّت من هذه القاعدة : 


/ مَخْطوطاتٌ أفريقيا الغربية ٠١١‏ 


ge eei listen pasen bye = aA 
أؤراق‎ f US o A Uin Lie f JSE العشرين » في‎ 0 ue 
وفي حالة ما تَسْمّح وَرَقةٌ ذات عَلامَة مائية‎ T" iles أي اثر‎ gena فإنها‎ 0 
» من خلال البلّى الذي طرَأ على مَوْضِع الى‎ a ai eg a s بن‎ sep 
p ep i iue 
بعض‎ e إلى اثنتي عشرة ورقة مع تَوامجد كبير نسبيًا للأبَع والثماني‎ 


5 > ۷ 
«BnF Arabe 6967 مخطوط باريس رقم‎ .١ 


(FiMMOD 167)‏ . جمعت ماري جنقيف جيدون 0165002 .231.0 


ملاحظات الفقرة التالية . 
À n M MA‏ 
مخطوط شهيد إن وول ار 
id Ali 1876‏ ; علي بإستانبول رقم ۱۲۱ . يتكون مخطوط باريس رقم 7,8067226 
(FiMMOD Süleymaniye Sehi‏ يس رهم BnF arabe‏ 


)138. من كراسات من عشرة أوراق حالة حفظها لا بأس بها . 

5 : m SYN 4 
BnF arabe 7151 مخطوطات باریس رقم‎ Suppl. مخطوطي باریس رقم‎ Jui de على‎ nn 
CA CY) Hg VY V/A YA أو 1328. (المنسوخ سنة‎ persan 1513 
× ۸...؟ ورقم 7137 ۲08 (المنسوخ سنة‎ ۰ «A cf 


97 





96 


ESI de y jii‏ المخطوط بالمحوف العربي 


S oe KRE القرن التّاسع الهجري/الخامس عشر اليلادي» ففي‎ à ul/ 


llena 546 áb aa asali 
oll, Cb" 86A) ربعين مخطوطًا أفكن تحديد مَضْدَر بعضها‎ 
. ١ LI الصُعْرى أو الدّولَة‎ mp nY Jabs] واي‎ im "iu d, 
وطَهَرت الكوَاساتثُ الخماسية في واحلٍ وعشرين خالّة » والُصخ التي أمكن تحديد‎ 
T d TA 5 و‎ 


Yr. 


Mí. 


o^ 7l "SER os ant, Gus الكراسات الثُلائية (أربعة نماذج‎ : 


Il iy al Ab aL is ua, ١ 


DË FIMMOD 3:550 bai Si obia is 


F.)BnF Persan 266, مخطوطات باریس رقم‎ hag 
«Suppl. Persan 335 3 $ (Richard, Cat. I, p.277 
F.) BnF Persan 71 مخطوط باريس رقم‎ s. 
. (Richard, Cat I, p. 99-100 
F.) BnF Persan 138 مخطوط باریس رقم‎ AAA 
. (Richard, Cat, I, p. 160 
BnF Persan 47, 86, abf مخطو طات باريس‎ AAY 
156, 191, 260; (F. Richard, Cat. I, p. 81-82, 
111-112, 174, 207-208 , 271-272) 
BnF Persan 13, 256, myk olbia yyy 
349; (F. Richard, Cat L, p. 40-41, 267-268 : 
. وكذلك 5 بروورة؛ المنسوخ بشماحة‎ 349-351( 
BnF Suppl. persan مخطوط باريس رقم‎ NE 
.1776 
F. ‘BnF Persan 271 مخطوط باريس رقم‎ . 6 
BnF T وكذلك‎ ‘Richard, Cat. 1, p. 281-282 
F. Richard, Car, I, p. 270-) «Persan 259 , 2 
: (271 , 178-179 
F.) «BnF Persan 139 مخطوط باريس رقم‎ .6 
Richard, Cat. I, p. 160-161; Suppl. Persan 
. 3 


q^ eee كانت الكوًاسات‎ "b uaz s 


١ 


tir y. .‏ وتحمسون مخطوط من الوُصيد القديم لمكتبة 
فرنسا الوطنية » F. Richard, Cat. L Wis,‏ 
Suppl. persan 68, 124, 335, 519, gy passin‏ 
,1393 ,1380 ,1115 ,1102 ,742 ,727 ,663 ,582 
,1793 ,1776 ,1470 ,1448 ,1407 ,1395 ,1394 
1833 ,1825 ,811 


Paris, BnF Persan 357 مخطوط باريس رقم‎ . ٠ 

.(F. Richard, Car. 1, p. 360-361) 

Ms Paris, BnF 51101. مخطوط بأريس رقم‎ . ٠١ 
«persan 1833, 

«. (. مخطوط باريس رقم 519 «Suppl. Persan‏ 

F.) BnF Persan 310 مخطوطات باريس رقم‎ .١٠ غم‎ 
-Suppl. persan 68 3 (Richard, Cat. 1, p. 315 

F.) BnF Persan 41 مخطوط باریس رقم‎ yao 
. (Richard, Cat. l, p. 75 

(F. «BnF Persan 280 65ل . مخطوط باريس رقم‎ 
- Richard, Cat. I, p. 290-291) 

BnF Suppl. persan مخطوط باریس رقم‎ . ۰۷ 
.1380 

Persan 50 et 220-1, مخطوطات باريس رقم‎ . ١١م‎ 
(F. Richard, Cat l, p. 83-84 5 228-229( 
Suppl. persan 1394 و‎ 


ستة وأ 


"ils LDA مشترها جات من‎ 
Jan ciah aa bady P ioi, dolar لاسا‎ es cou eu 
gÉ الصّيَغ‎ 
` يراز“ والكرًاسات الشداسية (حالتان)‎ 
العئِئة التى تُقَدّمها قا‎ 


Jof 




























































































cb ai uos 


yoy 


لإعادّة توتيب الأؤراق « oS ax o. a yi‏ الكتابٌ يُعَدَّ في بادئ Aus Y UNI‏ 
GUY‏ ولكن كمجموعة كراريس DSA‏ من أؤراق IRA‏ ومطويّة . وتُشيز 
العلاماتٌ الأولى لتوتيب الأؤراق إلى E es‏ وداخل الككواسات إلى توتيب 
disMi‏ . 
ولهذه العلامات أكثر من مط أو تؤع : : DN e35‏ اللشحوب عند sad VI‏ 
pA‏ للأؤراق داخخل الكاس ؛ ؛ وتؤقيم الأؤراق ؛ والتغقيبة » أو الكلمة الكررَة» وهي 
بديل للترقيم ؛ وعَلامَةٌ تشير إلى وَسَطٍ الكؤاس . وقد لاحظنا تمارَسَات مختلفة بين 
os‏ والشّوق الأذنى وء في داخل الشّوق الأذنى » بين الأؤساطٍ الإسلامية وبعض 
الأؤساط المسيحية , 
aha cE,‏ هذه العلامات FE oa ÉA‏ محدودة للمحخطوطات الْوْدحَة 
ولكن نادرًا ما gas le a ds canas C A‏ في مكتبة فرنسا الوطنية BoF‏ 
gie oa Maus SS Ca eom‏ هذه Lys cat, TY cob Jas‏ أخرى 
عق مكرك الجاع بواجا از علق حتى الآن URDU New loyer‏ 
dib pial igal EG CN UNTER naba‏ 
المغربية الدراسة الكوديكولوجية التي قامت بها باولا أو ورساتي 0758611 20212 على 
basa‏ مك الفاتيكان '''. و '. وتطرځ دِرَاسَةٌ هذه العلامات مُشكلةٌ صَعْبَة : فعندما 
يكون رَقَمُ الكرّاس مكتوبًا يزوف كاملة » فإنَّهِ من الممكن أن نُحدّد ‏ مع نسبة ضغيلة 
من الخطاً - إذا ما كانت الكتابة هي Lis‏ الاخ أو Ve cud ael Es‏ على 
امَخطوط أو أيضًا لشخص ثالث » ولكن إذا لم يكن لدينا سوى رَقَم أو حوفٍ » فمن 





-Supérieure, 1998, p. 199-204 M. G. Guesdon, «Les réclames dans les . 3 V 
manuscrits arabes datés antérieurs à 1450», 


U. Zanetti, «Les manuscrits de Saint- .\ Y4 
-Scribes, p. 66-75 








العلوي الأيمن á.‏ هذا التضامن الذي يشير إلى أن هذا 
مقطعة زال اليوم بسبب 
) : أوراق مزدوجة و e bas‏ في ورقة غير زال اليوم 


Aba. ur 

2 4 في الجزء الموجود بين ورثتي‎ . 18 A. Brockett 
كه‎ 

eR PAY TIS M £4 uus‏ المخطوط نفسه في جزك 


Je i deu‏ الككاب المحطوط بالحوفب العرّبي 


b ^ 1x - 33 -8 
ويختوي مخطو‎ . "e uds Gb oe iU x 36552 bl o cb £y 


iz.‏ وككاسات تأ قات ناتجة عن 
و 7219 eO eS cos, 335. dsl de BnF ar.‏ ور 
باریس ر : 


T lt هذا‎ 
| فلا يجب أن نشتعد‎ e ذلك‎ 
> اة‎ E x 
AA Qui X» ذات سبع ورقات‎ pls le BoF ar 7141 43 b 
iols c^ BnF ar. 7149 رقم‎ Lt Ky pone 
الأهلّه الثلاثة‎ SS 
A vie SE حا دی ادات ادلی بعد‎ Pei لخماسية‎ 
فى الكتابة‎ 0 
2n أشقل في الوق‎ gp e Ue e 
| 
e$ امه‎ a 
PES في العالم الإسلامي‎ PX iati o WIE d كانت لها د‎ 
: نك‎ 


E EES ون ل‎ 
OSA Ha ti UA edit 


va Hi 
تغليم تيب الأؤراق‎ dat 
وَرَقَةٍ من أؤراقها‎ 5 dS) us اق » أي‎ 


i $^ 2‏ 2 غالا تدقيمًا للأؤرا 
P EE iall Slb bi pu‏ فى أكثر الأخيان 


2: هذا اقم قد أضيت في‎ B as ab 38 5 de d 
Je ias OYI gte Eil e ogie 1 
F تر . / ولم طهر‎ 





هذا 
الورقة نة . وبقيت الأوراق lA av‏ من 


SAO OY uy 
الشلوط متضاينة» مشكلا عند بسطها ورقة يقصها لريع‎ | E " TT EAA A. (A= 


Ye 
٠۷ (المتسوخ بعد سنة‎ tarabe 7137 ورقم‎ 
31816 أغلب الكراسات من 4 أوراق ؛ ؛ ورقم‎ : (e) VAY 
ENAN OSAN YEY ino (بعد‎ 9 
٠ أوراق‎ : 
» «Aspects of the انظر‎ vv 


Macaire : observations codicologiques» dans 
Recherches de codicologíie comparée : Ja 
composition du codex au Moyen-Age, en 
Orienteten Occident. Paris, Presses de TEcole 


.Normale Supérieure, 1998, p. 171-182 


P. Orsatti, op. cit. .\ Ya 


J. Grand’ Henry, «Les signatures dans ` \ YA 


les manuscrits arabes chrétiens du Sinai : un 


premier sondage» dans Recherches de 


codícologie comparée : la composition du 


codex au Moyen-Age, en Orient eft en 





Occident. Paris, Presses de l’Ecole Normale - 


المؤرخ كراسات من ثمان أوراق توجد اليوم منفردة . إلا 
أن هباك ورقتين منفردتين في كراستين مختلفتين (مثلا 
الكراسة ص ١١١‏ م وم نظه رآثارأسلاك أفقية » بخلاف 
Les Ys b adde pana‏ إعادة تكوين ورقة مزدوجة . 
8 جمعت ماري جنقيف Marie- Oda‏ 


. لللاحظات التالية‎ Geneviéve Guesdon 


physical transmission of the Qur'an in 19th 
century Sudan: Script, decoration, binding 
يتعلق‎ k «and Paper», MME 4 (1989), p. 48, 

بمخطوط ليدز رقم 301 Leeds, Arabic Ms‏ : 
o Ad ۴‏ الي غير المتوازي حواف الورقتين 
المزدوجتين المتواليتين في مخطوط باريس رقم BnF‏ 
Lori Y 3,5 arabe 7219‏ إلى أن ذلك ناتج عن َي 


١5 




































































Abhi Dé 


EE 


Asus Ae‏ : فعَلامَةٌ الکراس في خطوط برلين رقم 3162 0٥).‏ .0۲ 88»› الممُشوخ 


سنة 14 45ه/ ١/1‏ ام" يُوجَدُ في od Ae d. . AI hag‏ في مَخُطُوطٍ غير 


."“ الحارجية » وفي نهاية الكرًاس في الراوية الشفلى الخارجية‎ AA الرّاوية‎ etg 
الرّاوية العليا الداحلية من جانب الخياطة هي التي كانت تُسْتَخدَم في بادئ‎ Sf uu, 
87ه//38م إلى‎ 4 dau o S b BSÍ الأمر : وهو ما لاحظناه في بعض‎ 
م١١١8 سنة ۸۲ ھ/ ۸۱۱۸م °" . وفي مسحطُوطاتٍ أخرى مرش من سنة 1 هه/4‎ ; 
شل فيها رقم الكرًاس أؤضاعا متيرة في الهايش‎ م٠۲۹‎ ٥/ه‎ ٦٩٩ إلى سنة‎ | 
(مخطوط باريس رقم‎ basli a H à ae JE Aue اغلوي ""'. وقد قابلنا كذلك‎ | 
سنة 19هه/؛ 4 ١١م) . وابتداءٌ من القرن الخامس الهجري/‎ E551! CBnF ar. 2458 
cq lll الرّاوية الخارجية للهامش‎ a iia الحادي عشر الميلادي بيد كراسات‎ 
وسيعمٌ اشتخدام هذا المؤضع منذ الصف الثاني للقرن / الشادس الهجري/ الثاني عشر‎ 200 
الوحيد المُسْتَخْدَم ابتداءً من القرن الشابع الهجري/ الثّالثْ‎ pm LE rati costi 
عشر اميلادي » بِالوَهُم من بعض الاستثناءات. وكانت الأزقام الأولى للكئاسات‎ 
ونجد هذا التّمَط من الأزقام حتى نهاية القرن الشادس‎ 
؛ غير أله منذ الضف الثاني للقرن الخامس‎ ٠ رشكل‎ NS الهجري/ الثاني عشر‎ 
المكتوبة بالحژوف الكاملة وشوعان‎ AI s الهجري/ الحادي عشر الميلادي بدأت‎ 
T re الأزقامُ في‎ sal, Len ما أضبحت الطريقة الأكثر اسْتِخدامًا ردكل‎ 
«الكواس) ) *". وقد‎ V.S) iio «الثّاني) ... الذي يمكن أخيانًا أن يكون‎ » Jáh 


بحت اشاح » Jas ue‏ في القرن الثَّامن الهجري/ الرّابع عشر الميلادي» عن 




















(AA) XA das XA 








p .FIMMOD 188 .\¥F 


4" جلسة البیع بدریو 1٣٥0٤‏ یوم ۷ یونیو ۱۹۹۹ ۱۳۷. انظر مخطوط باریس رقم 5976 (BnF Arabe‏ 
(FIMMOD172) Jot H iati‏ 

8 انظر على سبيل المثال مخطوط باريس رقم 19217 1۳۸ . استعملت كلمة جزء في الخطوط المشار إليه سابقا 
cea Y VÍA Y Yo Xo (à jl, arabe 5902,‏ ررقم (جلسة البيع بدريو AAAA gy V pp Drouot‏ 
ue! Arabe 288‏ في diw‏ 5١6مه/"8١1م‏ الحصة 51) 2 إضافة إلى مخطوط باريس رقم BnF‏ 
(às (FIMMOD 147. i!) arabe 3481 . (FÍMMOD?, 61)‏ مخطوط 
", مخطوطات باريس رقم ,88564247 من ? (۲) باریس رقم 1648 BoF arabe‏ غير المؤرخ » و الذي 
۸ (20 1102 )» و 6880 yA y‏ يعود إلى القرن السادس عشر » نقرأ القرض . 


AI D BLAI ESI de iei 


›» رياكة اللاط وطبيعة ف المستعملة‎ 53] Adi f 


à 
. كذلك » بعض المؤشرات‎ 


S e 
عا جاك‎ 
IK guy: ونحن‎ . "E رعلامة‎ Gel DN d [ 
ا لاله قد باس مع التأشيرات أو‎ 
ل‎ ١ عدم اشتخدام هذا‎ Jacques Lemaire 


١١ e 


VEN ينات الشخصية التي يتركها‎ PNG 


10۸ 





J‏ كذلك 
KS iya‏ بطر A pa inaa gel Gaa‏ لؤزقة مرقجة دا لاس » 
iic‏ بطريقة Jai akash | as‏ تم کنابةٌ سنة ٥٤‏ ه/ ۹١٠م‏ 
باريس رقم 6080 v. 3 4 « BnF arabe‏ تفصيل 


نستطيم أذ اقيم الككاسات . فيَجدُّر الإشارةُ إلى 


| ge القدية لا‎ p " un aai E 
» شا قاعدّة‎ 
m KP E 


و ا م تي يتب 


(Cat. 1/1) الباريسية‎ 


«Lemaire, J., Introduction, p. 6l A4 


































































































cb ada Dts l الكثانية المخطوط بالحدوفي العربي‎ ele ui je 

















۷. رقم کراس بالأرقام . شح تمت كتابةٌ سنة ٠‏ 89همه 486١م‏ 
باریس رقم 1903 AY iy COnF arabe‏ تفصيل VS‏ 


col aA o مُْفرِدًا . ومع ذلك » ففي العديد‎ Ns يُذُكر رَقَمُ‎ v Wu, 
oe Sd وا ارق‎ iat المنسوخة بين سنتي‎ 
الو كن الخارجي الأعلى‎ a US یذ کر‎ POMPES برقم‎ 
أو أيضًا عُنْضْر للتعريف بالكتاب‎ nes رقم‎ eT AXE CUL, وشكل ع ؛‎ 393] add 
الكواسات بالحروف الكاملة في‎ gus موف : ا . ودود‎ 
في الاجاه الصّاعِد‎ cau il call Eta ab t أر‎ due uit he 
فتتصبح‎ CA us يصل كن الميساحة المكتوبة بذكن‎ uig ba helig ARA vA Sc 
هذه الاشازة بذلك عنصا من عادر بجمالئات الشفة . وفي حالة واحدة على الأقل‎ 


Ode . YYY VAY Ro z5 LI «BaF ar. 80 (مخطوط باریس رہ‎ 
ول رقم‎ 4 7 " 


ه». رقم كراس بطريقة أبجد . نُشحة تمت NYALA YY ius IS‏ 
باريس رقم 1903 YE 3, c BnF arabe‏ تفصيل 



































*؟. رقم كراس بحروف L$ Kad AS‏ كتابةٌ سنة 41 هه/91 ١١م‏ | کراس و 
باريس رقم 709 BnF arabe‏ ورقة (Yo‏ تفصيل E‏ ويبدو 5i‏ توقيم الككاسات كان أكثر vA à à à 35x‏ عن أي Qu.‏ آخر , فلم 
m‏ تستطع باؤلا أورسائّي «Paolo Orsatti‏ التي cA‏ على دراسة سبعة وثلاثين 


الأصَالّة والتتوّع/ في العؤض عن طريق الإثراز 49s cR a Midas,‏ 
الصّغيرة e CLARA gus JUS e‏ خو du d$‏ في القرنين الخامس 
رالكادس للهجرة/ الحادي عشر والّاني عشر للميلاد ؛ ثم قَلَّ اشتخدامها في القرن 
الشابع الهجري/ JÉN‏ عشر الميلادي » ومع ذلك فكانت eet A‏ (شکل ۲۷) . 
zs‏ هو شأن cuts col oysg‏ الأرقامُ oS eai‏ أن يُكتب كذلك بالميداد 
مر . ونستطيع أن تلاحظ (dh C. S sf‏ وبالأؤقام كان Egi ss‏ 
في gd tb ot‏ على نُصُوصٍ لين و Agel e Jal lb‏ 








£ 4 ع‎ sr و‎ o^, 2.2 AMA : PE 
في مكتبة الفاتيكان» أن تُسَججل أَرْقامَ‎ Ab ina مسحخطوطا غير قُرآني باللخط المَغْربِي‎ 
مُؤرّخ » نُسِحٌ في القرن التاسع الهجري/ الخامس‎ EUER 


























tarabe 6883 adel f (FIMMOD 54)  185/ يظهر العنوان في مخطوطات الفاتيكان رقم‎ . 4 
Sd, aw (FIMMOD 260) — arabe 4088. 3, bu; Vat. arab. 372 
ومن ناحية أخرى فيشار‎ FIMMOD 43 et 226) 





G. Vajda et Y. Sauvan, Cat. IT, p. 159; .\ £> 
.FIMMOD91 arabe 3291 إلى جرء مخطوط باريس رقم‎ 








jos 5 eed الكتاب المسخطوط‎ ule إلى‎ e Xu 
كَوَاسَاتٌ المخطوطات‎ v ele حل إلى‎ 


VO ;‏ لفك EN "M‏ 
عشر الميلادي E‏ وهذه الأزقام مكتوبة بطريقة «أبجد) . لق autein cati abad ota‏ 
بالحؤوف العربية والأزقام القجطية » التي يمكن أن نجدها في esu eS b aM‏ 
e d iani‏ ^( وفي المَخطُوطات الأحدّث بالحروف العربية فقط . ig dy‏ 
الأرقام في بداية zai‏ فقط » وإن كانت تُوبحد أيضًا في نهايتها : ففي الحالة 

RI | وفي الخالة‎ (UA ag أعلى الصّفْحَة على يسار‎ e P كانت الأزقامُ‎ UM 
. آخر وَرَقَة‎ bo الصفحة على يسار‎ Je Au كانت توجد في‎ 
» العربية‎ cb eg LA 4M els J4» Ugo Zanetti ES s i29, d 
yr T a القبطية والقجطية - العربية اي ليس‎ 
ÉI الخطوطات العربية الأحادية الله موقي قيا للكراسات بالعربية بكامل اروف في‎ 
. الأعلى الأيسر للوجه الأول » وحيث نجد كذلك توقيما للأؤراق بالأرقام القعطية‎ 


n 





» Pu y 
RAYY MANY رقم كراس في خط صاعد . نشخة تمت كتابة سنة‎ YA 
ورقة ۳۳ تفصيز‎ carabe 1579 باريس رقم‎ 


UT 


ELI B, /‏ المخطوظات xeu‏ في الأؤساط المسيحية » çi‏ كان م cual‏ 102 
E ut uu‏ 
pr‏ الوطنية العَديدُ من المَحطوطات المسيحية التي تُقَدُمُ ويا للكواسات بالحروف العربية 
الكاملة مَضْحويًا 2" بالأرقام القبطية » وتُوجَدٌ الإشارتان في Zah LAAI ial‏ 
PETERE‏ لكراس A ١ 30330 Ud cn i oi ced aas ad,‏ رقم كراس بحروف كاملة وترقيم بأؤقام قبطية 
بالأؤقام القجطية c laxi‏ وأيضًا تَدقيمًا للأؤراق وتدقيمًا c cota sti‏ كلاهما est‏ | نسخة تمت كتابةٌ في مصر سنة ٠١1‏ للشهداء/ ١14١م‏ 


اليه 5 103 ويشتمل هذا المجموع/ كذلك على CONUM au‏ الخاصّة » ولكن في المجموع ob‏ 
لَخطوطات القديس مَقّار سماتِ نجدها في المَخُطوطات المسيحية ذات الأزقام القئطية 
المحفوظة فى مكتبة فرنسا الوطنية . 














iila pan g EU في مجموعتين من الَخُطوطات‎ Ls $35 3 4 
اك ا‎ e Qe jn رين‎ LOL NN ioco le CA eda | 
اخطوطات العربية‎ d الأؤقام القجطية‎ eid الام الذي‎ i إلى‎ x ol ويجب‎ E, من خلال‎ dA على دراسة هذا‎ Jacques Grand' Henry ($^ mE | | 
. agat AU Aum coto Mad d ud pa nu of OMM ire dil i سيناء المُسوخة في القَثْرةِ الممدَّة من القرن الثَّالث الهجري/ التّاسع الميلادي إلى القرن‎ | 

cb a pa ul العربية ء‎ el cud ege NT E || 
A آخر صفحة للكواس ؛ في الهايش‎ i; Jf في‎ ei) CR : Musoleuee uem c E T |. 


























.Op. cit, ^4) i | 
































Db phil M Slas 


١" 


MES 
ومع ذلك فنجد تَوقيمًا‎ . KEN نادِرًا جدًا في المخطوطات‎ ei 35 ny 
إلى سنة 8ه 17ه/ 9559م يشتمل على رسائل رياضية‎ Ho Mb AN بطريقة (أ؛‎ 
فيه أرْقامُ التُوريق بالطريقة نفسها التي وْضِعَت بها‎ d .'““ ) 82.2457 (باريس‎ 
أن تُشيرَ إلى حالَة»‎ se, . لو وه الأؤراق‎ af أقامُ الكرّاس » أي في ال كن الأعلى‎ 
توجع إلى القرن الثَّامن الهجري/ التابع عشر الميلادي » ذُونَت فيها الأزقام الشّقية لترقيم‎ 
الصاعد في ج ا ال اا اما ا يكن‎ AMI الأؤراق في‎ 

V^ LUI uot es colas] elf مع‎ uel JU n Us cand tl 


(Asl) a all C S14 القِيمَةٌ العَدَدية‎ 











. «ترقىم كل واحدة بين الورقة والصفحة » انظر فيما سبق‎ ^ Foliotation ترقيم الاؤراق‎ MEM 
.FIMMOD 13 ١ وتدميز عن «ترقيم الصفحات‎ ces من اوراق‎ 
D.) edel olain أي (ترقيم‎ pagination 


.BnFP arabe 19 مخطوط باریس رة‎ .۸ ٍ 
E E c5 YI oue, c (Muzerelle, Vocabulaire, p. 99 














ie p jen‏ الكتاب AL b bA‏ العربي 


Qus A,‏ المخُطوطات العربية المسيحية تَوْقِيمًا للكئاسات بالحددوف والأؤقام 
الشويانية يظهر على pes‏ نشسه الذي يظهر به في cob e‏ الشويانية » 3 S»‏ 


z 


الا JM‏ 3,50 الأول والأخيرة لكل کراس » ويصحبه أ d ue‏ . ولكن 
هذه الأزقام لا تظهر في هذه المَخطُوطات في ركز وأما في الراوية ية الدّاخلية للهايش 


JS وآخر وَرَقَةٍ في‎ JS go 
الكؤاساتثُ في مَسْطُوطٍ مسيحي نخاص » بالأؤقام اليونانية » في الزّاوية‎ aisy 
BnF ar. لعني بذلك مخخطوط باريس رقم‎ : DNE الغليا اخارسية للورقة الأولى‎ 
Histoire de Barlasam et Josaphat «Da y من «تاريخ برلعام‎ pu وهو‎ 9 
0 óis ai o ue ca rYyyesl ale oe vA 1a cei 

de‏ غا ا ستراسبورج رقم 4226 8N‏ المنسوخ سنة ۲۷۲ ه/1 ۸۸م" 
ودر الإشارة إلى أذ نهاية الكرًاسات في الَخطوطات المسيحية يشار فيها غالبا 


إلى علامّة المقابكة )4( (شکل )۱٤۷‏ . 


"(BnF ar. 2906 (b) Us cy Y من كتاب «القانُون)‎ 3e Jii 
5 Ancus Acai العبرية . وهذه‎ RE ترقيم للكراسات وترقيم للأؤراق‎ 
: لتوتيب الأؤراق بحروفي عبرية ذات قيمةٍ عَدّدية‎ kei RAE م.م . وهي‎ 
fe, c PSU cus في اول حمس‎ cole 2l Jesi الكواسات‎ gu / فتظهر‎ 
أؤقام الأؤراق في أعلى الصَّمْحات على اليسار. وهذه الطريقةٌ لا تَتَشَّابه عُمُومًا مع‎ 
oE العثرية‎ cb Ja الستعملة في‎ oki طريقة ترقيم‎ 





garantissent Pordre des cahiers, des G. Troupeau, Cata/ogue des manuscrits . Y & Y 
bifeuillets et des feuillets dans les codices arabes. i partie : manuscrits chrétiens ]. 
hébreux», Recherches de codicologie Paris, Bibliothèque nationale 1972, p. 237- 
comparée : la composition du codex au .238 
Moyen-Age, en Orient et en Occident. Paris, .FiMMODO?2]8 .3&Y 
Presses de l'Ecole Normale Supérieure, 1998, 

p. 137-15] 


.FIMMOD211 .S£t 


M. Beit Arié, «Les procedés qui .Y£0 


14 

















i SAN ch bee Los ele uli jx‏ ات 


/کان رقم sies‏ هو الوّسيلة الأكثر الْتشارًا» في منتصف القرن التّاسع الهجري/ 2 05 ْ 
الخامس عشر الميلادي » للإشارّة إلى وتيب الأؤراق » أمًا تَوْقِيمْ الأؤراق فكان نادرًا | 
جا في قخطوطات الشوق الأذنى الإسلامية . ويبدو d‏ كان يَتَعَيَنُ الْتَظارُ القرن 
العاشر الهجري/ الشادس عشر الميلادي حتی نراه قد EG‏ اشیخدامه» ولکن لا نوجد 
dura ils (s‏ اولك هدا المإضوع : 

tis os,‏ الأؤراق بالأزقام القوطية الموجودة في الرّاوية العلْيا الخارجية للأؤراق 
والمصحوب $Sle‏ بتغدادٍ co des‏ بالخروف الكاملة Y "m‏ والأكثر d esL‏ 

0 الخطوطات المسيحية . وقد نجد من آنٍِ ales ues ax‏ فقط بالأؤراق p‏ 

D PeT إلى العديد من حالات التّوقيم في ثلاثة‎ Ugo Zanetti qub tl ud, 

من القرن الشابع الهجزي/ الثّالث عشر الميلادي » محفوظة في كير (3s spell‏ 
1 مخطوط باريس pi ui ceYY Ya Avi. à, ei ‘BnF ar, 68 e5)‏ 
لهذه الطريقة *4". 

oam odka وإِنْ‎ te الغربية الترقيم إلا ماخر‎ Uo uas dE y 
الحالات في القرن الثّامن الهجري/ الرابع عشر الميلادي . وقد اسْتُخُدِمَت لذلك‎ 
VASE Js. ١ الؤومية (شكل‎ ESSI, .سم‎ je oth سِنْسِكّنان من الأزقام : أزقامٌ‎ 
HEI oe GMS Carmen Barcelo hS, a235 s Ana Labarta EY أنا‎ 
الشّذعية والوثائق الخآة؛ لا من خلال المَخطوطات» تَوْئْيقًا يمكن مُراجعته‎ 


e as 
e iy 








me 8‏ أزقام الغبار ` صورة لَص S l‏ 
تم كتابة في بؤشلونة سنة هه ١1١م. ."١‏ أرقام رومية . صورة لنَصٌ 
تابة في 1 .(١‏ أرقام رومية . صورة لَص 
باريس رقم 2960 arabe‏ 8۸۴ » تفصيل تم كتابة سنة ؟55هه م ؟١1١م.‏ 
باریس رقم 2903 (BnF arabe‏ تفصيز 


/ التغقبياتُ والكلماتُ المكررة 


| روي اح اوساو ع و ا 
بقة عليها Siis.‏ عليها عُمُومًا في العربية cC! doas‏ وإن كانت Basi EN‏ 

eA " P‏ أخيانًا مثل : «كغب» (peli Lal, "abes, y CU‏ “*'. وفى 
itl Jato Ei‏ عن الشطر الأخير من الكتابة و' Qut Jula joi‏ 
Jl‏ هابط . SJ,‏ نجد التغقيبة في ب بعض الْخُطوطات المؤكعة من نهاية الفرث الثامن 
الهجري/ e‏ عشر الميلادي» A‏ في الانجاه الصّاعد رشكل + . ويمكن أن 
Teu o,‏ ال وقريبة جِدًا من آحر سَطر للكتابة » الذي يمكن أن يُصْعَد به 


ALARM 


إلى أغلى ليثرك lA a‏ يَنْدَرجٍ حيذٍ في مشتطيل المساحة المكتوبة . ويبدو أنَّ 

















Arabic المستخدمة فى العالم العربي » انظر:‎ -G. Troupeau, op. cit, p. 45-48 ١ 
numerals. Dictionary of the Middle Ages | A. Labarta sC Barcelo, Numéros y.Y84 








Ibid., p. 151 .* ev Gacek, AMT, p. 100 30! 


EET A ; 26 .NeY 
1510.0. 57 .١84 — Mad Au لم يَغزو معنى‎ Sy Ibid., p. En ١ 
cia 


(1982), p. 382-398 -eifras en los documentos arabigohispanos 
عرضًا عائًا حول الأرقام‎ 8. Lemay ونشر ر.لوماي‎ 






































كُدَاسَابٌ المخطوطات 


3123 


التكوين » على سبيل المثال» Du ab‏ في الأؤراق من ١‏ إلى 5 والورقة رقم 
٠‏ أو أيضًا في الأؤراق من ١‏ إلى ؛ والوَرقّة رقم 0٠١‏ وهذه الحالة الأخيرة رما اتير 
فيها EU‏ أ xtd agast g‏ للكؤاس ليست في حاجة إلى تَغقيبَة بما أنّهِ لن 
cab cei atl M o e eth JUS es‏ أو أنَّ هذا الغِيابَ للإشارة تَحَدِيدٌ كاف 
لها . وقد يَحْدّتٌ أيضّاء في بعض االات المفَردة » أن تُوجد aii ias‏ في الأؤراق 
من ١‏ إلى 4 أو أيضًا من ه إلى .٠١‏ ولكن لظام الأكثر ESI‏ والذي GR‏ نفسه مع 
لمن هو a a celi QUI‏ لتقي في كل d‏ 

cust doc Vau s oed esu o ecl coli dos do i 
الأول للقرن السّابع الهجري/ الثّالث عشر الميلادي» فَإنَّنا لا نجد هذه الأنْظمَة في‎ 
Aa A€ Ub لمخطوطات سيناء‎ kaii UÍ. Ekial y PES التوتيب في‎ 
ابتداءٌ من نهاية القرن التَّامن الهجري/ الرَابع عشر الميلادي » ونجدها مُسَجْلَةَ في أحد‎ 
b LAS في نهاية‎ 2م١‎ EYATAAA E Ro» iA cases le cole af s 

Db bÍ ehi‏ المغربية التغقيبات في الضف الثاني للقرن اللّامن الهجري/ 
التابع عشر الميلادي » P CORAM Jaki ea‏ ولكن التغقيبات المائلة الموجودة 
4E coll aa TIS ue‏ في القّون التّاسع الهجري/ الخامس عشر الميلادي . 

uem غير المسيحية رة شات او‎ cur as B b as cele, 
النُصف الثاني للقرن الشابع الهجري/ اثالث عشر الميلادي . وحتى سنة ۱۹۹۷ لم‎ 
SÉ eah يل أي مِثالٍ ساب لبداية القرن الشابع الهجري » إلا أله منذ ذلك‎ 
i للقرن الشادس الهجري/‎ ES سسا الصف‎ eds ue تسجيل شاهدين‎ 
» الاخ‎ is Jiu عشر الميلادي "*'2 يمكن أن تُضِيفَ إليهاء إذا كانت التغقيباك‎ 
[^£ $ Aue uS edil ET AD adus, ل‎ itat bina 
وفي الصف الثاني للقرن الشابع الهجري/ الثّالث عشر الميلادي‎ ." "م٤‎ 


اعت اغات ا تاا وات و ق اکر من تف الخطرطات 





SB Sprenger 432 مخطوط برلین رقم‎ .۸ .J. Grand’ Henry, op. cif., p. 201 .195 
(FIMMOD 190) 6440 و‎ «Arabe 6042 مخطوط باريس رقم‎ . ۷ 
Ms Leyde, BRU Or مخطوط ليد رقم‎ . ۹ .(FiMMOD 57,171) 


.(FiMMOD213) <04 


107 











qao esu e edu الكتاب‎ Je إلى‎ ex 


ce xay zt cod‏ سطر الكتابة قد eu OL Ras code‏ 3 على 
e (S‏ نهاية القرن التّاسع الهجري/ الخامس عشر الميلادي . 
وفي TU‏ ا لم تكن (od‏ موضُوعًا لر حر ف أو p g aud‏ ص في 





vei c^ Ag YN‏ 3 كتابةٌ في الشام سنة 5لاه/ة ه1ام. 
باريس رقم 1584 BnF arabe‏ ورقة e BAYA‏ تفصیل 


Vol | cis co aL‏ اشتدتئنا بعض الحالات التّادِرَة» حيث يُوضع سَطرٌ فُؤق 
acti‏ أو EY sad 35534 2 ds Lot resi‏ 

Y Db dia,‏ لا وجد فيها isi‏ ولكن نجد آخر كلمة في طهر الؤرقة 
MS‏ وله الوَرقّة الثالية» ويُطُلَقُ عليها في هذه الحالّة «التُققيبة العكسية (أو 
cage ist Ua, cita‏ وقد لوجت هذه الطريقة على o JA‏ 
e end ute nul [es nai coul oi oa AM coUo as‏ 

xul JS Ol $i uu,‏ كان ضَمانَ ceu‏ الشحيح للكرّاسات : لذلك 
كانت تُوبحد في الورَقّة الأخيرة لكل M iji Q OX sy ias‏ والأخيرة 
للكواسة, أو أيضًا في gl, Leo] AL xs ibo‏ الأخيرة . És‏ هذا 
cob Jal Là cota ss s La‏ المغربية ابتداء من الضف الاني للقرن 
التاسع الهجري/ لس افد . ويمكن للتّغقيتة كذلك أن 455 ر » ليس فقط 
b‏ وتيب الكؤاسات ولكن أ يضًا إلى Dad 65. coL «5t Jo dS cas‏ 
ن الضف الأول للكئاسة ilg i.e ijs,‏ فبالنسية ias]‏ خماسية 


.D. Muzerelle, Vocabulaire, p.113; Beit-Arié, Hebrew codicology, Paris 1976, p. 51. . 326 


NAA 












































cb a£ oua 


s 2 oT ese o,‏ 0 ۾ د لي 
الهجري/ الرابع عشر الميلادي » وبعد فترة وق فيها ela‏ التغقيبة بدا المجلدون 
بعد ذلك بكثير يُعيدُون اشتخدامهاء با أَنّنا نجدها في مَحُطوطاتٍِ من القرن الثامن 
s £ i E yi á $2 5-7‏ 


ê 


شاحب . 


الأشكال 

يمكن لعلامات وَسَط الكواس RS‏ أشكالا متتئعة . 

* (الوّقم خمسة المعروف ب «الرُومي) . 

هذا هو الشّكل الذي يَظِْهَر في أَقُدَم aLi‏ المورحَة الممعْتَحَدِمَة لهذه الطريقة » مثل 
مخطوط باريس رقم 6095 نمه تلصظ الوك c YS VALSEYY Ius‏ ۱۰۸۰م "0 
(رَعُمِ أنَّ هذه العلامات ليست bibis ceo ai.‏ باریس رقم 4007 BnF ar.‏ 
وهو Ea aa iml, C ey cano Y iiu AEA hy a AES‏ الاخ . 
وتَقَعُ هذه العلامَةٌ في أعْلَّب الأحيان في الؤكن الأغلى الخارجي للتضف الاين 
للورقة المرُدوَجَة الؤْشْطى المفتوحةء وكذلك في الكن الأشمّل الخارجي لاصف 
EE zo du V^ Ve uS Octa doc Eas aon‏ 
من هذه العلامات . وقد أَؤْصّى الُجَلّدُ المَغْربِي أبو الئاس أحمد بن محمد الشفياني 
ced eia)‏ في سنة ۰ ھ/ ۱1۱۹م / بأن يكتبوا في وَسٍَ الكواسات رقم 
sos." eus Lb Lt ie‏ هذا الشَّكْلُ بالفغل بطريقة مستمرة في cb a4‏ 
المغربية المحفوظة برصيد مكتبة فرنسا الوطنية اغتبارًا من بداية القرن السّادس الهجري/ الثاني 
عشر الميلادي » ET RECTION‏ باريس رقم 689 بمه؟'' ورقم 1525 "ar.‏ 





chemistry and pharmacology [Transactions of .FIMMOD16 .3^ 
the American philosophical society 52/4], 


Philadelphia, 1962, p. 52 


.FiMMOD 18 .\5Y 
Abou  al-Abbas Ahmed ben  .*"Y 
.G. Vajda , Y. Sauvan, Cat. TI, p. 69-70 .**£ Mohammed Es-Sofiani, Art de /a reliure et 
8 595 1 A 1 7 9 

Y. Sauvan , M.-G. Balty-Guesdon, Cat. .\'%0 t (dela dorure, P. Ricard ċd., Paris, 1925, p 
.V, p. 73 M. Levey, Medieval: 8 A3 os ولم يفهم ليقي معنى‎ 
Arabic bookmaking and its relation to early 





- 108 





109 











AI S b bAi Lotes ue JL edu 


امعايئة اغتبارا من quls! [es eel! Él o A 8T aei‏ عشر الميلادي . وفي القرن 
td fes aell gÉ‏ الميلادي أَصْبح US ga Bay JS g KA SE‏ 
الأكثر ذيُوعَا » بينما أُصْبْح m ect euet‏ من الكواس يندز أكثر فأكثر . 

ويبدو أن 33b‏ التغقيبات في الخطوطات Ur é D‏ ما لاحظناه في 
المَحطٌوطات الفارسية » الذي بدأ في الظهُور في القرن الثّامن الهجري/ الابع عشر 
الميلادي ثم عَم في القرن العاشر الهجري/ السّادس عشر الميلادي '''. 


/ عَلاماتٌ وَسَط الكوّاس 
المكانٌ والاشتخدام 


قد يَحْدُث عند فَتْحنا للوَرقة الموْدَوحة الوْسْطَى لبعض المخُطوطات » أن تُشاهِدَ 
علامات مَؤجودة في الؤكن الأغلى الخارجي للرَرَقّة اليمتى » وكذلك في الؤكن 
الأشقّل الخارجي للوَرَكة الشرى «شكل AI gl Da a . ٠٣‏ كذلك في 
z‏ 1 ` : 3 0 2 
الاتجاه المعاكس . ويكن كذلك أن لا تصادف سوى عَلامَةِ o^ qa Bel,‏ 
de, coUo‏ كز الأخوال فان مه الات لك رد etas‏ | ي ف 
E un A de » Zog l : ó 2‏ 
الكراس » ورْبما تكون هذه الإشارة مُوَجهَة لعناية المجلدين . ويبدو أنها لم تُستَخدّم إلا 
اعْتِبارَا من نهاية القرن الخامس الهجري/ الحادي عشر الميلادي وحتى القرن الثّامن 


AAYA VATA T سنة‎ ADN كواس (داخل الدّائرة) . صورة لص تم كتابةٌ في‎ dans e uvm 
3917 boo ورقة‎ «BnF arabe 1664 باريس رقم‎ 





.F. Richard, F. Déroche, op. cít., p. 195-196. .3« 


jv. 















































cb az oss 


YY 


ob ous‏ كل هده العلايات كايك تقرف إلى فة ثوتيي الأؤراف + فا عتا 
all cue deos cbe‏ كانت فيما يبدو خاصّةٌ باستخدام المْجلّدين» إن لم 
يكونوا هم أنفسهم الذين دَوٌنُوها eot uS Mag HUND S Ol oe,‏ الباء 
المطالّعةإذا لم تكن ظاهرة إلا في قشم أو في نهاية ٠ ol eS‏ الْهَدَف منها كان 
الحافظة على JL‏ الشليم للأؤراق » سواء xn. TAL ots‏ أم y‏ 
cl,‏ هذه L eU‏ تدريجيًا Y Mw‏ يتجرّأ من cola‏ الفح ومن 


Qe cue oS ol Sai‏ نفسه بعض الطوق EE‏ بكل الحووف أو 


7 24 £ 
كتابة التَغقيبة في كل الاؤراق . 





qo ede oue oes ule إلى‎ je Xu 


n d 1 ei عشر‎ a up في القرن الحادي عشر‎ oe M 


+ اطوط ال 
|n eR.‏ الكل على سبيل المثال في مَسخطوط باریس رقم 1498 BF‏ مرخ 


سنة cM‏ 
» الْمَوَارض 


»)ظا٦‎ ٤۔٠١١ (كراسة‎ B۴ ar. 1595 مخطوط باريس رقم‎ (ARM 
[AVAN t 33 ar, 881 pj ارخ سنة ٥۱۲۷۹/1۷م" ومَخطوط باريس‎ 
bi df ف و ا ر‎ (end ۵م هذا‎ 
على سبيل المثال في‎ cip عكري بكثرة , في فترة‎ xb ual 
p Of Alp Aa aJ ا في‎ d cus ui الخطوظاتك‎ 
عشر الهجري/ التَّامن عشر الميلادي وإلى القرن الثاني عشر الهجري/ النا‎ 
. عشر الميلادي‎ 


JU ASI » 


هذه الإشاراثٌ القيقة جدًّا لا يمكن كَسْمُها إلا من خلال وبجودها على مسافات 


ias 


igi,‏ كذلك عَلاماتٌ أخرى من قبيل الرَقّم اثنين الشَّدْقي تَمْدُودًا نحو الأشفل 


gr 


y ALA ميجمعة في‎ bu أو حرف (ميم) » ونجد كذلك‎ peus par USA. 
. الهامش الخارجي أو ايسا دوائر صغيرة‎ dan في ر‎ lu 


Y. Sauvan et M.G. Balty-Guesdou, Cat. . 33V Y. Sauvan et M.-G. Balty-Guesdon, . $44 
.V, p. 141; FFMMOD 121 . Cat. V, p. 48-49; 2 


V۲ 
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حضیرات ges‏ الكتاب 


YY 


ea ais /‏ من بوص كان اختياذه »£5 Ki ARAS Ds‏ من جانب 
ا ARAS ARAS. |f‏ كفي GENI‏ يجني SSH‏ بين S NUT cie‏ منها أدولف 
جروهماك Juncus arabicus maritimus, phragmites, Adolf Grohmann‏ 


fr t ; 2 
ايضا انتماءات‎ 3 € ((«communis, calamus Roteng, saccharun biflonum 


es 


مختلفة “. ba gia Sie,‏ أنَّ اثتلاء Hi‏ يجب أن يكون bag‏ بين Bie‏ 


السَكابّة إلى الِئصًرء أي الْمَفُْروض أن يكون مُعْتَدلا بين الطول والقصر JU, Bit‏ . 
o gli Bad cas Y db aid aad d,‏ الخام Y LE Et‏ يجب أن يَخْضَع 
لتَجهيزاتٍ قبل أن يكون صَالِا للاستعمال ؛ ويُوصَى بأن ييل في الماء حتى يكون GY‏ 
(UI dE ode. gal‏ هذه المرحلة يبدأ بوي القَلّم » وتؤتبط هذه العملية في 
Ls cael blasi‏ حقيقية » إلى حدّ أنَّ بعض iios Maie Lh d ÉSI‏ 
رحب واف ela c5) e SU Ep gend‏ بيده ic dig PAL‏ 
Ss Hg ARG p Ld‏ الأنْصَاري PL‏ 


zii 000 nci‏ الذي rp‏ ¢ ويثري 


v (Kolekstyonu, Istanbul, 1995, p. 17) المراجع ؛ وفي الواقع وبسبب استعمال المتطاطين‎ PIE 
. لهذه الأدوات, فقد أُقْرَدَتَ العديد من المؤلفات جفظ القصب في الزبل قبل بريه‎ 

الخصصة لفن الخط مكانًا Ud‏ لهذه السائل .١‏ الزبيدي » -حكمة الإشراق إلى كتاب الآفاق » GE‏ 
التقنية.وفيما يخص بري القلم والشسب ما بين طرفي عبد السلام هارون » القاهرة» ۱۹٥٤/۱۳۲۷۲۳‏ م؛ VA‏ 
السن ع أو زاوية البري » توجد أيضًا وفرة في النصوص : N. Abouricha, Recherches sur im V,‏ 
ونحيل على سبيل المثال إلى ابن باديس : عمدة الكتا 77 opuscule Hikmat al-israq ila kuttab al-afag‏ 
وعدة ذوي الألباب» تحقيق «de Murtadá al-Zabídi, XHe/XVlHes. thése — d^ qo uma‏ 
معهد الخطوطات العربية» ۱۷ (۱۳۹۱ه/۱۹۷۱م)» 
١‏ نقله إلى M. Levey, Medieval Arabici AAY)‏ 


bookmaking and its relation to early ChENISUY 


رسالة غير منشورة . تمت الإشارة إلى وجود طائفة «ميري 
الأقلام» في إستائبول F. Hizel, «Manuscrits,)‏ 
livres el culture livresque à Istanbul»,‏ 
p. 21‏ ,)1999( 87-88 REMMM)؛‏ وترتكز ھذە 
الإشارة على فهم سيئ للكلمة التي تشير في الحقيقة إلى 
صاع السكا كين الخصصة لبري الأقلام . 


and pharmacology [Transactions of the 
American philosophical society 52/4], 
.Philadelphia, 1962, p. 13-15 

A. Grohmann, APT, p. 119 .f 

M.B. Yazir, Medeniyet âleminde yazi ve A 
islâm medeniyetinde kalm güzeli, 2° éd., Grohmann, A., op. cit. Ai „e 
„Ankara, 1981, p.141-144, pl. 125,126 Sabanci à U. Derman: «Hab», cemy -À 
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alali aig‏ الشّوقية لعالم المخطوطات مَقلُومات مُتَتَرّعَة للغاية عن الأَدَوَات 
(الآلات) التي كان يستخدمها صُنَاعُ الكتاب . وقد أؤلى الاح والنطًاطون اهماما 
حاصًا للقلّم والأخبار اللذين وَصَلَّ إلينا عنهما عَدَدٌ لا بأ به من اللات . ولكن 
الوضفات الدّقيقة جدًّا التي تَسْمَحُ بإغدادٍ JUI ge td ais ji nisl de‏ 
يكون الطاب m QA‏ فيها . وبالمقابل HNE sz Ju ue tuis Op e‏ 
جد بل حتى مُتْعَدِمَة 


ad catal, eut cota 

AÁ! 

K عليها في‎ Led Ra jns ie hhl AS aet Jait لا يُوبجدُ‎ 
القَلّم' من اليونانية‎ n iei ue, ce مثل‎ bihi; والکگاب‎ gu 
)٦۸ (الشورّة رقم‎ Ja 855^ في‎ Jas i وعلى‎ A a في‎ pop «Kalamos 
ذات‎ i JA ds c as, ogni us its + التي تّدأ بالكلمات «إن‎ 
ولكنّها‎ TEREST Colb Ja ue. Jb] عن‎ ily طابع عَقَائْدِي‎ 
BUS; العالم الإشلامي‎ gu Asus, ib yl Je! من‎ i25 








(circa A.H. 1015/A.D. 1606), irad. V. -Gacck, AMT, p. 118 .* 
.Minorsky, Washington, 1959, p. 48-52) c p وتوجد إشارات‎ c lali yea Y CY ؟. الآيتان‎ 
. للقلم في الآية ۲۷ سورة لقمان» والآية 4 سورة العلق‎ 
Calligraphy and Islamic culture, d توجد تحلیلات خاصة حول هذا الو ضوع في كتاب موضحة‎ .۳ 
في ص الا ل‎ ioli New York/Londres, 1984, 


واقترحت آن ماري شيمل ow A. Schimmel‏ 


Qadi Ahmad, Ca/ligraphers and painters, A 
= یخص تقدم الأدوات » تعمدنا ألا نذكر‎ ed, ue 


treatise by Qadi Ahmad, son of Mir-Munshi 


yv 
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O pw‏ أقلام مغربية (الشطح الأعلى 
والشطح jeM‏ مبرية) 





esi‏ شرقية (قلمان 
وقسم من قصب سايم) 


A 
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Í jia) ia ia p 
لاثنين منها ولائطح السفلى لاثنين اخرين)‎ 


سنو v‏ أقلام 
شرقية (تفصيل) 





.٤‏ أفلام مَشرقية ومغربية 





je‏ ی dt elt oe ule‏ ری 


H e oes ult edis uem dini جانبي القَلَم [حوّاشيه] من‎ 
EN ) «تكطع) » انظر فيما يلي‎ ut hál) XA cuis من‎ oo d$ 
الخاصّة‎ GUEST UU 345 ف على‎ VP ene eal p std e a 
Ul i sel. B في‎ oii is الختطاطين . وبُوجَدُ يَِيةٌ وسَغِكُ ليِنٌ القَلّم‎ 
. متوَسْطًَا إلى نصفين باتجاه الألياف‎ S ui 

à EU Aa,‏ فی calla re I5 Ub coa‏ جدا فتبعا Eo‏ هوداس 
o^ e oie Octave Houdas‏ الوص المعروف ب Ul ies gill arundo donax‏ 

لی ٠ cio‏ يمل مَقْطَُّها العرضي شّكل فَوْسٍ 805 telo cr ol ea c‏ بيدما 
e‏ في acis‏ الوط رطفا مشطلوقان ی کن سکیا با 
وكان الا ا للكتابة یری بحيث بشي سنا Ee‏ جانباه زاویةٌ بین Yo‏ 

Ada °‏ 43« بالقُوب من التُقْطة الثهائية » بينما Jen aa £3 beg‏ تجوت dii‏ 
عَريضَة يصل طُولُها إلى حوالي 4 سم تؤسم مُحيطلها شكل اين (شكل 04 . وعندما 
يصبح قَلَمْ الوص جاهرًا يقوم مُسْتَحُدِمُه بشَقّ طرَفِه بعض مليمترات . 

Osea Sl Rodas olaa ieS‏ 13 المغربي كله كقة بذلا مون أن كرون 
ذات US e éy cpg e aeih a Relay 3e a,‏ فإنَّ عَوْضٌ المقط 
I‏ دون أن يكون مُوَحَدًا تماماء ghi Y‏ هذا c ded) A30 | JUDI‏ الذي يُغطيه 
PES A‏ الد ME‏ . ويرى هوداس aN lie c4% OÍ Houdas‏ 
هو هذا BULL ZI‏ من الأفلام المستحدم في هذا ا جانب من Jud‏ الإسلامي : ففي 
حقيقٌة الأقر امْتمّظ المغربُ الإسلامي بالطريقة القديمة في يي الأقُلام » بينما صَاحَتَ 
حرَكة إشلاح الكتابة الني قادها ابن مُقْلَة في الشّوق ذُيُوعُ القَلُم «ذي الوأس المسطح 
(ar cr d‏ حادِ من ."١ (Qd‏ ويجب أن تنص بعناية أكثر الطريقة التي عمل بها 

Rud dese TEE ela fs‏ ) التي يَتَحَدَّث عنها هوداس 110025 يمَشرها 
أن هذا القَلّم يمبل إلى أن يُشْبه ecl‏ 





. Ibid., p.105 .¢o O. Houdas, «Essai sur Pécriture .4 
Ibid., p.96 .\3 maghrébine», Nouveaux mélanges orientaux, 
. Paris, 1886, p. 98 


WSRESUESSRUNN 
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َدَوَاتُ (آلاتُ) وتحضيرات صُبَاع الكتاب 


YA 


/أدواتٌ أخرى مُسْتَحْدَمَة في الكتابة 


لقد عرقت كذلك أدواث مَعْدِنيةٌ اسْتُخُدِمَت في الكتابة » رغم أنه لم صل إلينا 
منها شيءٌ فیما يبدو . ولقد صن أدولف جروهمان 4f Adolf Grohmann‏ 34-5 504 
Új Sih bré, d‏ 
AM a alt, c pl vs der got uid‏ عند AT‏ [الذي يُعْمَل منه 
si‏ أي التُحاس ] ٠ ١١‏ ويئدو si‏ طريقة عمله ا T es dae is b‏ مع 
o n » be Ea £ gs‏ 
fes Od D$ Ol A oa ai‏ القلم يَظهّر بطريقة 
أخرى لا تغرفها إلا من خلال نص مَشْهُورٍ للقاضي التُغمان [بن عَيُون] تختلف 
SEM ue f.‏ السَابقين 4i eu SUE ag:‏ لدين الله الفاطمى as ob‏ 
ّم y AS‏ بلا اسْيندادٍ من دَواةٍ» يكون مِدَادُه من داخله : فمتى شَّاءَ الإِنْسَانُ 
كيب به فَأمَدّه وكتت بذلك ما شَاءَء ومتى شاء تركه فَارْتَمَعَ Qi os y S‏ 


ilg ial ممختلفة : وهناك‎ 


UAE dues cas ot‏ في كمه أو حيث سَاءَ فلا بور فيه ولا بوسح شيءَ من 
اليداد عنه» ولا يكون ذلك إِلَا عندما يَيتّغي منه وراد dus «gl ce RES‏ 
OUR UI cedi‏ 

eia O بالنّشبّة للتُصُوص المكتوبة على التتددي » فقد اسْتّخْدِمَ الوص » غير‎ GÍ 
eli US V الأداة قد تكون عند الحابجة بة أَقْرَبُ إلى اليدسام أو الفُوشاة أكثر من‎ 
فيما تقدّم . فاوط الشميكة التي تَظْهَر أخيانًا (مثلما هو الخال في البروت وكول) من‎ 
الل . ومن الممكن كذلك أن يكون شكله على‎ e oi ass uf 
ماه۷٥ مُلاحظة أو كتاف هوداس‎ ad شكل القَلَّم المغربي د الأثر الذي يذهب فى‎ 
الحديئّة » مسألة‎ MICE المذ كورة فيما تقدَّم : ويمكن أن‎ 85 


. 122 .م ,4۶1 مشيرا إلى مخطوط برلين رقم 58 .642 Nächte, t. 1, 1934, p.‏ 


yA 39 cLandsberg 637,‏ ۷. کتاب Nut‏ والمسايرات » تحقيق الفقى وشبوح 


AS LYAS ۰۱۹۹۷ مذكورة في 122 .م ,1 47 نقلا عن الليلة الثامنة واليعلاوي. بیروت‎ .5 
G. Khan, «Arabic papyri», Codicology, . 5^ E. Littmann, Die iem i والخمسين في‎ 
p. 15 Erzählungen aus den tausend und Ein 
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الخ إلى عل لكاب افرط باي qu‏ 


EXE rada,‏ في كتابّة النُصُوص على الرّق وعلى الوَرّق . وبالمقابل فقد 
USE dus cols‏ أخحرى يمكن اشيخدامها للكتابة على الودي كما سنرى فيما بعد . 
ولكن كين ا الشْسَاحٌ كتابة المصاجف ssil‏ (من الهجري/ النّامن 
الميلادي إلى القرن الرابع الهجري/ العاشر الميلادي)؟ إِنَّ خُطُوطٌ Quan‏ هذه 
الصاجف » مثل القِطعة امحفوظة في باريس برقم 3246 .٣ه‏ 8۸۴ سميكة للغاية » إلى 
الد الذي يجعلنا نتساءّل عَمّا إذا ما كانت قد اسْتُخُدِمت لذلك أداة GD‏ خاصّة ". 
من المستحيل cd ol‏ على هذه التّساؤلات في cL i ié‏ 


اة اور إسَارَةٍ إلى ذلك في المصَادِر القديّة . غير أنَّا نعرف أنه في كَثْرةٍ 
cát‏ كان تحت تصرف الاخ كذلك أثلام سمح له يانجاز كتاباتٍ أكثر سماكة . 
gba sach spoti SÉRI abs‏ لالام منحوتة m d oU up‏ 

سوا وفي هذه الحالة الأخيرة فد بدت أن تكون الأداة قد قدت من قَطعَة 
واحدةٍء أو أن يكون loo‏ امخصّص للكتابة مَمْدُودًا إلى EO ais‏ 

يعنى إطلاقًا أفلامًا حقيقية » بل على الأخرى أدَوا ts‏ لتأبية اختياجات كتابة 
[a‏ ا محديث . وأشار المولفُون الأثراك إلى iilis cos aiat‏ من جارّة لكتابة 
tes abl ous‏ وبيدو أنَّ صُورتها ki‏ يقياسا ماثلا لمقياس A‏ 
التقليدي . 


NE NUT 


cali os am : فيما يلي للحديث عن الكتابة بالذّهَب‎ adis, 
الربي يُوضّع على الحايل (الملدّة المكتوب عليها) ثم يُشَعْر باليداد‎ ld cile al 
لذلك تَحُتلِف عن قلم‎ ARE الأشود : ولا يمكننا اشتئعاد إمكانية أن تكون الأَدَاة‎ 
au aoh gai de gg AN ÓS لاخ » دتما‎ 








124 a , à 4 M. B. Yazir, op. cit., p. 139 . ١ Jat ol يقول هوداس (96 .0 ,.6/0] ) : «ونعلم‎ .١؟‎ 
U. Derman, Ibid. tb ب بقلم ذي حدء بيدما لا يمكن كتابة الخط‎ d الكوفي‎ 

الدسخي إلا بقتصبة في طرفها شق مستقيم Ey‏ حافتاه 4\. U., Derman, Ibid. 1124, h , i. &- 9 Ibid.‏ 
ميل وذي خد حاد» . 



































LII g ÉS أَدَوَاتُ (آلاتُ) وتحضيرات‎ 


YAY 


PE 


29 CU حؤل هذا ا موضوع » حتى وإن تَعَلّقت‎ si 

وكان بخ TRET aso‏ («الشكينة))؟" oaa‏ لدي مادّة iLa‏ مثل 
$a EE d asd eee cual Bes, ad CAII o EAE oun‏ 
وحتى NT ax sl cix‏ فقد کان ي ex‏ بدي ei‏ على على (aka)‏ أو makia‏ 
GLÈ si)‏ من الحشب "» أو d cc d pn‏ العظم ؛ VENE‏ 
Lad OS eili oal‏ اسْتخدامُه والذي وَرَدَ ذكره في القائمة السّابق الإشارة إليها 
هو bip‏ التّحاس) *". SUI ada OS L ley‏ لَوْحَا بسيطًا صغير الحَثجم *'» وإن 
وُجِدَت PLE as‏ أخرى bal‏ إغدادًا pS Abh Sy.‏ اسْتخخدامًا في العالم 
ts oU ta‏ من العاج أو الصّدّف أو العَظّم » واف 0 
الأغلى » الخصص لتثبيت اليوصّة خلال الذي » مُقَكَا ''. 

"(dh ui /‏ ]61,500 فكانت $5554 GÀ a‏ من ارو أو] :الضوك أو: 
ie dx quts] adi‏ تمزه تسم Med‏ في xis‏ يداد التي يستمدّها 


moderne, suivis. d'un essai de calligraphie 
M.B. dJiS s, orientale, Paris, 1807, pl. 6, 27 
M. B. Yazir, op. cit., pp. 147-148; U. «Yazir- 


J. Sadan, «Nouveaux documents sur .YY 
„scribes et copistes», REI 45 (1977), p. 41-56 


يتكون المقطع “3318 العثماني من دكة معدنية وجزء 


من العاج الذي يوضع عليه طرف القلم لبريه . 19 .Derman, op. cit., p.‏ 


. السكين فقط‎ Gacek, AMT, p. 70. .Y& 

M. B. Yazir, op. cit., p. 145-147 et pl. 127 .* 8 
-١ 4 أبن باديس : المرجع السابق‎ erus Qealemtras) 
oes ui cte 

.Gacek, AMT pp. 116-117 .Y^ 

۷. يوصي العلموي »› في كتابه : «المعيد في أدب AM‏ 
والمستفید» باستعمال الآبدوس ( ترجمة روزنتال في F.)‏ 


M. B. ¢؟Y و‎ ¥ Ja J. Pedersen, op. cit .Y'« 
A. Grohmann, AP $1 < شكل‎ Yazir, op. cit. 
I, pl. XXII/1; U. Derman, op. cit., p. 19; J. M. 
Rogers, GENEVE 1995, p. 102-103, n^ 56-58, 
231, n^ 159,247, n? 172; VgRsAILLES 1999, 
cad ue Sd .م. وفي تركياء‎ 109 3 
Qe) Kalam Yuvasi القَلّمِ «قلم يرفازي‎ eos 

çE 
"nut e Hag Gacek, AMI p; m ويوصى ابن باديس د‎ . (Muslim scholarship, p. 13 
E E أيضًا وات‎ jy «Qe بخشب صلب ( المرجع السابق»‎ 
الأحر» وكلاهما مذكور في لائحة الجنيزة » الأمر الذي‎ 
كانت جكرًا على شاخ الخطوطات‎ agal ól lil as 


أكثر من الذدّواة . 


Rosenthal, The technique and approach of 


LETA SY » القلقشندي » صبح الأعشى في صناعة الإنشا‎ 
J.Sadan, op. cit., p. 54 .3 


AEJ. : راجع على سبيل المثال االشكل الوارد عند‎ Y8 


Herbin, Développemens de la langue arabe 
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qa eio oue الكتاب‎ ule ap eu 


S‏ حرا الع رك سرد رورس ارد PEM padie‏ في مصر 
لمطلّمية » للكتابة بال مير الكزبوني » بينما ads‏ القَلَمْ بالكتابة باليداد المُصْبُوع من 
p‏ وَالعَفْص *' 
o eA cU Jess ule de cad,‏ ناه ليق E E‏ 
كانوا يدون التَمَددَ بكتابة نُصُوص قَصِيرَةٍ نشيهًا بطريقةٍ بارزةٍ مداد . ومع أن 
هذا الشّكل بُطلّق عليه في العُمُوم geh‏ الظفْري ية) (بالفارسية OB (gut de à‏ 
إحكام بعض LÓ‏ المعروفة منها وأناقتها تجعلها تبدو كما لو أن الكتابة قد اشئخيم 
Ue por By d ES us‏ 


0 


A 


/ أذواث التّاسخ الأخرى 


ASSI ue uu das Sai ud]‏ التي out sida‏ في الأساس من الولفين 
المرتبطين بأؤساط cula eps‏ ا و بعض الأدوات التي 
قيلت خلال عملي aei E‏ في الوقت الذي يشار فيه إلى 
أدواتِ أحرى مثل المشبك اض UT dsl dias cud‏ لالختصاصها بأغمالٍ 
كاب الذّواوين . وبالإضافًة إلى ذلك » لا ثوجد oU S ag A‏ الحا الذي 


ثاثق جنيرّة القاهرة ‏ التي يتما 


كان يشكخدمه b ces e gu‏ إخدى و 


تأريحها بالقرن الشابع الهجري/ الثّالث عشر اليلادي - هَدّنا ببعض eR‏ 


J. Pedersen, The Arabic ورد رشم عند‎ - ١ 
book ill. 6 («Typical book and writing 
untensils (sic) on nineteenth-century Egypt», 
E. W. Lane, The Manners and Customs of the 
يعطي غة عن‎ Modern Egyptians, London 1908) 
› أدوات النساخ : ونلاحظ علاوة على القلم » السكين‎ 
والمسن » والمسطرة » ولوحة توضع عليها الأوراق للكتابة‎ 
والمقلمة ومعها المحبرة» والمقص ؛ والقاموس موضوع في‎ 
. طرف المكتب‎ 

A. Grohmann, APT, p. 126 .YY 





E. Delange, M. Grange, B. Kusko et E. .*a 
Menei, «Apparition de l'encre metallogalli- 
que en Egypte à partir de la collection de 
papyrus du Louvre», Revue d'égyptologic 41 

p. 215‏ ,)1990( 
D. Haldane, Bookbrindings, p. 185, n 172 . Y *‏ 
(مخطوط متحف فیکتوریا وألبرت بلندن .1.5 ۷8۸M‏ 
بدون رقم » المنسوخ في تموذ سنة ۱۲۹١‏ هھ/۸ ٤۱۸م‏ - 
AV oes (EA‏ رقم ١0‏ (مخطوط المكتبة نفسها رقم 
5 المنسوخ بکشمیر سنة 1/۱۲۸۳ ۱۸1م - 1۷) . 


YAY 

































































ات ÉS Giga, (SY)‏ الكتاب 


١6 


55 
Us 


الررامُون *» والتي يمكن لسجلات الحاكم السرعية القاهرية التي تسل تر كات 


4 04 
^ 


P ul une لنا‎ aig أن‎ BT 
a ies jiis dih i okai ed اشيخدام‎ Sugi t zur 
يمكن أن تكونا قد اشتخدمتا‎ Sloi 3] Cairo Geniza Documents un عير‎ 
UC de, أثباء القواءّة]) : «الكؤسي»‎ : I] e (وّقت‎ UC us 
حيث يُوضّع‎ X rm Ik AU ous ie y lb وهي/ تظهر كقَطعَةٍ أثاثِ يمكن‎ 
£s eh opui التَايِحُ في‎ ala ما‎ ise, LUI ees الكتابُ على‎ 
لنا المتَمنماتٌ الغثمانية أثانًا‎ sebis. فُحُذه‎ de giad Gyal عند الكتابة‎ chasi 
y iale ارس‎ f oS a i GSI الاس‎ ede Lig Lait 
. بثراء‎ bh إلينا منها عَدَدُ من التَّماذِج : صُيِع بَعضّها من حَشّبٍ ناعم‎ Las 
JH »*' وتتأكُدُ هذه املاحظّة» التي من الممكن أن تكون قد امتدّت إلى الهئد‎ 
al cies بعض قطع الأثاث من هذا النّوْع التي‎ 





۸. ابن الصائغ, تحفة أولي الألباب إلى صناعة الفط ورقة ١هظء‏ من نهاية القرن السادس عشر)؛ 
والكتاب » تحقيق هلال ناجي » تونس » «o «AYY‏ 46 .ۋا ,137 COPENHAGUE 1996, p.‏ (مخطوط 
ويوجد البركار أيضًا إلى جانب المسطرة» ضمن أدوات متحف طوبقبوسراي بإستانبول ,$3 .1609 (TKS H‏ 
لمجلدين كما ذكر ابن باديس ( المرجع السابق 2016 ورقة 4لا نحو ABI pe oS Man eso We‏ 
وترجمة (Levey, op. cit., p. 4l (Aid‏ - / في D‏ للمخطاطين ؛ ولا شيء يدلنا على أن هذا ni‏ 
.J. Sadan, op. cít., p. 49,n.49. YA‏ وتتطلب وصفة rs iol oss‏ 

لإخراج الصفحة مذكورة في فصل «إخراج الصفحات»  gen. ANEY‏ الهامشي المشهور في أليوم جهانكير 
Album de Jahangir (Washington, Freer‏ 


استخدام البر كار . 
-Gallery 54.116; vers 1010-1020/1600-1610)‏ 


5 Val, (Gacek, AMT, pp. 124, 57 £+ 


VERSAILLES 1999, p. 167, n°117 (Paris, .£¥ 1 
. (Ibid., p. 128) ajay (Ibid. p. 54 


Louvre, section is. MAO 871) et 
COPENHAGUE 1996, p. 152-153, n°115, The Pabe) VERSAILLES 1999, p. 165, n° 115.4) 
David Coll,19/1985 — «TKS H 2169 متحف طوبقبوسراي يإستانبول رقم‎ 
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ادحل إلى ule‏ الكتاب e Jo a‏ العربي 


P dan‏ لتقم , في AE‏ الخليط ولتَجَتّبٍ رُسُوب المداد في قغر الوعاءء كان 
RAI: ull‏ قضيبًا لتخريكه بُغرف ب «المأواق». ويُوصي الرّبيدي في رسالته 
«حكمة الإشراق إلى كتَّابٍ الآفاق) بالآتى : «ولا يكون [ححُقٌ المدّاد] مُرَبَعًا على 
حال لأنّه إذا e SAA Aada olha a S Cafes Uf ois‏ فإذا كان مُشْتّديرا 
كان أَنْقَى للمداد Ax,‏ في الاشتمداد . ويجتهد في Aura heo‏ 
وتضوينها) " 

sisi JU Ie lg ary E EEA eu e Ug e Ded, 
fle Ad بتخضير الورق‎ CS as M a, LUIS رئيسين . يبط‎ ada 
يثبه ضفل د دَقِيقٌ ؛ وللؤْصُول إلى نتيجة مُوضية تُشْتَخدّم أدواتث‎ dii gie ue 
أو الحجر الأملس أو الصّدّف ؛‎ ele E oe w of Le es p p^ ذات‎ 
لكتابة أو التَذُهِيب) » تُشْتَحُدَّم أدَواتٌ صغيرةٌ‎ XI) eee ate Jia ol وفيما‎ 
£d ela jy peti هرجاف مشدرو إلى وقش‎ cp e Sid aei 

P d aa, 

heY ol io s,‏ يوسف سَدان Aat Śl Joseph Sadan‏ على APER‏ أو 
is‏ الُشطير «مشطر) و امشطرة) "". والأداتان Eu ou‏ 
5i Ai i sb scd]‏ «المشطرة) ظهرت ka‏ $ ا al‏ يبدو 5i‏ اشتخدامها 
ao adest uas lis:‏ كما oe ui‏ أَكَلَّ g uladan‏ مَناطق مثل المَغْرب ) 
وسنعود إلى ذلك eis D MNT Laad‏ الأدّوات (الآلات) التي lA AED‏ 
ble isa oblit‏ إلى a gil GS‏ في Keli aLi ely‏ في 
الكتابّة . ويُشِيرُ ابن الضّائغ ا CAM ag cp d ce ce Js‏ التي يشتخدمها 





M. B. Yazir, op. cit., p. 169-170, p1. 156; J. .Y'e ولوحة‎ «M. B. Yazir, op. cit, p. 150-51]. .v'Y 
M. Rogers, GENEVE 1995, p. 243 n"169; 
GAS Jb. VERSAILLES 1999, p. 170, n°124 


U. Derman, op. cit, p.23 s\ Y3 

N. وترجمة‎ VY SAYI الزبيدي: حكمة‎ .۴ 
: فيما يلي‎ .Abouricha, op. cit., p. 73 

. المعطرة فقط‎ Gacek AMT p. 68 YY M, B, Yazir, op. cit, p. 168-169, pl. 153- .Y 


. انظر فصل «التسطير وإخراج الصفحات»‎ . ۷ 155; U. Derman, op. cit., p. 20. 


18: 




















col uad, (E hs‏ ضئاع الكتاب 


AY 


البغدادي أراد الحديث عن نشىء آخر بيخللاف أحد عائلتى 7 


تركيا العُثُمانية نية *». وكقاعِدَةٍ عامّة » Jenisi‏ الكشف عن آثار هذه العملية في الرابين 
بعد الانتهاء منها . وبالمقابل » فقد ذاعٌ اسْتخدامُ المراسيم في الدّؤْلّة الغثمانية bs‏ وَرَاءِ 
التَهْرء حيث كانت تَشْمّح بتنفيذ الرّخارف ابتداءً من القرن التّاسع الهجري/ الخامس 

cendi‏ يلوق واعد أو كر من أون» القذيينإطارات: اللوتخايق» «الكاملة أو 
b ue c sts‏ اشتخدامها في الأساس SE‏ بديهي . 


slagi SiYi 


KK lil te Jp cour SUM cat‏ خاصّة في التّقاقة التقُليدية 
hie EE agli kh‏ لنا وَصْفَات إعداد المداد عَديدَةٌ » وتكون 
أحيانًا D‏ مثل «القَصيدّة) الوائية ة التي نَظِمَها DEH Gest‏ الكبير ابنٌ البَوّاب SU‏ 
کی کل رسلا تدش کا ری ب ذلك ای *. إِنَّ توكيبات - 
EA sY‏ جدًا إذا افْقَصرت الدراسة فقط على عَناصر ال ركيب » ولكن 
التي تعتمد عليها التَجْهِيزَاتٌ بالتّعذف. على ثلاث مجموعاتٍ كبرى : وفي 
Jos Dp t As osi‏ لا Sépia JEH Je GS] Coss‏ فَاسْتِخدامٌ هذه 
sa pl ELI Là aul‏ فيه ' | 


AAAY الإسلامية بين اعتبارات المادة والبشرء لندن‎ D.s Chicago 1981, p. 73, fig. 14 .4A 


Y£.Yo .Haldane, Bookbindings, p. 10-12 


.١‏ يفترض جروهمان USD ene, OU. AL OE‏ نَم 
A. Grohmann CPR II, 1/1, p. Y, y, Ji‏ 
5. وفيما يخصٌ المداد يتحدّث دومييك سورديل : .12 


D. James, « The commentaries of Ibn al- .£4 
Basis and Ibn al-Wahid on Ibn al-Bawwab's 
‘Ode on the art of calligraphy’ (ra’iyyah fi l- 
khat», in K. J. Cathcart and J. F. Healey 
(eds.), Back to the sources, Dublin, 1989, p- 

.164-191 


Sourdel, «Le Livre des secrétaires de 
‘Abdallah al-Baghdadi», BEO 14 (1952-54), 
لا شىء يدلنا على أن‎ EN] LH oye cp. 130, n. 9 
: إبراهيم شبوح : «مصدران جديدان عن صناعة‎ .٠ 


المخطوط : حول فنون تركيب المداد) » دراسة cA gl‏ الأمدة المشهورة . 
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p eu‏ عِلْم الكتاب المخطوط بالموفٍ العربي 


ts‏ المصَررين والمريين“ 

ua sil aal‏ ساف إلى عدو من الادوات: E. (o‏ کی ا 
والفئانين الذين يقومون بِعَمّل الرَّخْرَفة . ومع ذلك يجب أن تَعُود إلى «المضصْمَلَة) التي 
e il‏ عمل الذهيب » وهي JS ue Jis cn i tala oe ie‏ 
eshi IE Ba 2‏ على فض . وكان لكلّ قسم من الأداة عَمَلُ ca bt‏ فالوس 
يمكن أن تَذْفَع و a uio, USE La UE‏ هذا المككان» ويشتخدم القشم 
الذاجلي موتا في الصّفْلٍ » ويتيخ اموق القيام بحركاتٍ رأسية متناوية » بينما HERR‏ 
is, ga AU Lh‏ العمليةٌ الاثتباه والبداية بالضَّغْطٍ الخفيف قبل 
الات ehe‏ القوي . 

أا ريسَةٌ السام التي قد سكى عند الحاجة فلم لأشباب ااا * فهي الله 
dL‏ للمُصَوّرين ol cot AE ce Ja uns costis‏ كان من الممكن أن 
P all iib piy go pieg‏ 

ويجب كذلك أن De S‏ مسَام) التي لا يستخدمها فقط اله بون وما 
ابا الخدرة والخلدوة Dhn uel Aa. colam Ji Huy‏ ا و 
XX, Iia, iG de bU veg calf Clas Jl‏ فيها qe Geo (nh‏ 
مسافاتٍ ies‏ على بر الخطوط [التبخيش] . وعندما رر على Jie AE pla‏ 
الكزبون فن الفئان يثقل الوحدة الرّخرفية إلى الور » ولا يبقى له سوى أن يُضيف 
bimg |. DAS‏ متحف فيكتوريا وألبوت بِلَنْدَن بعَدَدٍ من هذه النّماذْج مَضْدَدُها 


4. كتب هذه الفقرة محمد عيسى ولي .1 M‏ 49.( يليق بنا أن نجمع [...] الرسوم [...] وأن نلصقها 
Qe v, .Waley‏ أدوات المجلدين » توجد إشارات بغراء العجين على هذا الجلد الرقبق للغزال الذي نجده فى 
CHICAGO |? D. Haldane, Bookbindings, : ie‏ كمية كبيرة في حوانيت صائغي الذهب والفضة ) » C1.)‏ 
1 وكذلك في مقالات Huart, Les calligraphes ct les miniaturistes de — b E) A. Gacek‏ 
t (Ab‏ م . 





d'Orient musulman, Paris, 1908‏ إعادة نشر 


. (Osnabrück, 1972, p. 18 Los و‎ ۲٤-۲۲۳ » الرجع السابق‎ î Ahmad 8 


. راجع ما تقدّم‎ EN 


YA" 












































LES p col ead, (DM dissi 


۱۸۹ 


Slc, co ed af pas a‏ على الأخرى والميبر) . ولكن الأشياء 
ليست مثل ŠI oda‏ حال المارسة حتى في حالة ادیخدام مولب Cop, cal‏ 
في غاية الاشطراب في فَيْرَةٍ حديئَةِ وفي المناطق التي لا تَتَحَدَّتُ العربية *”. وتَفترِح 
رسال JUD (forse aut ài à «JA à cd‏ عشر الميلادي » طريقةً 
أحرى لار في اشيخدام الأيدّة وفي تكوينهاء فجثع ال في الواقع بعض 
الوَضفات التي تُوافِقُ الكتابة على الوَرَقٍِ i‏ الق أو كلاهُما مَعًا ' 


كان اشْتِخدامُ عامل للكتابة أو آخَرء فى الممارسّة المحلية لهذه القَثْرة» يستدعي 


'؛ ويبقى أن نتأكد إذا 


. أثواع المدّاد المذكورة‎ "m REES 

وكما كان الحال بالشّعبَة لموادٌ الكتاب اللأخرى التي داعت في e‏ ما قبل 
الإسلام » فقد $225 eu us‏ المسلمون laž ilal d oo oL e‏ 
بالفغل سابقوهم القع » والاشتخلاص بلعْلَيان » والتُجفيف » e‏ و 
ومع ذلك فقد قادّت القَوَاِعِدُ الخاصّة بالإسلام دون شك إلى A lie abal‏ 
التّوكيبي أو ذاك الذي كان اشتخدامٌه مُحَرّمًا من وجهة نَظَرِ الشّوْع . bs‏ ويك 
x all E 4438 (9 Monique Zerdoun 2»j‏ في صناعة المداد على 
سبيل المثال » التَِّيذ is‏ / يتيخ Malt‏ بعض امزايا : «فهو يَسْمَحُ uA‏ اجرد 
للمُنتجات المَعَالّة» عندما يضاف في ej o9 A, cp] et oU ds‏ 
ats doter d sesdi caos‏ الدريان JS coy poa UT‏ 
t e Gy ede cosi aS de Lad‏ ن ا ل یراز oy‏ 
العناضر الل كيبية للوضفات لني D S UU Geli‏ المسلمون ؛ ومع ذلك فلا يجب أن 
تستبعد إمكانية أن يون هؤلاء S JE A bý a OAM‏ يدل ضمنها 





M. Özgen, Yazma kitap sanatlar) للتبادل‎ G. Endress, «Handschriftenkunde », .9^ 
sóziügü, Istanbul, 1985, I. Ü. Fen Folkütesi GAP I, p. 276; J.J. Witkam, El art. Midád, 
Prof. Dr Názim Terzioglà Basim Atölyesi, «p. 1024 

9. طرح إبراهيم شبوح (المصدر السابق (hibr, midad, mürekkeb : Jy (Y4 - YY‏ . 
للمناقشة تعارضا يقوم على اخلط اللغري لمعاني دقيقة 
الدلالة بسطها القُدَماء . وبالدسبة للمجال التركي » فد 
أوضح معجم حديث أن اختلاف المصطلحات أصبح قابلا 


YA ا مرجع السابق‎ Dese إبراهيم‎ SM 
M. Zerdoun, Lesencres noires au Moyen- 1 
- Ago, Paris, 1983, p. 174-175 
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ao i-e Jo es oe ule ap dedu 


النْسَاحُ والمداد 


ل مداد كال i$ Ui e‏ 3813.1 للإسلام الوّسيط . ففي E‏ 


مخدودَة للمسائل التمنية › a o3 Y [e‏ تغظيم مَزايا m‏ ا 
متحها وَضفات اير . وا NP s‏ $5 عند [أبي 


etel o dad 


Jf مداد‎ "E a اليلادي)‎ em الهجري/‎ EÉ oll A) عبد العزيز] التْدادي‎ 
a, ixi لت‎ ell Iud lg] الكتابة الجديرة بهذا الاشم‎ Sf EE 


D iow E dU DE 


8 £g ing 


cayi -* أكثر‎ s 


^e Vi fole ¢‏ ^ 52530( هذا | الإغداد i5 d‏ 
. وإلى جانب هذه التأكيدات التي 25 


“piii ¿É 
مَفْسَدَة)‎ isi في‎ 
*! «Jui she Silh 


gai‏ وَصْفاتٌ نَقَلّها إلينا ومون من عُصُور مختلفة : فهي uA‏ وات شن غار 
توكيب أنواع الأِدّة امختلفة » كما تَظِهَر كذلك مُفْرَدَةً في صياغاتٍ مَنْظُومَة وكذلك 


ao o A, " 5 ada Duk ag 9e 
وقد يُحيل الاسْمٌ أيانًا إلى اشم المكان (المفترَض) أنّها‎ . 


ov 


أنيجت فيه '*» ويُشيد كذلك أحيانًا إلى شخْصِياتِ مَرْمُوقٌة اشتخدمته 


qne d Oe,‏ مجموعتين متميرتين من الأيدّة الشؤداءِ : الأثواع القائمة 
على أساس uut‏ من جهة » والأنواع المركبة من عنْصْرٍ عَقْصي ومن مِلّح مَغْدِني من 
جهة أخرى ؛ وتُوجَدٌ مجموعة ثالثةٌ تجمع بين التركيبين السابقين . ويُطلّق على الأنواع 


8 . ذكرث وصفة للمداد في قصيدة ابن البواب ( ذكرها 
ابن خلدون, المقدمة» نشرة كاترمير .15 /2/1 
cowe YEY uo. c(Quatremere‏ ۱۸9۸ )؛ 
وبعد ذلك » شرع المراكشي في القرن السابع الهجري/ 
الثالث عشر الميلادي » في تأليف كتاب خاص بوصفات 


المداد ( راجع إبراهيم شبوح : المرجع السابق 2 4-١8‏ ؟) ,' 


۷ _ ٠١ كتاب ابن باديس : المصدر السابق‎ VELA 
حيث تظهر بطريقة مختلطة الصين وفاس والهند والكوفة‎ 
. وفارس والعراق ... إلخ‎ 

© . إبراهيم شبوح : المرجع السابق Y Y‏ 


«D. Sourdel, op.cit., p. 130. .oY‏ وقد تمت إعادة 
هذه الصيغة وتطويرها - ويتعلق الأمر في بعض الأحيان 
يبع أركان الكتابة ( يراجع القلقسندي : المصدر نفسهع 
NY Y‏ 

F, Rosenthal, « Abu Haiyan al-Tawhidi .ev 
on penmanship », Ars islamica 13-14 (1948), 
يُفَضّل‎ aiall ahta o 7.؛ ويؤ كد العلموي بامقابل على‎ 
۴.( لكتابة الخطوطات عن المداد الأحوذ من الشخام‎ 
. (Rosenthal, op. cit., p. 13 

F, Rosenthal, «Significant uses of Arabic .0 £ 
writing », Ars Orrentalia 4 (1961). p. 18 


A۸ 























أَدَوَاتُ (آلاتُ) وتححضيرات ضئاع الكتاب 


الأسْود . وأخيًا فتتطّلْبُ العديد من الوَضْفات اشتخدام مُنْتَجاتٍ من أضل عتواني 
كمادة أؤلية : فإضاقة إلى الدّمْن » الذي سَبَقَ ذكرهء اشتُخدمت أيضًا لون 


والصّوف ١‏ 
اة المضوية أو الغدنية إلى الكربون (أو القحم) نتيجةً لعملياتٍ A.‏ 
SN leg‏ هو أخيانًا بعملية نََحُمٍ بسيطة CMS ER‏ 
coa ded Hus‏ على سبيل امثال» عزق صُوف صر كبش في tie‏ 
ثم EÉ LSI sca‏ '". وغالبًا as aih de J pt aZ ESU S U‏ 
جدًا '". ويغطي B ilie ish ga oia GI demy oe AAN‏ وَصغنا كوبا 
صغيرًا» على سبيل الثال » قوق موقد فإلّه يَجْمَع شخام الدحان أو هبابه الذي 
b eim dye aid‏ بالقحم "". ويطيبُ لاس في جامع الشليمانية بإستانبول 
أن يوروا انهم كانوا يجمغون القرشبات التي نجمغ على قناديل EEA alh‏ 
المداد . 


SRL 


des Gladas SN FTN‏ بين هذه اواد » إلا أن ابن 
eii gaol‏ في وَصْفةٍ عراقية الأضل إلى G pasas‏ ا وتبا ما أؤرّده 
مارتن ليقي Martin Levey‏ إن إِضَافَة الل أو الى الكائب إلى ب بعض التّخضيرات 
تمد إلى إثطاء تكؤن Ye DLII‏ 





:7 » .م رمه .مم» القلقشندي » المرجع السابق‎ 7 N. Abouricha, «L'encre au Maghreb», .1a 
.A. Grohmann, APL, p. 128. £££ -NMMOTII/1 (1993), p. 3-4 

٠ل‏ انظر على سبيل المثال ابن باديس : المرجع السابق » .٤‏ ابن باديس : المرجع السابق « M. Levey, op. AY‏ 
7 .م ,من - والغريب أنَّ استعمال غراء للجلد» الذي 
كان شائعًا فيما يبدو في الشرق الأقصى » كان مجهولا في 
المنطقة | 


.Levey, op. cit., p, 16 X«x 5 11A 
.N. Abouricha, op. cit., .V 


(Y ابن باديس : ا مرجع السابق» ص ۸۱ و‎ VYY 


.M. Levey, op. cit., p. 7 هلا.‎ .M. Levey, op. cif, وترجمة 17 .ض‎ 


"الا. أبن باديس : المرجع السابق » ص 4۸۰ M. Levey,‏ 
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ادحل إلى ue‏ الكتاب المخطوط بالموف العَربي 


e) JR co C Via ويمكن أن تُشير روايةٌ أؤردها الصّقَدي إلى أن‎ . e 
امل كي اين الرحيد في دينه ؛ «قيل إل‎ Da Ld ag ciat c oia يكن مجع‎ 
على فِشقٍ ابن‎ p Ed, qe ea d في الدّواة وكقت بها‎ H eos 
0 ord ÍA GAK esga الوحيد » وإن كان ذلك لا يمكن أن يكون‎ 
و‎ esl رسالة‎ Dual aed 3 $36 Ad, Y al Ecol أبن باديس وابق‎ 
rod المداد من الدّفاتر وقَلْع‎ I$ الحَوَاصٌ في طرف الخْوَاصٌ» » تَتناوَل أساليب‎ 
l Sea das a A o Ee y 


8l‏ الكزثون 

E LYI c E‏ ومن الو كد ol‏ الْسَاحَ المسلمين اقتبسوا 
old‏ کانت في غاية الذيوع . . وبالاختكام إلى الأُسْماء التي ure del AR‏ 
للعديد BE c‏ التي ui‏ فقد قامّ t Qon me às‏ هذه 
المشتخضّرات *". وأيّا كان Ul p gli e (nf‏ أو ذاك ء BE aa‏ الانطلاق 
واحدة ء هي المادّة الكربونية التي تَظِلُ eC‏ هذه الأِدّة . وبالمقابل» تَحْتَلِفٌ SIU‏ 
الستخدمة وطرق التُفُحيم اختلامًا كبيرًا . 

.وغالِيًا ما كان يُسْتَحُدَّم مُنته jalal Sia pioi‏ بطريقة مُخْتَلِطة دَقِيقَ 
اقح » وحَسَّبَ سجر التؤبر » والقوع » والعفْص » والريت - المجهز من اتات 
مختلفة . وتم مدادٌ هدي » وَصَفَّه ابن باديس » الذَهُودً الساتية والحيوانية "". ومن 
الثادر أن نجد مَعْدِنًا مُسْتَحْدَمًا في إغداد الأيدّة . ويذكر Adolf Ola, Lal,‏ 
"Grohmann‏ وإبراهيم uA Pe e‏ توصي باشتخدام الفط للححصّول على المداد 


M. Levey, «^* الصفدي : 5" ابن باديس » ا مرجع السابق » ص‎ ames, D., op. cit, p. 181 n. 7 Y 


oi cu Jb al‏ ا .15-16 op. cit, pp.‏ (خليط من السمن .والزيت. 


. الطبيعي)‎ l „Ibid, p.173 ¥ 


4. إبراهيم شبوح : المرجع السابق 3 —AP 1, p. 127-128 .*Y‏ 


8 انظر أعلاه م '” 8 إبراهيم شبوح : المرجع السابق ۲۲. 


BE 












































EE olay (Y hy‏ الكتاب 


١ 


E p ANT‏ الاي فارسية الشَّبٌ (مثل حامض كبريت البوتاسيوم أو 


S 3S SUPR. 

SY‏ التي د pee Ai‏ فيها فقط العناص؛ الت كيبية 
المَصَادِر » فَعُمُومًا ما يُضاف إليها الصَّمْعٌ الغربي» Í‏ اد إبراهيم eui‏ لاحظ أن 
لّوا كشي » في AM adus,‏ سنة E es ce YE MAE‏ وَصْفَاتِ مَنشوبة 
إلى pes‏ بن الوليه والجاجظ cs all,‏ على الثُوالي لا يظهر فيها سوى الصّمْغ ua‏ 
s‏ فقط 

ولَوْكُ الأيدّة المقِنية العقُصية غيد ثابتٍ ويِتبدّلُ مع الرّمَن . ومن جهة أخرى ء فإنَ 
اجات الصرورية لكحضيره يكن أن ص المادة المكتوب غليها . فقد Sia. ST‏ 
gll au‏ في العديد من فطع المصاجف n ue ie edd‏ والتي يمكن أن تُوَرْخْ 
بعضًا منها بِالنُضْف الثاني للقرن الثاني الهجري/ الثَّامن الميلادي '*: وفي الحالات 
الأكثر حرجا aal s ez T‏ بالمداد قد ÍST‏ تمامًا . وكان هذا NA 459i‏ 
عند J^ L4 ER‏ اک الذي قال عند حديثه عن الجر الذي کک 
dA 4p : c‏ الكاعّد لكثرة رَاجِه» ويأكل ele‏ الكتابّة) " 


که اشاس ادن الود ف 


á 


Ao iuf 


Lei Mf بمعنى‎ ca oag oa aalt ical is i jou d 

على الكناصر الو كيبية الصرورية لصِنَاعَة أحد الأَمِدّة من الجموعتين اللتين تَحدّثنا عنهما 
لمر إلا أّها تذخ مَضْلا عن ذلك لضا أ و أكثر ce ME e adt as‏ , هكذاء 
uad‏ سَحَامُ الدّحَان إلى الأيدّة x53‏ العَقصية e‏ المحافظة الدّائمة على dé‏ 


سَوَاد تؤعية من المداد al dé‏ الاشتحالة مع الزّمّن . وكما وَرَدَ في مَضْدَرٍ 5 


E.) BnF arabe 324€ مثلا مخطوط باريس رقم‎ .685 — Y. Porter, Peinture et arts du livre, Paris- .A£ 
Je! ومن‎ tDéroche, Cat. I/L, p. 75-77, n*45 والذي احذت معطياته من‎ CTéhéran, 1992, p. 67 
» حول هذا المصحف. انظر «الَدُحَل)‎ baie ls ds كتيب كتبه في الهند عبد الله كوزديهي » دون شك في‎ 

النصف الثاني من القرن السادس عشر . Fur‏ 


SYY إبراهيم شبوح : ا مرجع السابق‎ AN YY السابق‎ eM. ce إبراهيم‎ AD 


ix 


POET Sh أب المخطوط‎ (s ele لى‎ 


الأَمدّةٌ المعدنية ‏ العفصيّة 


luas‏ هذه a all col aA E‏ منذ الرّمَن CU eai‏ على تَفاعُل كيميا 


من ELI aia‏ عن نمو غير طبيعي لوَرَقٍ 


عُنُصري التّكوين "". فالمدّةٌ العقصية تُؤْحَذْ 


Me lí dnc c dou e 
«Ji LL Fo cxi t u$ o ; iplb i ia عندئل‎ 3552 
لور مض‎ 


عص اليم e m B al‏ لوقتس عام مون 
المشطلح التّؤعي '". de‏ الصادز العربية الإسلامية نبانات أخرى مَشْهُورَة/ ‏ 244 
من المادّة العقْصية : مثل الهليلج”* (اشم فاكهة جاقّة من | 
ن uale eM LA, n ote ias cae ii Je‏ 


هو JUI ee de cel‏ كبريت 
CARES yan hiig‏ 


التي أنجرها برنارد جينو (B. Guineau‏ . 

4 العَقْص . 

. Levey, M., op. cit, p. 7 Ns 

5 ابن باديس : cM‏ الاق ¢« 44< «cM. Levey‏ 
المرجع السابق» ص .١5‏ 

7 ابن باديس : المرجع السابق» M. 495 AY‏ 
c Levey‏ المرجع السابق » ص 4١ ١‏ إبراهيم شبوح : المرجع 
السابق SY.‏ 

8 443 248٠ ابن باديس : المرجع السابق»‎ AY 
: إبراهيم شبوح‎ «M. Levey, op. cit., pp. 16, 20,21 
. المرجع السابق‎ 


. Levey, M., Op. cit., p. 16 .AY 


T يُوصي‎ 


باختوائها على قَذْرٍ مرتفع 
pl‏ مختلفة 
بالعَليان "4 


وغاليًا ما يكون ال الغدني الُستخدَم 


الحديد (ولؤثه أخضّر) أو كبريت التحاس (ولَونه أزرق) 


"ل . استنتج کل من دولنج M. eus E. Delange‏ 
E. Menei ers B. Kusko SS; Grange‏ أن 
أساس الصناعة كان معروفا منذ القرن الثالث قبل الميلاد. 
(op. cit., p. 213)‏ - 

۷. استخدم هذه الوصفة في الأصل صناع الجلد؛ 
وعندما بدئ في استخدام الرق » أدّت الحاجة إلى مداد 
يبقى على هذا الحامل ‏ الأمر الذي لم تكن توفره SUM‏ 
الكربونية - إلى استعارة هذا الت ركيب.وعرفه العالم 
الإسلامي في فترة مبكرة : إذ يحتوي مداد مخطوطين» 
يعود أحدهما إلى نهاية القرن الأول الهجري/ السابع 
الميلادي باريس c5 ons c (BnE arabe 330 c)‏ 
أواسط القرن الثاني الهجري/ الثّامن الميلادي (باريس رقم 
Arb 324 ٥‏ 8۴) على الحديد » الشيء الذي يعني أن 
هذا المداد معدني ‏ عفصي (انظر فيما يلي نتائج التحليلات 


| eu 


yaY 











ede A JA‏ الكتاب المخطوط بالحؤف العَربي (A ssi‏ وشي تحضيرات PE‏ الكتاب 


^d 


„^ aliá p M المتطاط‎ 2 bés 
|25 أو المشك أو‎ L Za bA ى مثل‎ o ار كيبية‎ "eo ius isl, | 


ji 5‏ و eet ol Sa,‏ 3 إغلاء قيمة التّجهيز» ورا كذلك في 


اسشتخدامُ الأمدّة 6550 


ا aena Ane Sunc E ges A‏ ا 


4o 3 9 * on 5 t F h 4 1 "6 ر » و‎ A w á T 5 
نفسه (كلمة أو‎ ual هذه الألوان » فقد يُسْتَحدَم اللّوْنُ أعيانًا‎ Baden Pes, 


uud 126‏ ا ل ل ا أو PT‏ 


DAA bY 
راد اراز . لذلك فليس من المستفرب أن يكون اسح‎ POR لفت الاتتباه إلى‎ s 





McGill ISL 7 مونتريال رقم‎ is 4 Ák عمليتين متميزتين كما‎ ` "udi 
." من العمليتين‎ JS on SÉ eai حيث‎ 
ka des AE Ud aL P ais do EUM ld 5 ومع ذلك » فقد‎ 
بأغراض إراح الصَفُحة . فقد لجأ ناسِحٌ قَطعَة المضحف المحفوظة في إستانبول برقم‎ 
(نهاية القرن الأول الهجري/ الشابع الميلادي) إلى تبادل ثلاثة ألوان‎ "18M SE 2 
ليكؤن على بعض الصّفحات و دات هند‎ - a والأخمر‎ 
فا غل اا ن '. واعْمَمَدَت بروتوكولاتُ البردي » في مجالٍ مخالِفٍ‎ 
مجال الكتاب خوط في العضر نفسه أو بعده بقليل » كذلك على تغييرات الألوان‎ 


لقو خم دن ل ؤود الإسلام في UP eoe al‏ بعض 
عَناصر النّصّ » على سبيل المثال العناوين . واشْتمّكت هذه العادّةٌ المؤروثة عن العالم 
القديم في العالم العربي cgi APT pan rd EXE, Leni‏ جلال 
القرون الإسلامية "P‏ بالوغم من أن أقدم هذه الأقئلة وهي m Vall‏ المكتوبة 
0 قاطعة في ذلك » فالعناوين KA‏ التى تَظهر فى 

2541 يمكن أن تكون قد اضف فيا بعل ' '. وشزعان ما كانت fua‏ 
ue‏ اه M‏ لتلبية الالختياجات الخاصّة بتَقْل col ad coul,‏ 
الإسلامية . هكذاء نجد يعن عَناصر UA UAE‏ نفسه » في السسخ التي يمكن 
و سر » بنهاية N NGA‏ الميلادي » قد كيت 











اا (un s HN‏ ولكن Use LT Xx das‏ عا أن 


فق القرن العلشن المتجري: ا الشنادس عقر 


iul ARM s‏ بعض الاين الفارسية أو اللقوساة تمن الأماظ الفارسية 





A. Gacek, Arabic manuscripts in the .AN 
libraries of McGill University, Union 
catalogue |Fontanus monograph series I], 
. Montreal, 1991, p. 152, n?164 

F. Déroche, « Coran, couleur et .4^ 
calligraphie », I primi sessanta anni di 
scuola, Studi dedicati dagli amici a S. Noja 
Noseda nello 65°compleanno, 7 luglio 1997, 
-Lesa, 2004, pp. 131-154 


- المصاحف وضعت في بادئ الأمر بالألوان» حسب 
قواعد النظام القديم نفسه . 

X. Delamare , B. : انظر حول المواد المستخد م‎ ٤ 
Guineau, Les matériaux de fa couleur, Paris, 
.1999 

8. يقدم العلموي عددا من النصائح لاستعمال المداد 
الأحمر F. Rosenthal, op. cit., [1947] p. : ej)‏ 
08 . 

.Gacck, AMT, p. 36 .3^ 


CA ba €‏ كانت ase‏ التُشْكيل الأولى 


AY 


5 0 الا ثم cS‏ باستخدام —» el a‏ وصفراء 


' بدايات الشور‎ dete e 


2A 





(1986), p. 49-53 

Or. 2165 W. Wright, e, انظر مخطوط لندن‎ 09 
Facsimiles of. manuscripts and inscriptions 
„(oriental series), Londres, 1875-1883, pl. LIX 
Je aa ؟5. ورد مثال من هذا ^£ في (قطعة من‎ 
Le Monde : ,à $24 (4) , TIEM إستانبول‎ 
de la Bible, n* 115 (octobre-décembre 1998), 
.p. 35, n? 5 

PM‏ فصل «الخطوط). واستمرت هذه الممارسة 
طويلا ببلاد المغرب » بما أَنَّ علامات الإعجام الحديقة فى - 


Y. كزدهي) في‎ A e) Abd Allah Kuzdehi, A^ 
. Porter, op.cit., p. 66 

4. كان ابن باديس يجهل هذه الخلطات التي يبدو أنها 
ترتبط بثقافة الخطاطين : وتضم وصفاتٌ إيرانية مركبات 
مثل المبشك وماء الورد » والعثير» والخجان (انظر : ن24© 
«Ahmad‏ المرجع Y. Porter, op. Ys» «gtd‏ 
(cit, Pp. 0‏ . 

.٠‏ ذكر آدم جشيك طريقة أخرى للوقاية مما قد تسببه 
الحشرات من أضرار : A. Gacek, «The use of‏ 
'kabikaj' in. Arabic manuscripts», MME 1‏ 




















eee eo cu as, (Nf Sf 


a ا وتر تبط‎ pos HA ai cale Jas 


غالبيتها تمَجالٍ التُضوير * 


من بعض الماؤج الي » تئج كنشر cit‏ فيما يا ا 
ويجحب أن تستمر » على الأخصٌء للمقابلة A£ÜJ ol aA ss‏ والمصادر القديمة 
قسم ابن باديس في رسالته رَصفات المداد امون التي جَمَعَها إلى قَلاثِ عاثلات وهي : 


á 


الأ duc : UN AM, us‏ الحقيقة oU‏ هذه الوّصفات ت تَتَعلّقُ بالأخرى 32b‏ 


GEI labas a Lau Y أو أضباغ‎ 








manuscripts», op. cit., p. 7-27; P. Canart, 
«Recherches sur la composition des encres 
utilisées dans les manuscrits grecs et latins de 
l'Italic méridionale au XIe siècle», op. cit, p. 
29-56; M. Bernasconi, «Analyse des couleurs 
dans un groupe de manuscrits enluminés du 
XI au XV siècle avec l'emploi de la 
technique PIXE», op. cit, p. 57-101; R. 
Cambria, «A PIXE analysis of manuscripts 
illuminated by Francesco di Antonio del 
.Chierico», op. cit., p. 103-119 

.١ .‏ نذكر من بين الأعسال الحديثة » النتائج اجموعة في 
Th.F. Mathews et R.S. Wieck, Treasures in‏ 
heaven, Armenian illuminated manuscripts,‏ 
New York, 1994, p. 140-142, "Tables 4-6‏ 
(معطیات dias‏ بمخطوطات Vever R$ Aya‏ 
ومكتبة نيويورك E. Isacco et J. Darrah, gf Guidi‏ 
«The ultraviolet-infrared method of analysis,‏ 
A scientific approach to the study of fndian‏ 
miniatures», Artibus Asie LII, 3/4 (1993), p.‏ 
470-491( - 

ه١٠‏ . انظر فيما يلي الفقرة التالية . 

M. Levey, «V « » .ابن باديس : المرجع السابق‎ ٠١5 

Op. Cit., p. 21 


= تطورت التقنيات المستخدمة بشكل كبير من ناحية 
دقتها, بل أيضًا من ناحية عدم ضررها بامخطوطات ؛ فهي 
5Y‏ تستوجب في أغلب الأحيان أحذ عينات » وحينما يدو 
ضروريا أحذ جزء من أجل التحليل » فالأمر يتعلق بجزء 
صغير جدا» غير مرئي بالعين الجردة . وأَندَّت النتائج التي 
سنصفها فيما يلي بواسطة التحليل المستضو الطيفي (وقد 
وصف هذا التحليل كل من B. Guineau — jm‏ 
J. Vezin | OU. iL. Dulin oh»,‏ وجوسيه 
«Analyse, à l'aide de : û M.Th. Gousset‏ 
méthodes spectrophotométriques, des‏ 
couleurs de doux manuscrits du XV siècle‏ 
enluminés par Francesco Antonio del‏ 
Chierico», Ancent and Medieval book‏ 
materials and. techniques, M. Maniaci et‏ 
P.F. Munafo éd., II [Studi e testi 357- 358],‏ 
coll, sCité du Vatican, 1993, p. 121-155‏ 
التحليل قابلة للحمل » وتستعمل e ben‏ 
نفسه ؛ وتطابت طريقة أخرى في المحايل الأشكة السينية 

×؛ وتعرض إسهامات كثيرة في المجموع المذكور لانتائج 
ال لتي تم الحصول عليها بواسطتها P. Del Carmine, M.‏ 
Grange, F. Lucarelli, P.A. Mando, «Particle-‏ 
induced X ray emission with an external‏ 
beam: A non-destructive technique for‏ 


material analysis in the study of ancient 
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ÄI‏ إلى AL bii ESI ple‏ العربي 


ين i‏ ثلانّة لكتابة النّصٌّ نفسه : ويَثَّفْقُ هذا الاشتخدام» الذي لا يَفُصد إئراز أجزاءٍ 
ذات N NE ull «o6‏ فى الحقيقة من ذلك 
الموجود في القبطعة القديمة المشار إليها فيما سبق **. وفي القرنين الثاني eJ une‏ 
y‏ چ ا عشر والتّاسع عشر للميلاد » EL OSS‏ ا الغثمانية أو 
المتأثرة deg‏ بعض الكلمات ذات الوَضْع المتمائل في الصَّفْحتِين 
e 2 ia‏ ' وشكل c^ EX d GI UA Jui vs cae‏ 
التَضصَدُف غامِصّة إلى الآن d‏ العضر نفسه Co OS‏ تزايد عدد التُصُوص 
SA fol x esti‏ والتي من اتحتمل أن 0,453 Mes‏ & ولم يَفْتصِر دَوْرُها فقط 
على eum‏ كما D HR‏ الكتبة الوطنية بتونس رقم 12320 » حيث padis‏ 
اللؤنان الأمّر والأخضّر لإثراز بعض عَنَاصِر النّصّ . 


AM الأمدّة‎ eu d 


. العالم العربي الإسلامي بطريقتين‎ d suci: 
U ed تعتمد | ية الأولى على يراسة / صوص الرضغات التي تقلت إلبناء وقد‎ 
بصعوباټ‎ uel Laus uis), o M cue dis للعناصر الثّركيبية‎ vius £o 
bio i والمشاكل‎ oa مشاكل َمل‎ as M ue ا تع من المصَار‎ 

AU I امي لو التخليل الفيزيائي - الكيميائي‎ a 
وما رال الائ‎ '' "ob ea الأضباء السك ة تاق‎ e cadi o id ا‎ da 








JJ. Witkam, op. cit .A« V إن نماذج هذا الوضع متعدّدة ووردت أشكالها في‎ 4 
M. Lings , Y.H. Safadi, LoNpoN 1976, p. 80- 
81, n* 138 et 140; D. James, Q. and B., p. 79- 
vi والراكشي‎ ges o Mu لني‎ 80, n? 60 et 61; F. Déroche, Cat. 1/2, p. 1277, 
aAa Gef aAA 09 533 et pl. XXVI B 


۲ . إضافة إلى المكونات المذكورة في النصوص العربية 


EA 


JE) ويوجد أدب ممائل كذلك بالفارسية‎ COSA F. Déroche, «The Ottoman roots of a .V** 
. (Porter, Y. op. cit., pp. 78-95 Tunisian calligrapher’s tour de force», Z. Yasa- 


c d Ol jay ۳ Yaman (ed.), Sanatta etkifesim/ Interactions in‏ الأو لن ترجع إلى بداية القرن 


Es os 0 art (Ankar . (06-109 
-J, .Bilner العشرين» إلى جانب أعمال إيلئر‎ -art(^nkara 2000), pp. 106 


331 

















di Éb d‏ الكتاب 
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2 a ($ دَوَاتُ‎ 


ad‏ . وتقترح المصادرٌ التي ون ان کرو که الاج e ilb‏ قد بدأت في 
تأريخ بكر Ss enum‏ ابن ói eX‏ اليد A i6 Aiei zég glo‏ 
oen «o xil.‏ عبد Tug‏ (حكم بين سنقي ا - Inv‏ 
٠ (YY‏ وفي «5I Jic P AY RA‏ وهو مُضْحَفٌ p ut‏ 
EMT Gem 355 à; ule XS‏ '. وبالوغم من رَفْض بعض القُقَّهاء ٤ P‏ 
celi es cna isle cossit| ax‏ ولا تغوذنا للئذليل على ذلك اشح 
$a‏ 

وقد eU Ai code‏ التي قامَّ بها برنارد «Bernard Guineau jx‏ والتي 
َعْرضٌ نتائججها فيما يلي SIAN gla IARE S EÉ fe‏ الي 
أو «صسحوق اذكب الور بطريقة مشعظمة / على ماد كتابةٍ De t ER CE‏ 
ce Gies ga A JA ighas AË e SSU de LAA as ol ii,‏ 
ولا پو جد» فو العيتة الحللة أنه لاشتخدام أيه بد iib‏ ال عا على مج التذُهِيب 
E AAA IRA due eun colli Me 34, LU Vegas‏ أغقاب 
Ex Jal idas‏ شعي i‏ لووف odo ue‏ وفي EE‏ رقم BnF‏ 
Smith - a 217‏ د اداد قد s‏ في في ep‏ واف التّذُهِيب NI c‏ الذي 
بۇ کد أنه تمت إضافته في فترة لاجقة'''. 

SUN ede cel as,‏ فى تحديد تو كيب المداد à edd‏ مُضْحَف باريس 
رقم 389-392 isst ol v TN CAI JU ab AAI iÉ iY BnF ar.‏ 


ut 


١١8"‏ . ابن النديم » كتاب الفهرست » تحقيق رضا تجدد» 6 انظر فيما يلي 


طهران » cav Vno,‏ 5 وترجمة دودج B.‏ 5. ربا تطابق هذه الطريقة i‏ في العمل العملية التي 
Dodge, The Fihrist of al-Nadím, A tenth‏ 
New‏ 


. York/Londres, 1970, p. 11 


يصفها Aj AA‏ في n^‏ الأخير من مصحفي بیبرس 


* (BL Add. 22413. 5; الجاشدكير ( مخطوط لندن‎ century survey of Islamic culture |, 


M D. James jm duo ومع ذلك فقد استبعد‎ 


D. James, Qur'áns of the Mamlüks, : 2 حول ها الوط عن:‎ WE Weg wi At 





إلى عم الكتاب المخطلوط بالف العر 


Dl patis |‏ من الذَّهَب أو الفِصّة D‏ 


بالوغم من اشتخدام المداد الأخى iii, Ee‏ في الكتابة منذ الغضور 
القديمة» فقد طرع أحيانًا Sil oda Alezi‏ الشّمينة iud colt AAL‏ خاصّة 
d EL LY ut ode‏ مع Z ai Jag cd cd dua diio‏ 
حقيقة » لجا rà, cu‏ ن إلى اشتخدامها . وكان يتم أخيانًا إبْرازٌ T"‏ 
العناوين أو أيضًا حساب دد الآیات uel, £s ul sig‏ أخرى كانت الخطرطاٹ 
الفاخجرة تكتب جميغها بالذّكَب* M‏ دس » ونادرًا بالفِضّة"'' رشكل دم . 

ouai UI cole un i 4S ei JUS abs.‏ المكتوبة وَصْفات 
لذلك ''' ويبقى أن نلجأ إلى تايل مسطوطات من عُصورٍ وأقاليم معلقَة للتأكد من 
aed ol‏ يتطابق x‏ 


act acl Dye أن‎ ٠ EST 
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لمحف المحفوظة في باریس برقم 3300 .٣ه‏ 8۴» والتي 
uil 15:‏ تعود إلى ani pss as cogo ca fig ol! (28 o E Riu‏ 
على اشتخدام المداد | "rgo dali "n AI‏ وو ي هذا لمحف كَل 


g 
$ 


la& الذي كتبت به‎ din 


عشرة coul‏ ت بطريقة «أنجَد) بحروب ذات قيمة عَدَّدية 4؟ 











M. Fierro, 
innovations (kutub al-bida^)», Der Islam 69 
: .م ,(1992)؛ وانظر كذلك » حول هذا الخلاف‎ 5 


F. Déroche, «La fonction et l'histoire des 


«The treatises against .*^V‏ من مُضحكف مكتوب على ورق «أرجعواني» 2 oj‏ في 


شمال إفريقيا يا حوالي بداية القرن ن التاسع الجر Ih‏ الخامس 
عشر الميلادي (انظر فيما يلي) . 


M. وما بعدها ؛‎ 1١ .بن باديس : المرجع السابق‎ ٠ 


corans: Quelques observations», Revue de 


. histoire des religions 218 (2001), pp. 55-56 
مخطوط نور عثمانية بإستالبول‎ c UM eee على‎ . 8 
رقم 27 (أيضًا ورقة © ضمن مجموعة ناصر خايلي‎ 
F. Déroche, Abbasid + KFQ 52. 4 2X5 


„Levey, op. cit., p. 32‏ 
.١‏ سيجد القارئ یما يلي نتائج التحليلات المتعلقة 
بالغرب الإسلامي ؛ وعينات صغيرة من ممخطوطات إشرقية) , 


.F. Déroche, Cat. 1/1, p. 144-145, n? 263 .YY y 


-London, 1988, p. 66-67 
F. Déroche, Cat. I/2, p. 36-37, n*305- . MV 
. أرجواني‎ 9l 03. 308 et pl. IH B 


Stanley, The Qur'an and calligraphy, A 


selection of fine manuscript material 
[Bernard Quaritch catalogue 1213], London, 


s.d., p. 7-15 


abs o‏ من مصحف معاصر »› استعملت العديد من 


: S ee x 90-91 


E, Déroche, «Colonnes, vases) التزايين التذهيب‎ e في تأريخ‎ 1 s استخدام الف ة في‎ EP m 
inceaux : elques ë minures 
et rinceaux: sur quelques enluminur QE (انظر:‎ «M cocci: i ed 


. (d'époque omeyyade», CRAI2004. 0 Jie sigan pal "OUO 


^s M 


حل 


4۸ 

















(SN ) iss‏ وتحضيرات Ie‏ الكتاب 


o aia 35 card سواء‎ cott دراسة الأصباغ في في الأساس على‎ ubl 
اساسا فحص‎ collat وقد اشتفادةت هذه التّخليلات » التي‎ . AFER uai co e 
مرفُوعَةٍ من || دُسُوم نفسهاء من َم التي وأشبحت لا تتطلّب من الآن‎ oh 
dad. 3i ced Y e pla مرو‎ gard M] ciuis c Mee ف هدك ونا ذا‎ 
$55. 

وؤاجهنت كلا المقاركيرع تشاكل مختلفة » وأثات التشوصٌ العديد من Us‏ 
التأويل - فالمصْطلحاتٌ المستخدمة ليست واضحة دائمًا ‏ ولا pA‏ إلا في فی pÉ‏ 
bars,‏ طبيعة المفرفّة التى يمتلكها ig cote egi Use M‏ . كما أن الأخطاء 
EXIT us ,‏ ن تعلنا تذهب إلى أن هذه للك zii‏ ليست مَضْدَر معلوماټ 
مباشر مكن الإفادة منه . أ فيما يتعلّق dtt o um ele lg cooked‏ 
stól cxi Jes‏ التي حَصَّلْنا عليها قَيْمَة؛ ! ái Y‏ اشتخُدامها في إطار دراسة 
تاريخ للكناب في العالم الإسلامي قشل Idée‏ إشكالية : فال حطوطاث المغنية لا ثل إلا 
Aio iet‏ من xb adl cob al p panne‏ وتأتي فقط من مناطق مَحصورة ولا 
تعود إلى m‏ 


V d agi b kil‏ الإسلامي 


eA» oe OY! um igni clade ال رغم كيْرَةِ‎ b EAM cli a 
مكان تشخ‎ lies LR متجازسةٍ منها عملية‎ E c8 B الأنحاث . عقيف‎ 
ناڍڙا في ځرود ال » بحيث إِلّه من الصّعُويّة بمكانٍ أَنَّ نُصَنْفَ‎ $a y boi 
المخطوطات‎ Óp » ا ال و ا لق . ومع ذلك‎ 
الكتوبة بالط المغربي د مجه مَجمُوعًا إُليميًا سَهْل التّخيين» ؛ فشَكلت خلال القرن‎ 
dus إلى‎ o Juhi et t Gg Ua a T التابع الهجري/ العاشر الميلادي‎ 
الحالات الاسيشائية (مثل الشسخ التي كتبها في‎ aes usb, LI, Gau af 





pendant les IV. /X e * siécles 7. Dé vie 
/ et V /XI siècles», F. Déroche, «Tradition et innovation .1 ¥ 


Numismatique, la 5, écri 
atique, langues, écritures et arts du — dans la pratique de l'écriture au Maghreb 
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A Sh biii S pie ges 


E: ded aud de eld gi bts a cint (je g 
إلى جانب الأنُمودّج‎ a فقد كان مِدادٌ الفضّة نادِرٌ الاشتتخدام (شكل 5م » فهو‎ 
[avv V) t aiat ار اا » على وَرَقِ مَضْبوغ باللّؤن الأحضّر في‎ 

,* جا من شمال الهئد أو من أفغانشتان‎ MART 


juu Sg‏ َه في المَخْطو iA ob‏ بية (القرن الشادس الهجري/ الّاني عشر اليلادي 
إلى القرن gau‏ الهجري/ الخامس عشر الميلادي) : أسْسٌ التخديد "ull,‏ 

المدَوّنة المدّرُوسَة 

es‏ الأْحاثٍ حول مواد التلُوين 

لقد وَجَهَت وراسةٌ الثفيات nida‏ في BAI LSI ito‏ ف العالم 
ا منڏ o^‏ طويل بعض الباحثين | d‏ الاهتمام بالأضباغ التي اسْتَخدّمها 
a e euo 54154, 044:‏ 
منذ بداية القرن العشرين . ترتكز اْمَارَبةٌ به الأولى على اسْتَغْلالٍ الغطيات التي تمتها لا 
المصَادِدُ الشزقية - وهي ف في العُحُوم مَصّادر قَديَة - وكذلك على المعلومات التي جمعت 
eA usarlo eam‏ وعد ليست هيوار وروا e EÊ‏ 
علجناء رائ هذا لجال بالدّراسة سة التي كتبها اغتمادًا على القديد من التُصُوص الفارسية 
iai ui, aeiy Lug WEEST‏ / الثانية فقد اشتعانّت يإمكانات 
التخليل الفيزيائي ‏ الكيميائي pus fm‏ أنه يدانت توق شف حول سنة 
۰ ۹۱م بأغمال إيأتر #ع«انة التي 34524 SÍ è OT P.W. Schulz Jyh 3 «2 Ven‏ 

ُرَها الحقيقي يعود إلى التضف الثاني من القرن العشرين . وحتى الآن. صقت هذه 








CL Huart, Les calligraphes et les .3Y* 
miniaturistes de [Orient musulman, Paris, 
.1908 (réimpr. Osnabrück, 1972) 

P.W. Schulz, Persisch-islamische AYG 
. Miniaturmalerei, Leipzig, 1914, p. 16-18 


"P ١١ مراد سوسبي » فهرس مبيعات يوم‎ . ١١6 
.١١ الخصة رقم‎ 1 

6 .هذه الف ة من إعداد برنارد جينر B.Guineau‏ 
بالتعاون مع فرنسوا دیروش j^ 3 Francois Déroche‏ £( 
جنقيف «M.-G. Guedon. 2 ye‏ وآني فيرني - نوري 
A. Vernay-Nouty‏ 








EAU ÁY jé olang لنا‎ eae cadi ees عشر‎ 


owe el‏ المختارة 


في محا وله للؤضؤل إلى إجابات على هذه الأشعلة الختلفة تم تكوين مجموعتين من 
Bhat col addi‏ على رصيد مكتبة فرنسا الوطنية a DY hE pl EiS BoF‏ 


us p,‏ من «كتاب أبن 


"dd aai aus, oU 
بين نهاية القرن الشادس‎ Auc كنت‎ 0 


4 


الهجري/ UI‏ عشر الميلادي وبداية س التاسع 


الأساس نُسَكًا للمضخف 


۲۸ 


o “a و28‎ 4 
الإذريسي‎ / Gl AR, C ensi 


SS‏ الإسلامي pue ol Sn‏ من Ax‏ أكثر لكات PE e‏ من هذه 


"BnF ar. 385 رقم‎ ENT 


4 





TIE NAV 

BnF arabe 385, : مخطوطات باريس أرقام‎ AYN 
388, 389, 390, 395, 423, 5935, 6529, Smith 
F. Déroche, Caf 1/ : رظil)‎ «Lesouêf 194 , 217 
- (2, passim 

7. مخطوط باریس رقم 18301728856675 المؤرخ سئة 
G. Vajda et Y. Sauvan, : E cer Y/av va‏ 
Bibliothèque nationale, Catalogue des‏ 


manuscrits arabes, Manuscrits musulmans . 


-IT, Paris, 1978, p. 65 

BnF arabe 1451 امnقر مخطوطا باريس‎ AYA 
G. Vajda et Y. Sauvan, :a-æl) «1183, 
Bibliothèque nationale, Catalogue des 
manuscrits arabes, Manuscrits musulmans 
.HT, Paris, 1985, p. 314-317 

۹. مخطوط باریس ,93 .2221 (BnF arabe‏ من 
القرن السابع الهجري/ الثالث عشر الميلادي (انظر . ۷W.‏ 
de Slane, Catalogue des manuscrits arabes,‏ 


. (Paris, 1883-1895, p. 391 


۴.( يضم هذا الخطوط النص القرآني كاملا‎ MY 
. (Déroche, Cat. 1/2, p. 31-32, n* 296 


- المفترض لتأليف الكتاب» إذا احتكمنا لصورها 
المنشورة . وبالدسبة للترجمة الإنجليزية لهذا الكتاب التي 
قام بها مارتن ليفي M. Levey, Mediaeval arabic‏ 
bookmaking and its relation toearly chemistry‏ 
and pharmacology, [Trans. of the Am. Phil.‏ 
Soc., New Series, Vol. 52, Part4], Philadelphia,‏ 
2) » اعتمد ليشي M.Levey‏ بالأساس على ممخطوط 
محفوظ بالمعهد الشرقي بشيكاغر Oriental Institute‏ 
الخطوط رقم 12060 cA‏ المدسوخ سنة ۱۹۰۸ من نسخة 
مجموعة تيمو ر الموجودة حاليا بدار الكنب المصرية . وعلاوة 
على ذلك » قام بمراجعة أربع نسخ محفرظة بمكتبة غوطا 
)١507 - rot)‏ ومخطوط آخر في شيكاغو برقم 
A 29809‏ يعود إلى سنة 171١م‏ . ee Vale Ce‏ 
يد دراسة خصصت لتاريخ النص (المؤلف» والتحريفات 
امختملة ... إلخ.) ؛ ينا يجعل من الصعب تقوم القيمة الصحيحة 
لهذا المصدر؛ من منظور تاريخي . 

8. تحف المنواص في طرف الخواص » مخطوط باريس 
رقم 6844 (BnF Arabe‏ ومخطوط الرباط » المكتبة 
الملكية » انظرء إبراهيم شبوح : «مصدران جديدان عن 
صناعة المخطوط : حول فنون تركيب المداد) » دراسة 
المخطوطات الإسلامية بين اعتبارات iu‏ والبشرء لندن 


148 





147 








IRA ela ce de i je‏ تعرس 


Je gu AS gei aA iaa ut age qx ia dele Ji gue ast 
js a Age, Lol osi فى‎ gli الَخطوطات التي‎ ud el 
id oie Rex Dosis dii du کا ی‎ x ble luco Ji 
ففي‎ /: tA costs v المخلل الكاين في المقازية‎ as ah ge ad Rn 
. الواقع» لم يكن الَكْبُ في هذا المجال شَّاهِدًا على كو تَقْليدٍ جدير بهذا الاشم‎ 
A AEE dae) بالاختِصضّار» يبدو أنّه من الملائم أن‎ 
) الواضحة جدًا قياسًا إلى الشَّوْقٍ الإسلامي فيما يَخْصٌ الخط وتِقْنيات صِتاعَة الكتاب‎ 
كذلك في اشتخدام مُخْعصٌ به الأضباغ . وأحيراء فإنّ التَايْسَ الطويل في‎ ists 
الُطقة لثلاثة تقاليد مختلفة - إشلامية ومتسبحية ويَمُوديّة  تَدْعُونا إلى التّساؤل عن‎ 
الشبادلات التي يمكن أن تَنْشأْ بين الصّنَاع وعن الآثار التي يمكن اقتفاؤها في‎ 
"""Malachi Beit-Arié Uf «e (e Jè udt الَحُطوطات . لقد لَمَّتَ بالفغل‎ 
Jui (AR pads Age coll aia oy EH JSE g o ath الاثتباه إلى‎ 
اشا ا‎ a | أخرى بت في‎ ipo] أفتقا بوالألدلين “ومخطوطات‎ 
لتخضير ألوانهم تَشَابهًا‎ c AS التي‎ buoy pE نفسه. وركما‎ 
os E ot ji ۴ بالإفاضّة في عَمَل مُقارّنات مُجْمَلة . وعندما تُباشِد‎ kag 
هذه‎ JA) o EIAN beme o OS Ép مجموعة من مَخُطوطات الغرب الإسلامي‎ 
المقارَئة . وثمة عامل أخير سانّد كذلك هذا الالختيار هو إشكانية قراءة هذه التّتائج في‎ 
اللَصَادِر العربية المغربية القديمة الْيُمدَّة في أغمالٍ ابن باديس (من القرن الخامس‎ eg 
الهجري/ الحادي عشر الميلادي)؟" والقَلُّؤسي (من القرن السابع الهجري/ الثّالث‎ 


livre, spécificités des arts [igurés. Actes du‏ وز E‏ » مجلة معهد n‏ طات العربية » ١( ١١‏ اهم 

44٠ "ET VII" colloque international sur l'histoire et‏ -177.ويعتمد هذا التحقيق على خمسة 
CT uo 5‏ 

l'archéologie de l'Afrique du Nord, Paris, 


.1999, p. 239-24] 


مخطوطات : الأولى بمكتبة رضا رامبوار » وترجع إلى سنة 
هاه 1007م والأربعة الأخرى في القاهرة ( دار 
الكتب» ٠٠١‏ الزكية» منسوخ قبل سنة [AYYAY‏ 
۹مم؛ ۳۸ تیمور؛ ۱۸١‏ مجامیع و ۱۰۹ علوم 


M. Beil-Ariê, Hebrew manuscripts of .\Y¥ 


codicology [The Panizzi Lectures, 1992], 


صناعية) . ولم يعتمد امحققان أربعة نسخ ناقصة أو مأخوذة 
J e T. . Londres, 1992, p. 37-52‏ 


من النسخ المذكورة سابقا. ونسخ دار الكتب ليست 


- عمدة الكتاب وعدة ذوي الألباب » تحقيق الحلورجي مؤرخة ». ويبدو أنها امتآخرة 'نسبيا على التأريخ‎ ٤ 


East and West, Towards a comparative 



































VES eS opak (SY) da 


القرن الثاني المجري/ الامن الميلادي” ٠"‏ بينما يرجم ex‏ القطعة BnF ar. ed;‏ 
8 إلى القرن cJ‏ الهجري/ gÚ‏ الميلادي ' ''. ومن السابق لأوانه ol‏ 227 لها 
a it us‏ أكثر of e ase ues cibo‏ تكون كَل هذه القطع التي اقتناها من 
مصر جون لويس أشلان دي Jean-Louis Asselin de Cherville dé‏ 4$ يكحت 
في مصر أو في أحد المناطق الجاورة بالسّوقٍ الأؤسط . أمّا المصْحَفٌ التابع فمعاص: 
elisa D‏ اتجموعة ST M‏ فهذا NES‏ الشابع عشر من رَبَعَة ذات 
ٹلاثین جرا تمت کتابته بالتأکید في مصر YAN IRA Y Xs‏ وهو مكتوبٌ 
di d53 de‏ » بينما es m‏ اثلاث الأحرى أرقام BnF ar. 4 330c $ 350a‏ 
6 على الوق . sd die ae.‏ حساسيةً » وهي حالَةٌ مَسُطوطٍ باریس BnF e»‏ 
edet; ass : ^ ar. 38‏ تَزيينه يَنُفُصلان عن as‏ هذا العَضْر ويمكن is‏ يكونا 
شاهِدَين / على قن الكتاب d PES‏ العضر Sd‏ (القرن الثَّايثْ الهجري / التّاسع 
الميلاد» وبداية القرن الّابع الهجري/ العاشر الميلادي) . وثلاجظ أنه على جلاف 
ce o MI Sn cta‏ من هذا المجموع, لم يَسْتَحدِم المريّن اللّوْنَ الأزرَق . 


تَصْنِيفٌ اشتخدام الألوان 


لتغد الآن إلى وغ الشطوطات المغربية »> فلا ر ott pues n‏ في 
kal‏ على التزيين pres AB cid zz eA IS B ARE Clam‏ 
AT Ead ài‏ أو الأخطر iE‏ في الواقع لوَضْع علامات الشّكل 
الاجا هل كان لقح تة فن في aaro aul, ol‏ والرّخارف ؟ 
إلا لا تفر على أي عضر للجرم في ذلك» بالرَعُم من أن aci da $e‏ 
المصَاجِف القيروانية الذي يرجع تأريحه إلى سنة ٤١١‏ ه/ ٠٠٠٠م‏ [مُضحف 
الحاضتة] يُظهر أَنَّ ناسِحًا يمكن أن يكون كذلك مَْيُولُا عن علامات الشّكل 


Cat. 1/2, p. 53-54, n? 345) .F. Déroche, Cat. l/1, p. 75-77, n^ 45 sve 
.F. Déroche, Cat. 1/1, p. 99, n? 118 . A .F. Déroche, Cat. V1, p. 88-89, n? 76 . ١ ك5"‎ 


. انظر فصل : «ا-خطوط)‎ .1۳۹ Paris, BnF Arabe 5844 (c£. F. Déroche, . A Y'V 
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e al cese ue get‏ بالمدوف الغربي 


الذي قُرِعٌ من ELA Y Y Ra uis‏ ١٠٠٠م‏ ورقم 423 .٣ه"‏ الذي كيب على 
الأنْجح بين سنتي 45/اه/ 18م و3هاه/5؟1م, ورقم 389-390 Yar,‏ 
الذي cS‏ في الشنوات السابقة على سنة ۰۷ ۸ه/٥‏ ٠٤١م Gb la gs»‏ 
c o bue e‏ فتعُودُ إلى القرنين السابع والثَّامِن للهجرة/ اثالث عشر والوابع 
عشر للميلاد "'. وهذه B2‏ كانت تحكم فيها osi‏ الإسلامي aat ÄN IA‏ 
التي امعد تُُودها من مرّاكش إلى كل المَفْرِب (اسْتؤلّت على تُونس [acos ia‏ 
959١م‏ وإلى الأنْدَنْس . وفي منتصف القرن السَابع الهجري/ الثَّلث عشر الميلادي 
ttal Bf co JS oA a eats‏ في إفريقية وعاصمتها i) ua‏ 
a i ۷‏ عبد الوّاد من تلمسان إلى بجايّة » وإلى cos‏ كانت 
الدَّوْلَةُ ža A‏ التي فت ws‏ التي ستْضْبح عاصمتهم في سنة Y EALAT EN‏ 
Em eU Joi Ae asá oja A54‏ للسَيطرة الإسلامية على شبه جريرة 
نيديا » فلم I A‏ الت "EN‏ اسْتَقَوت في غَوناطة من سنة 5144ه/45 ام 
إلى سنة SÉ Ýi ES E‏ الجنوبي لأشبانيا . فبغد التّومحد الذي 
dE‏ في عصر ا SA‏ المرا كر الشياسية Hee‏ إلا Me $i‏ ابن 
c cose‏ $$$ على کل البلاط المعربي» تعد سَاهِدًا على خرية نرك aÑ‏ 
والغلّماء داخل هذا المْجْمُوع . 

cun gue Mo CLAU cp E أو‎ laá المجموعةٌ الثّانية أَرْبَعَة‎ es 
فيها مَخُطُوطاتٌ الجموعة الأولى » ويعتمد‎ m خارج المغرب قبل 8 التي‎ 
BnF ar. 330c برقم‎ ib pdl اشع‎ ixi :أ‎ iy SE تأريحها على معاي بير‎ 
oe ee o I (بداية القرن‎ ' "eA فتوجع إلى العضر‎ )١5 إلى‎ ١١ (الورقة‎ 
إلى منتصف‎ ceo علی‎ B۴ ے٣.‎ 324٥ المحفوظة برقم‎ iaaii الميلادي) » وتعود‎ 





. 2, المجلد السابع من مصحف يتكون من ثمانية  0305-306 ,36-37 .ص‎ ١ 

BnF Arabe 194, 217, : مخطوطات باريس‎ ۴ F. Déroche, Cat. 1/2, p. 32, مجلدات (انظر‎ 
F.) bil .Smith Lesouéf. (388, 395, 5935, 6529 . (n°297 
. (Déroche, Cat. I/2, passim يتعلق الأمر بالمجلد الأول والثاني من مصحف‎ . ” 

.F. Déroche, Cat. 1/1, p. 144-145, n°268 .1۴% F. Déroche, Cat. I/ من ثمانية مجلدات (انظر‎ HS 








DES‏ وتحضيرات صُنَاعَ الكتاب 


وستين خخريطّة » سمت وِلُوْنّت في المساحات الخالية التي تّركها الاخ . £e,‏ 

y ااه جزتما إلى رَمزية دقيقة : فاللُونُ الأزرق حُصّصٌ للبحار امالجة»‎ je 
الأخضّر للمياه الدّاعلية » واللّوْتُ الؤدي المذّمُب للعُدُّن . واسْتُحُدِمت للجبالٍ فقط‎ 
all JE JUS osi cp ced citas js culi الألوان‎ PIC OPNS 
؛ ومن امْحتمل أن تكون قد أقلت هذا‎ edid ost الأخمر الأدجواني مُرُورًا‎ 
sls] soit فاد الأشفرء‎ ee NS الاشتيار مُقْتَضِياتٌ جمالية . وشجّلت‎ 
البلاد التي سبلت باليداد الأخمر‎ 


مُلاحظاتٌ كوديكولوجية 


ASA cb Aud sedi zou Mg eA EE, 
مغربية في 5 كان فيه‎ ib وهي‎ «ds ue cu فغالبيةٌ هذه المخطوطات‎ 
لغرب‎ Qo لم‎ os . s خلال العالم الإسلامي‎ JS uh 53i 
عشر‎ QJ! الهجري/‎ ur من القرن‎ glaat | الإسلامي وتشر صناعّته فيه إلا‎ 
باريس أرقام‎ ba M Sgal على‎ E P 15 الميلادي على‎ 
1م8. وحََضّعَ اشتخدامُ الوق لقواعد تَحْتَلِكُ عن تلك‎ ar. 389-390, 1451, 2221 
الإسلامي : مل الكرًاسات ذات الشت أو اللّمان وَرّقات » أو‎ a HE 
uxstall addi ces Lo nos E oes ss 
Smith - Lesouëf » BnF ar. 385, 388, 395, 423, 5935 شه ارم بعَهَ » (باريس | رقام‎ 


. المغربية‎ ic s d إلى هذه‎ 4 


25 september 1992, Studi e Testi, 358], Cité du P. Orsatti, «Le manuscrit islamique: .\ £1 
Vatican, 1993, p. 297-299; F. Déroche, Caractéristiques matérielles et typologie», M. 
«L'emploi du parchemin dans les manuscrits Maniaci et P. Munafo éd., Ancient and 
islamiques: Quelques remarques préliminai- Medieval Book. Materials aud. Techniques 


.res», Codicology, p. 35-37 [Actes du Colloque International d'Erice, 18- 
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ed‏ إلى ea do el a Lost ule‏ العربي 


رالتزيين wen ras uli cO eS Pod, Tae‏ الرّئيسة في تحديد 
الأقسام اختلفة ele PONERTE: EPI t le JA JAN‏ الإطار 
n‏ للمصاحة Hl‏ من الصّفْحة » ويُوجد بعضّها الآخر في الهاميش "e c‏ 
inip tai asi‏ كاملةٌ مُرْدَوَجَةٌ في الغالب . وتجمع مجموعةٌ التُخارف الأولى 
dels‏ ات ا الشوّر - سواء وجدّت هذه العناوين أم J| elo A al‏ 
(cR‏ ويمكن أن تُلجق بها الإطارات احيطة بال . ونجد في الهامش الإشارة إلى 
مجموعات الآيات (تحفس أو عَشْر) والإشارة إلى الأخرّاب والأخرّاء ... إلخ وإلى 
الشخدات 00 إلى الإِسُوم الموْطرَة المصَابَة لأشماء الشوّر. وتَظِْهَر الخارفٌ 
الأكثر 266 $ ورا في فى a Ji‏ أو آخره . DP‏ معجاميعٌ الحديث (المسانيد) أخيانًا 
un Ga‏ في co AM‏ باشتخدام الوق والرّشْرئة الصجية . فَرَشْرَفَةٌ نُشكة الموطأً 
(باريس رقم 3.675 801) » وهو aob kale‏ التي ul i lb Gl;‏ )8 - 
۰ ه/ el id, ۷۹١-۷١١‏ النُصُوص الأساسية للمذُهب المالكي الهَهِمن على 
المغْرب» eui‏ جزئًا في هذا HS‏ مع TET‏ تمل pom bjj isah‏ 
oli‏ في البدايّة وإشارات إلى تقسيم النَصّ داحل المساحة المكتوبة » وإطار يضة 
كذلك ui. Ai a‏ «كتاب) ابن تُومّوت (نحو سنة ۷۳ - ٥۲٩‏ ه/ ۱۰۸۰ _ 
Rae pi epe‏ لكتابات ابن وو مۇس d ETE y‏ 
O‏ ويحمل ققط إطارًا ؛ ERUNT‏ 

اا باریس رقم 2221 BnF ar.‏ فيجب أن يُصَنفَ على حدة رشكل هم . 
فقد كيت على d33l‏ 145 مغربي » ولا يحمل أيّةَ إشارةٍ $5454 لتأريخ أو مَكان 
CAMAS‏ وأو au U LASS‏ إلى القرن السابع بع الهجري/ ¿JÉJ‏ عشر الميلادي اغتمادًا على 
معايير باليوجرافية فقط . cl‏ هذا الكتاب » KK i‏ مجموع المعارف aat A‏ 
العربية في القرن الشادس الهجري/ الثاني 
UM‏ الإذريسي/ لوجر cada dla Roger TH JN‏ وَالنّشحَةٌ مدان QU‏ 


(eere) سئة‎ CUM ue 


[Publications de l'Institut des hautes études G. Margais et L. Poinssot, Objets, p. .1 f° 
.de Tunis, I1/1], Paris, 1950, p. 27-32, fig. 7-8 310-311, fig. 16; B. Roy et P. Poinssot, 
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الألوَان : عَناصِد تحديد الماد المشتخدمة 


مُلاحظات مهيدية 









Basaki 0 ر و‎ Aa f n d zc 
توتبط الالوان في غالبية المخطوطات الخاضعة للدّراسة ازتباطا وَثيقا بانط . وبتكا روب ماناوت ر‎ 


ممم 


ns fdat في الأغلّب بعلامات مُلَوْنَهَ (علامات للشّكل أو الإنمجام)‎ EI 
الألوان‎ AE, . (asl بالمداد الأشرّد (أو الأسمّر الُصْمّد » عندما يَشْحَبٍ هذا‎ x 


المشكَحدَمة في هذا ÉA oa g‏ أربعة ألوان أساسية : الأخمر والأزرّق والأخضّر 
MUR‏ ؟ وهذه be ahd ias OY‏ الأ حمر في الغالب cQ E‏ 
ويمكن ملاحظته على use (à Jas‏ الشّكل ؛ واللّؤنان الأزرق والأخضّر أل 


Z4 


Jl qaa V ees call c celi a عه بل باهتان أخيانًا» وكثيًا ما تكون‎ 


o 





بعض FE uo‏ أو حتى الخضراء عن !530 الاخضر الحقيقي € وهو E i RAM O30!‏ به أؤراقٌ r m si. usa‏ 
ít 4 s t - 2 4 6$ P‏ 
للعديد من «الوَضّللات) o3) ul.‏ الاضفر الذي يلون عادة «الهمرات» ففى غاية ; باريس رقم 3 BnF persan‏ « ورقة "I‏ 


z 





. من الأضفَر الأاصع إلى الأضفر البرتقالي‎ d esi, MO PEG 
151 cM الأيات أو مجموعة من‎ Jas مع العلامات التي‎ ol JM ALS t 355, / 

مثل «الهاء» الْدَّهْبَة » أو JS LER‏ عشرة a cul‏ كة المر كز» 
أو TN es Ca‏ «للأخزاب» أو مَوَاضِع «الشجحدات» والتي تكون على شكلٍ 
ثلائي الفُصُوص “'. ويُضاف الذَّهَبٌ والسوادُ إلى الألوان الأخمر والأزّق والأُصْفّر 
Í o gadas DIS pels US e tI‏ عر ديدع هر الأغمر القزمري الذئ 
يكون في الغالب نِصْف S‏ ومتلألئ . وبالمقابل » فقد طلَّ هذا pales‏ للألوان لا 
Ga i i‏ يَخْصُ الثّرايين المهمٌة مثل «العناوين» أو (أشْباه العتاوين» والولّؤعة 
cole yl,‏ وكرئيّة الشوّر أو كرئمّة الإمداءات وعود امن . ونادًِا ما كانت تُشتعمل 
or‏ البتفُسج أو الؤؤدي أو الأشمر المشفر أو الأبيض . وأمكننا أن تُلاحظ فقط اللّون 
ادي - البتفسجي على المخطوطين رقمي (2221 61 «(BnF ar. 330 b‏ وبعض 








J - b+ ays « BnF ar . : | ——‏ 
pcs‏ . الإقليم التابع . باريس رقم 2221 abe‏ 
7 انظر فصل «تزويق الكتب» . Ls SMELL es‏ الجزء السابع من الإقليم الرايع . باريس دم 
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ناوي مُلَونَةَ . | اد بعض الع E "ox AER ut‏ 3 ; 
۷. عناوين مُلَوٌنَة . إبرازٌ بعض العناصر عن طريق اللّوْنَ الأررّق أو تمط الكتابة . المغرب سنة 9/اده/187١1م‏ . ۸. AI ieS‏ على الق . المغرب القرنين السابع والثامن للهجرة/ الثالث عشر والرابع عشر للميلاد. 
YS.‏ باريس رقم 217 V 35, cBnFE, Smith-Lesou&f‏ 


باریس رقم 1451 BnF arabe‏ « ورقة لالاظ , 











ue) jeu‏ الكتاب المخطوط iss‏ العربي 





yos ute 


قر رع صر ب hn‏ 
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لي‎ s Qo E ee. ارون‎ 
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امب ور رد MM‏ 


eir AN T‏ .35 3 إلا ید 





.». مصحف بخط التّشَخ تَظْهر فيها الكلمات أو مجموع الكلمات oed‏ بالمداد n‏ و مرآة) . 
تركياء e dit]  eYAoY Y AoY [AY YY e‏ 9 1718324 2 ورقة AAA =B AA‏ 




















ied iue iu. £1‏ من التّمَط 1< على 5 . عنوان الشورّة مُذَّمّبِ e‏ ورخ بالقرن الثالث الهجري/ التاسع الميلادي 
باريس 365 «BnF arabe‏ ورقة QA‏ 


۹. يداد فِضَّي مستخدمٌ على وَرّقي داكن . المغرب نحو سنة ٠١‏ ۸ه/ ٠‏ ١٠٤٠م‏ . 
باریس رقم 389 jy BnF arabe‏ ۳ظ . 
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-Y ورقة‎ BoF arabe 678 كتابةٌ سنة ١91١١ه//الا/ا١م. باريس‎ e M . مغريية‎ ijya 


باریس رقم 5178 B۴ arabe‏ ورقة 1. 








| 
x 2 4 3 Y‏ 
.١‏ كتابّة على رَق » من التّمَط 111 715 » تَؤْرّخ بالقرن الرابع الهجري/ العاشر الميلادي . 


EA SA de a الكتاب‎ Je ui dex 


رمد 











4 7 : 7 ه.. وَرَقَةٌ مُرَْرَفَةٌ بمؤسام أو مُوشاه . إيران نحو سنة‎ Ue rfe rr عثمانية) نحو سنة‎ iEn it 
| N E Sci iris رسام أو يران نحو‎ E A A : 
للشهّداء/1 هام‎ ٠١517 الصفُحة . نُشخة تمت كتابة سنة‎ s RET BYV i33 (BnF suppl. persan 1425 م . باريس‎ 4/٩ -BY 3,5 BnF arabe 433 باریس رقم‎ 


.Y 3), (BnF arabe 12 باريس رقم‎ 
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V 


Aa 


Yo 3, (BnF suppl. persan 1344 „ywy 


حُراسان نحو سنة 988-51/8ه/:/1ه ١158م‏ . 
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Jb ورقة‎ «Suppl. persan 1479 باريس رقم‎ 5 gYo TY Von ARA Ans تركيا‎ ١ و‎ Qué às 44 
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ež) واللسان‎ Jit | ŠI (BnF arabe 6080 من ال لنُسيج . باریس‎ ZUR oY 


oí 





euh‏ لاستخدام رّماد الوصاص لتجلية الألوان Sh ads.‏ ررق الفاغ المصاحب pih KÜ‏ البيضاء من خايط من أَرْرَق اللازورد ورماد 
epi, P dij a» dedo c Lead za] at afa 7‏ ورماد الؤصاص . أما ا الأحمر 
à : s :‏ ار 0 i decal‏ اه . د فد لون iuh Jus‏ قع الأصلي معاله eene rra ST e‏ 
EY a oal iai‏ ف à saká‏ إلى كبريت الرصاص الدّاكن 8ط مكدُرًا بذلك البرتقالي الأشفّل . والأزرق هوأزرق الأزوريت الذي تمي جزئيًا إلى أخضّر كربونات التُحاس المهدرت . 


باريس برقم 357 É «BnF persan‏ | لشفل 5 حظ » في الواقع » في الأطراف تواجد العديد من الحبئيات الخضراء pee M og ul‏ فهو أحمر قويزي ٠‏ باريس 423 «BnF arabe‏ ورقة ٩‏ تفصيل 





EAI P bbi ESNI إلى عِلْم‎ jeti 


YYY 


gorii. بحزت في الاغلب في هَرَاة نحو سنة‎ Ma. uA AME Lot 























, الكتابب‎ £e الات وتخضيرات‎ essi 


الألوان البجضاء iga‏ على الخطوطات الأحرة » وتكؤن هذا اللون الأبيض فى 
cde‏ من الحاميل £u‏ أو غير à) (mis en réserve) "VENT‏ أو وَوَق) . 
وبالإضَافّة إلى ذلك ؛ فإِنَّ g iial OY Eke‏ مَحُطِوطٍ ما في علامات 
التّوقيم أو الشّكل تكون غاليا الألوان نفسها المُسْتَحُدَمَة في الرّخارف المهئّة» وسَّدّ 
REE‏ فقط من بين المخطوطات ij]‏ عن هذه القاعِدّة . 

ومع ذلك » فيَضِعْتُ القَْلُ» بالنسبة لغالبية هذه الأنُوان؛ إذا كان الأكو مُتعَلْقا 
بأضباغ XA RA‏ خوط قدت بأخبار مُلَونَة Post oil dU. U pii,‏ 
cus‏ لأخبار a‏ ولأضباغ الوم من أنه لا يمكن أن نصفه Se‏ مؤلف رشي Y*Yo‏ 
للألوان . ونرى هنا ces c e 9 Va ce gu cl, i dli‏ بعض PUII‏ 
TERETNI ER]‏ في A‏ المسيحي التي تَنَاوَلَت التّرِيين *؟'. 

لقد كان العَرَضُ الأساسي للحطوات التي تَحقَّقَت هو تحديد طَبيعة الأضباغ أو 
lr of, casis o M‏ من خلال e gi‏ الدّالّة التي يمكن 
ula;‏ | أو eM‏ المحدمل etia‏ وقد اسْتَخدمنا لهذا الاختمال 
بالتّعاقُب طريقتين utt usd A : Jes‏ ر e qnn Qu‏ 
A AL jdi gb a b e AS i aba ausit atas,‏ 
للامتصاص (ِيُشْتَخُدَم بالالهكاس المُدَشِر) ei E‏ بتحديد بعض التشْكيلات 
Ai l3‏ « وبالتالي طبيعة الكروا رحو chromophore‏ المسكول عن P «osi ١‏ في 
ca‏ نفسه قياسًا «مغياريًا) (a‏ لون آي عة من مات قاي اران 
iaei‏ في الدّراسات المقارنة . وقد حصّرنا HA dI Que ce Sj ud‏ غير 
zia‏ على / الإطلاق » أي أا تسا اللجوء qe e olg dtf DM DM‏ 





Js انظر‎ ۴ 
«Mappe clavicula huaa JEN ks على‎ .١ ٤ 
ومخطوط‎ c (l) Oh) B.M. Sélestat 360 b pade 
Phillipps 3715, New York, Libr.oftheCorning 
45 d cy Y oui) Museum. of Glass Center 
مخطوط‎ «Schedula diversarum artium — o y ال‎ 


c(YYs 1١١ OU, Al) Vienne 2527‏ ومخطوط 
(Y Y 0,3) Landesbibl. Wolfenbüttel 4373‏ 

8 تمت هذه القياسات ؛ التي أجريت بالتعاون مع 
ر.أكريش cR. Akrich‏ مھندس ہر کز إرنست بابیلون 
Hai «cErnest-Babelon‏ حصول المختبر على كاشف 
الشينية بالغ الجلاء . 
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. المضافة بعد رسم هذه الألوان . وكدَّرَ هذا اللون الأ.: شود المتداخخل في الأزرق وله جرئيًا‎ ei oy أموذج للحلّقات الشؤداء المحيطة‎ . o0 
Si GÍ Hgs الأحمر‎ d col us cp daz a usd والأشود . وتكوّن الأحمر‎ A فاللونٌ الأزرق تكوّن إذًا من خليطٍ من أزرق‎ 
ورقة ١ظء تفصيل‎ ›BnF arabe 4 mr e الأخضر فهو على قاعدة لات‎ 
. أموذج لاستخدام لونٍ أزرق مكوّن من خليط من أزرق التُيلّة ومن أزرق اللارّؤرّد ومن رماد ال#صاص ولون أسود‎ . 
ورقة +٠ظ . تفصيل‎ «BnF arabe 2221 باریس‎ 
. الرزنيخ ورماد الإصاص‎ eol, A أكثر كثافة فاللّنُ لأحضّر مكوّن من خليطٍ من أرق‎ oU JE ioca أنموذج لاستخدام رماد‎ . ov 
. ولم يتم تحليل اللون الوَزدي ؛ وهو مركب في الأغلب » كما هو الخال في أوراقي أخرى » من خليط من لَك أحمر قؤيزي ورماد الؤصاص‎ 
تفصيل‎ (JBYY «79 y BnF arabe 2221 باریس‎ 
. سميكة » وتتألف من خليط من أصفر الأرنيخ ومن مالِط (غير محدّه)‎ ja pa M Miel . أموذج لعلامة صفراء ء ناضعة على شكل نُنْطة‎ oA 
(ترجع في الأغلب إلى الالط) . ويتكون الأزرق من اللارَوزدء أا الأحمر الارب إلى البنفسجي فهو أحمر‎ cá ونلاحظ على الشطح‎ 
ورقة ؟لاظ » تفصيل‎ (BnF Smith-Lesouéf 194. (est . qn 
de eq e eas A as daas cité ol o Be Al A حي سمح اللو‎ . ogg. oq 
وقد كل لَوَنَ أصفر داكن محل الأصفر الأصلي الفاقع ملف من‎ . aS ay الق . والدهان الأصفر للعلامة على شكل تُقْطة أظهر هو الآخر فراغات‎ 
ورقة ۷۳ظ » تفصيل‎ e Lesonéf 194. | «ju . c5 5) الأحمر فهو أحمر‎ uÍ » واللون الأزرق 2 هو أزرق لازوردي‎ . e 
. للاحظ تحزيرات رفيعة على هيب تشهد على عملية الصّقّْل‎ . dos أموذج للتحديدات السوداء المرسومة بعد وَضْع الذّهبٍ‎ Se 
. من اللازؤؤد‎ ats $3 ul. . شاهدة على استخدام ذهب مسحوق بعناية (حبر ذهبي)‎ clt وتداخلت حبيبات ذهبية في‎ 
ورقة *لاظاء تفصيل‎ (BnF Smith-Lesouéf 194 باريس‎ 
































"d col ead , (M) أَدَوَاتُ‎ 


ARI c doa a sd : B a el eS ca ura‏ بيدو أنها تعود إلى 
اشتغمال اليد في Wr‏ الأؤراق » وعُمومًا ما يكون 55 ài‏ للأؤراق الأولى هو 
الأكثر تَضَدْرًا . وتلاحظ أَنَّ aiao‏ ی ا os‏ و 
ll aM‏ قد ehti gle‏ في حین أن اشتخدامه قد b$‏ في العديد من 
ura cos aU coll pad‏ منذ عُصُورٍ قديمة 
هذه الألوان الرّْقاء لم تُسْتَحُدَم دائمًا بشكل مُفْرَد » فغاليًا ما كانت تُخْلَط » سواء بِلَونٍ 
اررق (ex gsx) el‏ — في هذه الحالة ET‏ اللارّوَرْدي (وهي 'حالة الخطوظات 
امتأخُرة مثل مَحخُطوطي باريس رقمي 5844 و389-390) - أو لَونِ أسْوّد (مخطوطات 
باريس أزقام dí c (Smith - Lesousf 197, 3855 59355 /350a‏ أخيراء ولكن ناورًا» 
الرؤنيخ PA AS‏ الحضول على لَوْنٍ أخضّر مركب (مخطوطا باريس رقما .نه 
1 و 675 car.‏ ورا a‏ 2 = بالشسبة لهذا pa J Ja‏ يإعادة صَبْعْ : ورقة 
5 . ويبدو أن هذه الألوان الروقاء a xs‏ تَفْقُ تماما مع ما کن أن ثلاحظه i‏ 
القضر نفسه في ÁN‏ المسيحي » وعلى 55S aiu qe‏ اللّارَوَرْدي إلى الأزرق 

P3 E في الخترطات‎ 35M 
باريس رقمي 388 و5935 على حِدَّة » با أنّها‎ deis حالة‎ J| Jt 
a5 aito dica e bà et OA ae 
رودي والأزرق الأزوريت في‎ 5l, T في‎ Il والأزرق‎ 52535308 
gÉ ASI ÓP ar. 388 حالّة مَحُطوط باريس رقم‎ a Uf. t 


Óp esi het uen 


Sol cone. 


عا فيه aal‏ 


/7ا5١.‏ على سبيل المثال كما في زخرفة b glas‏ اللاتيني paleografia latina, Madrid-Toledo], Madrid,‏ 
الذي يعود إلى القرن التاسع الميلادي والذي جاءَ من دير 83-94 p.‏ ,1990. 

B. Guineau, «Analyse, 4 l'aide de .148 8. سيلوس 51108 في أسبانيا. انظر بهذا الخصوص‎ 
méthodes ^ spectrophotométriques, des ^ Guineau et J. Vezin, «Nouvelles méthodes 
couleurs de deux manuscrits du XV° siècle d'analyse des pigments et des colorants 
enluminés par Francesco Antonio del employés à la décoration des livres 


Chierico», M. Maniaci et P. Munafo éd., manuscrits; l'exemple des pigments bleus 


Ancient and Medieval Book Materials and 
Techniques [Actes du Colloque International 
d'Erice, 18-25 September 1992, Studi e Testi, 

358], Cité du Vatican, 1993, p. 121-155. 


utilisés entre le IX^ siécle et la fin du XIT 
siécle, notamment à Corbie» Estudios y 
ensayos joyas bibliográficas [Actas del VIII 


Colóquio del Comité Internacional de 


153 





cos ule exu‏ المخطوط sce‏ العربى 


EUM ge i otl agi dp al i . كنت بشهرية » من الؤشوم‎ àls 
والألوان الئيسة  باسْتثناء الموَاد المطاطية (الأماغ أو الغراء البروتيني) أو ما تمل‎ 
. وجوه ببسب ضيئلة من مُقوّماتِ حَصوية أو معدنية‎ 


rg‏ الرزقاء 

ad‏ مكحتت القياسات من التُعئف على اشتخدام الأزرق اللَارَورْدي (معدن يَدكوْن 
من سليكات الألُومنيوم ومن الصُوذيوم والكبريت .,910 6 .ر0 ,لم3 .0 3Na,‏ 
x4 5s OUI 1 QNA,‏ في BnF zb Jl Lai à oe colle pbi‏ أرقام 5 130 
و3242 و 1451 ar.‏ و 2221( 194 «Smith - Lesouéf‏ 5035 ,395 388 ».5844 389-4 
0" "'. ولا يبدو للوهلة الأولى Joe Asa i‏ هذا التّوْع يَختصٌ e Jp‏ 
خاصٌ » حيث ú|‏ يعتمد على d, D coe dad s‏ مصرية Uil AM‏ ترجع al‏ 
القرن I‏ الهجري / yÉ‏ الميلادي بالإضافة إ إلى isa ibas‏ أو مغربية 
ترجع إلى القُؤُون السّادس والسابع والثّامن للهجرة/ الثاني عشر gilla he e,‏ 

a E‏ إلى Topea e ١‏ رقم ar. 324a‏ (القسم الأُخدّث من b gaina‏ باریس 
(BnF ar. 324 $$;‏ به 5 ر رة رَحقاء . 

وبالمقايل Sd Lip‏ اشتخدامَ الأزرق الأرُوريت (مغين مُكوّن من كربونات على 
قاعِدَة نحاسية (2CuCO,, Cu (OH),‏ 3$ ابتداءً من القرنين الشابع والثَّاِن للهجرة / 
e y d -JÉ‏ عشر للميلاد : ممخاوطات: € 217 ea JS) Smith - Lesouëf‏ 
وباريس أرقام 5935 65295 3855 4235 6755 58445 5 389-390 ,351 .3535 أيضًا 


£ e z oft 
o 


A‏ في T 8 E‏ اشتخدام 5( النيلة )3 من اصل نباتی) : colle Jas‏ بار ريس 


8. 


8 » 22215 BnF ar. 350a رقم‎ 


$ 
A 


A a a. ce y AB gU c s sá "n xg واللاحظ أن هذه‎ 


b gi‏ في ^y ogi‏ رق الأز وريت حيث أصبح راضح الاخضرار (رعلى سبيل المثال 











Lesouëf 197 uo ats‏ - طائصدة وباريس رقم 5935 .مه . "ما اللَوْنُ الأزرّق التُيلى 


٠ 3£^‏ الترئيب التالي الل 36 poss‏ به dax eod s m‏ العر ضر العام للنتائج (صفحة (X£V-Y£^‏ 























aty (ŻY isi‏ ات صاع الجتاب 


bahia‏ باريس رقم ط ٣.330‏ إلى Tad of c sl ig na ae Bf‏ جو5 
الأصاص والقضدير EL‏ إلى الشحاس . وللحضول على هذا R2 al‏ لم تكن 
cried ao‏ هي التي وضع في li d‏ الخل » كما تُوصي بذلك الوَصْفات» 
ولكن في الأغْلّب EUM DRE‏ 

js d الأخضر المزكب‎ oz فى المقابل ؛ لم تتمكن من تحديد‎ 
JE S A iesus UN f e هذا اللّونُ الأخضّر من خَلِيطٍ‎ RT 0 
يجب أن‎ e baladah jag e (oS YLA AL) BnF ۵۲. 2221 رقم‎ sje beds 
على عيابي كاملة . وأمكن‎ ped acidi x £24 d بما‎ tgl iet due 
٠5 إطار مَؤْجُود في صفحة‎ ad ael d ani La SM og هذا‎ 16 ol es 
c9 هنا بتجديدٍ مُختمل‎ AYI sl us, .BıF ar. 675 باریس رقم‎ m 
| | I eo بما أنَّ أغلى الصّفْحَة مُضَارٌ‎ 


Aan APEI‏ اء 


.تكون الألْوَانُ الصّفْرَاء في ار igt‏ وفي esI É‏ ونارًا ما تكون 
أُصْبَاعُها ضَاربَة إلى.المْضْرة (الصّمّحات الأولى من مخحُطوط باریس رقم .۲ھ 8۸۴ 
ac coss‏ لَوْنُها في الغالب إلى uius Az‏ وأخيانًا الأصْمّر الدّاكن. 
وتتكوّن c (oA f) fA i E359 ce HART M‏ وهو مَعْدِن يتكؤن 
من ثلاثي كبريتات الرّزنيخ ,ؤيعه. وأمكن تَحَدِيدُ هذا المّقِن في المَحُطُوطات أزقام 
.Smith - toos 2175 58444 6755 385 (1221 3 3783 324c «BnF ar‏ 
Ja A gas Y ganó A go‏ بأضل eS gsx ١‏ 
ا وا حف الأضباغ AN auia‏ هذه الألوان الصَّثْراء» فإنَّ أضْلّها 
في ی أب e yu‏ عن "uS e A E‏ مَعْدِنَ يتكوّن من ثاني 
كبريتات الرزنيخ .الأجمر. LASS,‏ الذي غالا ما يُشارك مع الرزنيخ LAM‏ 


. عصّلنا على هذه التمائلات الختلفة عن طريق  استخدمنا المنظار الطيفي للاستشعاع السيني‎ Ve. 
; ME المنظار العليفي للامتصاص » وللتحقق من وجود‎ 
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ea i-e de a coe de (p dedu 


لأزرق اللارّوزدي» بينما لم MB do ad. an d ÝI AD S uaa‏ ويبدو 
أن DAE ali:‏ باریس رقم 5935 Alte ar.‏ لها . dde‏ الواقع › pam a ób‏ 
الاشتخدام NE‏ للأزرق 5238530 فقط في رخرفة d‏ الكرئمات المؤمجودة في هايش 
العديد من الصٌّمُحَات . وهكذاء or lg coils cdd os ES B‏ وضع 
علامات cds cauda, JS‏ الأخرى على eS bs gas‏ الأكثر itl‏ 

(الكرئمات أو الإطارات) '؟'. 


slyp & 8t 


PI التي أمكن‎ sl il olg e oí $ji á LASI ol stish 
p وهو في‎ A ay ون الأ في الأساس‎ ibd Rel cA OL 
. المختلفة التي يمكن مُلاحظتها‎ coté على قاعِدّة خلّات التّحاس كما تَشْهّد بذلك‎ 
كما‎ AS, Aeg الأخضّر الذي كان في الأضل‎ 5g هذا‎ Ji وفي الواقع » فقد‎ 
e £s o% Ji « (AY 35,5) Smith-Lesouéf 194 pubis o ed يمكن أن‎ 
نفسه يكون‎ S Í US يتفي من مِسَاحاتٍ كبيرة»‎ B cS وبالإضافة إلى‎ 
الق في مواضع‎ biet, . (ar. s 4۲. 324٥ مُضَارًا بِشِدَّة و باریس رقم‎ 
نات عن دب‎ ne RT o Roa هذه‎ 
cn cs aeu وتجد هذا اللّؤن‎ . den y 
cl « (Smith-Lesouéf 217 » 389-390 395 22215 1451 طات باریس ار قام‎ Nm 
الموجود‎ uen ANI Sa وشي فيما‎ . EX رها‎ as dI 6 os d / 


تَسَحُب أيُونات (ذّكَات) الشحاس * Cu?‏ 


ا ا MENU‏ 


أنخرت بعد ذلك عن طريق المنظار الطيفي للاستشعاع 
السيني قد مكنت من تأكيد هذه النتائج ؛ ولم يوجد إلا 
النحاس فقط في أزرق الأزوريت » في حين لم يوجد عنصر 


آخر (غير العناصر ذات الرقم الذري الضعيل) » بأزرق 


اللازورد (المكون من العناصر © A (Si, Al, Na, S ct‏ 
للأزرق النيلي (مركب عُضُوي مكوّت من العناصر التالية 
(C, H, O, N ba»,‏ . 


6 تم الحصول على ممختلف هذه التحديدات بالمنظار 
الطيفي للامتصاص ؛ فالمنحنيات التي تطابق أزرق اللازورد 
ui‏ انتصاصًا أقصى حول Ji oe gaa potee‏ 
لأيون الكبريت (S‏ امتصاص يتميز بسهولة عن 
امتصاص أزرق الأزُوريت الذي يبلغ أقصاه نحو 54 ن م 


op obani A (Cu la ogy JÉ oe I) 


الأزرق Qi‏ ( أقصاه نحو 550 ن م ). فالقياسات التي 


YYA 











EE col ad, (of) datas‏ الكتاب 


YY! 


BnF ar. رقم‎ gask bybis d iS وتلحظ‎ . (Ass, ha aS 
E VENTAS وُمجود البق وشكل هم » فيكون اللَوْكُ الأخمر البوثقالي مكوّنًا‎ 5 
S AMI ast, (Hgs e M d cos ss 
«Velo USE at PLI S e I ce AE 
وهات 3248 و378 و3502 التي يمكن أن‎ 330 elsi القديمة : باريس‎ cb Aii في‎ 
A S UU e outs ord p فقط . وبالقابل‎ ua a sut siad 
ال حفر وجا بأضفر‎ eel الأخمر في مَسخطوطين منها 78,324 فيكون‎ oi 
البرثقالي . ونادِرًا ما ثقايل ذ في الوب‎ osi Jb] ليخ الذي بريد وُمموده في‎ 
cen d OS ehis. ipalit a oa oal في‎ E المسيحي تخليطًا من هذا‎ 
ا باريس رقم 5844 و389-390. د‎ NOTI كذلك فى تفن‎ 
uid aA, caldi Mast الأخمر في اطوط الأؤل باه بالأعرى» وليس‎ 
. عُضُوي أحمر)‎ e الأزجح‎ ule) ob أحمر‎ es oua, 
v iR في‎ CO dem gl واششخيم ون أحمو آحرء الأحمر‎ 
وقد أمكن تحديدٌ هذا اللّؤن‎ . i éd کک ثقريئًا » باستثناء امخطوطات‎ 
أشمر قومزي (شكل 4م . ولا تشمّح لنا‎ T Mi حمر الفاح اوی اا يانه‎ 
o^ oid qal s Su glass Sh ote Gl E of » القياسات» لأسف‎ 
من‎ oed) qoM iei 
Kerria ja ren Si أو أيضًا ر الفومري‎ Porphyrophora kameli 
ESIA oda JA ومع ذلك » فيبدو أذ اللو الأخمر المُنْفْري القؤيزي هو‎ . 3 


وقد جد هذا AAY OJI‏ 


(Kermes vermilio (552529. AS‏ أو ا 


. والمغرب . وفي الغصور الؤشطى‎ AMI القؤيزية في‎ Sic eg ; ad db 


öll شح بالحضول علی‎ Lam : الصا غ‎ joo ا س‎ ds pÈ اث‎ jg 


زية على الم موف » وكانت مَوْضُوعٌ AA pe P‏ . واششخدم هذا ,5 y‏ حمر 


كذلك في الؤشم » بترسيبه على شكل n Hr‏ وهو ce y‏ اح تشكيلة 


oY‏ تم إنجاز القياسات بالمنظار الطيفي للامتصاص في بعد ذلك كمنحنيات للتعرف على الأحمر البرتقالي 
الختبر على الزنجفر كنموذج » وكذلك على خليطهما اثنين المركب. 
ced‏ فى مختلف النسب . واستعملت الأطياف النائمة 
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h b bAi ESI de o) JÍ‏ العربي 


En y AABI LAS سجرب أن جد في هذه الأثار ألا طببعيا للصّبعٌة‎ 
o pab Ja) Ál (ocre) M ol pae ya if La zl Fu 
ade. es En (FeO (OH) اسْتماله على هيدر وكسيد الحديد‎ o ge AA 
ae GÍA of Gaa باريس رقم 2221 (ورقة ١٠ظ) الذي‎ D في‎ ue في‎ 
als التي تر‎ M cola dóll c Mil olg os cds 23d ونستطيع أن‎ 
B izai a a oly لهذه‎ geill اللّمَعان‎ óp » من هذه المخطوطات . ومع ذلك‎ 
. Jat ost ee cala uaa os aen uet usu xe LOL ai a a 
.'*' وسنتناول حالته فيما بعد‎ 


/ الْأَلْوَانُ الحمراء: 


di byl, ett, E e aus cuu aou Org 3‏ . وثمية : 
الواقع أُلْوانًا حهرّاء يُتُقالية في غاية التَسَمِع [AE Lacu ue Uli, costi,‏ 
dj UJ, cient‏ اة قاد وبعش SUE lel OL INT‏ وك edo cp‏ 
skah ots‏ ذو تركيبة مختلفة . فاليسبة 91354 id‏ الإوثقالية أتانت القياساتٌ 
تحديد oae EG p‏ أو "v‏ الْوصّاص AANI‏ وکر هذا اللّؤن 
الأخمر من خَليطٍ من أكسيدين TIO NS dies .PbO,  PbO‏ 
يكف على هذا اللّؤن في Vj, ciali otb biii‏ فقط ابتداءً من القرن الشابع 
الهجري/ النَالِثْ عشر المبلادي في 35535 cole ass‏ باريس أرقام 2221 و5935 
و6529 و675 و423 و 5844: 
d aed,‏ أحمر بُثُقالي آخر يتكوّن من الرّزنيخ » وهو في الأعْلّب ml of‏ 
مركب . وعندما dsd‏ فقط الرّزنيخ كما هو الحال بالتّشبة لمخطوط - Smith‏ 
lesse) Lesousf 194‏ المثال على علامات الشّكل : ورقة oll Ép c (AY‏ ,0,5 
ليطا من الررْنيخ الأخمر (ثاني كبريتاتالرَّْنيخَ الأحمر ,ؤيعه) والرّدنيخ الأصمّر 


١0م‏ التعرف على الزرنيخ والجديد عن طريق المنظار التعرف عليه بواسطة المنظار الطيفي للامتصاص . 
الطيفي للاستشعاع السيني » وأما الأمغر الأصفر فقد تم 


YY 























bh‏ (آلاتُ) وتحضيرات e Eo‏ الكتاب 


PES 


b pads) gil AAI oa iel e Gest ÉS ctus dl el dl xs 
من الأ عمّر القومزري ا ا‎ hds من‎ j @nF ar. 6529 باريس رقم‎ 
°° (BnF ar. 2221 باريس رقم‎ 


s Lis! S SI 


á 


Óh نادِرَ الاشتخدام . وفي العُمُوم كان الحامِلٌ‎ ot uas SM os óp كما رأينا»‎ 
plat الذي يقوم بدَؤْر‎ y». (mis en réserve) ERI أو الوَرّق) الفارغ أو غير‎ 
debe pads (e itl elsi ots dada d Ulp c ads ومع‎ vx 
BnF ar. 335, BnF ar. 5844 «3, باريس‎ "T : $5 2-4 colle J£. من‎ / 
حيث اشتُخدم فقط‎ BnF ar. 324a ط باريس رقم‎ ica كذلك في‎ eA£ y 389/390 
BnF 4۲. 2221 في محُطوط باريس رقم‎ Jassi d في مساحاتٍ صغيرة جدّاء‎ 
. 05 بإضَاقَة رَماد الوصّاص (الإشفيداج) (شكل‎ edid us الألوان تَقْريا‎ ent حيث‎ 
€ mel cosi AA طويل‎ RE و أن هذه التفنية‎ 
ن‎ EH Traité des divers arts أو‎ Mappe clavicula | مَشْهُورَة‎ Anu 5 $i و‎ 
úli de ol 24 وصح كيف يمكن‎ '* ‘Théophile hès oel (a£ CU 
cole ad eil بشم الصو ن في‎ eh . أبيض الإسفيداج‎ Loy (matizare) 
e ots t aii] u.a ve ويبدو على الأؤجح‎ cul العربية التي دَرَسْناها هذه‎ 
. أغمال التّخْسِيم أو الحجم‎ 

وتبقى هناك qe c) Dun Xe‏ الكولّؤعة (وهامونودمت) المضَارَة جدًا 
الموجودة في أُوَّلِ مسطوط باريس رقم 675 ar‏ 8۸۴ » التي أفكن تحديد الؤجود الؤفير 
oues‏ في e a osi asl‏ الآن (ورقة )١‏ بواسطة اليْظار الطِّفي للإشْعاع 
.٥‏ تم التعرف على الرصاص» والرئبق» والزرنيخ ‏ 85 .١‏ تدصم هل S.C. Smith et J.G. Hawthorne,‏ 
والحديد clavicula. A little key to the world ofmedieval — £y «sedi pisa Lud Jd dol‏ 
كشف أحمر القرمزيات بواسطة المنظار الطيفى techniques [Trans. of the Am. Phil. Soc., New‏ 


Series, Vol. 64, Part IV] ila ia, 19 3 ; 
eries, Vol. 64, Part IV], Philadelphia, 1974 للامتصاص عن طريق امتصاصين مميزين لهذا الملون»‎ 
é oo والآخر‎ ¿oyo قياس أحدهما‎ 
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ادحل إلى عم الكتاب الَخطوط Q9 He‏ 


الألوان التي يستخدمها PY LU‏ هنا دائمًا ف مساحات صغيرة » ويبدو 


أله كان يضاف على الأزجح بالفُوسّاة لا باليرقاش . ويمكن أن نَذْهَب إلى أن | 
ala 00 EEG las‏ يَندو أنَّ ابن باديس لم يَذّكره في Chad, adu‏ 
إلى coll coul LE Aust as es deas‏ المسيحي ؛ ولكن في فَيْرَةٍ تبدو سابقة 
d oda e CTI a e Og as ote Luis e Sus‏ مايه 
ed Vale uil‏ على رَغْبَةٍ خاصّةٍ في «إظهار» الذهيب . 

وأخعيوا» فإنه أخيانًا ما ثلاجظ أُلُوانًا حفراء باهئة» ولكن بطريقة مُتْفَرِدَة . هكذا 
Jis $35) ut‏ باریس رقم 423 .مه #لد8ا أحمر حجر الدّم (مُكوّن من 
docs‏ الحديد m cid‏ الأصَاص الاحمر 0يه) » وفي ees‏ باریس 
رقم 675 >l BnF ar.‏ حجر ¿t pod eas, EU‏ 1 من 4 عضوي jl‏ 
£M eda, , xd‏ من اللّؤن ا هذا الملخطوط حالة «UM aa 85 AA‏ 
فلم يمكننا تغيين أي لَوْنِ أخمر من حَشّب البَقّم» هذا اللُون الأحمر المشتخرج من 
ea‏ وک ا 
تفسجية ومُعيمَة (عندما تُرَسّب DA SSU‏ على رَمَاد الوصّاص (الإشفيداج) ) ؛ 


Os co pd LER‏ ويسمح 


والذي كان معروفًا جدًا فى القرنين es UN‏ للهجرة / الرتابع عشر والخامس عشر 
casu‏ وغل العو Webs Lia. RUE ce aii iot a‏ ف 
المَحُطوطات العربية المُروسة من الفَثْرَة نفسها » نستطيع أن تُحَدِّدَ فقط بالتّسَبَة للألوان 





سواء من القرمزيات البنغالية أو البرمانية أو قرمزيات أرمينيا 
أو قرمزيات إسبانيا أو قرمزيات بلاد المغرب . 


4 . على سبيل المثال» في بداية القرن الخامس 
عشر؛ انظر كذلك : B. Guineau, «Painting‏ 
techniques in the Boucicaut Hours and in‏ 
Jacques Caene's recipes as found in Jean‏ 
Lebègue’s Libri Colorum», in ILIC. ed.,‏ 
LLC. 17th International Congress, Dublin,‏ 
September 1998, London, 1998, p. 51-‏ 7-11 
.54 


.١ 7‏ لم يذكر في الواقع بالدسبة للألوان الحمراء العضوية 
التي هي من أصل حيواني إلا أحمر اللك. وها 
المصطلح » يطابق اللك بالفارسية Levey,) (sk! eue‏ 
(op. cit.‏ ويعطى مؤلفون آخرون لأصل الكلمة 
السدسكريتية dii Sy‏ التي chei‏ كلمة «لاخ) » المصطلح 
الذي يعبر عن اعات الالاف رمن القرمزيات) التي هي 
وراء أحمر اللك» والذي يستخلص من عرد اللك» وهي 


di‏ من شجرة يلنصق بها جماعات من القرمزيات 


of oss -Coccus lacca‏ مصطلح اللك JEN‏ قد 
اسعخدم كثيرا في الإشارة بالأولى إلى طريقة (لإثيات 
الل ii epi‏ جيل غير die ge dle‏ بدا 
بواسطة أكاسيد معدئية أو بتكثيف جزئياته على أساس 


EY 














ASI pé وتححضيرات‎ (bW bys 


Yo 


عشر الميلادي) . وتفن هذه اللتيجة مع ما لُلاجظه في كر نماثلةٍ في اقرب المسيحي 
في ذهب الخطوطات اللاتينية . ويمكن أن يكون ذلك Rl B ul ast‏ 
المستخدم . 

ومن جهة أخرى » فَإنَّ القديد من Go g5) t sias d coe‏ على 

َه الخصُوص ء رما باسْيثناء تَذهيب مَحُطوط باريس رقم 88125.389/390. ويبدو 
ol‏ ل ب ixl LÁ eo‏ $530 

Lat os‏ إِذًا في AM ja uj cede‏ يُسْتَحُدَّم لعَمَل المخطوط الدّقيقة 

SpA Gesi d EË ge de ple A TORUM‏ على ألوانٍ 
موَكْدَة Lia ihe Sey‏ الطلاء التّمهيدي » الذي على شكل ais úh‏ 
رَقيقة ذات لَوْنٍ (es e oL A «3|. At‏ . وكان 
Rer Jnd CLAU‏ بعد ذلك » كما نك تَشْهَدُ على ذلك العديدٌُ من التخزيزات التوازية 
التي يمكن مُساهَدَيُها عن طريق تُكبيراتِ كبيرة » على سبيل المثال في ذَهَبٍ byada‏ 
p‏ رقم 3504 des .BnF ar.‏ كذلك أن uu DET‏ ما كان مُحاطًا al JU‏ 
(على سبيل المثال )33 à‏ الأولى TP‏ باريس رقمي اط 330 a.‏ ,1451 .41 
chi, COR -Lesouëf 217 b pazh,‏ هذه التخديدات التي cos p:‏ 
Jio d of as cea‏ الذّهَب . 

ولا تَحْتَحْدمُ gas K ALKAS j oda cail Di‏ الكلمة » أي iib‏ 
el ce S4 aar‏ من غِرَاء الجلّد ومن AE E a QUAL ol‏ 
صَلْصالى اضق كما هي fe‏ عَدَدٍ كبير من تَذهيبات الخقطوطات اللاتينية . ]5 $943 
مثل Cote Jual a‏ عليه في الواقع من المَظِْهَر شِبه امحدّب للذهيبات الذي 
ينها لَعانًا فيا . وفي الخطوطات العربية التي دَرَسْناهاء لا يُظهر الذَّمَب أيٍّ يوز 
nid‏ الذّكر . نَذْكُوْ فقط وود KE JEn ue ei oed ueri. Acl e‏ 
Ail ái xi‏ في مَحْطوطي باريس رقمي 3242 Buy ar. 5935 3 ar.‏ 
كذلك باشتخدام آلَةِ وُجُودَ بعض الانتفاحات أو الطّات امجهرية في Á mba‏ 





۸. لم يتم التعرف على طبيعة الغراء . 9. هذا الطلاء حسب ابن باديس ملون بالزعفران . 
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امحل إلى عِلم الكتاب المخطر qud ess b‏ 


× (الشيني) . ويجعلنا هذا النُخديد تَفْتَرِضِ وود تَلَفٍ في كبريت الٍصّاص الْأُسْوّد, 
سواء من الإشفيداج (رماد الرٌصّاص) أو من أكسيد الوٍصّاص الْأُخْمر » ولكن يجب أن 
نَشتبعد القّوضية الثَّانِية بالتّظر إلى مُث lele Jasi oa oe‏ ۽ فهي لا تُظهر في 
الواة ss ale‏ اليل نحو 55 ثم Aad ga‏ الأذنى حتى aá i a ol‏ 

ag Sa un e UE gaai oy Sas‏ المشتخدّم في كتابة مَحُطُوطٍ باريس 
I V y BnFar. 389/390 E‏ على قاعِدَةٍ رقيقة من الفِضّة المسحوقة o4‏ على 

d dea d) Ses : وعندما يكلف القن على الشطح‎ . MEET: 
التي تمت عن طريق‎ Lai as, AgS الأشود‎ all uus l S 
. الُخليل بالمإظار اليفي لاإشعاع (الشيني) وجود آثار قليلة للذَهب مع الفْصّة‎ 
f ويمكن أن تكون هذه الفِضّة الممرُوجة بآثار الذَّهَبِ ذات أَضْلٍ مُعَينٌ‎ 

pou تقر قرا‎ Jil dog d e o 
الطلاء الدقيق إلا‎ le e DA SY الشؤداء والملوَّة على الشواء‎ Jp jail 
cae ME بالمنظار الطيفي للإشعاع × (الشيني) و جود‎ lou o ol بصَعُوبةٍ حتى‎ 
و الجئس على الشطح . ومع ذلك , فقد اسْتُكْشِفٌ وجوه‎ Lusso A ما‎ 
Lej xil ode ÓY car, 5935 ورقم‎ ۵٤. 5844 مَخطوطي باریس رقم‎ do 

is hen‏ ملاحظتها عن طريق التّفزيق الموجود» مُشتفيدين من وجود تَلَفئِات 
مَؤْضِعية مثل تمزيق الشطح و/ أو آثار كُسُوطٍ قدهة . 


LA / 


4^ CX sn 


ume e Eg 
LAD eiA بعض‎ rt ue بعض الاختلافات . ققد كش‎ «quil ud 
a ce في‎ ail fal us aed. عن وُجُود القليل من الفِصّة‎ 
.جه و 389/390 رق أي على‎ 5844 «3,5 ar. 4235 Smith- يس رقم 194 186اموه.1‎ : 
الأجح في اخطوطات المتأممرة (القرنين التَّامن والتّاسع للهجرة / الرابع عشر والخامس‎ 





eec‏ ج ی ج ی کک 
.S.C. Smith and J.G. Hawthorne, Theophilus: The various arts, Londres, 1961 : Ja. yov‏ 


YYt 














َدَوَاتُ (آلاتُ) وتحضيرات pÉ‏ الكتاب 


YY 


على سح أخمر ساف . وهذا اللو الأحر الح رلك قومزي) تم وَضْعْه بأُسُوب 
edit ots di‏ | 
sail,‏ الأنْواكُ في العُمُوم بعض السّماكة ‏ الأَمد الذي يميل بالأخرى لصَالح جبر 
s osa‏ مته المطّاطية نَوْتعَا من الصّمْغْ العربي . وعلى uM e‏ فقد 
CLA‏ هذه الماد في ل فل باريس رقم 385 BnF ar.‏ الذي ت p RR a5‏ 
متاق . ونجد مع ذلك بعض coUo‏ الوَسْم التصويري الرّْقاء ثخينة نسييّاء وتبدو 
الصّفْراء متَعَجئَة جدًا . وفي هذا الصدّد ء يلل على ذلك بعص oSI‏ الصّفْراء 
bala BY, Y 5; 39‏ باريس رقم 217 olg odg tSmith-Lesouéf‏ 
co xS oy ÉSI e FA‏ ارذ M‏ المَمرُوجٍ بالقليل من التراب quee‏ 
(pere) JANI‏ « » شمكٌ لا يمكن oy. AAE‏ إلى MA Mí ces‏ مُسَمَقّة الشطح . 
,$301 المطاطية المستخدمة (في Ael‏ ذات طبيعةٍ هيولينية) هي المسئولة عن هذا 
exi‏ . ولم يمكن تحديد هذه المادّة » غير أَنَّ عَدَمِ ula eJ ota‏ ذهب إلى ألما 
لا يمكن أن تكون gae cip iU p^ (MO Lee o‏ لبقات الوَسْم 
efl CS y eal‏ سميكة lis‏ في UT QUE uas‏ باریس BnF ar. e$,‏ 
BIKI cs ÖLJY oda LY deo a JUD es le e1451‏ 
em, ctio s us‏ في الطَبقّة الْوسُومّة (عن طريق التُكبير) se‏ $855 
وسَؤداء صغيرة جدًّا » وكذلك العديد من الحمّر التي تَشْهَد على إفكانية SU ead‏ 
قطاطية مُشتخلبة » هي دون شك بَياصُ البيض ub Lg odd, co grill‏ من الماء . 
وهذا التّوع ارا el‏ & هو الذي توصي باشتخدامه الوَصْفاتٌ NT‏ التي 
نقابلها في اللات اللاتينية المَاصِرَة 55M (ja‏ .52,5990 - 
وأخيوا» ul‏ جد في dob‏ باريس رقمي 330 Uds ar. 2221, ar.‏ موسوم 
ey i,‏ خاصٌ . ويمكن أن يكون أَصْلُ هذا ial‏ اللامع ناتجا عن اشتخدام 
وزنيش للحماية على قَاعِدَةٍ من الصَّمْغْ العربي أو صَمْغ الكتيراء . | 
aal‏ اسْتبِعدنا عن قَصْدٍ من هذه الدَّراسّة B oe lle bias ui ert.‏ 
السّؤداء . فهذه $e‏ في الحقيقّة ced ie ine‏ لنا ببداية للتفسير. و 
ذلك » فقد مكتئنا AÉ Ab Xie) UU‏ للاميصاص أن تُقارِنَ 0 


من 555508« 
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0019 


"ms RI oie ue y edu 


العديد من الخخطوطات PER‏ 
NE‏ 

ESI lias‏ من التَّذُهيب عن طريق الذَّهَبٍ المُشححوق وبدون تشكيلة ألوان 
حقيقية ) ااا ند امه مَة للتّقّايبٍ اليدوي » حيث نجد تَلَفئّات متكورة 

عَديدٍ من المخطوطات :+ cA | ius,‏ جسيمة » على الأحَصٌ » على ذهب 

مَخطوطات باریس ار قام 1451 Its Smith-Lesou&f 217 ar. 423 j ar. 385; ar.‏ 
أكبر أيضًا a‏ 135 تجليد مخطوط باریس رقم 5844 .4» حیث فقدت منه تَقْرِيئَا - 
s‏ - بعض LATI ol‏ 


مُلاحظات على التفنيات aiiai‏ 

إن Ad Ga Des Bes | cadis es c dat n I fas t‏ 
ILL AA dy oM‏ عندما يكون اليد شاحبًا) bwy.‏ غالبا كذلك العَلامة 
التي تركها البؤكارٌ في مَوْكر الدّوائر Be‏ المركز التي تُشَكل العلامات PPM‏ 
کن فر ابات 

ودائمًا ما كان الذّهَبُ Ai, Ii Abg‏ حوافه باللّون الأ.: شود وهو الشيم نفسه 
بالدسبة للعديد من الوخدات الرُخرفية B‏ (شكل هه ر.م. ولا ex‏ الأو إظلاقًا 
بالخطوط التمهيدية امْخُصّصّة لتحديد المساحات المراد َسْمْها أو تَذُهيئها » cs y‏ 
NI‏ باطاراتٍ يَنْحَصِرٌ دَوْرُها في تحديد الوخدة الْرَادُ رَسْمْها أو ndi‏ ومن أجل 
ذلك » فإنَّ الدوائر الشؤداء لا مكنها أن تقوم بدّؤر حاجز الالتشار الذي يمكن أن تقوم 
به » حیث جد oig uan du‏ التي Jed hes‏ التّذهيب » الذي قد يجعلنا 
نظن » في بعض الحالات» يإمكانية اشتخدام تشكيلةٍ من الألْوان eg‏ 52 
AL»,‏ إلى ذلك » تُوجَدُ العديدٌُ من Hes abu coL‏ أو اطا بو حداتِ 
هَنْدّسية مَذهُونَة iA olak‏ 85 أغلبها مُْتِمِ » وهي الحالة £ تمثلها مَسخطوطاتٌ باريس 


olg M cR p Gaii. cSmith-Lesou&f 194, ar. 5844, 2221, 423,395. ej 


YT 

















(5l aussi‏ وتحضيرات p Éb‏ الكتاب 


YYA 


S E GR ul adl LB JU Áo Secrets, d' Alexis le Piémontais 
ce cause ado e oe Bh aae cel eina, . "١ بالوشم والكتابة‎ 
ثم عندما تُريد اسْتِخْدّامه  انقعه في ماءٍ الود » أو غيره » الذي تكون‎ .. noaie 
ينه للكتابة أو الؤشم » عندها ستحضل‎ a E 
dip ASis c oe على شيءٍ جميل . وعندما تكون قد كتبت أو رسفت وأضبح‎ 
وق الج رفون بوي روس يدور لاحي عون‎ n 
الآخر الذي يستخدمه الكَيّابُ والؤسّامون في وَفْينا الحالي . وقد مارّس 0 هنا‎ 

dai Us uu‏ في بعض كثبهم . ولكن يجب أن نستعمل الآن الكجريب 
ا ا ق اهت ASI go eha ig SE a,‏ . وإذا بدا 
لك أنه لم يُضِقَل بعد يمكنك cU a SC cel ins aca ol‏ 44 $5531 


العاز d‏ بينهما) . 


oY ka paa‏ والتفنيات 


يبدو أن oai‏ من الملاحظات الْتَحَمّقَة cout. Ge lE s Eu CE ou‏ 
مَحْدُودّة ومُتقئقة في آنِ ia adi Lad)‏ المخطوطات) . وسنذكر فيما يلي etel‏ 

Lai ols‏ دائعًا «VS eed le‏ وتكون له دائمًا كيعدٌ مُحيِبةٌ عندما نلاحظه 
بواسطة أداة 5 rend‏ سواء بالنّشبَة للمساحات M‏ أو «AE Jo a‏ 
Usi gs e E B ons Ure‏ بعد ذلك بعناية doi P‏ على 
مساحات GU sáa‏ ولامعة وي تعس الال لبر ع 
تشكيلة oli‏ سميكة . وللأسَّف» فغالِيًا ما osa‏ هذا ghi AEU EA‏ فيه 

ات كبيرة . وَأَغْلَبُ هذه التّذهييات مُشّكْرَة بالسوّادء واسْتُحْدِمَ كذلك هذا 
ns i8‏ للعديد من الأَنْوَانَ الأخرى . 


Les Secrets : في ترجمة فرنسية لهذا المجموع‎ SM ذهب مسحوق اج عن مزيج للزئبق » ويتم تنقية‎ A Ne 
de Reverend Seigneur Alexis Piemontois, 2 


.ed., Paris, 1573 


معجون مزيج الزئبق بعصر قسم كبير من الزئبق الذي 
يككونه من خلال جلد شمواه . 
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المدحَل إلى عِلّم الكتاب aN‏ ط "Im‏ 


بين الأضباغ agi‏ الشؤداء أو شِبْه الصَّفْراء المسمرة أو الحقراء المسمرة لهذه 
T‏ . هكذا يُظهر المدادٌ المستخدم dE elo que stc AUS i‏ 
E‏ باريس رقم 1 .مه أطيافًا للانيصاص iile‏ لأطيافٍ المداد o EET‏ 
كتابة نُصُوص الصّفحات الجاورة مُباضَّرَةٌ . وبما أَنَّ هذه الكتابات نفسها تتشابّه clia‏ 
Gaii as cud SÍ laid in acil cle c‏ واحدة . 
ونُشيرُ فقط إلى أذ 5,43 الحديد كان ناور الملاحظة باستثناء SAM aed‏ 
aiá‏ في الورقتين 4 ١ظ‏ و j^) dBnE ar, 3246 3; ise dea ce BY‏ 
Sia‏ $22 لابع . . وم هذا Sai‏ ڈو کو عن الخطوطات 
«s pM‏ فخروقه الكبيرة " كت كتابثها على فترتين . ففي البذايّة gÉ je‏ 
a pad‏ بانيخدام كلم ذي حاقة à‏ عَريضّة ومدادٍ AL i. co Elo pl uer‏ مداد 
(Mss. ssi‏ عطي هذا المداد الّاني المداة الأسمر الاأحمَر . واسیځدام RANG‏ 
V isa Lou‏ ما لاحظهاء حيث شَامَدّْناها في i-e edt‏ المخطوط رقم 385 ar.‏ 
Ad cA eu idt ie‏ بالواد بطريقةٍ منتظمة جدَّاء وهي ممارَسَةٌ نما 
ud‏ لضع doas lia‏ جانا . 
وكانت رَخْرَفَةُ بعض التُجليدات E poga IS G‏ للاختبار. فثلاحظ Kis‏ 
في جِلْدَة يسان Bba‏ باريس رقم 5844 ési lagha hdi i5 BnF ar.‏ 
بعض الشيء » وكذلك آثارًا ab‏ لأضباغ من الأؤرق p à ul‏ 
R3 Ll, cer ica‏ هذا الأروّق YI bgt 5 j Ai‏ . ويتكوّن هذا 
ed c ol‏ من الأَزْرَق .62,350( وأزق الأرُوريت مثل o E‏ الذي sga is‏ 
g NE‏ رَْرَفة الأؤراق ١ظ Y Pa‏ ومن ناحية أرى» Lass‏ 


SWS‏ التي iude oer cai‏ هذه gue UAM E Am sáli‏ ا 


جانب الذَّهَب . él EE 2g Ó|‏ 25 أخمر Ri‏ 
مَقُوبَةٍ منه . فلا يمكن أن يكون القصود 3b 3 ji‏ ت PS»‏ 
عملية التّذُهيب cur‏ اربق ال إذا كانت gs dag Épi‏ بعيد بالنُسبة 
ud cosa‏ أنّها لم تكن بعد قد اشتخدمت في تذهيب GE es col‏ 
RES‏ بالتّجاليد القديمة . وبالمقايل tdi c‏ نجد / في كتاب «أَسْرَار ألكسيس البيمونتي) 


YYA 











LLII p ÉS olak (EW أَدَوَاتُ‎ 


المستخرجة من الرُعْمَّران » والتي لا تَسْمّح إلا بالحصول على ألوانٍ صَمْراء في غاية 
الشحوب والبهتان . 
وشي أحيرًا إلى أن الجليدات النادرَة القَد 


لتي أمكن دراستها n‏ آثار حارف 


vo 


9 REA P ies CORE ull le bi wi ة أو‎ iA gieo A 


اللخلاضات 


هناك مُلاحظَةٌ تَفْرِضُ نفسها على القَور : فالعيَِةُ المغربية في غايّة التّجَانُس وتَُتلف 
c‏ عن مجموعة eitis ati à‏ . ففي المجموعة الشّرقية يعَوَافّق اللَوْنُ ARS‏ 
مع اسشتخدام Leu « Ad‏ يَشتّخد م معرب tae‏ 6 ويقتصد aal‏ الأزوريت 
كذلك على مَحُطوطات المنطقة التي تغرف في كل الأخوال اللْارَوَدد . وقد Aud‏ 
لو ل اد ي ار ا io pad UAE ada‏ 
hth L bi dle wy Q3 iu‏ وعِلم الخطوطات 
(الكوديكولوجي . كذلك» فن شئاع الكتاب اطوط القوي لم handia‏ 
SI K‏ نفسها لإغداد الألوَان التي اسْتَخْدَمُوها » والألْوَان الصّفْراء على Ua‏ 

هي التي مَيّرّت هذا الاختلاف . 

A ga giS oda iita obi,‏ كتاب ابن باديس الولف في القَّرّوان في القرن 
الخامس الهجري/ الحادي عشر الميلادي il‏ حقيقيًا : TT cid à‏ 
و «الرُوْنيخ GÀ‏ و «الشيلقون» eh,‏ الأحمر» و «اللازرّزد» هي مُقَوّمات كثير 
من الوَصْفات ؛ وتقوم المعادِنُ التفس الأولى من هذه القائمة مع eg eL ala‏ 
الان بدؤر رئيس في إغداد أمدَّة الألْوَان . وقد أَشَارَ ابن باديس إلى مُتْتَجاتٍ أخرى 
ذات de cui e‏ سبيل المثال كبريتات اللحديد والحاس وأيصًا الزقشيا us).‏ 
لم عر عليها ON)‏ التخليلات . Ob iiie‏ اشتيخداتها es‏ بالأخرى بإغداد sl‏ 
الّؤداء وأَنَّ / مُكوّنات من هذه Jd, eua SE OL erum cM oa Jed cuf‏ 
فقط هما في العُمُوم اللذان يمكن كَشْمُّهما. أمَا فيما يحص المْقَوّماتَ ذات الأضْلٍ 
التباتي » فان 545 dai LE‏ هو taf Td cell‏ كتاب «العٌمْدّة) ‏ بِالوَغُم من أنَّ هذا 


الكتاب يشير إلى مُقَوّماتِ أخرى Hl, oV AES, SA e‏ أو الشمّاق . وبالمقابل 
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een ule p ein‏ المَحطُوط بالف العربي 


à M,‏ الصّثْراء أو c JE AII o‏ على šiel‏ من أَصْفَّر الرّدنيخ » هي 
الأكثر اشيَخْدَامًا » ونَظهر فيما يبدو فى العديد من الخطوطات اللاتينية العاصرة » فيما 


Js inclusus Db Ste oleo da 


GUT MOT EE ur gen ves à 


عدا ربا تلك القادِمّة من جنوب غَوْب فرنسا أو 
على سَهُولّة التَرَوُد بهذا لعن المعروف » 


z 27 à o 2 o 
«eto O3) i Jt W e SI Soe Fial BnF ۵۲. 615 ومَخطوط باریس رقم‎ 


VA s BY3 الأؤراق اظ و‎ iss 


بالدغم من أن هناك يَدَيْن مختلفتين تناويتا على رَخْرَ 


وولاظ. 


أكا الأَلْوَانُ الحمراء القؤمزية فكثيرةٌ الاشيخدام» yK‏ إغداذها من اشرات 


e e 
هذه الألوان الحنراء بع مطتطلح‎ as à ceu 


puse 


Un‏ مي 


uà SEA xig iul 


) AS m ol Come حيث‎ En en! dades] الذي‎ "au 


an ues e uei a raid ol قريبًا من ذلك الذي يمكن‎ uet 63 s 


نفسها » ob‏ «رَغْمران وسوميه) الذي كثيوًا ما 


(ol ás) osh ) 55 x eR‏ ) (أوء بالتّشبة 


3 ie ae as +٠“ نفسه‎ auti 
soj c الوّسيطة‎ col يقابلنا في‎ 


لبعض النُصُوص ذات الأصُول العربية» ب لون الصّفْر)) لا كاشم GAU SLJ‏ 





l'enluminure médiévale. Identification. de 
folium dans des peintures du IX" s., X° s. et 
Xle s», Revue d'archéologie médiévale 26 
(1996), p. 23-44. B. Guineau, «Le folium des 
enlumineurs, une couleur aujourdhui 
disparue. Ce que nous rapportent les textes 
sur l'origine de cette couleur, son procédé 
d'emmagasinage sur un morceau d'étoffe et 
son emploi dans l'enluminure médiévale. 
Identification de folium dans des peintures 
duIX S., X set XI s.», Revue d'archéologie 

médiévale 26 (1996), p. 23-44.‏ 
4. اشتهرت قرمزيات أسبانيا أيضًا باستعمال التلوين في 
الحمّام الثاني للصباغة , مثلا بعد كام أوّل بأحمر اللك . 





1 نعرف أن رهبان à Corbie gus‏ فرنسا كانوا 
يذهبون في القرن التاسع الميلادي » على سبيل المثال » إلى 
فوس Fos‏ بالقرب من مرسيلياء بحثا عن التوابل 
الضرورية للدير» وكان يوجد من بين هذه التوابل الزرنيخ 
الأصفر. راجع بهذا الخصوص: ,تلهالاهمة L.‏ 
Examen critique des chartes mérovingiennes‏ 
et carolingiennes de l'Abbaye de Corbie.‏ 

LY‏ 3 لتقنية تشبه تقريبا تقنية الألوان المسماة 
EE‏ ؟ انظر بهذا الخصوص : Guinea, «Le‏ .8 
folium des enlumineurs, une couleur‏ 
aujourdhui disparue. Ce que nous‏ 
rapportent les textes sur l'origine de cette‏ 
couleur, son procédé d'emmagasinage sur un‏ 


morceau d'étoffe et son emploi dans 


Yé’ 











(ol) coss‏ وتحضيرات eL‏ الكتاب 


YEY 


df ads‏ من الشاب A Yy BWAY aja oa eat galisi of ah‏ في 
الوَاقِع» في zoll coUo eR iiia‏ سوى «معرافية» s JE 5 Á l SYI‏ 
Ai al‏ . سيكون إِذَا من الهم أن نتمكن ice sole als o‏ ذات رُسُومٍ من 
القضر نفسه » انيجت في الوب الإشلامي وفي الشّوق على TETUR elal‏ 
بل وأيضًا مع مُنْئجاتٍ من العَوب المسيحي امعط ةوق الحاو اق اليهودية في شّمال 

اا اا 





SAI SL bbid ESI ee di exu 


فهناك مَوَادُ أخرى لم يعرفها ابن باديس : فهو لا يَذّْكر الأزُوريت ولا حجر الدَّم ولا 
القؤيز أو القؤيز الأشباني . ولكن يمكنا أن dae‏ كما شاهذنا» بين القرمزية » وهي 
منج ذو Jl‏ حيواني » , «db‏ الذي د Ail oU. AS y CLE ap sas‏ 
الأشباني الواسع الصّيت في العُصُور الل لأغُراض الصّبائّة » غالِيًا ما يُسْتَحْدَم 
A a‏ 

Lost ai e T aig Loi,‏ الأندَلسي (۰۷ ۷۰۷-٦‏ ه/۰ ٠١١۷-۱۲۱‏ م) 
على بعض وَصْفات أِدّة iaf Sia oY‏ مخطوطيه المعروفين» وهو مخطوط 
باریس رقم 6844 .20 28017 في الؤرقة ٠١  ظا١ ١‏ اظ » الإخجفر واللاررزد والر نجار 
والدنيخ الأصفّر والرٌدنيخ الأخمر والثيلة والجيرء وكلها مواد كُشِفَ عنها في 
التّخليلات .. وبالمقايل فإِنَ الصّفْر أو LES AMI coL‏ كذلك في النّصّءْ لم 
تكسف عنهما؛ ورجا يجب أن تَفراً هنا أيضًا : أرق «بلَْنِ الصّثْره أو odn ái‏ 
الرَعْمَرَان) . 

وحمل هذه التخليلاتُ كذلك إلى nale cb as uie‏ جديدة لقَهُم eux‏ 
eio gas‏ الكتاب في العَوب الإسلامي alus e ٠‏ الموادٌ نفسها في عَناصِر 
eS à d (cie Call RUBRO TEC RETE‏ 
ST GS‏ للملاحظات التي أمكننا اشيخلاضها من عرد e D‏ بسنة 5$[ 
١٠م‏ الذي سَبَقَ ذِكُره [َمُضْحف الحاضِتة] ؛ وعلى Ép S‏ الاسْتِخدّامات 
الختلفة SÉS oy‏ في qol‏ باريس رقمي 8 .مه و 20.5935 تَدُعُونا إلى أن 

مذ في الاغتبار تَدَخُلَينُ مُغايرَئن . وهناك مَظهر يمني آخر JA pm cou coda‏ 
الذي غرفنا أَهَميّته في Nr gilly agttt p‏ بكثرة في jg] Jo cua i‏ 
it Ae, cis‏ حول nlt MAR REA ola‏ بين المجموعتين اللتين قُمنا 

وتبقى aal Ata db‏ الإكريسي كحالةٍ G go A‏ عن c oll ose ed‏ 
دراستهما . فهناك في الواقِع عَدَدٌّ من الخصُوصيات التي yas o oS‏ : فبعض 
oY‏ مثل الوؤدي - البتفسجي أو الأُصْمّر الأشمر (م.هه) أو الأخضّر Y (o5‏ 
s‏ إلا في هذا المخطوط . واسْتُسْدِمَ dus ap‏ الٍصّاص eu‏ الأوان . ويبدو مع 





AI Dh bhil ESI ple g ja‏ َدَوَاتُ (آلاثُ) وتحضيرات صُّاع الكتاب 
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34W a 
AY ûy « BnF arabe 388 


y 
ASS, gag Ási 


TP bYY ورقة‎ » BnF arabe 378 
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to Yet 


Lali 
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2CuCo,. Cu(OH) «4,4! dj 


ASS, paal Jul 5 
ضفر الرزنيخ و؟ر‎ Vo 3j, « BnF arabe 5935 


J»Y'V 3$ ;, « BnF arabe 378 
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مم f£ o. Jre Yie Ase‏ 
MY i 45 j é 4‏ مقاييس ناتجة عن علامة ترقيم صفراء برتقالية 
. أطياف امتصاص مقارنة للونين أزرقين ممختلفين . ويُححدد المنحنى المتقط | 


في أعلى طيف الاستشعاع السيني «x‏ يعن وجود e»‏ وكذلك آثار ex. á$‏ هنا £u‏ عن Uc‏ مجاور 


الذي حصلنا عليه بتمديد الخط البياني الرأسي » الوضع الأقصى . وا خطوط المسجله بعلامات نمي نائهة عن جهاز تجرسي) . وفي أشقل » tio d td pan A‏ 





cols SAI SAk bbi Los ule) Xu‏ (آلاثُ) وتحضيرات Éb‏ الكتاب 




















































































































E الألوان الزرقاء‎ 
الألوان البيضاء التذهيب‎ s الألوان الصفراء الألوان البرتقالية الألوان الحمراء‎ 
t sd مجر الد‎ 2 
ایض‎ us [ee ua, | أ السلقو | الزرنيخ+‎ id 
الز تجفر فضة ذهب‎ : ١ 3 الزرنيخ‎ 
الرصاص‎ S (died p o EU 
٠١ الأوراق‎ 
4 
Y 2i Y 
۷ ۷ Y v csArabe vta 
cb £A راق‎ 
($ + d Zn 
۷ y 4 YAcbY ALBIA 
الزر يخ‎ 
Arabe vva 
7 Y Wired حص‎ iii : 
YY Arabe Y1 
y أحمر قرمزي‎ P 
tey . 5 Arabe itat 
] aget pube 
y Y M d 3 et e 
إلر جنا‎ Ef 
po Ji ال صاص‎ euer 
Arabe vvvs 
+ A D Ct + 
حمر قرمزي‎ 1 Y 
€ الزرنيخ‎ ^e 
/ ; 1 
y أحمر قرمر‎ N 
i 14 
y أحمر قرمزي‎ 
١١ القرنان‎ 
y 9 5 Arabe sare 
SrA 14 
+ ; ١ القرنان‎ 
jos ed EEG 
ر ترمزي فضة؟‎ Arabe rà» 
y ۷ قره زي‎ E Y 
E على‎ 
y j y Y Y. 
الرصاص‎ Arabe ra» 
d 2 pute 
السليقوك‎ 
: Arabe evr 
: ST MM : 
j رن‎ i Arabe raa 
d : : 
T 
DE. v 3 Y y ابيب‎ 
MS النك لأحمر‎ 1 
1 j 5 E Arabe s: 
0 على أبيض‎ 
: y y ۷ 
i الرصاص؟ ذهب‎ 
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Axa) 


Yo 


¿nb الشسطيز‎ 


. الرابع الهجري/ العاشر الميلادي‎ E 

إن قات حخطيط التُشطير يكشف للوَهلة الأولى َه الّاييخ في إشخراج الصّمْحة . 
ie va A age P ci a‏ الطوطات الإسلامية» اذ 
ال ن اا ا (JE Is ea ui cest‏ نهاية القرن الأوّل 
الهجري/ الشابع الميلادي أو بداية القرن الّاني الهجري/ الان الميلادي » LÉA‏ 
بالعلامات / التي سََلّمها السّنُ الجاف «المنحت) في أثناء x‏ هذه العملية "؛ .وكانث 
pete 546 5y (Een ils Anu e cl ies‏ كان i P‏ 
eid Jud ms‏ ری تد را y coca‏ 
uc ou o E Suse des‏ 
برقم 17-15.3 .۲× .11۷ بتَجميل الكتابة بحيث C25‏ بها وخدات هندسية على 
مجموع الصّفْحَة “. وفي asl adhi a ZIP‏ المحفوظ في إستانبول برقم 
TIEM SE362‏ بدأ الاس s‏ مُخطوط التُشطير بجنايّة (انظر فيما يلي) » S‏ ثم قَامَ بتشكيل 
وخدات مريّعة - أو معينة Jot Litt Lazs a ves lu Ud Aog i ut‏ 
عن ie M‏ * 


H. C. von Bothmer, "Ein seltenes Beispiel .$£ — - Nadim. A tenth century survey of Muslim 
für die ornementale Verwendung der Schrift . (culture, New York/Londres, 1970, p. 351 


in frühen  Koranhandschriften: die BNF arabe 328 a انظر مثلا قطعتى باريس رقمي‎ . 


Fragmentgruppe Inv. Nr. 17 - 15. 3 im g Tisserant, Specimina codicum) 328e, 


orientalium [Bonn 1914], pl 41b; G. 
Bergstrásser et O. Pretzl, Die Geschichte des 
Korantexts [GdQ, 3], fig. 8; N. Abbott, The 
Rise of the North Arabic script aud its 


Ars في‎ «Haus der Handschriften in Sanaa», 
et Ecclesia, Festschrift für Franz J. Ronig zum 

60. Geburtstag, Trier 1989, p. 45 - 67. 
F. Déroche, "Coran, couleur et .e 


Alli alt Y aru. de Y apr ١ 
calligraphie", I Primi sessanta anni di Kur'anic development [Chicago 1937], p. 24; 


scuola: Studi dedicati dagli amici a S$. Noja F. Déroche, Cá£. 1/1, p. 61, n*7; Déroche , S. 


Noseda nello 65*compleanno, 7 luglio 1997, 


Noja Noseda (eds.), Le manuscrit arabe 328 
Lesa 2004, pp. 131-54. 


(a) de la Bibliothéque nationale de France 
. ([Lesa 1998]. p. 24 
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يستجيب el ed‏ تعبات do‏ : فالطالِبٌ JJi‏ لذي تنسح كناب يختالج إليه 
JM del dé n‏ ء بتشخ واوين شغرية ue OVE Y‏ 
cA ral‏ نميه D iii i E,‏ للممخطوط aM de, (5 Ju ue‏ 
العنايّة المبذولة de‏ الخط وانّساقه . وتَكمن هذه الالخيلافات التي تَفُصل AE Si‏ 
casi ial cel d‏ الواة اع في عملي الإغداد وعلى الأحصٌ التشطير. 
ét‏ مم المخطوطات غير uou, (iac‏ ل الدفيقةٌ لمخطوظ من 
ol ra p‏ إغداٍ لتوجيه الكتابة » it o6 ll god of od‏ قد تور 
على بَديلٍ (على سبيل المثال المتطوط المْمَدّدة أو الأشلاك الشّحاسية s qus‏ 
T‏ أو إذا كان على العكس قد مارّس dé‏ دون أن يُعيرَ ead‏ شطوره أيّ 
امتمام . قد يَحدّث أن لا تُستخدم المشطرّة  i‏ ي قطعة المضحف enl‏ باریس 
برقم é BnF ar. 383a‏ تشطيد الوق بس جاف jb ol « quads‏ هذا التُصطيد دون 
e ÉI ia atl ade GAS o GN ela iile rl ee f iid‏ 
علامات توْجيه الكتابة '. 


` 


~ 


e زسيلة لتفييم‎ Ax ps stes pb xy ة الششطير‎ Aon r sols 


cà 1 (e , للشعراء‎ Laha :| الفهرشت»‎ D cae US. Cos dee التصوص 5 ففي‎ 


cols 599 pido o y V 1 vli t p re^ کل شاعر ر‎ P DA . مقدار‎ 0 y Eu n علو‎ 


E az عشرود‎ C ومقدار م‎ Coss أن تكون‎ aak e ul ub 


Y َة‎ $55 s 


Tu 


z 1 2‏ 
ع الممكن أن تول هناك در Dj ic‏ مر ) المغيارية d a‏ 





.١‏ أو «شطور مُوَجهَة : «كل من الشطور الأفقية التى 


. ابن الندي » الفهرست Ë e‏ . فلوجل » لييتج » &NANN‏ 
تستعمل في توجيه الكتاية) . ٥ ۹ OD. Muzerelle,)‏ نشرة رضا دد طهران ¢ ce AYA JAYO‏ 
CVocabulaire, p. 107‏ . : 


B. Dodge, The Fihrist ofal : الترجمة في‎ ( ١ 











inh cob عله‎ ER 


Yor 


الصفحة ء في المخطوطات بالموف العربي » لا يختلط تمامًا مع «إطار التُشطير» الذي 
شير إلى pea‏ الخملوط الأربع التي تَحَدَ اممشاحة المكتوبة على جوانب الصَفْحة 
Caf s‏ سكلا رباعي v ten ad ad‏ کا وا Ade ae d‏ 
ESEE]‏ قياس على المستوى don ced Og « "Nl‏ محدودة » فالنّسْحٌ 
دائمًا في «سُطُورٍ طولية» ؛ باسْتئْناء الُصُوص الشّغرية وبعض المخطوطات العربية 
المسيحية ". وبالمقابل , » فعلى المستوى الرأسي تَعَوّدَ الصاح الكتابة على الشطر الأعلى 
للتسطير (أو سطر الرأس) عند و مجوده'؛ pn‏ المساحةٌ المكتوبة في الواقع أعلى من 
التُشطيرء وكذلك على السَطر الأشمّل للتّشطير (أو سَطْر الذَّيْل)» فتخُرج كذلك 
اف العربية التي نتجاوّرٌ at n Gl E‏ إلى n‏ إطار التُشطير» حتى وإن 
كانت الظاهِرة ae o gai i‏ الأول . لذلك فَإنَّنا o i‏ لقياس الميساحة المكتوبة 
ad of‏ إلى المساقّة التي تَفُصل الشطور الرَئيسة عن أَوَّلٍ ya‏ الصّفْحَة وآخرهاء وأن 
يسبق هذا الرّقم رقم العؤض . وفي حالة مَحطُوطٍ يكون ازْتَفاعٌ المساحة المكتوبة فيه 
أكبر من العوض تُسَجلُ أبْعاده كالتالي » على سبيل المثال, ٠‏ 7كاه,٠١سم»‏ بينما 
تعنى الإشارة : 1,0 لاه اسم ói‏ الأمر يتعلّق طط عَوْض المساحة المكتوبة فيه 
أكبر من ازتفاعها . إِنَّ هذا القِياسٌ لازتفاع مشاحة الكتابة يُقَدّم لنا مئرَةَ أن نُغطي قيمةٌ 
ios p | iss‏ لارتفاع الشطر : وتخصّل على هذه القيمة بقشة الازتفاع (وهو في 
مثالنا الأول : ٠‏ ٠سم)‏ على عَدَدٍ الأشطر ناقص واحد. هب على سبيل 5f JM‏ 


03S , «D. Muzerelle, Vocabulaire, p. 106 .V‏ 9مم)؛ وترجع النسخة إلى سنوات 88م - 55مه/ 
(MEAS MEA: M. Brown, Understanding illuminated‏ وفي Adanmi‏ إيرانية ( ترجع إلى القرن 
manuscripts: a guide to technical terms,‏ السادس أو السابع الهجري/ الثاني عشر أو pee onde‏ 
.Malibu, CA/London 1994‏ الميلادي) من (تَفُسير» طاهر بن محمد الإسْفرابيني Gii‏ 
6. مثلا مخطوط باريس رقم181 860806 BnF‏ أربعة bylas‏ سطرت لتوجيه الكتابة ذات sd el‏ 
(FIMMOD31)‏ مخصصة لنص القرآن : سطران في أعلى خط التّؤْجيه يشير 
iA‏ لدل امیا اتان geh‏ الأعلى ( أو e‏ أحدهما ر الأعلى ) إلى ارتغاع الحرف والآخر إلى ساق 
الرأس ) لا يستعمل ويستخدم «كأشكفّه. ففي مصحف الحرف ؛ ويشير سطر سفلي إلى أقصى تمدد للعناصر التي 
een‏ اور جي للفن الإسلا مي بلندن رقم 010164 © 4j‏ أسفل خط الترجيه The: Qur án, scholarship)‏ 
eR‏ التسطير منهجيا ثلاثة سطور يُحدد أعلاها %> and the Islamic arts of the book. A further‏ 
الأعلى lu‏ الصاعد ويقوم إذن بدور selection of fine manuscript material [cat. B. D.) ie‏ 
(Quaritch sans n°], Londres, 1999, p. 20 — James, After Timur, Londres, 1992, p. 42,‏ . 
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NR‏ الكتاب الَحطوط با حرف القربي 


ويمكن أن تَسْبَدِلٌ على cuo x»‏ الک c Sa des cia T‏ التي 

رار Dou‏ الأؤضاع غير المعنادة للكتابة . وفي B cL pul‏ من 
الضعُوبة أن تتبن الأسَاسَ s ud LE ed ads cel‏ الوَضْع أو ذاك . ويمكن 
EI ab S3 ue Ni ne‏ الآخرين » أن تُفيدَنا في الاشتدلال على 
الأْعاد التي كانت مُتَضّْلَةٌ فيما سَبَقَ : وكما سنرى فيما يلي» فنا لم uem OR‏ 
الآن سوى على ga‏ واحِدٍ من هذا ا ia is fy. pil ahai diju‏ 


ممكنة تة تعوم على qo dt, cle a4 bc‏ القَواعِدَ التي كانت 
اله 
لمفاهيم الأَسَاسِية 


إن S‏ الأكثر إذراكا على التُضميم على تَنظيم قراغ الصّفْحَة » بالتّشبة لكل دارس 
للمخطُوطات » هو دون أَدْنّى شك التُشطير . وثُرِيدُ بهذا المُصُطَلَح أثَر الشطور المشتندة 
(9smiixsest sca Ero Chess eos qe‏ 
/ ولا dass nas‏ على aA‏ حه o4‏ كذلك في 
المَخطوطات للاشتؤشاد به في عَمَلٍ الرّخَارِف » وغالًِا ما مُسَطْر ue ot ase‏ 
I oe eis au of án al‏ 


taatai الأشطر وقِياسٌُ‎ bos 


بالوغم من dai deci ój‏ يمفهوم «طول الشطر e‏ الصَّمْحَة) » أي «ححدود 


et‏ المكتوتة من S3 Bp Rl‏ سخ التي لم حطر SE of de o‏ يدا 
بين تَشطير الشطور والكثلّة الحقيقية لص . وفَضْلا عن ذلك » dub Sp‏ الشطر في 


i445 .D. Muzerelle, Vocabulaire, p. 105. .*‏ الطباعة 3 |-3 3«( P. Robert, Dictionnaire)‏ 
«المساحة المكتوبة) لها في الواقع عدة معان : فهي تشير في 
الطباعة إلى «عملية ضَبْط السطور؛ ويُحَدّد طول سطر ‏ 1981). 


alphabétique de la languc' frangaise, éd. 














bbi coe ule 3p Je Xu‏ العربي 








«eoo puro initi Vas Mob ue ie bats‏ سيكون الاج إا 
S o 842 y) p S. ded es UE‏ 


iie E ا ا‎ LE 
أن تكون قد كتت (ولو أنَّ ناسخها عادَةٌ واحد) بطريقتين أو أكثر تُظهِر اختلافًا في‎ 
JAI إِذراكه » ومن بين أشهر نماذجها مخطوطات المصاحف » وعلى‎ S etel 
DYLLI وفي هذه‎ . CS ee si GS) easg e و/أو ترجمةً‎ us cite Ui a تلك التي‎ 


يجب تسجيل وخذة تُشطير كل حجم منها 


yog 





"hz Ea 


"odas لتشطير» وبعبارة أخرى ا التي كلها أشطر‎ G6 OBS 
ab Sla فى العَصْر الذي‎ gan داخل العالم الإسلامي » وعلى‎ 2 pde 
£i سمحت عمل‎ ENE O adag اسْتخدامُ الوق . وفيما‎ 
المخطوطات الورقية بطريقةٍ عملية » إلى الأؤحيد العبي للئماذج . فالشطوز الأفقية‎ 
التي نوجه الكتا هي «مُوَججهات النّصّ) » وكان على العا أن يجعلوا الكتابة إِمّا أن‎ 
ت کب فوق ا . ومع ذلك فاد «مُوَججهات النَّصٌّ) هذه‎ 
کان الان الرأسيان ا ن اا‎ ce AM لم تكن مَوْسُومة دائمًا ؛ ففي‎ 
. المكتوبة من الصّمْحَة هما غالِيًا الإشارات الوحيدة التي يُوَفْرها التّاسخ‎ 

ويجب أن تكون نتيجةٌ عَمَلِيّة النُشطير غير ظاهرة ما أمكن ذلك » وفي الحدود الني j‏ 
من الاخ من اشتخدامها : وقد عرفت أساليبُ تثرك oU‏ مرثية على الحايل | 
Jia oele)‏ والمداد على det‏ المثال) » غير أَنَّ التتشطير البارز» الذي لا يدرك 
بسهولة » كان oss‏ تفضيلا (شكل +05 . وهذه ad‏ كانت تُتيخ تسطير جانبي 
الحامل دَفْعَةٌ واحدة ؛ و ad e uni AN ue ET‏ الأداةٌ Jed ee cu D‏ 
العلامة الباررّة اسم «الجدّر» . ويتطلّبُ السطير باليداد أو القَلّم الؤصّاص بالمقابل» أن 





























i 82, مختلف تسميات الخطوط العباسية المبكرة » مثلا‎ F. Déroche, «A propos d'une série de .Y* 
F. Déroche, Cat. I/1 ou Abbasid :,à D1,. manuscrits coraniques anciens», Mss du MO, 
.tradition — p. 102- 103; «The Qur'án of Amájür», MME 


| D. Muzerelle, Vocabulaire, p. 105. . V4 وعرض ديروش‎ 15,1990 - 1991, p. 61- 62, ChartI 









. دمشق £YYLAAYO ius‏ ١م‏ . باریس رقم 6072 «BnF arabe‏ ورقة 














i4 éh DAE £y 


حاص Jas A‏ يمكن محؤه gH V"‏ بعد استسخدامه 0 وفي Jis‏ 1 لمخطوطات 
٤ JP "e‏ كان الوق هر d‏ الما E i Sot de Bs d‏ الذي oss‏ 


3t xil 


اسيم كل AEN dee CAD S23 cs‏ - مع الميشطرة أو بدونها ‏ مع 
Js‏ ختلفة من الوق الوق . وفي إطار معارفِنا الحالية » لا نمتلك مُوْسُرًا على أنَّ / 


AB Sen, iUd eu‏ (امنحت) لتشطير عدج من الأؤراق 
المتطابقة د بها دف وا Ja eroe codo‏ ,]$653 َه الأولى على تَلْمات عَميقة › في حين لا يَكادُ 


» الأخيرة ؛ وكان ذلك ثُمارَسَةٌ شَائِعَة في أوروبا . ومن ناجية أخرى‎ É على‎ S5 aj 
كما‎ » Cua us eS $ مَة للتُشطير البارز تُتيخ عَمَلَ‎ niedi (oY الأدوات‎ bp 


ئرية للرّتَارِف . ومن هناء فإنَّ التُسَاحّ يتمتّعون بخبد Ule Voas d APA‏ 


E‏ أشكالٌ داك 


Jil الأبْحاتٌ فى هذا‎ BE ؛ غير‎ M ei يمكن أن يُقَدّم دون شك‎ tuf ad 
BI GO EL رن‎ Nehe | ما تَرَالُ في بداياتها فيما يخْصّ‎ 


D uó ý Éo qb ue dew S V S‏ الجانب 


c pl ib al‏ بدائية 


الرأسي المقابل لهايش العلوة (الهاميش الخارجي) das‏ باليَ) . وعادةٌ ما let‏ 
cadis s d asia qentoy Die fro dd asd‏ مت في عمل التُشطير"' 


طريقة في التُّشطير أشار إليها العلموي ونصمع عند تنفيذها 
بالاحتراس من تمزيق الورقة » يقول : (إذا ظفر فلا يبس 
vb‏ بحيث يهشم F. Rosenthal) fù J, «33i‏ 
The technique and approach of Muslim‏ 
(scholarship, p. 1‏ - 

۷. تظهر وخزات في اخطوطات المكتوبة على الورق في 
مصحفين » متحف الفن الإسلامي ببرلين : .1 Inv. Nr.‏ 
(Museum für islamische Kunst Berlin,‏ 42/68 
Katalog 1979, 2 éd., Berlin - Dahlem, 1979, p.‏ 
BnF arabe 418 (F. |j ju» € (9- 11, n?Letpl. 1‏ 


iV 


gd ese ouis ay فصلا عن ذلك أن مُقارئةٌ‎ = 
. ليست وثيقة الصّلّة بالموضوع حتى نبت في المسألة‎ 
M. Dukan, La régiure des manuscrits .3£ 
hébreux au Moyen Age, Paris, 1988, p. 15 - 
A. Piémontois, De secretis libri y» المصدر‎ 6 
septem, 1. V, Lyon, 1558, p. 316. 

©. استعملت العديد من المعادن : بعضها مرن (مثل 
الرصاص » والفضة ... إلخ) » يمكن أن يترك على الحامل 
آثارًا قد تفسد بالهواء . 


5 لم نستطع التعرف على التسطير المرسوم بالظفر : وهو 


176 
5 








de oS COSI le p 1e Xu‏ بالمف العَرّبي 


eng‏ ل يُعَوّضُه إمكانية تَغْيير 
تحط ee‏ بين الو ښه aue gall,‏ الشاي 
cabo 1s,‏ خاو بها اذا أن ثلاحظ بعتَايةِ الآثار التي تحملها الأؤراق : ففى 
الواقع يمكن للاختكاكات والصّعُوط الناتجة عن استعمال المسطوط à ees ol‏ 
تخفيف بُروز الُشطير على الأنحصٌ على الوَرّق . إِنَّ Gf y «ctl aea‏ 
TIRE OE TURNUS ERES‏ . وكما أَشّوْنا إلى ذلك فيما سى » فمن oi viz‏ 


ge م‎ 


f mias E ges ol poja‏ على E‏ إخراح الصمكة : فاختياز 


E أو‎ (4229 83 y) , الأشطر واكتفاع كل منها (أو‎ XE 


ge ole ua 


eu الجمالية لششاخ‎ iaa cile 
المخُطوطات خلال عماية ال‎ UP ذلك » فقد يننج عن قصل‎ 


لجايد تحويز لأبعادٍ الأؤراق 


ا من الصّفْحة وازتفاعها لم ترك بالطبع للازتجال . إذ 


وة كل هذه العتاصر التي Ss‏ أن ؛. 


ما a Hr‏ إمكانية إيجاد عَلاقَةٍ بين الشّكل ومجم المساحة المكتوبة . 


الشابع للميلاد 6 


óp القديم '': ومع ذلك‎ quie 


| 


2^9, 


capa ape d an Iit‏ ولكن لم 
'. فهل مُحي هل duis SUE‏ كتابٌ في EE PET cosa‏ 


p‏ المخطوطات 5 ية الإسلامية 


لقد اسْتَحدَمَ النْسَاحُ as dao JL‏ القرن الأول للهجرة | 
من العْرَابَة أن X bA Skal oY basi‏ 


EOE E SOS 


m‏ من أَغْلَب المصّاجف الرَقَية المكتوبة بالط 
vli xS E‏ رض أن اشاح اش 





manuscripts and their milieux, Part I», Ars 
سيكون وجود‎ (Orientalis 20 (1990), p. 115 
التسطير للزخارف إضافةٌ كذلك إلى عدم الانتظام الطفيف‎ 
لقاعدة الحروف هو البرهان على عدم وجود تسطير إطلاقا‎ 
كل الناسخ على نظرته الشخصية . ولا تبدو‎ ui, c ati 
لنا هذه الحجة قاطعة: فالتسطير لا يعني استخدام‎ 
المسطرة » والسطر اطوط على الرق (أو الورق) ليس إلا‎ 
اليد قليلا أو كثيرا عنه . ويبدو لنا--‎ É oas Y Gs 


١‏ . هناك ظاهرتان تتعارضان مع هذا الوضع الشائع يجب 
ان نشير إليهما هنا : d Ji ue Xe colo a (Y‏ 
المصبوغ (وبخاصة حالة المصسحف الأزرق) تظهر آثار نظام 
كامل للتسطير ؛ ؟) إبقاء المزوقين في أغلب الأحيان على 
التسطير الهئ للرحارف على Lll colo ja‏ تفتقد من 
جهة أخرى إلى التسطير , 

E. Whelan, «Writing the تبعًا لما ذكره ويلين‎ . ۳ 


Word of God: Some early Quranic 
































ج الصفكة 


RUPEE 


rai eu‏ 20012 على عمودين » وحتى حتى أربعة أو ستة عواميد مُخْصّصَة ة لكتابة 


PDC QUEM P Dl see lr led, ATI 
و في جنيف في‎ e سنة‎ EET 6 aUa Ri) al 
التي مزج بين‎ oji وفي‎ ٠ 
Accademia dei Lincei, Caetani 62 ka ) والشغر مثل وري مُعيني‎ Fa 
الُشطير المعمولة ب «المشطرة) على عَمُو عَمُودَيْن وهامِشَنُ » غير أن‎ ُ == de i lagy 

النَاسِح لم ej‏ بها إلا عند كتابة المقاطع الشّغرية '". 


T ثلاثة عواميد‎ (Bibliotheca Bodmeriana 523 مكتبة‎ 


uds‏ أخرى للتُشطير 

لم تكن الطوقٌ التي وَصَفْنا صَفْناها S‏ هي طرق السطير الوحيدة التي عَرفها اشاح ء 
فقد اسْتَحْدَمُواء cul, us‏ كذلك المداد أو رَصَاص القَلّمِ . وهكذا isa his‏ 
المضحف الموجودة في باريس برقم 328٥‏ .۲ 8«۴ (من نهاية القرن الأول الهجري/ 
الشابع الميلادي) بتَشطير بالمداد في ab, an‏ الأؤراق التي cei Gea cod.‏ 
لئس وال الرأسي لهايش EE‏ '. ولم قختص هذه الطريقة فقط بالعضر القَدم » 
فقد لا إليها ناسح ar. 5388) | 2l» 2l ecd‏ دا في القرن ١‏ اثالث عشر 
الهجري/ التاسع عشر الميلادي St‏ وأشيانا ا ا ا الأشلاك 
التحاسية) ظاهِرَةٌ جدًا في الوَرَقٍِ الج في العالم الشّوقي ERY LSI de iels É‏ 
a,‏ لا ي يغنى أن تكون هذه طَريقًة pai‏ معنى الكلمة » وإلّما قد تكون مَحصُورة 
uod Lad —‏ 





P. Orsatti, op. cit., p. 73. .YY P. Orsatti, «Epigraphes poétiques de .Y! 
F. Déroche, Cat. 1/1, p. 60 - 61, n°4. . v £ manuscrits persans», dans Mss du MO, p. 73 


F. Déroche, Cat. 1/2, p. 51, fig. 341, . Yo "15; 
FiMMOD 78. .YY 





i 17 


jeu‏ إلى e‏ الكتاب المخطوط بالحزف العربي 


à 2 £ E ` : 7 $ م‎ D ies 
ما يتفي عند‎ Sl وتَعَِا لأنّ وَضْعَ هذه الشّكات يكون على حاقّة هايش اللرّة » فإنّه‎ 
. القيام بعملية القّصّ‎ 


PEAN 

E AE EEREN 
هي «الميشطرة) الك وين سر ا ده‎ 
دوه اة ا لكر رة اة‎ dili iud coU cols Moe aude cul 
d «المشطرة) على 353 التي سيشتكخدمها و عط‎ eu m ad cole, 
الأشلاك يإثهايه  الذي يكون قد عله مُشبًا عند الاقيضاء بخوقّة حتى لا سخ‎ 
EU Jan ehis. or Si a B Ra e ld x i, - الرقة‎ 
في حين كان نُسَاحٌ آخرون» دون‎ M أؤراق‎ ab المشطرّة في‎ mes بطريقةٍ‎ 
هذا التفاوت‎ iBA LSE, ias a شك» يسطؤون على الوالي کل‎ 
الوَضْع الخاصٌ لالم و الور في مختلف الكواسات . واشْتِخدامُ «الميشطرة)‎ de 

ula sil‏ للغايّة » فيستطيمٌ مده aua ale dasfU V iud o of uada‏ ويُطَبقها 
بسهولة وبشوعّة على الع قرات من dabas B p ie‏ 
ed‏ بوايطة ie o‏ (يحت) على سبيل امثال سُطُورًا إضافية (تَحدّث عن 
sth Bg. qua ua‏ الأساسي Sd eed i‏ البوصيري» الحفوظة في 
باریس برقم 6072 ue casta a Sd BnF ar.‏ التَّاسِحُ إلى عَمَلٍ inb‏ رأسيين 
Pos‏ جاف old (cato i»)‏ المكان امْخصّص للصَّدم ؟ 
e b yhaa‏ 1 81 الذي حدّدت فيه مَوَاضم العناصر / الرّخرفية بيسن 
جاف (منحت) '". وتشْتمل بعضٌ الحخطوطات الشّغرية الفارسية التي دَرّستها باولا 


à Au Rb caa, e 


tIslamic art, acc. no. 1973. 1) «Déroche, Cat. I/2, p. 128 - 129, n?535 gpl; D‏ ويظهر أنموذج 
ويبدو أنها مرتبطة بإعداد الزحارف . عثماني U. Derman, «Hat», dans Sabancf : ee‏ 
۸ توجد iaa‏ قدية (من القرن السابع عشر أو koleksiyonu, Istanbul, 1995, p. 23, A. m‏ 
عشر) مُصَوَرَة في : FIMMOD3..1% NEw YORK 1994, p. 127, fig.)‏ 

FiMMOD 95. .Y« 88 (New York, Metropolitan Museum of Art, 

















AL dels tandi 


YT 


ad aa 2 
QE Ue CURIE aa aed m کراس‎ ous 
تك وحم ارو ور وانوي‎ ue gg ang a 


A ai £o 
لإخراج الصّفْحَة‎ AME المفاهيم‎ 

تغني بهذا الاشم تؤزيع التّوكيبات الختلفة التي تَظهَر على الصّفْحة : إذَا ies‏ 
all AS" y ul‏ والرّحارِف وأيضًا العلاقات بين مختلف هذه العَنَاصر . وتُعيننا 
e uas iat,‏ الإحاطّة جَشْرُوع النّايخ (أو oti‏ ولكن من لمهم أن وع 
des‏ ابيث لتشكل مجموع . الصّمحة وأيضًا الصّمْحتان المتقابلتان اللتان D‏ 

caedi el‏ اد هودن انها cul‏ بعين الاغتبار من جانب صُنَاع الكتاب » ومن 
Sye Jh ig alat‏ تغديل ojl è‏ المجموع في أغقاب قَصٌ الهَوَامِسُ 
a‏ و و ا E‏ 

ونجد مشكلة حم المَخطوطات, التي خصّصَت لها بعش الا بوث القليلة » 
WIS îs shaa‏ وقد تك أن تخضل ce a o ell am e qo‏ 
cA s Hi ACCEPERIT‏ التي صَدَّرَت عن iE‏ 
طوبقبوسراي بإستانبول بين سنتي ۵۹۲۸/ ۲۰١۱م‏ و ٣۰٤١‏ ه/ ۳۰٣۱م‏ $555 
تلاتّة اجام" ۱٩×۲۰, ٥(‏ سم » و ۲۰۸۲۰ سم» وه ۳۱٣٤ ٤,‏ سم) . وتوحي BAM‏ 
التي أَوْرَدَها ابن التّدبم » والتي ذكرناها في بدايّة هذا DU. e: ess Ou c ndi‏ 
قد اكتمل بالفغل في القرن الجابع الهجري / العاشر الميلادي . 


1990 - 199], p. 70 et fig. 23. Z. Tanindi, «Manuscript production in .f'« 


the Ottoman Palace workshop», MME 5, 
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A Xu‏ إلى Hl de el ESI ehe‏ العَربي 


P3‏ اللشطير : بعض اللاحظات 


Ju لم يكن رَسْجْ التُشطير مُتمائلا . فبالإضائة | إلى الاختلافات التي يَفْرضُها‎ 
: das ise Jus y الأؤراق‎ S5 ue es a E و ری‎ 
حين جد في‎ d cll ed co i S Í b bAT gan فنجد في‎ 
هذه‎ oa e OE dat ad ab has io $5. 1655 (5. Oi EI eam 
Cans) ai A E ue ge dio f العملية » في الحالة الأولى » توك‎ 
على سبيل‎ BnF ar. 5976 e3 باریس‎ D ظهرها‎ j 355 eg no 
a bA a es cu dua وفي‎ . "3$ Ll alg 235 ya e JA 
be اشتخدام‎ He TISSU من الجانب نفسه على ضفي‎ NE 
للاشيغرار من‎ je eb ال دون‎ ut 9 i إمكانية‎ Bal d (ooi) D 
مثلما هي حال قطعة مُضحف إستانبول رقم‎ gn جانب إلى أغتر من الوَرَقَة‎ 
مجموعة ناصر ليلاي للفن الإسلامي‎ CAR A او في‎ | (G9! de) TIEM SE 362 
dies TE , وييدوء في المقابل‎ ٠ ١" بلندن رقم 89 1012© و 894 (على الوَرّق)‎ 
db, M Js ati y cider de 558 إغداد کل من ضفي‎ e$ ial 
eg Ed o na e pL i555 i jg e io JH dan ا‎ 58 

في الصف الأول QA y‏ من NU‏ : هذا ما حَدَتٌ في byki‏ ستراسبو رج 
رقم 4252 BNU‏ حيث تظهر E‏ في ظَهْر الأؤراق من ١‏ إلى من الكّاسات " 
في ib‏ الأؤراق من ٠‏ إلى . | 

csl, coti Jai يمكن أن يتَوافّق مع‎ Veit 5p" Vnd Ev 
وجود‎ ise < القراءة الخاصٌ بها . وهكذا فالعَلامَةٌ‎ AE JM a XU u^ 
S kt 0,55, . i i لمعنية » والعلامّة > تعني ومجودها‎ á للم في وجه‎ 
على ترسيمة التسطير في كل أوراق الكراسة» ويمكن‎ FiMMOD V2. .Y* 


أن يدر التسطير في كل ورقة أو في كل ورقة 
D. Muzerelle, Vocabulaire p.) (2^‏ 


F. Déroche, Abbasid tradition, p. 160. .YV 
FiMMOD 196. .Y^ 


PRI |‏ «طريقة التسطير) » وهو «المسار اثبع للحصيول 104( : 


Ys 





a t د‎ E 2 z - 





























-234 Farat sdo) 


كذلك من الطرف الآخر Liis e‏ فيه daas Ai lelos Rb‏ 
الشف الأول وم مُشتقيمٌ على هذه الصّورّة » فإذا أ خخرجت التلور با ذكرت 
حضوت وقَسَفِْتٌ de; Ult‏ حتى يَصْدّر لك العَدَّدُ الذي cp» ob ess ol cuu‏ 
SAHEN elc cim desir den‏ لق اعدف sell Le de‏ 
الشفلى من الول وتَقُط الطاقتين ثم تفتح الرَّوْج وتصل التّقْطة t‏ على abil‏ 
Gai sl ee ues et La‏ من الول » وتخرج اليا في الطول كما تَقَدّم من 
الشفلى تظيرتها وتقسم من الب إلى حيث ينتهي من ذلك ا Jes la‏ الباقي من 
MERA‏ الشملى . وإن شى“ ت فا فة رحد ارج الطرر MS GS esM‏ 
وذ يضف القَصاء في مضع آخر وعد فيه يضف الأشطار daily lj UU L isi,‏ 
واحدًا Al $y uf‏ 5 الأضرَاءء فحيث انْتَهَيِت بالعَدَّدٍ Slo yal‏ والجعل APER‏ 
nube‏ إلى (oui oue) uid at LÀ, ues o Val sell ab‏ 
Jia a GE d eo pn lis c Ll‏ ذلك أنّا نريك Qa Eta ei Ol‏ 
أحد وعشرين سَطُوًا » فلتأحذ نِصْف الصَّوْءَ الذي تُريد أن تكون فيه ثم تَفْتّح الضّابط بِفَنْحَةٍ 
أقلّ من صّوء الشطر في التدير وتعد عشرة أشطار ودي الدّائرة كما تَقَدّم على هذه 
الضورة » وإن a cce co‏ نِضف القَضَاءِ دائمًا طرفيه طن على atás JWH‏ 
كل ouo La‏ نْحة سفت بالعدّد الذي تُريد Bj one S‏ اط الذي هو يضف 
المَضَاء ينقسم بِالعَدّد الذي تُريد فد منه الصوء الذي هو تَطلّب وقسم الميشطرة وصُورة 
ذلك ؛ وليست الأعمال فيها تقف عند غاية فليكتكف منها بما تَقَدّم ذكره ) . 

Df a‏ 6 قعل daB ab dad cuts c cad Db co i‏ 5 فاك أذ 
خوّر . ورَعُم نَقْص هذه الوَضْقّة , فإنّها coat d e UAI s ea dd‏ 43.48 في Ji‏ 
p JAM, co A aeu‏ إزشاداث e zd‏ بناء المماحة المكتوبة من als SII‏ 
آلات (أدّوات) شائعة الاشتغمال Agli od Ja Sd ce ol Uo ad ad of os.‏ 


cal aA Mana 


a fibbia daS المَخطُوطات تؤضيح الطّريقّة التي يَشْغَل بها‎ i 
ا‎ uu E. وكتابته فُراعًا بيت نِسّبه العامة‎ 








(qm 


quA dst الكتاب المُطوط‎ d d i 


ie Dee | 
EAI jatal 


يود ye olay JE y obi ele‏ هذه المَضِيّة الدّقيقة في igl LAI‏ 
الإسلامية . وفي الوَقْتِ الحاضرء بالوَغُم jus d A.V alea aM idis p‏ ب JB‏ 
بِالنَضْوير» يُوجَد neue 1 ib o Oa‏ الإجابة . تَغني بذلك già es‏ 
الصّفْحَة التي نَقَلّها لنا المَلّْسي » وهو أديبُ ai‏ عاس في التُصْف الثّاني للقرن 
السابع الهجري/ الثَالِثْ عشر الميلادي » وأشارت إلى هذا النّصّ وترجمته إيفيت 
(A ge de i deli uot s‏ فهر 
الإمام . وصُورّة إخراجها أن نَم تَْتَح الضّابط في طرفي ly asia ae‏ من afl‏ 
وتَتقُط تُقْطتين وتَصِلْهُما بالمشطرة » فإذا أرجت الشفلى أشرججت عليها العلا وليس 
يخفى عليك صُورَة ذلك » وال الطّة العليا من العوض في خط alt ie‏ من 
c QM bia tes oie ol ce UE Ue pos uei Juan‏ وأحرجها 
aci, ibi Us‏ ما بين التقُطتين بقسمين متساويين وجعَلْت cod AA X‏ 
عليها at‏ مُشتقيمًا إلى الطرة الغلياء ولا يَحْوج ذلك إلا ب «اليحة» وهي توعان : iu‏ 
ومُستصّرة ؛ I à‏ أن تريد على cin eei Las cde ul LER‏ ا عا 
حط isl‏ ة الشَفْلى ثم تجَل موكز الضَّابط ابتداء دائر ة يكون حيث يلتق ud‏ 8 
مركزها وتُديدها على اليمين وعلى الشمال بحيث يلتقى الان مع النُضْف الذي 
EXC [35] 33] x5‏ ا ااي 
بحيث يتداخل Jab COLS‏ نُقْطَة ‏ وتلك التُقْطَة مُوازية للتُقْطة التي في 3 
p ri E da Yia A aas‏ 
صورة «الشَيَحة» aA dI ١‏ . وأمًا cis ah‏ فهي أن pÈ‏ نِضف دائرة ثم تَفْئح الصّابط 
عليه حتى تكون المَئْحَة قدره» ثم اجعل طَرَقّه مركرًا Je ed lo RAI as sol,‏ 


\ Yvette Sauvan O y سو‎ 





."١‏ مخطوط باريس رقم 6844 ۵۵٩‏ 80۴» ورقة تركيب المداد» » دراسة الخطوطات الإسلامية بين اعتبارات 
Y, Sauvan, «Un traité à l'usage : i «Y Y*‏ الادة والبشر» لندن ‏ مؤسسة الفرقان للتراث الإسلامي 

Ma] S Y£-30 «4۹4¥ des scribes à l'époque nasride», dans Mss du‏ المترجم بالشكر الجزيل إلى 
4s 5 i‏ 4 5 

Jul, (MO, p. 49 - 50.‏ كذلك إبراهيم شبوح : السيدة 016500 .0-.21 على تَفضلها بترويده بصورة 

«مصدران جديدان عن صناعة الخطوط : حول فنون ضوئية للتّصّ التام لكلام القللؤسي حؤل عمل المشطرّة] . 




















"o 


"ED ! eb ليه‎ asl 


Ú fh EÓ OS p. Ó‏ أو p Lus‏ قادڙ» دون شك » على الاهتداء إلى 
الأبُعاد الضّحيحَة » ولكن من الم كد al‏ كان يَتَوَفْر على الوسائل الضّرورية ‏ المادّية 
والتّظرية - لبناء قراغ المبساعة المكتوّة من الصّمْحة . 

ولم تَشْمّح الأبحاثٌ عن نسب هذه اليساحة في المخطوظات العزيية الإسلامية 
MI LE c Ae eli‏ . فإضافَةَ إلى مُلاعطات شهريار أذل هلله مدبردمطهدك التي 
E‏ فيما تقدّم » فإنَّ راسَة مجموعة من الصاجف التي تعود إلى القرن الثالث 
الهمجري/ الَاسع الميلادي أُؤْضّححت لنا تكرار يِشبة 66 ,0 (بعبارّة أخرى ؟/") بين 

اؤتفاع الميساحة المكتوبة وازتفاع الصفحة ". وهناك شكلان مُشتطيلان يلْفتان 

الاثباه * ممشتظيلٌ calis. euet az, CR‏ المفتطيل الأول ix c‏ 
8 فيِحَدَّدُ القطعة 14م على الخط العمودي ley Ax‏ ذلك تُساوي القِطعة AM‏ 
نصف القطعة ۸8 (۸8/2=۸0) . وضع عندئذٍ أحد سِئَّي البؤكار على التْقْطة ]/ا 
والشن الآخر على B Ail‏ وتَشيد على MB ihal gahat MC abill Ax‏ 
oi ceo (a Y . (MB MO)‏ & © على نِضف الخط المستقيم ر8 الموازي 
ل «Ax‏ بحيث يكون 82 مساويًا ©46 (AC- BD)‏ . ,0453 4423 العوضٍ إلى 7 
d‏ هذا المشتطيل /ABCD‏ ^( 0.618 )3( كن : 0458 Jal iei‏ إلى 59 
E d a I es eif (1,618‏ 
Ji eA‏ إلى العوض تساوي 1,333) . 

ie,‏ طريقةٌ أخرى للحصّول على Jes‏ لافتِ للئظر ع طريق الطوط 
ENS O4, . A adii‏ عقا i ed sid, oae‏ مستطيل 
يساوي طُوله خط ُطْر اربع . ومع المحاقطّة eas a usd ide‏ مُشقطيلات Fuse‏ 
يساوي طولها حط قُطر المشقطيل الشابق الحصول عليه . فَالضِلْعُ الكبير في الشّكل 
الأول يساوي ناتج عرض ه مضروبًا في الجذّر التّدبيعي ل 2 (أي 22 )؛ ويُعادِل 
الصّلْمُ الكبير في الشّكل الثاني 4+3 والثَّالِثْ ... إلخ . وستلاجظ أن العلاقّة بين ه 
2j‏ ه هي العلاقة بين قَطعي الوَرّقٍ 43 و44 اللذين نستخدمهما الآن: حيث 
يُساوي طول ed i La a9‏ الذي تُساوي PAI EAH‏ 


F. Déroche, op. cit. (Mss du MO), p. 103. .Y'e 


: [80 


j 
j 
1 








A D gal coti ele لمشتل إلى‎ 


ل لك paa ue A ASI ig ei c Xue‏ باريس رãم BnF Suppl. per.‏ 
6 الذي عَمَّقَ فيه سَهريار أذل واه مهبردعطوص هُوِيّة هذا المقياس الرّئيس الذي ما 
هو إلا MSS bs‏ هي » كما نعرف » أَسَاسٌ البناء الكاليجرافي ال 
ads‏ صفحات / اللَّص أظهر اذل ما۵ كيف Sf‏ أُسْلُوبٌ المفياس الذي ÉI oi‏ 
مع «العتاصر BONHEUR TERRE EE C RUP‏ 
الوق والتقالها الرأسي في مسافَةٍ تُعاديل عَوْضّها . وهكذا» يمكن لهذه الدّراسَة التي تُعدّف 
AE‏ شيا نايا أن تكون » بشَكلٍ ماء رجا ششترگا بین مختلف عناصر الکتاب . 


لتب الباررّة 


وصح sui Mn‏ ذكرها أَهَمْية البتاء الهَندسي في إشراج الصّفْحة . ويُؤكُدُ لنا 
فَخْصٌ Cosi gea D esas col Jal‏ كانت بِححؤْرَتِهِم الأدوات الأساسية لعَمَل 
الأشكال : فتشطيئ Éa ÉA‏ الثّانية من قطعة المضححف المحفوظة في إستانبول برقم 
15837 (من القرن الثّالث الهجري/ النّاسع الميلادي) تُقَدَّ قِسْمٌ منه بالبزكار . وأمًا 
Sae‏ وهي من بين الأدَوَات الصُروريّة للخط ع فإئها nen‏ 
Fr, c o2 coy A‏ أيضًا في GE‏ الوَصّلات بين «حاء) و«ميم) كلمة «الوخمان 
i dcadh i‏ بعض | gr a. AM, is AM cao Lal‏ 
إن مَل الجمهور GR‏ الوسيط للألْعَاز حتّء كما اقْترع ذلك قاليري بولوزان 
ee CoA ual stas] d Él cValery Polosin‏ من ay JE‏ 
للئظر “". وكان الششاح أنفسهم مرفي اليش لقضايا التَوَارُن : فإذا كانت أبْعادُ 
الأؤراق ترتبط Op ie os olg E‏ إشراج الصّفْحَة يكشف أكثر عن اختيارات 


illuminated Arabic manuscripts», Ch. Adle, «Recherche sur le module et le .'Y 


Manuscripta Oríentalía, 1/2, 1995, p. 19; tracé correcteur dans la miniature orientale 
I», Le monde iranien et l'islam, 3, 1975, p. 96. 
F.) BnF arabe 386 p5) مخطوط باريس‎ 5a Y Y 

. (Déroche, Cat. 1/2, p. 33, n°299 


««All is numbers»? An unknown numerical 
component in the design of medieval Arabic 
manuscripts», Manuscripta Orientalia, 5/1, 


1999, BD: V. Polosin, «To the method of describing .Y'£ 














WS cU Ca ipee ERU cók MUR tp puri bite c E a a a a a x EA rm P LM 











s das dl‏ وَإِشْرَاجٌ الصّفْحة 


1Y 


lass,‏ القياس 


à £u Os‏ الوب الوسيط النّسَب التي تَحدّئنا عنهاء وكانوا يَوسِمُون 
مساحات مشتعينين بأوات مثل البركار واليسطرة . وقد يَحدتُ لهم أخيانًا كذلك أن 
يُهَثِيَا توسيمتهم atól‏ يإذخالٍ وخداتٍ قياس مُشْتَحُدَمَة في الوَسَط الذي نشأوا 
فيه . ويمكن للمُلاجظ أن يجد ء إمَا في أحدٍ الشُعلور da RÀ IE AL siii‏ 
ia al conia‏ مع أحد هذه القياسات المشتَحْدَمَة في عَضْر وإقليم مُحَدَّدَين . 

إن هذا iind d eati à a‏ حتى الآن بدا في درَاسَة المخطوطات العربية » 
JUa stirol,‏ لفاليري بولوزان مزوماهط ه71 يداول » في الحقيقة , التّديين "". يجب 
د على o so Ae bii ie‏ هذا الاختمال » ولكن » کہا آشارإلی ذلك 
جاك ji: ol «Jacques Lemaire jJ‏ كذلك his‏ جا des due‏ هذه المقارية . 


P5‏ ت ال شطور 


gladi LA gesl iLi المَخطوطات بالموف العَربِي » وهي‎ n 
2 ON مُوَمَحُ بالنُضف الثاني للقرن الهجري الأول / نهاية القرن‎ ih 
الطويلة كما يو‎ seat tjus ust ui BE ee ges uu ou 
es 8101.2165 رقم‎ aud Diis, BnF ar 3083: y apo Balsa 
Ji كذلك على هذا الوَضْع بالششبة المخطوظات غير القرآنية كما تُشاهده ف‎ 
الثَّلث الهجري/ التاسع الميلادي '“. وفيما بعد صل‎ o dl a zt الخطوطات‎ 





Safadi,LoNDRES 1976, p. 20. — V. Polosin, «Frontispieces on scale .YV 

.4١ canvas in Arabic manuscripts», Manuscripta‏ نشر أندريس قوائم المخطوطات المؤرخحة من القرن 
n Q9 2‏ 7 

Orientalia, 2/1, 1996, p. 5 - 19.‏ الثالث الهجري/ التاسع الميلادي في G. Endress,‏ 


««Handschriftenkunde», GAP I, p. 281 J. Lemaire, op. cit. YA 


.۳ انظر هامش‎ .٩ 


W. Wright, Facsimiles of manuscripts .&« 


F. Déroche, «Les manuscrits arabes «Jf 3 
datés du HT-/IX- siècle», REF 55 - 57, 1987 - 


1989, p. 343 - 379. and inscriptions, pl. LIX; M. Lings et Y. H. 











الَدَحَلُ إلى عِلْم الككاب المخطوط بالمدوف العربي 


وفي الممارسّة العملية يجب أن يِأَحْذ Ël gae oj Là cot a efte‏ 
في إنجاز شاخ العُضور الوسطى لإخراج الصَفْحة » وكذلك La co A9‏ بالحايل 
نفسه » من مثل إلكماش الوق . 

AY ait بِالتُسَامُْح في قُروقٍ في‎ Aul colo Je o ae uos, 
الذي‎ cL esa Jas Jali G yuli Óp a y, Xe peel Load L| aod 
' 1,6505 1,586 قيمته الصّحيحة 1,618 يَتَرَاوَّح بين‎ 










ees‏ القيمة القيمة القصوى 


AA, 


TMNT‏ مستطیلا ذهب متجاوران بطولهما 
مُشتطيل فيثاغورس 
مستطیل فیاغورس ومستطيل الذهب متجاوران بطولهما 
مستطيل على شکل axa NI‏ 
مُرَبع مستطيل فيثاغورس 
مستطيل الذّهب 
مستطیل على axa NI JS»‏ 


e de 






VY v/Y, roa 






TEN, 






VSYASM Y EEY 






VEV Nor. 






VoA/ N10: 






TAY 






/Y, et‏ انل 











a iieo كانت هناك‎ Éi Jp: est jest of and ut هذا‎ los, 
قابلة للاسْتخدَام » فالجدْوَل السشابق يُظهر وود تَدَاحُلٍ يمكن أن يُوقِع عالم المَخطوطات في‎ 
نستطيع أن تُراجع بسهولة إذا م‎ Jes jet حيرة . ومن التّاحية العملية » فعند‎ 
كان يجب أن تشتمر بهذه المقارّبة إلى الأمام بقعمة / طول الشكل العنى على‎ 
على خارج قِسْمّة يكن مُقارنته بما يَظْهَر في الجَدُوّل» مع‎ iue فتخصّل‎ ee 
. AIL. tgp osi الألخذ في الاغتبار بالنّسامح في نسبة ال 7/ التي‎ 


لا. أشار جاك لومير إلى هذه الْقِيَمَ » و كذلك إلى تلك التي تظهر في J. Lemaire, ntroduction, p. « AA Jaah‏ 
.139 - 138 


Y11 








| EA S bbi الَدَحَلُ إلى عِلْم الكتاب‎ 
Velo doe | 


uui csi cb eu uL AUS‏ في الإجمال وا لهذا الأموذج وء 
كقاعِدَةٍ عامّة » كانت الأشطو ثابَةٌ في مجموع نُشَحَةٍ واحدة . وأنْبيّت التّجاربُ التي 
أجراها بولوزان «زوهاهم حؤل كثاقة النّصٌّ ء في الأمثلة التي DASS D Cass‏ 
| في الشطر وفي | op ." iid JÉ aii‏ كانت تُوجَدُ اختلافاتٌ Ga gi‏ ْ 
ed A8 ol ae elal oig‏ | ْ 


o 


Jes M الطويلة : بسبب طَريقّة بنائه وعلى‎ bA على توجيح‎ o i n a 
185 PLAS. oi edeti iit jit 


DGI Jis (9 ca (شكل هم 4 حيث أفخل فيما‎ "ab Qe og nul YYA 
58 ل ا ل‎ - s, 





of 


تواميد في SU eus nm us di ad di‏ 
وكقاف 2 2216 كانت قار الكداقة CR cec ole‏ كر ال 
T |‏ اعرف كنك ل و ا e ghi,‏ ذلك استثناءاث ٿث تَتَعلّق بالدّرجة 
| الأولى بالمخطوطات الشّغرية (الدّواوين) : فالتارات الفارسية المحفوظة في باريس 
| برقم 1473 jett BnF suppl. per.‏ على JRG cket EW‏ عَمُودُها الملاصق 
| لهامش do) ial‏ الكتاب) على alite uen‏ واْتَمَدَ التوَجه تَفْسَهِ » ولكن على 


BnF Suppl. per. e yt) كاتبي‎ (coe ike الأغمدة هذه اة ¢ ناځ‎ pel 





eMe 





1776( مع كتابة p‏ عمودي على E | Ax ld deno nu‏ من Peel‏ (شكل 


i 
; | 
| 
i 


m‏ ال D‏ فيما M AGI ras Agr cue et à se‏ كانت 


A d نسخة من كتاب الحاوي الكبير‎ E í$ V. Polosin, «Arabic manuscripts: Text density .£ Y 


. (FIMMOD 31) BaF arabe 181 )باريس رم‎ and its convertibility in copies of the same work», 


2 "Ea "fo [2 99 - 
. Richard, PARIS 1997, p. 99, n53 et p. . £o Manuscripta Orrientalia 3/2 (1997), pp. 3-17 


98, 152. «Le manuscrit وأيضًا‎ «P. Orsatti, /oc. cit, 4Y 


Ibid., p. 175, n*120 (Paris, BnF arabe .£* et le texte: éléments pour une interprétation 


)6063( وأيضًا مخطوط الرياض » مجموعة فرفور ١5/4‏ 
(الریاض 2319485 -318٠‏ ١4ل‏ الرقم .)١١14‏ 


du maxlas dans la poésie lyrique persane», 
وانظر كذلك فصل «تزويق‎ «dans Scríbes, p. 291 
. المخطوط» فى الكتاب الذي بين أيدينا‎ 





. الثاني للقرن الأول الهجري/ الشابع المبلادي‎ nS يُوَيّح‎ « à5 خط بالاشلوب الحجازي على‎ t 


Lo £ ورقة‎ (BnF arabe 328 باريس رقم‎ 





PE WES 


Med OE pulo ad‏ «شّوح الميكم العطائية) للبونُسي (تونس» المكتبة الأحمدية 
١‏ تَتَمَيْرُ بالكتابة المائلة مجموع v ses‏ 


Lento‏ 7 لكنابة م um A OO‏ ثالث في en p egt‏ لأ 


ذلك «مشطرَةً) » ei ALLE LIS jd)‏ مع VAI cdi‏ الرهيد بعض 
الشَّيء » وتكون الشطود uo Sa o ial‏ مائلة في الوم » وإ pups‏ ن هذه هي 
الفاعدّة دائمًا . ومُضْحَفٌ باریس رقم 4955 عه B۴‏ الذي يبه ad cud sel Àj‏ 
على pyet‏ مائلة مطّت ب «اليشطرة» SÉ E bahis G‏ الكايل A aai‏ 


^ 


VY 
۷4 


cot gil 


بحت الششاح في قَثْرَةٍ مبكرّة » خلال التُضْف الثاني للقرن الثَالِث الهجري/ ii‏ 
الميلادي » أو بداية القرن الرابع الهجري/ العاشر الميلادي » عن وسيلة لتقليص ishali‏ 
e‏ ال “E TS‏ 


e 


Jes‏ العَديدٌ من المصاحف المكتوبة بهذا الأهلوت: اة شط ال اننا 
ge M ena Y > ie‏ 36 1 قليلٍ من ed Jed au cdi Qa‏ 
ub a UU eo f Let EU‏ ورجا كانت ية من هذا الع هي التي 
fÉ‏ بتنفيذها نحو سنة ٠ ٠‏ ٤ه/٠٠‏ ١١١م‏ بعص da ob A eid‏ الحفوظة في 
الجامع الكبير بالقَهِروان والتي Aab Joseph Schacht cti ciwy le ÉSE‏ 
asd a coul di o. |‏ هذا العالم تهر ضَبِطًَا للأشطر يَقْطّعه إلى قسمين 
متساويين سط - أو جزة من سَطر ‏ ترك فارعا » دون أن يُوجد مع ذلك أي سَقْطٍ في 

Sal coe. gal‏ «المشّق) » وبعبارة أخرى خاصّية إطالّة السَطر الأساسي الذي 

| صل حروفَ كلمة واحدة بعضها يبعض (وحتى Q5 41 D Ll uae‏ بهذا E ll‏ 


























£V‏ إبراهيم شبوح : الخطوط » رقم .٤١‏ الصفحات الذي نصادفه في قطع مجموعة (أوراق دمشق 
tA‏ 5558 ,142 - 141 .م ,1/2 54 ؛ انظر XN‏ المحفوظة في متحف الفنون التركية والإسلامية ياستنبول . 
الرياض 21985 215١ 1٠0‏ ح. ١94‏ (مخطوط «©. قط مذ 1281150215 J. Schacht, «On some‏ 
الرياض » مركز الملك فيصل » ۲۸۲۹) . libraries of Kairouan and Tunis», Arabica,‏ 
9 لم تنشر إلى يومنا هذا صورة من هذا النوع من إخرا .225 p.‏ ,)1967( ,14 باريس 822 LEY «3, cBoE suppl persan‏ 
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^ 


8 
3 


sel 


في عمدة. خط نستعليق . هرا EEANN EA JAAN iiw‏ 





--À " eub P 25h QU cb إلى عم الكتاب المخطوط‎ J 


Of aad a SN oa‏ سَطرًا أو أكثر eed Cue, classi aad Gu‏ الأول 
والٌطر الأخير وأحيانًا بالتّؤفيق بينها) يَشتمل على عَدَدٍ صغير DH oa‏ مقابل 
جود مشق مُهِمْ وحتى أكثر من مَشق . 
udi dest,‏ كذلك إمكانية تغْبير سب الط وحتى أشلُوبه من سَطرٍ إلى آخر . 
alé Ji aky‏ على ذلك في المضحف الحفوظ في مكثبة شيستربيتي بدبلن برقم 
£s CBL 1438‏ بسنة ۱۱۸۹/۵۸۲م" الذي بني تر كيئه على أن مجموعتين 
من الشطور الصّغيرة الحم تَسْبِقُ وتَلْحق ثلاثة أشطر بخط ذي نسب كبيرة . ولا 
yvy iab S bahi Ye ciall tL oy gii él iá b oda bS‏ 
بتونس رقم 7 أو ا المكتبة الصّادقية بتونس رقم 263/10441 (CI‏ على 
سبيل المثال ؛ وهي d nal, sede sib] Lies v‏ وق أخرى تطلغ 
انُسِياب النّصٌ وتَقُودُ القارئ . 


YYN 





عَدَدُ الشطور في الصّفْحة 


تلف عَدَدُ شطور الصّفْحة بين مَحطوطٍ وآخّر بشكلٍ كبير» ويمكن أن لا نجد 
passt T à ead &l‏ حتی 5 sel‏ الاس تشطيرًا له . aai edel el,‏ 
الَخُطوطات المصطرّة » وهي قطعة مُضْحَف باريس رقم BnF ar. 328a‏ « £3 536 


شطورها بين az Yta YY‏ في الصفكة . ونستطيء أن ES‏ ورا في AM‏ 

















NYO JAN A وعلى هذا الدحوء فإن المشق تقنيةٌ لا أُسْلُوبٌ في مذهبة ( مخطوط يعود إلى سنة‎ .١ 

الكتابة. ويظهر هذا المعنى في شروحات نقدية في غالب 6م. نفسهء 15 واللوحة؛ وبخصوص كتابة هذا 
الأحيان واردة في المصادر العربية ي التفسير puel‏ في سنة .هههارهه١١م‏ فإ 
cpb‏ تحقيق الآثري » ومراجعة الالوسي » القاهرة» الاستشهاد بالآية 4؟ سورة النساء» تتماير بناء على 
08-5050 ) ؛ وأشار ابن النديم إلى المشق تغيير أساوب الخط. ونجمد الطريقة aah pi À Leni‏ 
باعتباره أسلوبا (المرجع السابق » نشرة فلوجل ؛ 1 نشرة في سنة ٤۸4‏ ھ/۹۱. E‏ 











. )/ أيمن فؤاد سيد . المخطوط » اللوحة‎ 
D. James, Qur'áns of the Je. 2) انظر‎ .8 
Mamluks, London 1988, pp. 92-98. 


1۸ 


.)١١ «Dodge Àj 64. co4€ 
D. James, Q. and B., p. 35, n?20. .oY 


.ev‏ إبراهيم شبوح » ا مرجع السابق » ex‏ واللوحة 
بالألوان . فالضّيغْ الدينية والأحاديث كتبت بخطوط 


. على أغْمِدّة في مُخطوط مائلة . خط نُشتغليق‎ af cuf n 


.Y ورقة‎ «BnF suppl. persan 1776 سنة .مهاه /ا) !¬ م . باريس‎ 8l s 



































Yvo 














"P £u التشطير‎ 


بعد ء استخدم المصَوّرون أخيانًا هذا الفاغ بطريقة يقة مُدْهِشَةٍ تمامًا . وهي ex a x‏ 
es xara‏ للاختيار asl tl‏ والمرخرفين » حیث سمحت - بو جه حاص K-‏ 
المعروفة ب مدوم« [وَضَّالي] باشتخدام أؤراقيٍ مُرَحْرَفَةٍ في غاية التَتَوّع”” رشكل «Qo‏ 
ولم تكن الهَوَامِشٌ مع ذلك ا ان ,الو رن فف + فقن ركيت انا 
بالتقاييد والحوّاشي والتغليقات . ويمكن للاخ من البداية أن e‏ هذه الإضافات , 
ولكمّها تَتوافق في ARM‏ مع قرار أو احتياج القارئ . وبالوغم فق أن يض اولقن 
امام كندل vill olea eda LO CSE SA Moe cese‏ 
الصّمْحة بالكتابة **: فإ بعض i obiil‏ عَرْوَا je) mae‏ ال 
Asi d, Lieu‏ كتاب «أثوار التتزيل وأشرار التأويل) (احفوظة في مركز الملك 
فيصل n‏ برقم 4749) بالطريقّة التي غَرت فيها الكتابَةٌ هَوَامِشَها / بحيث لا 
iset tia | ial el desti. d Duis‏ من eizh‏ جامي (لندن 81 
(A4. 0‏ بإ كام ا التي PE"‏ الهامشية بحيث بدت كتجويد 


w 
^ 


cs | | j LA 


غص تاذج إخراج الصَفُحات 


EI 


للأشباب التي طرشناها فيما سبق » لا يمكدنا الآن أن تَفْل شيتا ce JA‏ الحديث 
iii e‏ لمخراج الصمّحات حتى قطي A ce ii‏ ة التي أفادّ منها النسَاحُ من 
القراغ المتاح أمامهم . وتَطرَح المَحطوطاتٌ المصَوّرَة ة أو التي بها عَدَدُ من الجدّاول 
JAM,‏ مُشكلات خاصًة تد عن ما يمكن أن نتناوله هنا . inl,‏ التي اختفظنا بها 


۷. انظر فصل «الحوامل : الورق» . Gacek, McGill, p. 92) eYXAYV/AYY Y‏ .^ 
8ه. ذکرها روزنتال .ص ,اا n° 100/3 — F, Rosenthal, op.‏ وشل 29) . 

M. L Waley, «lllumination and its .5٠ .18‏ 
AA ANY SAY RAS cos ll ea‏ وقد أعاد  functions in Islamic manuscripts», Scribes,‏ 
جاشيك إيراد صفحة من «خلاصة الحساب» للعاملى 4 .م وشكل 8؛ ويبدو أنَّ هذا البوع من إخراج 
ملت حواشيها بالهوامش والتصحيحات (مخطوول الصفحات عَرَفٌ فيما بعد شعبية نسبية في الطبعات 
xa R24. McGill BWL 230. i) Jus»‏ الحجرية . 


189 





188 


SA he babil ESI ele امحل إلى‎ 


المَخطوطات الإسلامية يُقَضُل أكثر فأكثر ój Ée. gol oai‏ إمكانية امتلاك 
bay ba‏ هو وَرَقَةٌ رابحة لإشخراج الصّفْحَة : فنجد أَنَّ ناسِصّ Rad‏ مُصحف إستانبول 
رقم TIEM SE362‏ الشابق ذكره ‏ وَجَدَ نفسه غير قادر على لثفيذ صَمحاته المتعَدّدَة 
الأثوان » على سبيل المثال / ورقة /ظء بسبب الختياره لكتابة أربعة عشر سَطرًا في 
الصّمْحَة . وعلى العكس من ذلك فإنّ السَطْرَ à (LJÓ asih daag‏ مُضْحف 
ERIS E 3j‏ ط مكتبة الجامعة تسج رãم Universitátsbibliothek XXXVII‏ 
1>) المكتوب بالمداد الذَّهَبِي مَتح مخؤرًا E‏ الإخراج الصّفْحة بتمامها . 


og 

لقد جَعَاَئْنا الشطودٌ السَابقّة نَشْتَشِفٌ als! ERA‏ . وهذا الجزء من الصّفْحة 
S3‏ دائًا نتيجة لاليب المكئف للصفحات والرميم الى اللذين Bl otga‏ 
متظِمة وحتى الضّياع الكلّي للهَوَامش . وفي هذه الحالة فإنه من الصّغب أن تُعِيدَ بناء 
cé‏ الصفخة: كما يوضخة تمامًا مُضححفا المكتبة البريطانية بلندن رقم 2165 BL Or.‏ 
ومكتبة فرنسا الوطنية رقم 324 BnF ar.‏ حيث إنَّ النَصّ الآن مُلامِس لحاقة الوَرَقة . 
ومن الصغْب Jn‏ إذا كان التْسَاحُ المسلمون » منذ البداية » قد بدأوا بِتَوك هَوَامِشَ 
مُناسبة : فلا يتور GA‏ قِطّع المصَاحِف في وَضْعها الحالي إلا فراع صغير في الحيط 
الخارجي للمساعة المكتوبة من الصّمْحَة » ولكن يجب أن تأحُذ في الاغتبار التّمزيق 
الممكن للأؤراق . 

ومهما يكن من أثر E cour (Eb ESTA‏ إفكاناتٍ الهَوّامش في 
قي إشارات إضافية للنّصّ ”*. وأخيانًا ما كانت تُوجد أُقْدَمْ تزايين المصَاجف ف 
الهامش - غالا في الهامش الخارجي (هايش case‏ ولكن Lej uel‏ في الهاميش 
الداحلي - حيث تكون أكثر وُضُوحًا وتملاً هكذا بطَريقَةٍ مُوْضية دَوْرَ العلامّة . وفيما 





Déroche , S. Noja Noseda, Le manuscrit ^ cV, cia P لا تسمح حالة أقدم امخطوطات‎ 5 
arabe 328 (a) de la Bibliothèque nationale de أن نعرف إذا ما كان لها هَوَامشُ جديرة بهذا الاسم أم لذ‎ 
France. Ww. Wright, Facsimiles of Ul (انظر على سبيل‎ 


manuscripts and inscriptions, pl. LIX; F. 
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22154 RA Ls i ^ ^.^ o رھ‎ 
التشطيز وإحراځ الضفحة‎ T" cdd علم الكتّاب الممخطوط‎ ull eM 





Le‏ في الأساس من تُسَح مُغتئى بها (حَرّائنية) » ولكثها تشتمل كذلك على بعض 
الو كيبات التي تظهر في الخ المتواضعة الصنْع . 
دكرتا coe dl LU cole E as calo Ga‏ ونطهة عملية مويك 
الخط) القديمة أَنَّ الامتمام بجمالية الصّفْحة قد بدأ oe ial B, Me ksz‏ 
امحفوظة في إستانبول $3 362 JÁ TIEM SE‏ على Í‏ 
سوى Mio‏ واحدة في الوقت نفسه ٠"‏ ولم تبدأ الجنايةٌ بالصْفْحتين المتقابلتين إلا 
ee Cass GS cera‏ مُحاولاتٌ بدأت على اسْتَشياءٍ في القرن الثّالث الهجري/ 
E‏ النّاسع الميلادي لضَّبِطٍ تَوارن نهاية المضحف . M Agi,‏ من مُضْحَفٍ تعود إلى 
(BV - bt X,«TIEM SE 2002. Jill) $53 ode‏ على xg‏ الذي بَذَلَه 
pend oeil‏ عَناوين الشوّر في وَضّْع مُتمائل على obs io esl‏ مُتقابلة » حتى وإن لم 
t á‏ هذا الفغل إلى ti Áo, 1 a‏ بتحقيق هذا العَرض على الأحَص حتى 
وَجَدَ التغبير عنه بطريقة فَرِيدَةٍ في الصاجف الغثْمانية أو المشتؤحاة منها . لقد يجح تُسَاحُ 
otc‏ ات ا رقم 469 1118۷ ومجموعة ناصر خليلي للفن الإسلامي بلندن 
رقم 33 "QUR‏ والمكتبة الوطنية بتونس رقم 14246ء في إظهار الكلمة أو الكلمات 
نفسها مكتوبةً بالمداد الأحمر على الشطر نفسه للصّفكة القفنى والصّفْحة اليبسرى فى 
نفس الوَضْع النُسبي بالنّشبة للمشور ARI U‏ رشكل ٠٠‏ ؛ وفي سُورَة NAAI‏ 


.”* كانت مُتتالياتٌ كامِلّة من النّصّ تَظْهَدُ بطريقة مُتمائلّة‎ )۲٠ (رقم‎ l 


Ca 


did N eU‏ ف اغتباره 

















o 


d ss US icio) |‏ دَوْرَ إخراج الصّفحة في المحاولات التي قامَ بها 10 
الششاح المسلمون لتسويغ صناعَة المخطوطات . وترتكز المعالجة التي Gio‏ على وَضْفِها 
على تقطيع النْصّ القزآني إلى وخدات متساوية الأثعقاد : وقد تَفْد هذا العمل نجاح 


p M 


























Islamic art, 4, Londres, Azimuth editions, F. Déroche, op. cit., (I primi sessanta anni A | 
1999, p. 121, n°40. di scuola...). 





EF, Déroche, «The Ottoman roots of a .A£ F. Déroche, op. cit., (Mss du MO), p. 130.5 Y 
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'Tunisian calligrapher's tour de force», in Z. - MI. 





Yasa Yaman (ed.), Sanatta  etkilesím — M. Bayani, A. Contadini et T. Stanley, ¥ 
Interactions in art, Ankara 2000, pp. 106-109. The decorated word, Qur'ans of the I7th to 
19th centuries [The N. D. Khalili collection of 








SA 35, dnF arabe 1451. sb se! ۱۸۳/۵٥۷۹ مَغْربِى » سنة‎ QU MES 
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على شكل 


BYY* 3), « BnF arabe 6845 رقم‎ 
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EG 
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1ه 1 اام 
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Ans بشت‎ 
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Yo 3j, IBnF arabe 6041 باریس‎ 














NA 


us o Latii ud‏ تَوَصَّنُوا الطلاقًا من التفْسِيم التَقُايدي للمصحف إلى «أجزاء» 
وراب :إل eM Maa (e Lac cÁ) ce AME‏ يُقارب غالبا 
۱۲ سم » باستثئناء صفحات البداية والثّهاية » وكانت 8A PEREAT‏ 
الط رإطارات » إشارات إلى الأقسام ... إلخ) . وحَضّعَت نُصُوصٌ أخرى ذائعة 
الانتشار لإِعُدادٍ تُائْل. ومع ذلك » فلا يجب أن تَتَجامَل» عند فخص سلسلةٍ من 
XU of cx ue ex‏ بعين الاغتبار التَأثير الذي يفرضه Ge en ET‏ 
النّاسِخ . وقد عَلّلَ رودلف سلهايم صنزمطااء؟ .1 مجموعًا من Lo‏ تُسخ من كتاب 
«الثقاية مُختصر كتاب وقايّة الدواية في مَسَائل الهدايّة) لصَّدْر الشّريعة ca t ES‏ 
خلال القرن التّاسع عشرء وتُظهر تَشَابْها كبيا فيما بينهاء وتَوَصّلَ إلى إشكانية أن 
تكون قد كتبها عَدَدُ من التّسَاخَ في أحد مَدَارس أو حَحوانق آسيا الؤشطى"' (ِبُخَارَى أو 


وتطارق محدوة ضنيط المضاظة المكوية من sls, c jail JS ARE‏ عضن 
E D ois A‏ ار قاين اروس قي ادن إن اا ع ل بك 
أرب إلى الرَبّع . فهل لجأ التْسَاحُ إلى الامْتمام باوب أساليب ayt cais BH‏ 
هوب من الإخراج الْتُكوّر بكثرة لشكل الصَّمْحَة ؟ ووٌجدّت منذ بدايّة القرن التَّامن 
الهجري/ الرابع عشر اليلادي» وعلى الأحَص في الدّائرة الفارسية» العديدُ من 
داجل إطار يَسْعّل أعلى الصّفْحة ووَسَطَّها وأشفَلّها ؛ ويُوجد بين الإطارئن الأَوّلِين ثم 
ين الأظادين الا خرن سجمرع دان a N ba‏ ت ةعاق ما ورن 





F. Déroche, C41. : سم ؛ (راجع‎ ۲۲,٥۸۲۲ سابقا»‎ ¢R. Sellheim, Materialen 1, p. 125 - 127 .*8 

والمخطوطات المدروسة محفوظة في مكتبة الدولة ببرلين ‏ 119 ,68 .ص ,1/1 ولوحة .۸ ,1۷) . 
MM « (or. oct. 470, 1762, 1770, 1771, 1773 et 3531)‏ يشيع الشكل eU‏ لمصاحف بلاد المغرب المنسوخحة 
وقياسها ما At iia celo 008 4 YYXYY oe‏ على الرق بما فيه الكفاية بشكل يجعل من غير المجدي أن 
أسطر في الصفحة. (فيما عدى رقم 1762 .061 .0۲ الذي نعود F. Déroche, «Cercles et 5&« esi; «OM «J|‏ 
يضم تسعة أسطر) في حُطوطٍ ترتبط بتقليد واحد. 
PIRE‏ على oM‏ في ii‏ قطع الاك من نوع maghrébins médiévaux», Académie des‏ 
inscriptions et belles-lettres, Comptes rendus‏ 


entrelacs: format et décor des corans 


8» مثلا مصحف باریس رقم París, BnF arabe‏ 
7 الذي تبلغ السا نة المكتوبة فيه » كما سبق des séances de l'année 2001, pp. 593-620. b ol‏ 


r 


مسيحي مُرخرف. مصر سلة EC fp ١١65‏ 


Àj, «BnF arabe 13]. ise‏ الاظ 














qo ay Je a cosi e (Jp jeu 


بالمدّاد الأشوّد» في حين تكون السُطُورُ الأخرى غالها باليداد امون - الأزرق أو 





الذكَبي . 


bg ue tul eM ics S ase dab,‏ المألوف لل 
ol Qui Lala cuu‏ اة الحا الها تخرف &yls U)‏ ,| 


YA uzga 
je 


اااتجراةاللسطبا لجاز اناا 
a ^‏ 
a‏ 





195 أخيانًا بطريقة مختصة بها رشکل ۷۱-۹۷) . وغاليًا ما نجدها‎ c m E aiki) 
BL i, 02d Pals He, 4 المَخطوط رشكل‎ a o cia ge ZI 
Uhai e (BAA يعود تأريخه إلى سنة 75”ه/9 177١م (ورقة‎ T «Add. 5965 YAY 
ix) ur ond od كتاب «اللّمَع في‎ sed aed ds Se BE ue Les de as 
eA Ol oS (eV A ofat AA iw HÀ cV الورقة‎ SB or. oct, 3538. e 
i الاين هو إيران . وفيما بعد‎ oaa أن‎ aus c عا لى هذا الشكل‎ falu i j 
الخدت وود الل أشكالا أعثر تتؤعًا؟ ذائدة ومخطوط مجموعة ناصر خليلي للفن‎ 
أو هالة‎ ٠" م۹٩۹‎ AVAAJA YAY سنة‎ 25 QUR 27 بلددن رقم‎ E 
-XAMTÍANYYY Ass (مجموعة تبريز» رقم ١ه المؤكخة‎ Ppa BSAA 


Te ا‎ 


dieit 








ادبا مخز اس سروف تل :شوك asado LAB‏ 


M. A. Karim Zadeh Tabrizi, Jjazat .N« تظهر هاتان الوضعيتان جنبا إلى جنب في كتالوج‎ A 
nameh, lcázet name, the most unique and — , jy Í n يوم‎ Slm) Sotheby gga Colana 
precious document in Ottoman calligraphy, QUU YA الخحصة‎ 


London 1999, pp. 125-126. 
HESH PP f J. Rogers, GENÈVE 1995, P 70, N 31 9 
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as OA‏ المخطوط 


من العسير علينا جدًّا أن نتف على هُوبّة ناسخ اللَّص . ففي غاب فهارس الخطوطات 


cilia BLÉS / 0555M 25AN‏ وأيضًا بقوائم بأسماء اشاح » فإِنّ إعادة بناء الأثّر 


x £ £‏ 8 ر 
أو البحث عن أحدٍ هذه العَتاصر يظل حاليًا هَدَهًا بعيد المنال '. 


oH 

دوا المكانة الشامية التي يحتلّها فَنْ lil‏ في العالم of , m‏ 5736 بطبيعة الحال 
الختطاطين الذين الْمَصَلوا بدايَةٌ عن مجموع التّشَاخ . وغالًا ما نجد ترجماتهم مذ كورة 
بطريقة مُوجَرَةٍ o lar Sio iL oui a‏ كما أن إنُتابجهم يُحاط باخترام حاص . 
ونعرف من خلال ما ؤرد في كرد مان مض كفي مكتبة فرنسا الوطدية Bnfarabe ee)‏ 
6082 و 6 is Cfi ei‏ ياقوت الستغصمي المشهور » ويحمل كلا الْضحَقين تقاييد 
SEU Ge Dol iei sad ias‏ من أنَّ AEEA‏ رقم 6082 نسخة مُرَيّفٌة . 
في J‏ حول مسألة الترُوير التي يَطرَحها هذان 
خوك »امات بدن في وجو قا في ع هليج 
اوم لمات cu DS JUNO sp us‏ عاد بسي 
اا ; فبعض Js gil‏ بوصو عن هذه النوعية : فإحدى ee‏ «كليلة 
ودفئة) ) i dee uM ae Ls ce Y Y AY ie psi‏ محمد بن 
مر بن الكمال الخطاط . 


> Ji Qs «45 ومع‎ 





'. تجح «ريشارد» في كثير من الحالات في العثور على أثر ‏ حكمة الإشراق إلى كتاب الآفاق » تحقيق عبد السلام 
ناسخ واحدٍ عبر الخطوطات »› راجع : ,1997 ۸5) هارون» القاهرة» ۱۳۷۷ ه/٤‏ ١۹٠م‏ . 

«BnF arabe 6082, 6716 مخطوطتا باریس رقما‎ .٤ passi) 
F. Déroche, Cat. 1/2, p.) : c diu je jaa lil, من بين العديد من الكتب التي تندمي إلى هذا التوع‎ .۴ 
0ص ,122 .ران ,458 "0 ,92-93 ولوحة ۸ ۷1 >>؛‎ 523 «cabal الأدبي » نذ كر سايمان مستقيم زاده : تحفة‎ 
N. o D. James: The Master Scribes, p. 58-59. Qadi «VAYA م. ك. إينال» إستانبول»‎ GE 
Islam ,$  Getin, «Yágüt Musta'simb», Ahmad, Calligraphers and Painters. A 
Ansiklopedisi, V. XII, p. 352-357. 

:B. Bodmer ms 527 جنيف رقم‎ bje^e .9 — Munshi (ca A. H. 1015/A. D. 1606), trad. V. 
FIMMOD YT4 : الزبيدي‎ tal si ‘Minorsky, Washington, 1959 


Treatise by Qadi Ahmad, son of Mir- 
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ele في إطار هذا لحل عن‎ ieu JE oe a afl es oe jas as 
ليس من السَهْلٍ دائمًا الإحاطة بهذا ا جاب‎ Xie المخطلوطات العربية الإسلامية . فمن‎ 
HA من صِئَائعَة الكتاب في شكله التّهائي . إِذْ ما تال بعص القضايا الأساسية » مثل‎ 
فيه والوّقتِ الذي اسْتَعْرَ‎ m من كيجت له اة واكان الذي‎ 
و ا ل‎ xkl 
مقاباتها على‎ dils, من مَصَاوِرَ أدبية أو مُصَاَفَةٌ من وثائق أزشيفية‎ colt 
» صِبَاعَةَ الكتاب‎ c U eab ateli Jpili óp chaly . نفسها‎ col az 
ومن هذا النطلق فقد أغعشا صورةٌ عن عَم التُشاخ ؛ وفوق هذا فإ موود المآن - التي‎ 
على جِدَة » وهو ما سنقوم به بعد‎ Vb S of eds - Jiel lia تُعَدٌ مَصْدَرًا قاطعًا في‎ 
الأوانُ لكي تَلْفِتَ اثْتباه الباحنين إلى أهمية هذه المسألة‎ of ad d a قليل . ونظئٌ مع‎ 
من انور الأوْسَع لتاريخ الكتاب في العالم الإسلامي . لذلك فإِنَّ هَدَقََا في هذا‎ 
. القَصْل هو الإشارة إلى بعض المجالات المفتوحة أمام البخث‎ 


تَعَرَقته » غالبا بدون 


gud i 
Tha c KAÉ KRU oda من هم هؤلاء الأجال » وأحيانًا النّساء '» الذين تفانوا في‎ 
حؤوة المدّن مقتضبة في العُمُوم بحيث إِنّها حينما لا تكش‎ Ó) E ob bil ikas 


y, t š o - 
طبيب‎ cele COR id Rl Las Ce عن اشم شخْص‎ 





«Women's roles in the art of Arabic هنا : راججع‎ esl o JUI ss coal إنَّ الدساء‎ .١ 
calligraphy», The Book in the Islamic 4٥ خطاطات») ؛ المورد»‎ glui) ز. م. عباس‎ 


World, p. 141-148. s. al-Munajjid, YEA .- 141 OAD 





















































YAA 














AE 


ob‏ وصتاعة 


. ويئدو Sd St‏ الكفاةات هو 


ف بنع بولا ركني ومن الك شرل ل 
': فعلى سبيل ie JUN‏ مخطوطاتٌ EU eg‏ 


القاعدة في مهن صناعة الكتاب ١‏ 


وَصَفُوا أنفسهم في 2 eo X‏ «وراقون» ‏ فمضحف «الحاضتة)'' (المنُسُوح سنة 
۰هھ/۱۹١١-٠۲٠١م)‏ ومْضحف مَشهد أشتاني - فدس ١١١"‏ (المششوخ سنة 
iub J G biy Pa eda Lege aa ANE Ia‏ 


ped es E‏ ورَقَمَه 
itd‏ الوكاق هي هى اليطرة على 


KERN 


ge M‏ بن 
HS uo eR‏ 





أنجر أيضًا مخطوط إستانبول رقم 8.11.209 718. راجع 
أيمن فؤاد سيد : المخطوط » اللوحة ؟) . وقبل ذلك بقليل 
يحمل مخطوط آخر نُسِحٌ في المنطقة أيضًا هو مخطوط 
Obs e$ 9 Leyde, BRU Or. 437‏ هو أبو بكر محمد 
بن أبي P. de Jonget M. J. de Goeje, : El) «eil;‏ 
Catalogus codicum orientalium bibliothecae‏ 
Academic Lugduno Batavorum, t. 1V, Leyde,‏ 
p. 60-61, n? 1735; P. Voorhoeve,‏ ,1866 
Handlist of Arabic manuscripts in the‏ 
Library of the University of Leiden and‏ 
other collections in the Netherlands |Codices‏ 


` manuscript, 7], 2 éd., La Haye/Boston/ 


Londres, 1980, p. 162; S. M. Stern, «A 
manuscript from the library of the 
R. gû Ghaznawid Amir ‘Abd al-Rashid», 
Pinder-Wilson éd., Painting from Islamic 
25$» « lands, Oxford, 1969, p. 12 et pl. 8. 
حبيب الزيات‎ Reha Una الاسم في النص بصيغة‎ 
عناصر من أصل أدبي في مقاله «الوراقة وصناعة الكتاب‎ 
MEE - Y ومعجم السفن) » ص‎ 

.٤‏ وهناك مصحف آخر» وقعه عثمان بن الحسين 
الوراق « F. Déroche, «Une reliure du V /) : Jil‏ 
iJ, XT siécle», NMMO IV/1, 1995, p. 4-5‏ 
1) : ويتعلق الأمر فيما يبدو بحالة مُجانسة» ولكننا لا 
نستبعد أن يكون هذا Ae) qj Oe RH‏ 
النسخة. 


15 


dor y M‏ سعدان في وثائق جنيزة القاهرة َودًا لممتلكات 
ناسخ يهودي » P‏ الذي کنا من أن oss‏ فكرة عن 
orsi ule cols. aua‏ المهني في القرن السابع 
الهجري/الثالث عشر الميلادي . 

.١‏ يمكن أن نثير الملاحظة نفسها في ميدان قريب ألا وهو 
Y. Porter, Peinture et art du : el «AM‏ 
.0 .م ,1/16 » وستصادف فيما بعد صورة مُجَلّد وهو 
في الوقت نفسه ناسخ. (انظر فيما يلي). 

؟. مصدر هذا امخطوط المجامع الكبير بالقيروان (راجع 
B. Roy et P. Poinssot, /nscriptions arabes de‏ 
(Kairouan, Paris, 1950, p. 27-32 et fig. 7-8‏ . 
Sys‏ مَثْن الختام ليس أثرا للناسخ بمفهومه الصحيح » 
ولكنه من يد امرأة كاتبة اسمها ذُرّة . ويبدو أن العديد من 
المؤسسات التونسية تحتفظ بعداصر منه : وتوجد أُؤراق مده 
في مركز الفن الإسلامي بَرقّادَة بجانب القبروان ( راجع 
(PARIS 1983, p. 273, n? 356; Paris 1995, p.9‏ . 
وهو الحال بالنسبة لمتحف باردو بتونس « Inv. 277; cf.)‏ 
ASA iud, . (PARIS 1983, p. 273, n? 357‏ 
M. Lings et Y. H. jx Rutbi 13 Je las) ido yi‏ 
(Safadi, LONDRES 1976, p. 30, n° 26‏ . 

dad AY‏ كلجين معاني : «شاهکار هاي هُتري شکفت 
انكيزي آز قرنٍ بم هجري وسو كَزْشْتِ جيرتٌ آور آن » » 
ETT BAIA‏ 766 ص sonto‏ 
وأيضًا رهمناي كنجينه هاي قرآن ؛ مشهد /۱۳٤۷‏ 
8 ؛ ص 14 رقم .5١‏ وقد يكون الناسخ نفسه قد 
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Ec V بعض المعلومات‎ 


ase d al Lg e a tu‏ العربي 


وكما ذكرنا فإنَّ بعض الملَّات المشخصّصّة اعتبارًا من فترة Uath pyi TERA‏ 
cag. ey ga‏ وأذخل نظام تدريسٍ Lai‏ المطابق لنظام تَدْريس العلوم الدّينية 
نظام «الإجارّة» في قن الخط. usd,‏ هذه المصادِدُ من تحديد es‏ بعض 
s ec‏ انفد ين أن خبط بكل العالم الإسلامي » Get IU‏ بممارسةٍ 
عديئة Aga GE Y, eus‏ مُنتظعة كل GLUI‏ . فكم من الخطوطات القدية 
المعروضة في معارض أو في x) dels qu El SU att‏ 
تثها / اسم ناييخ لا تعرفه كب التراج م التي بخورتنا ؛ فهل Y M S unus‏ 
e ai, ales‏ 

JI خاصٌةً . ويكون من‎ $a aba IS oo etai od ill يبدو إذًا أنه من غير‎ 

كما يقترح رودلف p oi — "Rudolf Sellheim lus‏ الختطاطين ذ في المجموعة 
الواسعة للتَّشَاحِين امخترفين والذين جمغنا بشأنهم ب 
الحالات . ويخبرنا مُوَلْتُ BANCOS ZEE iyt‏ 
ea a s M Gl a jac‏ وسبعون ارأة يسن الصَاحِفَ LL‏ 
الكوفي) * : ومن الممكن أن نَطِْنٌ أنَّ 3 يتعلّق هنا بأشخَاصٍ يتعيّشون من نساحة 
لكب . وفى العضر القدم GG Gag bald aè‏ هو «الوداق) » ird. m‏ 
Sia 38 g As sd Gaii eS ol eel Ge ag‏ وك مل 
من الووليات المرتبطة بالورّاقين يبدو فيها 
«الوََاقٌ) في وَضْع يُشْبه وَضْعَ اشر الكثب الحديث ". فهو S nass Él uad‏ 


IE Johannes Pedersen jı بدر‎ ola, 





gig. ¥ U. Derman, «Türk yazî san’atînda .‏ سلهايم -جنبًا إلى جنب في الكشاف رقم ۲ من 


«Materialen‏ — عنوان «Ductus»‏ 2 «الخطاطين) 
و«الخرفيين» » (411.©) . 

J. Ribera, «Bibliófilos : 9 ),$ À« « 2l cud A 
y bibliotecas en la España musulmana», dans 
Disertaciones y opúsculos, t. I, Madrid, 1928, 
p. 199. 

J. Sadan, ¢ The Arabic book, p. 43 .4 
«Nouveaux documents sur scribes et 
. copistes», REL 45, 1977, p. 41-56 


icazetna-meler ve teklid yazilar», VIL. Türk 
tarih kongresi H [T. T. K. yay. IX/7 a], 
Ankara, 1973, p. 716-728; F. Déroche, 
«Maîtres et disciples : la transmission de la 
culture calligraphique dans le monde 
ottoman», REMMM, 15-16, 1995, p. 85-87; 
M. A. Karimzadeh Tabrizi, Jjazat namch, 
Jcazet name, The most unique and precious 
source on Ottoman calligraphy, Londres, 

1999, 


YAA 














JA iet, ou 


YA 


YY 


ad COSI asd o ie‏ من المضحف وَقَمَها أبو القاسم محمود بن رَد 
وبعد ذلك بقليل كَتَبَ كاتِبٌ آخَر هو أميذ حاج eg pil AST oy‏ مخطوط m‏ 
۴ط الملحق الفارسي رقم 1447 ٠"‏ وهو مُعاصز تقرينا الخطاط ead COSS cell‏ 
وكليلّة ودِمئة) المذكورة y . Ul‏ كدب حافظ إبراهيم كاتب طوبجي قَاَعَة كافية في سنة 
PE ETAN‏ باريس 8۸۴ / الملحق الفارسي رقم 2105. ونضيف إلى 
ذلك اسم سَيّدي محمد (Ld‏ الذي AAN LÉ‏ من الخطوطات بأسلوب نك 
ا كتابة ديوان Deal uds T iugi GT LES‏ هؤلاء بعد كل ذلك 
ا ارا ا ا ار ا ا ره اا کور AE‏ 
للمتخصّصين في الط إمكانية بمارسة مهتنهم بجوار الأمير » ge IS oy‏ ذلك » في 
حالةً الصرورة» ليغملوا في الإدارة أو في المكدبة ”". ففي مخطوط باريس رقم BnF‏ 
7 .38 يُشير عبد القادر الشّكري إلى صقت P id coul cd La ees‏ 


tlala‏ والهُوَاة 


كان ياقوت LA pue PC IPTE‏ ري ذلك 
الور ere‏ عي" DII ais, nua os‏ إلى تشخ الكثب مقابل 
E‏ . وقد das‏ أيضًا أن fat‏ وا الكثب في إطار دراستهم» فعلاوةٌ على g& B‏ 
يق بتوفيرهم للكثب التي يحنائمون إليهاء فإ AE aii‏ لضا في عملية 


4 


ats S Lede ZA السّماع والقراءة‎ Slll المقرقّة كما 5 ُوَضحه أيانًا‎ JÄ 





p ed‏ عِلْم الكتاب الَحْطوط بالترف العربي 


مجموع عملية صناعة الكتاب الخطوط ؟ إن هذه الفُذرَّة / قد تكون مطلوبةٌ في 55 
b nsa‏ لم يكد يْضي على Oi en fS e Gal AUI Dill‏ من sm eon‏ 
bista Aa GAl ial aba gaia Gies‏ يُغلن » في نهاية القرن 
الشادس الهجري / الثاني عشر اميلادي » Ca i c E ae gli d‏ 
وياسر تشخ المضحف ut‏ 55 وهي aud] Scl 5s‏ .|5 ناخ 
مخطوط مونتریال رقم 91 181 !از00G»‏ امرخ سنة ۹٩۷‏ ه/ ٠١٠٠‏ م» والذي لم 
يكن duca‏ الكفاءة كسابقيه » كان هو أيضًا مُرَحْرِهًا “'. وهل كانت للاخ الذي وَفْعَ في 
V/A ito‏ مخطوط المكتبة البريطانية بلندن رقم 25026 .ل۸ "BL‏ 
امختصاصاتٌ en 5 cul cil gl ài Ue Ji‏ € وتذكر المَصَادِرُ أن cd etel‏ 
نوا orb‏ في الأشواق : وليس من الشهل ot T] us ol Vero‏ 39 يتعلق 
pu‏ أو يباعةٍ كُتْبٍ عندما تصفهم المصَادِرُ بالوَاقين *. وفي مُطلع القرن السابع عشر 
الميلادي كانوا يمارشون نشاطهم في آسيا الؤشطى في الشوق (bazar)‏ *" 
yT UENIRE ERR‏ 
مخطوط المكتبة البريطانية بلندن رقم 4 B1 A4‏ نفسه ک «مُذهّب» U‏ وَوَصَفَ 
محمود درويش » eu‏ مخطوط باريس gall BnF‏ الفارسي رقم 1411 ورقم 
8 نفسه ب (النَقّاشُ) : فقد يكون قد َس النّمسٌ وقام بعملٍ تصاوير امْجلّدِين '". 
وقد يُضطّر am‏ مُشترفي الكتابة» مثل «الكاتب» إلى الخژوج عن هذه 
الشَخَصّصات الصّارمَة لكتابة الُصُوص . ففي سنة ؟51ه/1*١١م‏ كنت علي | 





XXIV A. 
ابن خحلكان : وفيات الأعيان وأنباء أبناء الزمان»‎ .۷ 
.۱۲۷ IM enu (us » نحقيق إحسان عباس‎ 


4 قد يكون هذا الفيلسوف العربي المسيحي قد QU‏ 


J. Pedersen, 156 مرتين.‎ pŠ cc da qe 


. Arabic book, p. 43 


J. Pedersen, op. cit., فیما يلي . وانظر أيضا‎ a. Ya 
p. 32-33, n. 32. 


Keir Richmond, JA 46 ؟. مخطوط‎ 
Collection n? VII, 3 et 4 (B. Robinson, 
Islamic painting and the arts of the book, p. 
l 287-288). 
. FIMMOD. .YY 

F. Richard, «Divani ou ta'liq», Mss du .Y£ 
MO, p. 89-93. 
IM. Rogers, BERLIN 1988, p. 73-74. . Y 6 
3 J 4 F. Déroche, Cat. 1/2, p. 114, n* 508, . Y^ 





-Yi » حبيب الزيات : المرجع السابق‎ cub M^ 
.Yo 

M. Szuppe, «Lettres, patrons, libraires. . YA 
L'apport des recueils biographiques sur le róle 
du livre en Asie centrale aux XVI. et XVII. 
siécles», Cahiers d'Asre centrale, 7, 1999, p. 
109. 

FiMMOD 163. .Y* 

F. Richard, op. cit., p. 115, n* 77. . Y! 


D. Meneghini Correale, «Il capitolo sulla .$ e 
scrittura nel Rabat al-sudur di Muhammad 
ibn 'Aliibn Sulayman al-Rawandi», Anna/i di 
Ca'Foscari 33/3, Série orientale, 25, 1994, p. 
231. 

A. Gacek, Arabic manuscripts in the X‘ 
libraries of McGill University, Union 
catalogue [Fontanus monograph series, 1], 
Montréal, 1991, p. 227, n? 253/1. 


FIMMOD157..3N 


YA. 

















eo y 052‏ المخطوط 


ga dU منها النّاسِحٌ ذات قيمة كبيرة في عن النْسَاح مثلما هو‎ is LE an adi 
مخطوطي مكتبة كوبريلي بإستانبول رقمي 949 و4956 "؛ وبالوَغُم من تُدْرَتَها » فإننا‎ 
ماكس‎ gas شّخْصية تَقْلِتُ عند الحاجة من القَلّمِ . وقد‎ no نجد أَضْدَاءً ذات‎ 
للمخطوطات العربية وأنجلو ميشيل بيمونتيز‎ xns2U Max Weisweiler ويسويلر‎ 
أبيانًا شعرية يُعَبَر‎ C Aso Juli للمخطوطات‎ all Angelo Michele Piemontese 
. فيها عن أحاسيس مُضطعتة : وَرَّع أو استجداء للقارئ ليؤحم الاخ على ضَغْفه‎ 

sud,‏ بذلك » oia SpA Aé‏ المخطوطات العربية المسيحية أكثر إِطُنابًا . فكما أشار 
Sİ AÅ Gerard Troupeau 547 2) e 45 (Jl‏ ذكر المكان الذي é‏ فيه ex‏ 
أكثر تَرَدُدًا في هذه المدَوّنات » وتقابلنا العديدٌ من صغ aL JAA‏ عن Ez‏ 
وعبارات الاءد o e eda 438 cts udi l ta al (e‏ بذلك في qo‏ 
آل cause‏ ددرو فق ا وات ا ا 


gaill /أماكن‎ 

ul‏ تقد إلى العلومات اللازمة التي end Lll eal dua ce GS‏ فيها 
اسا لمزاولة مُهمٌتهم بنجاح . وتمدّنا المصَادِرُ أحيانًا ببعض المعلومات » ولكنها تكون 
في أغلب الأحيان معلومات غير مكتملة . وقد تمكننا امعلوماتُ الواردة في D ay‏ 
كذلك من التَّعَذف على امحيط الذي عيل فيه الاخ . فناورا ما جد ذ كرا لاسم المديتة 
التي نسح فيها المخطوط » وأكثر ia‏ هَ أن نجد تحديدًا للمكان الذي أَنْجْرَ فيه العمل . 
EU ua i all Oll a aud of o SE Gg zeli ada A ae;‏ 
sept‏ 


«Devises et vers traditionnels des copistes . Y'^ 
entre explicit et colophon des manuscrits 

Mss du MO, p. 71-87. , 9 persans», 
G. Troupeau, «Les colophons des .YV 


Scribes, p. | manuscrits arabes chrétiens», 
223-231. 


Sesen, R., «Esquisse d'une انظر مشلا‎ .”5 
histoire du développement des coloph- ons 
Scribes, , à «dans les manuscrits musulmans» 
p. 204 (n? 29). Jp. 203 (n? 26) 

R. Paret في‎ «Arabische Schreiberverse», .Y'e 
éd., Festschrift E. Littmann, Leyde, 1935, p. 
101-120. 
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FAN S bbs coegi ue p ed 


ngu‏ الثهائي للمخطوط بشَكلٍ كبير حسب الحالات : ففي الواقع هناك وق كبيد 
Jal o‏ ليساب EH ohh or ags bah gahh‏ أو أن يَكَيْب الإنْسانُ 
لنفسه وهو يعرف أنه قادِرٌ على إعادة قراّة ما كته . ويمكن لبعض المعايير الخارجية مثل 
ترتيب الكتابة أو إخُراج الصّفْحة أن تمدّنا عند الاقتضاء SAF‏ بهذا الخصشوص 
sce‏ استها باختراز . وقد lg‏ رد الم أحيانًا يإجابة حاسكة عندما يذ كر الاح 
نه كنب ذلك «لنفسه) '"؛ ولكن يجب ان تقب أن تير È baia JS‏ في 
هذه yi‏ مهملا في خط . وأخيوًا يمكن أيضًا لل«هُوَاة) أن يُصْبحوا عند الحاجة 
E «eus‏ هذا iy E‏ خاصٌ في المصاحف es‏ التَوَشُّل . وكما ás1‏ 
Aftandil Erkinov Š pS j] bol, /Shadman Vahidov 34,26 oboli‏ فان 
sI lAa oe es‏ صذري ضياء » في آسيا الؤشطى في نهاية القرن التاسع عشر 

MD uUa eid e كانوا من أصدقائه‎ » pA 
على علب أو لاشتخدايه‎ da dee نشخ الكتب‎ í ag كان‎ Chee da 
de d le uid iu alg Lis du buit, ."' الشكمتي»‎ 
. الأَحَصٌ اهتمام مُحَمّقي النُصُوص‎ 


4 A AJUS 


v 


pÉ Kasas شَّخْصِيَة‎ ye AE i AYI ie dl cole Jas ia ناوا ما ذا في زه‎ 

أوعن الأخوال التي وُجَدَ Vend ed ns b‏ الكتاب . وقد 52s‏ أحيانًا تفصيلةٌ 4515 
كما في حالة مخطوط برلين رقم 0.4794 58 » حيث يشير النَّاسِحٌ إلى أنَّ والِدّه كان 
خطيب خطيب جامع أحمد باشا "". وفي مخطوط باريس رقم 1612 Sl a£ BnF arabe‏ 
النَّاسِحّ نفسه هو «إمام وتطيب ججايع قِنَاه "”. وكانت الإيضاحات الموجودة على 





une image de la vie intellectuelle dans le 
Mavarannahr (fin XIX  — début xx 8.J», 
Cahiers d'Asie centrale, 7, 1999, p. 147. 

R. Quiring-Zoche, Ar. Hss., 3, p. 35. .YY 


Y. Sauvan , M.-G. Balty-Guesdon, Cat. .YY 
5, p. 159-160. 


Ye IFIMMOD نشير إلى الأرقام التالية فى‎ .٠١ 
AAY AVY Af 410 «oV (03 (09 Cf 
وانظر بهذا الخصوص الصيغ التي أثبتها‎ 2774 ۲ 
.£oÀ - 409 فؤاد سيد : الخطوط » ص‎ ud 

Sh. Vahidov , A. Erkinov, «Le fihrist .Y'Y 
(catalogue) de la bibliothéque de Sadr-i Ziyà": 
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ال ورش ؟ ورغم أن عَدَدًا من المولفين ذَخهوا إلى أن هذه المكتبة العايرة التي ارتبطات باسم 
الحكم الثاني قد اسْتخدّمت ced‏ فلا شيء يجعلنا Ai‏ وُجُودَ بناءِ يُشْبه 
Scriptorium JI‏ "° 

وفي هذه الحالة فإله يضعب عاينا أن نعرف بوجي حاص إذا كان | العمل م 
c HN iai‏ وحده . وبالمقابل » a‏ ضح من حالاتٍ Sag Al 9l cs el‏ 
T‏ تستجيث لطلّبات الأمراء هُواة a‏ . وأحيانًا ما يُتدى AS‏ هذا العالم 
مله uns‏ لاثيتاء الكثب ؛ ولا يكتفون فقط بجمع کل نار وتفیس منهاء » بل 
dace ufo e AS o zi us 0‏ على مخطوطاتٍ ثُوافق رغّبَاتهم . 

E DES‏ هذا ١‏ الأموذج من دُغاة الآداب هو دون شك بایشنجور بن شاه 

أ الأمراء التّمُوريين الذي جَمَعَ إلى e‏ أشهر DI‏ 
سواء من لون أو oda i cual‏ ومع E‏ أغراض هذه الؤوشة 
الأميرية التي cede iui‏ 

فی مجال فن الكتاب فقد اعتبرت الخطوطات التي أخر جنها مَوْجِعًا e da‏ 
Siete‏ للاحقين . 

وقد وَجَدَ x‏ الكتاب الحيطين بالقضر في إستانبول أيضًا بنية تَضْمَن لهم 
ias E. UA eos pes‏ كثيرًاء دون شك» للتُعذف على Ahi‏ 
العو uis uel‏ كذلك بمعلوماتٍ ثمينة ححؤل صناعة المخطوطات الفاخرة . 
وربما كان ذلك انعكاسًا لهذا التّؤع من الورّش الذي يظهر في عمل (eolit‏ 
مثل ذلك الذي ضور سكة من «أخلاقي ناصِري» لتصير الدّين الطّوسي في 








F. Déroche, Ch. Genequand, yû literature», 
G. Renda et M. Rogers éd., Art turc/Turkish 
art. 10 Congrès international d'art turc, 
Z. Tanindi 4| Genéve, 1999, p. 197-206) 
` («Manuscript production in the Ottoman 
Palace workshop», MME 5, 1990-1991, p. 
على سبيل المثال , الإمكانات التى تتيحها الوثائق‎ 67-98( . 
العئمانية لتعقب مجرى حياة رسام ماهر » والمشاريع التي‎ 
شارك فيها.‎ 


D. Wasserstein, «The library of ab .£Y* 
Hakam H al-Mustansir and the culture of 
Islamic Spain», MME 5, 1990-1991, p. 101. 
E. Sims, «The g òst E. J. Grube, . 
B. E School of Herat from 1400 to 1450», 
Gray éd., The arts of the book in Central Asia, 
Paris/Londres, 1979, p. 154-158. 
F. Çagman, «Nakkas يمكن أن توضح مقالاات‎ . 5 
Osman in 16th century documents and 
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J‏ إلى عِلْم الكتاب المخطوط بالوف العَربي 


ee 


ويدعو هذا القَثْر في المعلومات إلى توخي الحدّرء فالتّهميماتٌ والاسْتِفْراك أيضًا 

مغريان أكثر من —- VA $5 Scriptiorum esd4s ce lS . det Sie s‏ 
بعض الشّيُوع لوَصْف oL S og‏ صِتاعَة الكتاب في العالم العربي الإسلامي › 

D‏ في محيط بلاط الأمَرَاء . غير أن هذا المشطلّح استعمله في الأضل أل 
AG ela de TU gas md‏ كتسية كانت مار فبها عمليةٌ نشخ 
Giove» TEL gack ea ae aia EA]‏ 
الغضور الؤشطى » يجب الاخيراز دون شك ۾ مما قد يُدّحله من الْحراف في دراسة 
الطريقة الي يسحت بها الخطوطات في الشَّوْق الإسلامي . 

DS 

لأشك أن icis Uo,‏ ذات gine pl‏ قلا وجدت:. ققد سين أن 5 Ul, US‏ 
cll sag Ia‏ وهو أن «ea o aim e‏ 
«مائة وسبعون امْرَأةٌ في نشخ المصَاجف بالخط الكوفي) sedg Legs ue.‏ 
بعضهن البعض ؟ أو كُنّ يجتمعن في ورَش ؟ إِنَّنا للأسف نجهل هذا الأمر . ولا يسك 
يوهان .بدرسون Johannes Pedersen‏ في ái‏ الوَرّاقين كانوا رن الغِلّمان في تشخ 
الكت مون شد للد الذي ون أن à f ed u$ Lad SUL oS.‏ 
Bb ecc da‏ الماليك والجواري كانوا يتميّزون بموهبتهم العالية فني قَنَ الخطّ . ولا 
مشتعد أن يكونوا قد اسؤنُوا في تشخ الكتب '*» ولكن» ومع افتراض ee‏ عملوا 
كف Sf Gs bp cue etl‏ اب اندم لا شير إلى الطّريقة التي كان يعم بها 
(ex 6 ad uas‏ عو saca buit de‏ بفاس رقم Vie ANE‏ للحَليقَة 
S T‏ الثاني الذي نعرف تمامًا eh c Cas des‏ كان يعمل داخل أحد 





Fihrist of al-Nadim. A tenth century survéy 
of Muslim culture, New York/Londres, 1970, 
t. E, p. 12. 

E. niece «Un manuscrit de la .£1 
bibliothéque ^ du  calife al-Hakam * Il», 
Hespéris, 18, 1934, p. 198-200. 





.. D. Muzerelle, Vocabulaire, p. 66 YA 

J. Pedersen, op. cit. p. 46 .Y'A‏ . 4525 غلام في 
CR 25‏ نشره رمضان ششن : R, Sesen, op. cit, p.‏ 
n? 21‏ ,200. 1 

» ابن النديم : الفهرست» تحقيق فلوجل » ليبتسج‎ ..٠ 
[Yos طهران,»‎ coa£ نشرة رطضا‎ ۷/۱ ۷۱ 
B. Dodge, The igos ترجمة‎ ١ ۷|۱ 


Yat 














ane (985917 SICCO 0027. JBORIDSBNUN MAH LU 3-2: 





uai leto, 0524 


للتّشخ والتطر ) » ويُبرنا أيضًا'* أَنَّ إسماعيل eae c‏ الكاتب ar M ue‏ 
علي بن المغيرة الأنْرَم الوَرًاق وجَعَلّه في دار من «JS, Ul ade Gl, ceo‏ 
كب أبي عة - التي lele Jas‏ = وأمره بتشخهاح . ومن المخْتَمَلٍ أن أخياء oi‏ 
الكبيرة التي كان يجتمع فيها بائعو الكتب كانت تستقبل كذلك التُشاخ '*. 


2 


ME S M 


من بين الأثثلة التي أَتَِنا على ذكرها إلى الآن تَلْمَحُْ مكتبة في العديد من خحلفياتها . 
ولا سك أن xul cos‏ التي تقل فيها ASI‏ مكانًا ظاهِراء كانت ie‏ 
الأماكن الْمَضَّلّة لتتشخ المخطوطات . ويبدو أَنَّ ذلك كان على Lg de gI‏ 
ا ميكمة» الذي ازتّبط به نايج '" at um‏ من iie coe, f eu‏ كب 
الفاطميين بالقاهرة تَضَع DS‏ اللازمة تحت تَصَدِف من e‏ نشخ 
النُصُوص "*. وضّمّت الراة الملكية في المغرب على عَهْدٍ العَلّويينَ» في القرن الثامن 
عشر الميلادي » قاعَة G5 LAU LahA‏ فيها عَدَدُ من اششاخ e eu‏ 
obal‏ و كما Pedersen agde X‏ فقد كان اشاح إلى فترة قريبة 
Oud‏ حَدّماتهم إلى العلماء الذين يَرْعبون في انْيساخ نص مُعَينٌ في المكتبات الكبرى 
في G‏ الأؤسَط **. ويجب أن نذكر Qa s Un‏ مخطوط باريس رقم .مه 1م8 





نسخها محمود صدقي النسام في بداية القرن العشرين 
بالمكتبة الخديوية ؛ انظر : (,6 .م ,لك ,مه A. Gacek,‏ 
y, Eche, Les bibliothèques arabes .e'‏ ,16 ص .11 .م ,8 بم إلخ ) يتعلق الأمر دون شك بناسخ 


£4 ياقوت : إرشاد الأريب 45١:6‏ 439 . 


J. Pedersen, op. cit., p. 51. .6« 


مخطوط 5 pad qe. cOr.Inst. A 12060. RS‏ 
كمنطلق لترجمة ليقي لكتاب ابن باديس : ,ه1676 .70 
Medieval Arabic bookmaking and its relation‏ 
jJ» ctocarly chemistry and pharmacology‏ له 
أيضًا برسالة من مجموع باريس رقم 7068 BnF arabe‏ 
(عود مَثْن في ورقة )١8١‏ ؛ ونجد في المكان نفسه (ححود 
من ورقة ٤‏ ۲ ۱) نصا نسخه شخص يعرف نفسه بأنه ناسخ 

المكتبة الظاهرية قبل أن يشير إلى اسمه . 
5ه. يرجع المخطوط إلى سنة ١08ه/85١1١م»‏ انظر 


publiques et semi-publiques en. Mésopot- 
amic, cn Syrie et en Égypte au Moyen Áge, 
p. 23. 

J. Pedersen, op. cit., p. 44. .o Y 

Y. Eche, op. cit., p. 79 , 85-86. .oY 

A. Binebine, Histoire des bibliothé ques .@ f 
au Maroc, p. 77. 


hat, J, Pedersen, op. cit, p. 53 .00‏ خزانة 
ser Library‏ مونتريال بعشرات المخطوطات التي 
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qu csl dues الكتاب‎ Je إلى‎ deu 


مجموعة صَدر الدين خان“ والذي الجتمع فيه £e, us le‏ 

وكانت الوَوْشَّهُ في بعض الأحيان في حم مُتَوَاضِعِ : فنحو منتصف القرن العا 
الهجري/ السّادس عشر الميلادي يصف JUSSIT‏ الُوس الطريقة التي كان يتج بها 
الكتابُ بشكل منطقي داخل ورَش عائلية كانت تجمع مختلف مراحل العَمّل : 

1 : 5 7 2 ر 5 4 

«كانت توجد فى شيراز مجموعة من النّسَاحِين الحاذقين / فط التستعليق كل منهم 
e flas "ad D‏ 
m‏ كات ب ار eia‏ ينا ايك مرخرفة ولا 
حدم و a‏ 

في هذا الوَشف الذي يتناول مُتَظْمَةٌ غير مألوفة في صناعة المخطوطات » أصبح 
Lagi‏ الخاض ix i5 RT‏ فيه تمامًا . وكان es 5 m‏ في الحقيقة بانجار Jusl‏ 
فاخجرة » في حين أن Kad‏ المعتادة لم تكن o9 al Vel cas‏ متخصصين . وكان 
يقوم بتشخ اخطوطات في غالب الاحيان أفرادٌ d‏ كانوا يعملون في أماكن في 
غاية الاختلاف ٠ Syph oe‏ وفي هذه Syph‏ كان uem ESEA‏ أو 
o uU‏ الصّغير CODE‏ دون شك » مكان العَمّل المناسب للتُشاخ . نحن لا نملك » 
للأسف » سوى إشارات غير مباشرة حول هذا الموضوع » ومن ذلك A DPA iN‏ 
القاهرة » في القرن الشابع الهجري/ الثالث عشر الميلادي » توقفنا على ما يمكن أن 
BS E A‏ ولم D‏ هذا Lui‏ مَوْضِعًا U cU‏ ياقوت 
لوي إن إبراهيم الحوبى «كان له ig‏ فی دهلیز داره فيه کثبه » كان يجلس فيه 








book in Central Asia, 14th-16th centuries, 
Paris/Londres, 1979, p. 50. 


J. Sadan, op. cit., p. 41-56. .£V 
» ياقوت الحموي : إرشاد الأريب إلى معرفة الأديب‎ .۸ 
D. S. Margoliouth [E. J. 77. » تحقيق مرجليوث‎ 


Gibb memorial series, 6], 2 éd., Londres, 1923, 
t. I, p. 39. 


GENÈVE 1985, p. 153, n? 127; NEW YORK .¢£0 

1982, p. 171-5, n° 58. 
بوداق قزويني : جواهر الأحبار» مخطوط سان‎ .5 
ر‎ «Bibl. mat. of Rusia D011 288 بطرسبرج‎ 
0. ۴. وترجمه‎ plaid اظ » وأشار إلى هذا‎ ۰۹4-۹ 
Akimushkin et A. A. Ivanov, «The art of 
B. Gray éd., The art of the في‎ illumination», 


Ya" 
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DÉLI PINT ا‎ 


yaa 


lee p E‏ ومَذرسة سغد الدّين كوبك في فُولية ٠"‏ والَدرسة الشلطانية 
الو وومةه الشاعبية بتحشوان) "". وفي العراق (المذرسة الصاريبة" فى 
Qe‏ وفي سوريا "Regla Raj d‏ في دمشق) » وتحتم هذه القائمة - بطريقة 
VE - AL‏ الظاهر T‏ سعيلك djs‏ بالقاهرة '" 

المساجد cold,‏ الخبريّة 


at Sd وفع‎ Lo Bill eai سكاو لا‎ t ag pis 

Ka OLS go pail اتيا‎ OÍ AU agt bila U في هذا الرّم '". وتُظهر‎ asa 
من «مُوَطأه مالك بن أنّس‎ ied c من ذلك بكثير ""؛ فقد فرع من تقل الجزء الأول‎ 
iui Ex; ." بعرناطة‎ gaH dadl سنة ١4هه/ا4١١418-1١١م في‎ 
(gate Jala melas IAS اخطوطات الفارسية كذلك » في حالات كثيرة » أنّهِم‎ 
ASI وجامع أضبهان”" وجامع سورت" وأيضًا الجايع‎ ٠" مثل جامع كربلاء‎ 
بعض‎ m کاشفي»‎ del, وهو «(حكايات‎ EH oes A من‎ EN) بالقاهرة‎ 


eie dl dX‏ الككاب المخطوط بالحوفٍ العربي 


0 الذي يشير إلى ia A$ le agus c os tali Sf‏ الأتابكية في 


2 منفردة‎ i= v ولكن هذه الإشارة‎ p od 


á 


désa kelb bós a t eR x LA iusti eate, 
ومن اصعب تَتَبْع الشبيل الذي قادَ إلى‎ df فيها مخطوطاتٌ ذات قيمة‎ ond 
da ee VAT ر“ التي‎ sit foit due a sity iig eal sie pg 
كل‎ de sioe إيران‎ ds es csl قليل » والتي تجح في إقامتها,‎ 
وقد اشتئبط‎ TES فيما بينه لإقامة ورش من هذا‎ Joh فقد تنافس بلاط‎ c Jie M 
D 984 بنجاح في الهند‎ eS AM هذا‎ 


c cM IP! ENS à AU Ji تهدف إلى لَه‎ ER Ue c Rb, 
على‎ KY c pall fala e gig کماهو م‎ » T فقد زاؤل العديد من الششاخ‎ 


ذلك deb er‏ العالم الإسلامي على Í. oslA zal‏ وسدكتفي بل كن بعص االات 





(FIMMOD 140) Jil ce ؛‎ ٥/۷ في سنة 5غ‎ 
برو کسل رقم 19991 ۰8۸ والمنسوخ في‎ b paia Yo 
. (FIMMOD 195) J&À ce Y YAN LAN NA ina 
M. Fierro, «The treatises against .V* 
innovations (kutub al-bida)», Der Islam, 
69, 1992, p. 221. 

.FiMMOD 16,90, 196, 236 ct 242. : Jl . VY 
haz ۷ مزاد كريستي : كتالوج ب بيع أكتوبر‎ NY 
The Qur'an, scholarship and the «^a 


Islamic arts of the book, Londres, 1999, p. 
33-36, n? 17. 


«BnF suppl. persan 1864 مخطوط باریس رقم‎ .٤ 
eNA tofa NYAN iiw el 

«BnF suppl. persan 669 باريس رقم‎ b pama VO 
NOAN AAAY ii والمنسوخ في‎ 

«BnF suppl. persan 758. 93; باريس‎ h plaira VA 
QWYYVIAN o Aus pee; 








SÉ‏ مخطوط كويريلي بإستائبول رقم 956 المدسوخ في 
سنة R. Sesen, op. cit, p. E) . eA YAE/ SAY‏ 
n* 36‏ ,208( . 

«CBL 1466 $3; مخطوط شيستر بتي بدبلن‎ ."8 
همإسبتمبر1119/8م.‎ ANN في ربيع الثاني سنة‎ £M 
A. J. Arbery, The Koran illuminated, 
Dublin, 1967, p. 17, n* 46; D. James, Q. and 
. (B., 1980, p. 89, n? 69 

. مخطوط جار الله بإستانبول رقم ئ 0 والمنسوخ 
في سنة ٤/1۷۲‏ ۱۲۷م (انظر R. Sesen, op. cit, p.‏ 
n° 28‏ ,204( . 

/ا5. مخطوط برلين رقم 2291 0۳.0٥1.‏ 88» ورقة ۲ _ 
٥‏ والمنسوخ في سنة ۱۲۹۰/۵۸۹م (انظر .6 
(Schoeler, Ar. Hss., 2, p. 312‏ . 

۸. مخطوط باریس رقم 1694 B۴ arabe‏ والمىسوخ 
في سنة 5[£ لام انظر )44 .(FIMMOD‏ 
MÀ‏ مخطوط باریس رقم 1296 06م 8۴ والمىسوخ 





UE فة واكاريخة. فد أا لوش‎ es هذه الاش‎ ui 


JE‏ إيران (المدْرسَة الؤشيدية'" ومَدْرَسَة ميرزا 
p‏ في "(oue‏ 
X250, "neu iajMb ads b ieudb o gbu,‏ الاح 


p‏ في الأناشول 


i5 PRU‏ الشلطانية ب بسموقئد 
تفي ومَدْرْسَة cou‏ 





id Era Çorum 2450 ممخطوط شروم رقم‎ .١ 
R. Sesen, op. cit., p. E) eXYYAJAYA s سنة‎ 
. (207, n? 34 

BnF suppl. persan 2073 ممخطوط باریس رقم‎ Y 
-O Tefa AN a VO في سنة‎ ue 
ji Co «suppl. persan 1638. 3), teYioy 
«suppl. persan 1327 $35, t ذه" امام‎ YY YR 
NAVAJA YTE iw à اسوخ‎ 

5. مخطوط برلين برقم 4437 .05 2813 والمنسوخ في 
R. Quiring-Zoche, Ar) pYAA£/aY «o à»‏ 
(Hss., 3, p. 124‏ - 





(FiMMOD 55) 

۷. يشير حزد من مخطوط كوبريلي بإستائبول 
رقم 1078 المؤرخ سنة ؟الاه/١؟١مء‏ إلى 
مكتبة كمقر للمخطوط» ولكن هذا لا يعني أنه 
نسخ فيهاء انظر: cf. R. Sesen, op. cit, p.)‏ 
n? 31‏ ,206 . 

Th. W. Lenz , G. D. Lowry, .9^ 
WASHINGTON 1989, p. 159-169. 

M. Brand , G. D. Lowry, NEw YORK .4% 
1985, p. 57-85. 

."٠‏ مخطوط كوبريلي پاستانبول رقم 927/460. (ائطر 
(R. Sesen, op. cit., p. 208, n? 36‏ - 


YAA 














TENETE SERD AK ASE DNI TCI E 


MYy^ 0^ A hh b zd الگا‎ e IR 
bhJ ikes OH «eo ey db az ESI حل إلى عِلم‎ 


الشيء عن نوعية النُصُوصٍ التي شخ في هذا المكان"") . ونْسِحَت المخطوطاتٌ 
كذلك فى أماكى أحرى مُخصّصّة للعبادة./ sy‏ منها» دون ترتيب » 
«الرٌوايا» والرًارات» uS, c‏ الصُوفية)'* و«الخوائق) LE] Al (m‏ )654( 
مجهولة '*. o ő‏ 
d‏ | 4 إن تقض المعلومات يتعارض يكدابة م ها Acla‏ | ف هذه الققرة م والصادة 
d‏ | ومن بين الأهدافٍ التي UZE‏ رَشيدُ الدّين للمئشأة التي أنُشأها في تثريز نَسْحُ : podes‏ رَض بِعْرَابَةٍ مع ما نَطمَح إليه في هذه الفقرة . والمصَادِرٌ 
| !| الأَدَبيّة بالتأكيد ليست شحيحة بالمعلوما 
ig uy ur auis l‏ لص في أي مكانٍ كان يجب أن يعمل LCS‏ : نعرف 1 بالمعلومات حول إنتاج ناسخ معي" e‏ 
sai t| 20 |‏ ; ند NI AE Lae‏ 
bs‏ ا ا عند الأشول ا کات 6 I d»‏ ذلك ؤل ج مولب | 0i ons o ose‏ يلين عددما تع AN‏ لفن 
َنُسخون أيضًا التُصُوصٌ سواء لكشب عَيِسْهِمِ أو لتزويد مكتباتهم الشخصية . وكما M.‏ 
eto‏ ابن الجؤزي فقد كان ينْصسخ بحّطه يوميًا أزبع كواسات '» وأؤْصّى باشتخدام 
Lu c el ida | NT‏ كقت يها ade‏ رشو 
| أما كن أخخرى للشيد Xii 3 aN‏ 
i. 25 : ;‏ أن الأ هنا n JA Aes‏ فاته من E l LÀ A‏ هذا cay‏ 
ba Tu 4‏ و d ad aacha A t‏ فس 227 کا 3 5 
تُوجَدُ أماكن أخرى للتّشخ » أقل انفاقاء تَظهَدُ في حرود المثن . فقد NS PIE EA £i gs be e t Cz eR‏ 
أخيانًا في مَواضِع تبدو غير c Abu iube‏ مثل القلاع التي SS‏ ذكرها - في 


SA Usb وفيدين في‎ 4 Nerea, 4 Ashla أو‎ M dh s e ols yao 


gll a‏ وتقنيائه 











الجامع . 


ل الله ا - فى تُشخين ماءٍ غشله بعد 











ex سَرْعَةُ‎ 


7 و‎ A E 
Jus. Ka gig da اشتَوعت سُوْعَة مباشرة الكتابة العربية انتباه المشَخدمين لها‎ 


: «لا أغلم كتابَة تحمل من تجليل حروفها UASI a‏ 


الكندي » كما وَرَدَ في «الفِهُرشت» 


ما تحتمل الكتابة العربية» ولكن فيها من الشرعة ما لا يمكن في غيرها 


(Cat. I, p. 205-206‏ - 
Lad AA‏ يخص نسخ المصحف» تمدّنا كتب الط 
بإشارات بالأرقام ss‏ » فى 
فترة متأخرة » في ذكر ترتيب الخطوط في إطار ceni‏ 
راجع : J. M. Rogers, GENEVE 1995, p. 70, n?31,‏ 


p. 73, n? 33. 
J. Pedersen, op. cit., p. 37 gye pabl lig I.A e 
-sq 


.١‏ يذكر ابن خلكان : وفيات الأعيان 2١41 :Y‏ عدد 


تسع كراريس في اليوم . 


؟ ابن لكان : المصدر السابق . 


«BnF suppl. persan 168 مخطوط باریس رقم‎ .4 
SU Ef SHY Y زا منسوخ في سنة‎ 

«BnF suppl. persan 455. $3; jo Je las . A8 
AYYY ius والمنسوخ في‎ 

. مخطوط باریس رقم 935 (BnF suppl. persan‏ 
والمنسوخ في سنة ١141١1ه/4؟11ام.‏ 

۷. مخطوط BnF persan 126 e33 ysk‏ والمتسوخ 
في F. Richard. Cat. L) eYrvv/avvv às‏ 
(p.142‏ . 

۸. مخطوط باریس رقم 189 BnF persan‏ والمتسوخ 
في سنة 1547/4 - 04۷م F. Richard,)‏ 








٥‏ ه/۱۷۷۱م) وأستاني حسام الدين إبراهيم في 
سلسلة من المخطوطات المنسوخحة بين سنتي EY‏ 
of Y MA:‏ 

: المثال خانقاه سعيد السعداء في القاهرة‎ dero ule AM 
G.) SB or. oct. 3707 à, راجع مخطوط برلين‎ 
- (Schoeler, Ar. Hss., 2, p. 85 

۲. مخطوط باريس رقم 395 «BnF suppl. pers‏ 
اللسوخ في سئة 91/9ه/5548 ١م‏ ؛ ومخطوط طشقند 
رقم 3907/1 JOT‏ المنسوخ في سنة 414 هه/49 ١1م‏ 
.(FIMMOD 249)‏ 

T أفشار وع. منوفي : وقف نامه‎ cal AY 
۷. (ترجمة ل‎ ۱۹۷۸/۱٩۰٩١ رشيدي» طهران‎ 
S. S. Blair, A compendium of في‎ Thackston, 
Chronicles, Rashid al-Din’s | illustrated 
history of the world [The N. D. Khalili 
collection of Islamic art, 27], Londres, 1995, 
p. 114-115). 








/الا. مخطوط باريس رقم 916 «BnF suppl. persan‏ 
والمنسوخ في سنة ٠١٠١/۵۹۳۱‏ م. 

۸. زاوية الشافعي )1652 BnF arabe‏ اسوخ سنة 
£[AAYY‏ 4۲م € FiMMOD 126, Y. Sauvan et‏ 
(M.-G. Balty-Guesdon, Cat. 5, p. 212-213‏ : 
وزاوية إسكندر باشا خارج abe‏ ( مخطوط باريس 
رقم 22 F. Richard, Cat. I, p. «BnF. persan‏ 
49-50( 

9 مثا مزار شخ بُخاري في بُؤْرصّة في مخطوط 
باريس رقم 266 F. Richard, Cat. I, p.) persan‏ 
27 . 

BnF suppl., persan 820 e3) wyb bylina „Ai 
بيجابور » ورقم‎ CUN [SAY Ie eel 
CAYALANYY £ Aus £I Suppl. persan 1439 
في أوسكودار؛ وفي شيراز» أستاني أحمدية (مخطوط‎ 
i Esil e BnF suppl. persan 1785 باريس رقم‎ 














but eo, o 52 


n واحدة )^ محص الوقاية»‎ al وَمُدَرس » في‎ Cad, 

وتُغطينا التّْجيهاتٌ التي تَرَكها رَسِيدُ الدّين فكرةً عن مُعَدَّلٍ العمل الذي يمكن أن 
e esr ena Qd estere.‏ بعناية من کل من 
مؤلّفات الوزير الإيلخاني colli ade ea cli I‏ كان تالس $e s‏ 
أجزاء ”*. والمخطوطاتٌ التي وَصَلَّت إلينا مُرَحْرَفَةَ $5124 da‏ تُغطينا فكرةً عن المهمة 
£e alti‏ الکتاب ^“ 


dus‏ فُزدي al‏ جماعي 


b AII ga AlI sei‏ أن التّسَاححة » في الغالبية الغظمى من الحالات » عَمَلُ 
قودي : حيث يقوم شَّخخْصٌ I oe JA ath oly‏ إلى آخره » ومع ذلك فقد تظهر 
َادج لعَمَلٍ جماعي » وتَغْيينُ ذلك ليس مَيسورًا دائمًا عندما لا GT OU Se V PARE‏ 
aud‏ لذلك ؛ وأيٍّ اليلافٍ في الكتابة » وحاصًة فرب نهاية الخطوط » لا يعني 
باشرورة لرا ec» cult etit ac D qa its pol‏ 
وُممود العديدٍ من التُصُوص التي تشي إلى us‏ مخطوط سابقيهم 
ومُعاصريهم **؛ فمن الممكن أن َحِدَ عَمَلَا جماعيًا يَصْعْب 
ee i a‏ على عَدَم إظهار NM‏ الشّخصية في تحطهم باستثناء 
بعض ASI‏ الطفيفة . pe DUE dns‏ لنا من جهة أخرى تجاؤزات لتحت 
ع علا oia E‏ المصري ابن الوّحيد » في القرن السابع 
الهجري/ الثالث عشر اليلادي» يقوم بتشغيل تلاميذه مقابل أجر رهيد» ثم برقع 
امخطوط ويخضل من المستكتب على eed ub Uil, [ala die‏ حمد الله 


E‏ کشفه . وي خرص 


. BnF arabe 2324 

D. S. Rice, The Unique Ibn al- Wa X .4a 
Bawwab Manuscript in the Chester Beatty 
Library, Dublin, 1955, p. 7-8. 

D. James, «Some observations on the .3«« 
calligrapher and illuminators of the Koran of 


Rukn al-Din Baybars al-Jashnagir», 


Sh. Vabidov , A. Erkinov, op. cit, p.147 4%‏ 
ويشير المؤلفان كذلك إلى أن دامولا ميرزا عبد الرحمن أعلام » 
الغزير الإنتاج » كان قد نسخ (جهار كتاب» في أمسية واحدة 
بمعاولة تلاميذه (ص AAZ AYY‏ 

P a dil AN 

Edinburgh, University 3; مخملوط أدنبرة‎ .۸ 


ib. Arabic M8 0‏ + مخطلوط مجموعة ناصر خليلى 


للفن الإسلامي بلط رق +4797 ومخطرط بارس رقم .148 Muqarnas, 2, (1984), p.‏ 











ll 








عِلّم الكتاب o a2‏ بالحؤفب العَربي 


الكنابات: **. ويبدو أن هذا القيار قد وجك بعض المصداقية في عيون المؤلفين 
الإسلاميين d^‏ أبن باديس الذي ^£ اسم بعض الأقلام بالإحالة إلى تت التي 


تُنجَر بها الكتابة» p op : e‏ الذي يكتب فيه صَاحب اذك يفك 


و AEN u; iss edd m iU‏ لله ايه 
eel qnd isa, a $a jas. Lice gaseudi Scd $us uds c « edi‏ 
xo us‏ لإيقاع PM e dones, c‏ المسجلة حؤل تُسَاخ من آسيا الؤشطل 
في نهاية القرن التاسع عشر ومَطلَع القرن العشرين » أن ند كر » فيذكر صَدْري ضياء 
دائمًا في فهرس مكتبته collat sae‏ التي نها الاخ . وتبعا ا ذكر دامُلا ميرزا 
عبد الرحمن أغلام ما فقد لمح ما ينيف على ألف E‏ وَس صديق 
حان حمس مائة» ودامُلا رحيم خان مائتين » zi,‏ عِنايَةُ الله ما ينيف على مائة 
وخمسين وشقيقٌه ميرزا حكمت الله محمود أكثر من ثلاث مائة وسبعين pe‏ 
وللأسف فإنَّه لا توجد أ إشارة إلى قَطِع هذه الكثب تُشمح لنا بل Pp s‏ 
حم العمل الجر . 

زف بعض الأعيان ceat aded‏ ا ا ای ی ی و ب 
التأريخ الذي بدأ zu. AUS vest sa dan (eet ad‏ هكذا eR‏ 
درويش درمند علي / بن محمد في کرد Jb das j‏ باريس رقم 266 «BnF persan‏ 
gend Uu iie xoa oan di‏ الاثتين والثلاث والسبعين ورقة من «مَنْتَوي) 
جلال الدّين الؤومي *'. واقترئَت الواياث بالأعمال الباهرة » فقد أنجر ناسِحٌ يُدُعى 
فاظل ديوانا (امجنون) » في e iei cune di o al ullas‏ أعمال بيديل في 
أربعين يومًا zu‏ على Íb‏ أمير بُخارَى» في الوقت الذي كان سخ فيه لنفسه 
في iis, ll std‏ مختصرَةٌ من الكتاب نفسه . وسح عناية الله » وهو ناسح 


uam‏ ابن الندي» الفهرست » تحقيق فلوجل » ليبتسج » ولكنها لا تظهر في النص العربي المنشور لابن باديس : «عمدة 
٠ ay AAY)‏ ١؛م‏ نشرة رضا تجدد» ٠١‏ وترجمة الكتاب وعدة ذوي الألباب»» تحقيق الحلوجي وزكي » مجلة 


. معهد المخطوطات العربیة »> 0117 ۱۹۷۱/۵۱۳۹۱م)‎ B. Dodge, op. cit. p. 19 c», 


F. Richard, Cat. I, p. 277. .46 


(M. Levey., op. cit, p.41 تبدو هذه الفقرة عند‎ . 4 
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VIDEAT GEL Un Rog E n 




















L bAi ikay OBH 


fat c التُشخ الجماعي » ولكن أيضًا بالإصلاح ... إلخ . وهكذا فإنَّ نُسَحَدٌ قديمةٌ‎ 
E SSE £9 (BnF arab. 1511 رقم‎ ak) OJ في أخجار‎ 
«die eem a e Ru code 

بغي أن نعير اهماما إلى اشيلاف cdi jl s ri‏ وهي أموز سمح لنا أن 
مور أ اطوط ادرو £u PERAR‏ 


iili /أؤضاعٌ‎ 


إن المخطوطات التي تم في أيدينا هي » في أعْلَبٍ الأخيان» نتيجة تُشخ أل كان 
أمام عَرنْ الاخ . bs e Mb,‏ الألوف uat,‏ مَلْمُوسَا عندما يَتَضَكْن SU he‏ 
إشارات مُحَدٌدة تَيعلّق بالأضل الْتقُول منه *'. وليست هذه هي الحالة الوحيدة التي 
يكن عرضها : "PET sad‏ الحالة الخاصّة جدًا عندما يَتَعَلّق الأقد بالأضل الذي 
كتهه ol ces caf Cla‏ شير إلى الأكمية التي يحتلها «الإشلاء» في سياق 
النّساحة . وتُوَضْحُ لنا ذلك جَيّدًا رواية مَنْسُوبَةٌ إلى القَدَاءِ (المتوفى سنة ٠0‏ ١ه/‏ 
: فقد أملى خلال مجالِيه العامّة نَصَّ أحد التّفاسير بينما وَرّاقان يكتبان عنه 
Ma dem vU Jd‏ لضعم من الوّواق» وكذلك في حالات أخرى» كاتا 
للمؤلّف < مع أن الصّلات بين oio‏ - كما Pedersen aye js 445 bz Y‏ كانت 
هة شا Pede que caüe‏ : فقد يلجأ راو إلى هذا 
الشلوك من أجل إذاعة مُوَلْفٍ كما يُوَضّح ذلك مخطوط طُشْقَئْد رقم 3105 JOB‏ 


۸ انظر مثلا مخطوط مكتبة كوبريلي بإستانبول رقم 
9 والذي يعود إلى سنة gis (por ifo A‏ 
۰ الذي يعود إلى سنة 9 ؟/اه/9 137١م‏ .. إلخ , 
راجع : R. Sesen, op. cit., p. 203 n? 26, p. 207 n?‏ 
2 


J. Pedersen op. cit., p. 45. .3«a 
FiMMOD 250. .11 ° 


"P eYYoVÁAMEA Xs cogSdl 


F. Déroche, Cat. I/2, p. 49-51, n*| 337 et) > 
ويشير ويتكام إلى نسخة يمنية من للنصف الأول‎ . 0 
«Manuscripts & للقرآن أنجرها ثلاثة نساخ مختلفون‎ 
Manuscripts [6] Quran fragments from 
Dawran (Yemen)», MME 4, 1989, p. 161, n° 
49 4S3, 32 

Y. Sauvan et M.-G. Balty-Guesdon, .$*V 
Cat. 5, p. 62-63. 
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AI AL bbid oes e (I edu 


[الأماسي] الذي حلط أغمالّه بين أغمال سيخه وجعله برقع عليها » ثم أطلَعَه بعد ذلك 
على ما ثم من غِش ''' 
ومنذ بدايات الإسلام نجد حالاتٍ من المخطوطات التي c^ 251 es‏ ناسخ . 


oi‏ الموجودة من E‏ حفن نٌّ کتبا في الصف الثاني Y‏ الأول الهجري/ 


` DaM 3, ela الخطوطات‎ J>; BnF arabe 328a السابع الميلادي باريس رقم‎ 


LS C Inv 0125-1‏ المصحف الأول ثلاث شاخ ينما كتب الثاني ناسخان . ولم 
یکن اشاح » فیما يبدو » هتشون باستخدام JA% E‏ اهتمامهم بأسلوبهم 
الشخخصي في الفط » وقد تم فيما بعد إِنُجَارُ امخطوطات العادية بهذا الشّكل » فمخطوط 
سراييقو رقم 142 HBB‏ 3 159-155 وهو ous Mad‏ كتاب «الوقاية) cog‏ بن صَدْرِ 
الشّريعة » أَنْمُوذجٌ LSN a‏ بخخضوص التّشْخ الجماعي *''؛ فقد تَضَافَرت جَهُودُ 
خمسة وعشرین ناسځا» في سنة ١ ١۸۷/ه۹ ۹٩‏ م» في فوشا لجاز هذه £u itd‏ 
على Áb‏ جماعَة من رُعاة الآداب الذين شارك بعصْهم في شخ أجزاء منه . وفي سنة 
۰ ھ/۰-۱۹۹۹ ۷م عمل ثلالَةً عشر ناسحا معا لإنجاز مَحْطوط الّاوية العكاشية 

في Cel ode Ja Lu tad, Lt oso Q3 co Ad‏ إلى أنَّ هذا امْجلّد أو ذاك 
ulla do ass sn Aes dis oo d‏ والكوة لا يهان الور الات 


Sarajevo, Starjesinstvo islamske zajednice za C. Huart, Les calligraphes et .Y«* 


SR Bosmu i Hercegovinu, 1979, p. 251-256 (n? 
وأشار كونسفيلد والسامرائي إلى نسخة‎ .1072-1077(. 
من «فتح المغيث بشرح ألفية الحديث)» للسخاوي» أتمّها‎ 
العديد من النساخ في سنة 45 9ه//4 5١م ؛ ( يبدو أن‎ 
Localities and) . ) العمل فيها تم نحت إشراف امانح‎ 
dates in Arabic manuscripts. Descriptive catalogue 
of a collection of Arabic manuscripts in the 
- (possession of E. J. Brill, Leyde, 1978, p. 62, n* 91 
SAMO N » أحمد شوقي بنبين : المرجع السابق‎ .١ (o 
R. Sellheim, lw انظر مثلا كشاف‎ . 
في قطعتي مُصحف‎ s ol Sss Materialen, 2 


مصدرهما أفريقيا الغربية » مخطوطي' باريس رقمي 
(BnF. arabe 4854, 5035‏ استخدام أكثر من يد - 


miniaturistes de l'Orient musulman, p. 126- 
127. 


.F. Déroche, Cat. 1/1, p. 59-60, n? 2 ħa Y 
(وقد نشر ديروش ونوسدا صورة طبق الأصل لهذه القطعة‎ 
F. Déroche et S. Noja Noseda, Le manuscrit 
arabe 328 (2) de la Bibliotheque nationale de 

. (France 

KuwAIT 1985, .م‎ 5١ ص‎ «Y 4A0 cas Sl . ٠١# 
.60 

K. Dobraca, «Scriptorij u Foci u XVI .$«£& 
stoljecu», Anali Gazi Husrev-Begove 
Biblioteke 1, 1972, p. 67-74; Katalog 
arapskih, turskih i perzijskih rukopisa, t. İl, 
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"a fa cu d ^ ير‎ o و‎ v, 
و‎ E QU ase ata ESI ede ap jeu 








لتشرح الأخحطاء التي شين المخطوطات ء فتَسْحُ gj oft yeah a Ji‏ 
ctg ol eui‏ انتباهُهُم ويقعوا في أحطاء . وعندما يكون النَّصٌّ AU‏ لك dese‏ 
al pna) Vo e St east MI Lan OU c enl‏ للفيكة الميقر e S igno Ld‏ 
إلى ذلك يان ياست ويتكام » فالمخطوط الوحيد لكتاب al dabo‏ لابن حزم 
AH oe E (Leyde, BRU Or. 927)‏ المُذول لتحويل liU oss J‏ المغربي 
إن خط m iU "aue‏ عَكَل الاخ EJ‏ بعض 3b‏ بعلم ll cde SS‏ 
se‏ 0 عي كافيه شان "PU 2 ssl Led cp ceu E as Ml, La ul‏ 
والهابلوجرافيا""' وانتقال OUI ^ E‏ 44 معروفة cue etii uiia Jue‏ 
بل وأيضًا من Gi dad Us cul cel eU‏ عند المقابلة . والأكثر إزعاجا 
هو التضْحيفٌ Se tilly‏ واشتئدال كلمة محل أخرى .٠''‏ وقد نجد في الخطوطات ما 
يدلا على هذه الهَقّوات أحيانًا » ففي الورقة ٠۲۷‏ من مخطوط ليدن رقم ,رها 
dle EÉ 5 BRU 14424‏ مَقْطع تداركه فيما بعد بإضافته في هوا مش "uum‏ 
3s‏ بدرسون 2606562 إلى ul‏ قد نجد من بين eue‏ الذين ما زالوا o AMI‏ 
حَدّماتهم/ في المكتبات الشّوقية الكبرى » أفرادًا يعتقدون أنَّ من واجبهم تصحيح 
الأخطاء الموجودة أو المتَوَمّعَة في المخطوط الذي يَدْسَحُونه» Y Up ene‏ نكون 
سا دين ata‏ من أن الك اللسوخ Pa ao ud ad ua‏ 


op. cit., p. 158, n* 5 et p. 159,) : 49 الموجودة في‎ «Establishing the stemma, Fact or .11e 
.(n 14 fiction», MME 3, 1988, p. 90-92. 

( 
.١‏ «تكرير خاطئ لكلمة أو أكثر من .1١4 URS‏ «تغيير عرضي أو إرادي لعنصرين من النص 
(D. Muzerelle, Vocabulaire, p. 120)‏ . (حروف كلمات» AM C... qbus‏ کل منها 
١ 0‏ خطأ Éag‏ في عَدَّمٍ كتابة D. Muzerelle, Vocabulaire, p.) «5 ol&a — is ji b ghis‏ 
يجب تكرارها إلا مرة واحدة) Muzerelle,)‏ .2 21( . 
(Vocabulaire, p. 120‏ . ٠ن‏ يدخل فى النص عُنْصّدٍ أجنبى عنه إحاشية ...) 
. (خطأ يظهر عند تكرار كلمة أو (D. Muzerelle, Vocabulaire, p. 121) ^ iegame‏ . 
كلمات على مسافات متقاربة - بأن تدسخ مباشرة J.J. Witkam, inisa) odg öppna Kig pA YA‏ 
عقب الكلمة الأولى ما يجب أن يتبع Cal 5,p.512. DY WU‏ 
c(Muzerelle, Vocabulaire, p. 120.‏ يشير J. Pedersen, op. cít., p. 53. .3 YY‏ 
ويتكام إلى حالتين من هذا النوع في ahi‏ المصاحف 
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uig‏ العمل 


id‏ رسم مُنْفَصِلٌ ذو أضل فارسي » يجمع مختلف عملات صِناعة الكتاب 
Washington D. C., A.M. Sackler Gallery $86. 0221)‏ « 379 سنة ٤۷‏ ۹ه/ 
radi col a e e Li oe M ef eo.‏ من المضادن علي 
أهميّة أن pn‏ الاس في حالةٍ من الطهَارَة ليئجرٌ عَمَلّه - SI E j Lopid‏ 
كتب ra‏ بموضوعاتٍ دينية .'٠'‏ ويمكننا الاشتفادة من المتفتمات التي JE‏ 
EISE Em‏ كان qiu‏ عليها لماح مباشرة عملهم . 
ولكن الشؤال الذي يُثار دائمًا هو ما إذا كان المشْهَدُ يُظهر عملية نشخ كتاب أم لا . 
CUu‏ فقد كان الكاتِبُ يَضَعُ الوَرَقّة التي يكتب عليها dó de‏ الأيمن وهو 
جالس » ولكن زاوية جسمه مع فَحُذه يمكن أن تختلف بيغا للأقاليم والغضور ""'. 
Gad sed,‏ العُنّمانية » من جانبها ء / النْسَّاحَ وهم جالسون أمام أثاث منخفض 
(طاؤلة أو صندوق LI egli eem ade (f‏ وفي المقايل , فَإنّه من الصّعُوبة بمكان 
de cos‏ الطريقة التي كان سك بها الصاح القَلّم : فيبدو أن هذه الثّقطة البالغة 
الأهمية للقَهُم اليد لبعض نقاط JE cdi ule‏ تَلْفِت انتباه الباحثين . 


لم یکن کل pud‏ متعلمين» بل إِنَّ بعضّهمء كما يُشيئ إلى ذلك doy JÉ‏ 
قَزُوينى » يمكن أن يكونوا (أمِّيين) . ولشنا فى حاجة إلى التأل فى هذا الوَضْع المغالى فيه 


(New York, 1984 WASHINGTON 1988, p. 182-183, n* 59, . 338‏ الصورة بعد صفحة 234 الهند 
Rosenthal, The technique and .11¥‏ م انحو سلة 95. اهاره؟155م). 

N. Atasoy et F. Cagman, Turkish .11% tapproach of Muslim scholarship, p. 12 
- ومخطوط طوبقبوسراي‎ cminiature painting وفوق هذا» حسب النص نفسه » كان يجب أن‎ 
نحو‎ bto ijs (TKS H 1263 3; يستقبل القبلة . باستانبول‎ 
Istanbul, + (¢ YI ‘F-1 ۰۲¥ i Washington, : olesti JUN Je قارن على‎ .۴ 
1974, p. 143; Y. H. Safadi, Islamic A, M. Sackler Gallery — S86.0221 
„calligraphy, Pondres, 278, p. 88, ill. 93. Oll WASHINGTON 1988, p. 182-183, n° 59) 
بن تعد[ الطراز متحدوظ في متحف اللوفر‎ i Meg Cambridge (MA). » (eYo£ [BALY iuw نحو‎ 
(VERSAILLES 1999, p. 167, 0°117:dép. : بارس‎ A) ból Le,» Fogg art museum, 
des Antiquités orientales, Inv. MAO 871). Schimmel, Calligraphy and Islamic culture, 














o9 ed do ed عِلم الكتاب‎ p ait 


4 


e‏ في مُوَا مُوَاجَهَة الشوق 


$ 


Ed OS Li ASI ge ded Vd التي وَصَفْناها فيما سَبَقَ‎ ed á 
gud المرتبطة بالقَضر » ولا‎ Dbh JG هذا‎ gi الاح بها عمله . ولا‎ 
الذين يعملون‎ sd أ اتا‎ $e cle على‎ sa Yj osl وين الذي بن لا‎ 
بطريقة مستقلّة فمن الصعب أن تغرف ما إذا كان لديهم تَحُطِيطٌ حقيقي لعملية‎ 
shih I a تُنْجَرُ حُمُومًا بناءٌ على طَلّبٍ‎ tb £M cote as CN e النّسَاحَة‎ 
المضحف الشّريف . ورغم أنَّ امثال التالي » والذي يعود إلى شيراز نحو منتصف القرن‎ 
العاشر الهجري/ السادس عشر الميلادي  يدل حالَةٌ خاصّةٌ تجمَلنا مع ذلك نظن بوجود‎ 


um Je cata 


c 








ly coUe Jal ijs ex Vs c الطلّب‎ P col 


l ANI إضاءة دة في هذا‎ » oxi 


WIRE Rad RE BN 


المصَوّرون والمرَيّتون 


o 


DuA‏ الثّقافة واميرفية التي كانت S‏ فيها المَخطوطات ارك 
(Ica 6,‏ كبير . فكانت العَواملٌ الاقتصادية ee Qe Ve te IS‏ 
وسيم رُعاة الآداب والفتون » وعلى المراهب والواد المستعملة bu ul. 2M,‏ 
عَديدَة تَسْتّحِقٌ الدّراسة مستقبلا E Lab dias‏ نوع أوضاع 
EL IV MEER NT pu cx‏ 
ش ومن امْحكّم أنَّ المعلومات ستكون أكثر kail RY IU ce xis‏ 
| انى بها (الزائنية) عن تلك الخاصًة يإنتاج الجملة . فكان لأغيان stes‏ الآداب 
ورشهم الخاصّة » التي كان يعمل بها المََانُون ومعهم مساعدوهم وتلاميذهم 
تحت إشراف سيخ أو iie‏ شيوخ . هكذا أنجر العديد من سلاطين العُثْمانيين 
Ui, coa UE ak colas‏ الوتائق eaa‏ لي أزيتات  dia]‏ 
تفصيل البالغ المالية التي كانت تُذْفَع إلى مختلف المشاركين في مراحل هذه 


A 
£ 


الصّناعَة . وكانت أَجْرَةُ الفنان الماهر/ منطقية » aA: qd Gs‏ مُعَاوِنُوهم إلا 














£ 


على أفجات ١ه‏ قليلة في اليوم » الأمر الذي يدل عائِدًا مُتَواضِعًا . وكان يغمل في 


. تمهيدية. مَحْطوطٌ من نهاية القرن الرابع عشر‎ byad yY 


باریس رقم 1561 (BnF persan‏ ,35 11 1 ظ. 














الميرفيون وصتاعَةٌ المخطوط 


X53 


o الجلدر‎ 


کی کا وه د ا ج اريس زكر ET piran a‏ 
AJ aao LJ i oy ce Y EY LA Ee Aus‏ مُتَعَدّدي الكفاءات والذين ذكرنا 
بعضهم في الشطور ES‏ َه الْجلّد التي كان بمارشها وبحدت ga e FDI iS‏ 
الاخ والتي لا نستطيع أن نعرف إن كان ذلك قد تم مُصادَفَة أم لا. وفي الحقيقة فإنَّه من 
k Ai‏ بمكانٍ أن تُكوّن صُورَةٌ واضِححة عن وَضْع هؤلاء الصّناع ؛ فكما سنرى فيما بعد» 
at eS‏ ين انوا لوعن أعمالهم » وما nue dU pies d‏ لاون 
coi cs p [Mj bald ae g cU ee 4I ou gu 5) a,‏ 
o a‏ خصّصّت لذكر الخطاطين والمُصَوّرِين التي تذكر ‏ بطريقةٍ هامِشِيةٍ Ver‏ - 
مُجَلدًا Oga‏ 

ومن الموكُد أَنَّ هذه المهئّة edid col‏ باغترافٍ أكيد , وكلّنا يعرف cS. Lai‏ 
ed cel aca dab‏ إلى old‏ هذه الصّنْعة في العضر القديم » أمثال ابن أبي 
الحرميش الذي کان جلد في ال Aio‏ 
اروف التي عَمِلَ فيها هؤلاء الصّنّاع غامضّة : ولو لم تكن الوْسُومُ الهامشية ل ( الوم 
Ule C ose‏ بعض ARE‏ في تَصَوُر الركات ULI DUAD e‏ 
التي تُظهِر المُجَلّدِين لا تَصِف | Y aisi teda‏ 


8؟؟. من أجل تذكير بهذا الأدب انظر: ,6060 .م 
«Arabic bookmaking and terminology as‏ 
portrayed by Bakr al-Ishbili in his 'Kitab al-‏ 
taysir fi Sina'at al-tasfir», MME 5, 1990-‏ 
p. 106-113.‏ ,1991 


» ابن النديم : الفهرست » تحقيق فلوجل » ليبتسج‎ 
طهران»‎ catë Loj gë tye y AAY) 
.۱۲ ص‎ AAY V/a Yo 

۸. نشرت uU ias M c A yaad pjo‏ في 
معرض شيكاغر .م ,58.5 ,45 .م ,1981 CHICAGO‏ 
fig. 8.‏ ,52 


BnF رقم‎ pu doas cScribes, p. 57. 9 
. bYoY 35, suppl. persan 775 


5. حصص القاضى أحمد نبذة عن حياة eu‏ مولانا 
قاسم بغ التبريزي (راجع Qadi Ahmad, trad. V.‏ 
Minorsky, op. cit., p. 193-194).‏ 


deett tun 












PRIM ID MM ae 
$ زحارف » وبالرغم من أنَّ عملهم تثقصه المهارة دائمًا » ! له لو‎ 







de a iet‏ الكقاب المخطوط بالمتزف العربي 


is‏ الإمبراطوري فى os casi pe‏ العاشر والحادي عشر للهجرة/ 
السادس عشر والسابع CAE B3 call uic ite‏ كل 
راحد adi pga‏ في مجاله : تسطير وين الهويش » وشم وتذهيب وحدات 
الأرابسك ... إلخ . as (Y Ex‏ 
وكانت الورشٌ التي ثُلبِي امختياجات الشوق عادة ذات جم ر ور 
HET ndi c sei le EUM ct ez, eu ide sg | |‏ 
o |‏ الأميرية . فقد كانت أساليبٌُ التزيين التي كانت تُعْمَل بشيراز ؛ على سبيل 
i‏ الال , يتمع ny gl S oigo ia s sce gn,‏ أخرى ٠‏ و٠‏ 
eM‏ ا 

x l oyta IS ELEI Óp ESS of ga LS, 
BL 05. 13002 لندن رقم‎ isuka ge anal ils cel eed ا محمد‎ : 
مكن أن يذكر إلى جانب علي بن أحمد الوَرّاق‎ ea c Mas و‎ : 
بعد » في القرن العاشر الهجري‎ Ls. Lans Ll coL aditus 
هذا‎ TAE obs bl کک طهر حالة روزبهان محمد‎ 0 
أخريين نَضْم الأولى التُشاخ المخترفين‎ ue Ud Ld of الد تحط‎ | 
قل موا € وتتكون المجموعة‎ ols oplig ا أو أيضًا «الكثبيين) الذين‎ 
مخطوطات لاستخداماتهم الشخصية ويضيفون إليها‎ oui الثانية من الذين‎ 
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الذي نَشَرَه سن ۱۷۰۸م بعاد ما conii‏ من ثلاثين عامًا من De re tS mv‏ 
Qi “diplomatica‏ مابيون Jean Mabillon‏ الذي ي y / à ia‏ العمل eu PT‏ 
٠ aus XU‏ وبسرعة و الكلمةٌ في A in‏ راسات العربية » حيث اسْتَحْدَمَها 
جاكوب جورج كريستيان أذلر J.G. C. Adler‏ في نهاية القّون الثّامن عشر (3e‏ 
في مَغرض حديثه عن iyd‏ الكوؤية a‏ نَشَرَها فى 


t 50 عه‎ 
borgianum Velitris 


Museum cuficum ي کتابه‎ 


iua sól dà A‏ با خوط 


لم يكن عم تَطَور الخ » مع ذلك » شيعا مهولا ماما قبل هذه الأعمال اني جنا 
على ذكرها : ققطالفة المخطرظاك ofi yA d agal o‏ بالفغل مَغْرفَةٌ Rab‏ من 
جاب الطالعين أ الششاع يتطؤر Eala g E aa de gist, igual bylh‏ 
Je ad‏ على سبيل المثال إلى TE UINE‏ 3 مُطالعة أ أخدّث من او نفسه ) 
jen‏ ممختلف بعض PS‏ يء» OP‏ مسف إستانبول رقم 17 .8 ا كمي 
شاهدًا على PEEN sia a44‏ الجر يبية : فيُوجد في هَوَامِسْه MS‏ لتم da‏ 
حديئة ". وكما د کر يان ياست وتام Jan Just Witkam‏ إن ارون تمر dsb‏ 
الحمامة) لابن ڪرم E‏ قا iL NT‏ باط ارقي عن 
َصْلٍ الكتاب المكتوب . بالخ المغربي *. bI bhi ila Áb Y‏ 


E y e لل‎ C43 القديمة, مع‎ 


العالم العربي الإسلامي الذين لم يقوموا إلا باشتخدام مققد asd col ai Me Jas‏ 


. ليس فقط الخط  كان حاضرا خ في تلك الفترة‎ Qus 4 J. Mabillon, De re diplomatica, libri vi, in .Y 


quibus quídq uid ad veterum instrumentorum 
J. G. C. Adler, Museum cuficum .& 





borgianum Velitris, Rome, 1782, p. 32. 

FE. E. Karatay, Topkapô Saray? Müzesi ʻo 
kütüphanesi aräpça yazmalar katalogu, t. 1, 
Istanbul, 1962, p. 22, n°64. 


«Establishing the stemma: fact or fietion?», .^ 
MME 2, 1988, p. 90. 


antiquitatem, materiam, scripturam ct stilum; 
quidquid ad sigilla, | monogrammata, 
subscriptíones ac notas chronologicas; 
quidquid inde ad antiquitaríam, historicam 
forensemque disciplinam pertinet explicatur 
و كما يشير إلى ذلك‎ tet ilustrat Ur.. Paris, 1681 

العنران فإن الانشغال بالأخذ بعين الاعتبار المظاهر المادية - 





7 





«يجب e o‏ عن إغطاء sd id‏ جرافي e Á bbh gild‏ بعض ملاحظاتٍ عن ن التشوصيات 

las ;‏ اله نجارُه بعد . 
E uoi ESI‏ لهذه امتطلوط . e‏ ثم ذلك إلى QAM si‏ ا في لم يتم o‏ زه PS‏ 
cei ae Y o p‏ يغيار كال لوضف اللخط العَربي . فالتساطةٌ التي تجعلنا تُطلِق بسهولة على كل 
E c sa ll t a £A b el‏ أن هذا الاشم Cue de Jr‏ ويمكن m.‏ أن 
نت ركه كاي . وحتى الإشَاراتٌ الأكثر بدائية المرتبطة مَصْدَرٍ المخْطوطات العربية وتأريشها لم نحدّد» ولا 


0 P sober ert j $04 °% 
. الفارسية والتركية)‎ L يمكن تحقيقُ هذه المهمّة دون مراعاة‎ 
J.J. Witkam, Seven specimens of Arabic manuscripts ..., Leyde 1978, p. 18. 


FA 


ele Bj‏ تَطَوْر cpaléographio kH‏ كما أَشَونا إلى ذلك i‏ مو رة في 
dafs V y .codicol logi cole Ja] ule ge ade oS Y e JÍ‏ هذا اوضع 
الآن على pe eh > JA‏ للأشكال الخطية 2e d‏ بهذا الاشم. وتطمخ 
الشطور التالية إلى تغويد القارئ على أشداني 2 ol, calis, iari p‏ 26 
عليه ما جد من دراساتِ في هذا امجال وأن تشر إلى بعض COE‏ البخث . 


fz 9 eT 2 0 ر‎ ^ a 
تطوّر الخط «الباليُوجرافيا), أشدافه ووسائله‎ ule 
2 
&$ Ax) dp يعرف‎ i EAN cuan ترامَنَ ظهُور كلمة باليو جرافيا تقريًا مع ميلاد هذا‎ 
الواقع » في عنوان كتاب الزاهب البنِدٍ كني‎ a b الكتابات القدية» '؛ وقد‎ ue 


J ; 
De paleographia graeca «Bernard de Montfaucon ù ددي مونت فو كو‎ X 


sive de ortu et progressu litterarum grecarum Robert, 5) (pan sdi نستعيد التعريف الذي‎ .١ 
et de variis omnium seculorum scriptionis P., Dictionnaire alphabétique et analogique 
grace generibus, Paris, 1708. -de la langue française 


B, de Montfaucon, Pakeographiía gr?ca, .Y 




















و قلع من تاجف خوط قد إلى Ej eta‏ من صخر الإشام ٠ ٠‏ وعلى 
الرّغم من هذه الخاصّية غير PEE dc TEES‏ 
مع ذلك شک yw ui‏ التجريبية . gu‏ وإن كان الاخْتِراسٌ n‏ 
استخدام هذه الأؤصاف التي Sh‏ شرت بهذا الشکل (والتي لن تكون » كما سنرى فيها 
بعدء إلا لأسباب مزتبطة بتداول | gene iue gie IET‏ 
امَعْربِي) وأيضًا «تُشتغليق» '' يمكن | أن ET A‏ بذاتها بطريقة auó‏ 
geh aide MAN‏ قطي فكرة تفربية لزع لخ قود بد هذا الا 
Lue e‏ العالم الي ا 
toa depre th‏ 
الؤكد أنه ناقص» لكل من ليس له امام بالتويب | الرّمَني أو التا 


٠‏ وحتى 


l3 id udo Gus 


إن القطيعة التي Jue lest‏ جون مابيلون مو11ئ116 0ه36 وبرنارد دي مونت 
فوكون A tél iV «Bernard de Montfaucon‏ $ فة التقليدية لهذا e > gn‏ 
عليها إذحال الخيئرة بالخطوط SUN EP‏ التاريخية / باغتبارها عِلّمًا مُساعِدًا 

A qu ede qam a a D iie -‏ المبنية على 
p‏ التي (ee UM‏ قد a‏ أبْعادًا | جديدة وأكثر انُسافًا للم الكتابات القّدمَة 
ولا ex‏ علم تَطؤر Ha eda qat d D‏ ورب guess‏ 2,25 
المخطوطة القديمة » AJ 4S3,‏ كذلك أن يُقم على قَوَاعِدَ ثابتة تحديد الأصَالَة pass‏ 
oi angle cde qol d‏ شك ue S ٠ aevi‏ هذا القَصْدُ بالتأكيد 
mU E N gpa f Ó‏ 
LÍa din a AE h Sli S tA Rie DH‏ العربي 


0 1 . ومع ذلك يجب أن نحتاط من التنوعات الإقليمية 
لتوع في كتابه عن المخطوط القديمة ( دراسات في استعمال هذه الأسماء : : هكذا d oui o‏ 0 
تر 


. بالتغليق‎ (YAE T = تاريخ الط العربي» . ه‎ gc 





٠ Veil‏ جمع صلا الذين adt‏ العديد من الإسهامات من 





ao de el oes e ap en‏ العربي 


£ 


XN Sane i aa y Yu $e i clas 


$ 


pouce Ee b‏ | مطالعة اللَحخطوطات رغم تَطَوْر الخطوط ؛ فلم 


التَمْنيفاتٌ القَدمَةٌ 
ed EE‏ ذات الكتابات القديمة كذلك e cisa a‏ 
إِذَاء دون أن يَعْلمواء six, + N dde T‏ ا nd m‏ 


ro ۰ ^ 3 £‏ 22 
رقم 167 5l BnF ar.‏ الاضل الذي نقل مئه كان dhth)‏ العراقى) 25i N‏ رم ڪور أو ۰ 


محرو onn‏ القديم لمكتبة جاع de BÉLA ya olg‏ تيبر انط الكوفي 
Qin‏ والثُوباري أو الشّوقي *. وبسبب / خاصّيتها التُقُنية» فقد co‏ مُمارَسَةٌ 
المطالعَة » في تقاليد مخطوطاتية مختلفة » إلى » ii ur cdit ec cds‏ 
eed cl c eda‏ حوامل الكتابة ...) c‏ وتُغطي أحيانًا إشارات عن تَتَوُعَ الخطوط 
SEM eee. "des‏ الاسْتثدائية للكتابة في الحضّارّة الإسلامية » في الواقع » 
على ظُهُور نُصُوص تُعنى كذلك بالممارسة الكاليجرافية) وتُغطي أشماءٌ للمخطوط 
e‏ ها ي م ang ue LAM eda as a, LOVE‏ لكاب 
والخطاطين المعاصرين لكتابة التّصّء وهي بذلك لا يمكن أن تكون من المعرفة 
الباليوجرافية في شيء؛ وبالمقابل» فإنَّ بعض هذه الأسماء يرتبط بحْطوط لم تعد 
e, PES eM‏ (مَعْرِقَة بعلم الكتابات القدية» . ومن ناحية Sp es‏ 
ET ITE‏ الكتابات المَدية بوك ذيوع هذه العرّة» مثلما هي ile‏ 
لوط باريس BaF ar. 6726 p3‏ المنّحُول للأضمعي * ويُعرٌرُ ذلك نِشْبَةٌ مَصَّاجف 


G. Vajda, Album de paléographie arabe, -4 FiMMOD 0. .N 


8. إبراهيم شبوح : «سجل قديم لمكتبة جامع القيروان» » 
ilna‏ معهد الخطوطات [^vv voy ۲/۱ AE‏ 
۹م ): انظر مثلا في 45" ( الشرقي)» YEV‏ 
(النوباري) » qan ns‏ وكذلك (كوتي ؛ أو كوفي 
ريحاني E ue‏ 


pl. 3; F. Déroche, «A propos du manuscrit 
«arabe 6726», Bibliothéque nationale, Paris 
(Al-Asma'i, Ta'ril muluk al - "Arab al - 

awwalin)», REI 58, 1990, p. 209 - 215. 


YA" 

















YR 


سريان مَفُغُول هذه المهمة بالطريقة التي ذكرناها : ققد بزحل AS s pd‏ وا أخيانًا 
Ji US abus code d dd‏ أساليت غخطية قد عفي عليها» وقد يُيون 
حطوطًا Roue Jus ce el‏ بعد ذلك » ويستطيعون فغل ذلك أخيانًا all ky‏ 
كذلك » يجب أن َد عَم المقارئّة هذا إلى المجالات الأخرى التي يدرسها - 
(ce el‏ ولترب Jes‏ واضححا على ذلك وسَهْلا في المَهُم » ÓP‏ عالم الخطو 
Obs Eae Cdi I ixi 5$ Lusso xat‏ 6 وة مى خط فل 
MEN SEUUU M E‏ 
ورف غربي ذو علامة مائية برجع إلى القرن الان عشر الميلادي "'. 

1i $$ e jac p Seid do God p‏ يرتكز أساسًا على 
adu. Tr‏ عن وثائق lia JS M ass‏ نفسه الذي يشخصه أهد 

هري . ولا يجب أن تُهْيِل التّعايُش مع المَخطوطات ما أنّها تَسْمَحُ غالبا بتغمية 
scis‏ أي مكتبة لها حُدُودُها : وظهَرَت خلال القرن الماضي DU‏ 
t5 alas cats‏ اللازم لإأمام البحث AiE, pisti oe‏ من الآن فصاعدًا المزيد 
EM o‏ ومثل byah ¿le suf aa oel flo‏ القَدمّة من التُقَدّم NS‏ 
وما كان أيضًا أكثر قابلية لها من هذه المجالات » وعلى الأحَص في c diee‏ 
اى وا الور ودل ان ن اللذين وُجد فيهما SALÉ LAU ele‏ 
إخلال الكتابة باليد» التي كانت أحيانًا الذّاكرة البصرية الوحيدة » qr ead‏ 
الذي اشكمل سَريعًا بالتّشخ التُضويري ثم بالمعلوماتية والتي سيكشف المستقبل عن 
مَدَى فائدتها لعلّماءِ تَطَور اط "". كذلك فإنَّ توْعِيّة وكميّة RESM BSU‏ المتُوفرة لعالم 
aol Sd‏ تضاعَفّت بِأَبْعَادٍ كبيرة » مع أَنَّ المَخطوطات بالموف العربي » كما سنرى » 


B.) e£ VI de رضوان وكوندييبايف أبحانًا في‎ Gae بصورة طبق "“الأصل لأوراق أصلية‎ SAI alas ax 
Rezvan et N. S. Kondybaev «New tool for — Déroche, cat 1/1, : (راجع‎ om M محفوظة في‎ 
analysis of handwritten script», Manuscripta . (P. 157, n 294 
orientalia, 2/3, 1996, p. 43 - 53; «The بدأ التفكير في التتحليل الآلي منذ عقد السبعينيات من‎ AY 
ENTRAP software: test results», Manuscri- C. Sirat, : القرن العشرين (انظر على سبيل المثال‎ 
pia onentaha, 3/21939 D58564: L'examen des écritures: l'eeil et [a machine. 

jsb, 1 (Essai de méthodologie, Paris, 1981 








v y laid oes ue o ctu 


fus ó|‏ ل ضرورية p‏ البالير جرافيا . ومن أجل إمكانية 
تكوين تَصْنيف للأشكال os (hh As ele) ULJU c6 l3. zs‏ 
iL s‏ من ازفا ى (امؤوحة أ التي يمكن تغين تأريخها بطريقة HS Gd‏ 
يآ الفط نفسه joe o^ CU d E Las‏ القّوضية الأكثر ملاءمة» تحديدا 
للأماكن التي يَنْحَدِر منها . وقَوْرَ مع المراجع a e AN‏ تحدم PA AA AA‏ 
اشتئعاد العئنات التي تبدو غريبةٌ عن اجموع : ودود المرحلةٌ الأولى (تكوين امجموعات) ؛ 

في الواقع » , على قاد مبنية على Mel b I ie‏ يجب Cn MB‏ 
Xt I4 Jue $8 ab. Ju ais D Ma,‏ م E‏ 
مها العام أو شكل الحروف التي بُعَدُ ذات طابع فردي e‏ ساك رات تزه 
الحدُودَ التاريخية والجغرافية  JSI‏ مجموعة DEUM OSE BUN oa‏ 
لاما من الإشارات التي تُقَدمها جز TEE!‏ وعلاماتٌ (مثل الوقف والسٌماعات ٠‏ أو 
أيضًا باغتبار اليثية المادّية للمخطلوط . ومع المجموعات الختلفة المكونّة ينعكس على 
ها فبقّدر ما يكون عَدَدُ المَحُُوطات المسجلة قد نسح نحو نحو العَضْر نفسه » وفي 
PPM‏ تكتسب المجموعةٌالمكوؤنة لاي 
i,‏ .خوط القترات وامدالق التي تنخصر فهها تولذن وة لا كن إذا أن ضر 
lb uo GL ssl est‏ المعروضة بوَفرَة في في اجموعات . 


glag‏ من اللحظة التي يتأسّس فيها الإطاد الوجعي عن طريق Va‏ الهج 
اباي ران الذي یکن أن Pa Gi m o e SG egl ai‏ 
essi x‏ كخبيرٍ في المخطوط ots 3b ER ol YS au ces ol, : agas‏ 
La Y vis‏ أي كليل مبائر للتأريخ أو IEU ak‏ عام ل ل شي 
Axa‏ تباین IT‏ الذي يُوْحَد Jad ai,‏ ورَبْطه بالتالي PURE‏ يعرف تمامًا أَبعادّه 
et SH a x iS ues ca ies‏ مع المجموع برء 
باخام نظريًا كذلك الأريخ والمكان . وبمجكد أن بقوم عالِم 35 Jik BL‏ 

هذه المقارنة بنجاح » فإلّه من الطبيعي AEG of‏ في الاغتبار العواملَ الختلفة التي A‏ 














Ma MGR. M s IC ا ا ت‎ 






جح a‏ عاض ته اصن عق .ملو ILLE LAUR SIUE‏ 


— 





YY) 


ERT N TET D 


col a‏ كبيرة » ولكن بينما OD cad UY leer OS‏ بعضّها الآخر يكون 
أسَاسًا نتيجة النَقْص اتن في عَمَلٍ المشتغربين : ولثؤدي الأشياء بطريقة قَطّة قايلاء فإنَّ 
TT‏ 
للمخطوطات اللاتينية أو اليونانية . وتَعمَّبٍ مَشِلّك هذا العِلّم لن يكون مُجديًا فى 
إطار هذا الكتاب . وبالمقابل يبدو أَنَّ colli 3] ps xtd as M‏ التي اعت 
والطريقة التي تت بها الإجابة على الأشيلّة الجؤريّة التي babhi kaha LAS‏ 
القديمة . 

/ وكما أشنا إلى ذلك في بداية هذا المَضْلء فإنَّ الباليوجرافيا (عِلّم تَطُوُر (EH‏ 
دَحَلّت في حَقل الدراسات العربية الإسلامية منذ ما يزيد على B aa iÝ‏ 
شستشرقو هذا العضر » متأتّرين رما معرفتهم بتطؤر الدّراسات اليونانية واللاتينية » أنّهُم 
قد يجدون في المعارف التُليدية للكتاب والشّشَاخ المسلمين » فيما حص il‏ عَناصِر 
تتشمح بالبناء الشريع لباليوغرافيا شّقية *'. وقد توت على هذا QI end e‏ 
aas‏ المشا كل التي فوبلّت فيما بعد . فقد اشتأئّرت الماحاتٌ cub id, cip‏ 
اا ا RU‏ بحيث إِنّهِم يعوا بهذا الوَضْع للأسْياء . ولم يغب الوَضْعُ مع ذلك 
عن الباحثين بعيدي التّطر» فنجد pue‏ كوديرا ic» (à «Francisco Codera‏ 
4 يعاين هذه التُواص ويفتّرح إفكانات لتَطويرها : byah gle oS lp‏ 

مازال في طؤر cep ge) fe‏ اذا مجب أن تفل 
المشتغربون ليتوكهوا فى« هذا الببعيث ؟ ]...[ i s, ol AES‏ الطربية Es Xl,‏ 
ايوم بمَضْل x ast‏ عة التَصُويرية » على اشيلساخ العديد cols eol aA o‏ 
التأريخ امو كد uà‏ يمكن أن تكون تُقْطة الْطلاق لتحديد الأشكال Lead ull‏ 
uid‏ على اميداد الغضور الختلفة » وتعريف العلامات المساعِدّة الخارجية التي 
CoA do‏ مت في كتابة مختلف المناطق والعُضصُور) ١١‏ 1 


F.  Codera, «Paleografia árabe: 45 F. Déroche, «Les études de : 4.3 .Ye 


dificultades que ofrece; su estado; medios de 
desarrollo», Boletin dela Real Academia dc la 


Historia, 33, 1898, p. 303. 
YA 


paléographie des écritures livresques arabes: 
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ue p itu‏ الكتاب الوط بالمدوفب العربي 


لم تستفد بشكل كبير من الإمكانات التي بدأت تناع DLU Óp S,‏ المعملية 


. على م الشّأن‎ cosi, ciné di 
gi ed A aat, dus d die : a ss ae Jur giu | 
للكتابّة » لأَنّ‎ eR Lll gi clu وأضلها . ولكن اختصاصاته وَاسِعَة‎ Xia كتابة‎ 
من عله برتکز علی ان يكون متايغا لتطؤر شكل الوط وأن توك كلا منها إلى‎ nd 
Tu أذ في اغتباره مختلف العوايل التي يمكن أن تؤثر‎ ol, سياقه التاريخي وال جغرافي‎ 
m MT. "n 

القاريخية ؟' 


حُطُوط اليب العربية : af DÉEN‏ 


e ol á%‏ الشياق الذي c e i alea tiei‏ في نطاق واسع» فيما 
يحص الكتابات العربية للكثب . 


ou Lal‏ التي تُصادفها 
je aos‏ حتى الآن بعراقيل مشتلفة لن تذكر منها سریعا إلا أكثرها بُرورًا : 
وهو غيابُ الملاحظات حول الأضول A Aoi‏ ة لتخليل الكتابة العربية » وصَعوبة 
er eed‏ جدّية » cios Ju VI aud AMA,‏ إلى آخر» وإعادّة اشتغمال 
ax EM GG una Lb‏ وغياب العتاصر الباشِرة للتأريخ أو أيضًا وود 
Puedes s à ye o) aa cs‏ - 
النّاسِخ نفسه . وقؤق ذلك » td D o‏ الكاليجرافية JÉ oes abs dl Je x‏ 
O a a col S3, cotes us‏ 
الاتفعالية ودّواعي الصَّرَامَة التي يَفْرِضُها oes db As de‏ اكد أن هذه 





.١4‏ يظهر أنه المعنى الوحيد للمُصْطلح الذي اعتمده الْنْجّد : المرجع السابق » /: «علم الباليوجرافيا أو علم تطور المخط 


IT 


yy. 























المَخْطُوطات الشَّوْق أؤسطية المؤرّخة) alls (IMMOD)‏ بدأ : نشوها في سنة (AA Y‏ 
وهی OSSE‏ من بطاقاتِ يصف كل منها مَسُطُوطًا مع إيراد ودج xe, d‏ 


YA o 
. à 


وهذه الأدواثٌ الصّوورية للمنهّج المَؤصُوف فيما تَقَدّم ما زالت غير كافية» خاصّةً 
بالقياس إلى العَدَدٍ المذهش من الَحطوطات بالف العربي . حقيقة أ Cj‏ 
المجموعات وأيضًا العديدٌ من المعارض تشتمل على ششتشسخاتِ e‏ 
ولكن يجب أن ثلاجظ أن ا معلومات الجؤهرية غائبة غالئا» كما أن مشت هذه المادّة 
LINES‏ . ففي ae A‏ شي $a‏ عمايًا الغِياب rA‏ 
لفهارس AES cob al‏ 


9 و 


àj 3. Dua 


اوفيما يَخْصٌ الدّراسات النُظرية » وهي تلك الدّراسات التي تَقْترح تَصْنيمًا للمادة 
cie MU) ONT‏ ققد ع aak EA i ial‏ هَيْمَئَةَ الطريقٌة 
التي Ges‏ ^565 هذه الأبحاث Lai H MT STE‏ عَشِيَة الحذب العالمية الثّانية 
على دود هذه b‏ 4 المحثية . فقد اختجت 00 (d Nabia Abbot‏ كتابها 
i5 The Rise of the North Arabic Script and its Qur'anic Development‏ 
الكتابّة العربية الشَّمالية وتَطُوُرُ اشتخدامها في كتابّة المصَاحِف) بمجموعةٍ من سبع 
عشرة ورقة وقطع من مَصَاحِف قديمة (من القرن الأول الهجري/ السابع الميلادي 
- القرن الرابع الهجري/ العاشر الميلادي) محفوظة في المعهد الشَّوْقي بشيكاغو, 
لئعاود طُوْح قَضِيّة كتابات صَدْر الإشلام ''. وتبعًا لها فإنَّ دراسة المصَادِر العربية 
تشمخ بتغريف plii‏ الخطوط الختلفة وتَصْنيف الخطوط التي Qoa‏ 
الَخطوطات : وقد دقعت ية uius o clan cage‏ الوص 
العديدة التي eds‏ منذ AR‏ جاكوب جورج كريستيان Jacob Georg Ji‏ 





N. Abbott, The Rise of the North Arabic. 1¥ Wuhai oia وتصویرها فی‎ doa ١ ٠١ ثم وصف‎ "5 
Script and its kur'anic Development. .1995 حتى سنة‎ 


qn sou eii os se (je tu 


أَدَواتُ العَمّل : الألبومات 


uias (i apti ój‏ المستغربُ الأسباني 2 acudir eodera)‏ عدا من 
تلك التي ee‏ الباليوجرافيون الآحرون » بدأت تَتَحَمّقُ بسلسلةٍ من الألبومات 0 
شرت في نهاية القرن التاسع عشر وبداية القرن العشرين . واكم هذه col gl‏ هو 
LE e363 coU$24 i5 cJ William Wright cal; edo exl oe‏ العربي 
برضف دقيتي للمَظهر اماي للمَخطوطات ". وأمًا oz gil gA‏ برنارد 
ad Kla GIA d Xl) Bernard Moritz (2)‏ بعض الشيء دون شك - 
o i Ks Arabic Paleography‏ ^ فقد اشتكقٌ Ie IA ade ig‏ من 
جوزيف i> Joseph von Karabacek chest S Og‏ ومع ذلك فقد تَضَمّن صُوَرًا 
SAL al cp el ada‏ ا محفوظة في مصر يمكن أن EDS‏ الخصّصّة للخط 
e cine, xi cte al dt aas,‏ بنا أن تُشِيرَ إلى الألهومات التي 
Eugéne leo- £A] <" Margaret D. Gibson » Agnes S. Lewis La Li‏ 
Tisserant‏ "؛ وهذا UNT‏ الأخير usi igi‏ إلى الاشتخدام المَدْرَسِي . وفيما 
بن oda m dude DI ONT‏ الإكديانات A see. : UAM‏ 
c" Arthur J. Arberry TRE‏ وجورج 146 c” Georges Vajda‏ وصلاح الدّين 





oU C aS‏ ياست ويتكام Jan Just Witkam‏ ^'. وفي albas ea‏ «بطلاقات 


A. J. Arberry, India Office Library .YY 
specimens of Arabic and Persian 
paleography. 

G. Vajda, op. cit. .YY 

4. صلاح الدين المنجد : الكتاب العربي التخطوط إلى 
القرن العاشر الهجري » القاهرة ‏ معهد المخطوطات العربية 
SA‏ 

J. J. Witkam, Seven specimens of Arabic .Y 6 


manuscripts preserved in the Library of the 


Univetsity of Leiden. 


W. Wright, Facsimiles of manuscripts .*N 
and inscriptions (Oriental series). 

B. Moritz, Arabic Paleography. .3^ 
«Arabic paleography», WZKM 20, .Y4 
1906, p. 131 - 148. 

A. Smith Lewis et M. Dunlop Gibson, .Y* 
Forty-one facsimiles of dated Christian 
Arabic manuscripts, with text and English 


translation. 


E. Tisserant, Specimina codicum  .Y* 


orientalium. 


TYY 






































d a 


YYeo 


ENR ue un 
ينُطبق على هذه العَّئّة أو تلك من المجموعة » فنكتفى إِذَا بالمّوضيات) ”7 ارت‎ 
9e pa 2 ab tie So oS a NRE 
أن مُلاحظة دقيقة من هذا الع لم تَفرض نفسها مبكرًا على المهتمين بانط » وأنّهم لم‎ 
d ol o يشغروا أنه في غياب الوُسُوم الواضكة المصَاجبة للفضطاح » سيكون‎ 
الهم إلا إذا كان ذلك‎ sát e a eie de فة أعرى‎ ds e 
Vig ولم‎ cei الوسطى يلجأون إلى‎ me Ki اغتباطي . وكان‎ Jes 
. الخط‎ de رسائل في‎ 

I في أن نجد تحَديدًا دقيًا للخطوط انطلاقًا من المُصَادِرء‎ ees uo Y US s], 
مُوَلفو العُصُور الوْسْطَئ تَضْنيف الخطوط يمكن أن تُقَدّم إلى عالم‎ Ver dac الطريقة التي‎ 
z o d ^ L^ or Mas a6 
حول المعابير التي يمكن اش يخدامها في الخ ا‎ ai مُوّشرات‎ dhl da 
اوري هو من هذا‎ 34& Adam Gacek الذي 4546 آدم کچيك‎ Js: HD 
T* 2 xU اهوم ال‎ 

aala للكتابات (الخطوط) القدمَة فى‎ La tal E ومع ذلك‎ / 
Jua df cid agli i المْصَادِر فقط . ففي القّْرَة نة نفسها التي طَهَرَ فيها كتاب‎ 
قليلا»‎ 85 AAA NI aS dl op I5 uae IUe cEric Schroeder. 5 ^ op 
je e pale Gl gya abhi Laed heoa Of SLÍ o سلسلة مُتجانسة من الخطوط‎ 
le o = ae بخجج واهية عَرَضَيْهِ لالتتقاداتٍ‎ EM الدراسات‎ e في‎ 


Jem Q2) -‏ عن هذه SSH‏ فقد كان ee‏ شرويدر 
تطبيق الهج البايو جرافي على الخط العربي € وللأسف 


à bul‏ عو" 
M‏ کبيڙ في Geli Agi 3G bl‏ 


cose Ul ce اول العديدٌ‎ cop ذلك‎ "P Lad jio فاه لم يلق إطلاقًا‎ 


of Mamluk authors», MME 4, 1989, p. 144 - 
149. 

E. Schroeder, «What was the badit Ye 
script?», Ars Islamica, 4, 1937, p. 232 - 248. 
«The contribution of Ibn Muklah to the .Y'^ 
North-Arabic script», Am. J. of Sem, Languages 
and Literatures 56, 1939, p. 70 - 83. 


G. Cornu, Tissus d'Egypte, témoins du YY 
monde arabe. Collection Bouvier, Genève/ 

Paris, 1993, p. 28. 
«Al-Nuwayri’s classification of Arabic ."f 
ويشتكمل‎ «scripts», MME2, 1987, p. 126 - 130 
«Arabic scripts and JUs ò tmi بقراءة الكاتب‎ 


their characteristics as seen through the eyes 
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qa eel de Jal oes ule إلى‎ ped 


c^ Christian Adler‏ المج الذي as Ax Jl‏ العالم EE‏ » إلى دَرَجَةَ كبيرة من 


$y» 


الدقة . 


igi, ce rie ts |‏ 
e a co Vi: BEST‏ الممتخدمة قل فقت eg Bb ue ciis clit‏ 3 هذا امجال 
بعيدٌ عن أن يكون كذلك . وهناك مثالان يُصَوّران الصُّعُوبات التي يمكن أن نقابلها . 
يرتبط Qut‏ الأول بتقْل التُصُوص : فيعدّد ابن النّديم في «الفؤرشت» أَسْمَاءَ الخطوط 
القديمة » ومن بين cout ada‏ في نَشْرَة جوستاف فلوجل التي صَدَرَت في القرن 
Y4‏ التاسع عشرء pul lih ah.‏ « أل وهي تسمية وَضفية ا E‏ 
لتغريف سمط العديد من مَحُطوطات القرن الأول الهمجري/ الشابع الميلادي والثّاني 
الهجري/ o‏ الميلادي '" B,‏ 5 حديئة ال سد اعتمدت على 
Ns; c ell cb ed s‏ من «المائل) : «المنايذ» dyst ELS‏ مُتباعِدّة) '". ". والمخال 
ou‏ وجرة في ELI OAN IS a i ol etl DH ra nsn‏ 
الهجري/ العاشر اميلادي » تس قضايا ُد iahh BD, Ea o G gag T go gii‏ 
صِحّة نشبة الرّسالة إليه » فلا يَتَرَدّد الكثيرون في الاختجاج بهذا adl‏ دون حتى أن 
يثيروا قَضِيّة أصالَيه . إِنَّ الإشكالية الْنَهَجية الجؤهرية التي يَفْرضُّها padao‏ المصادر 
ليست مع ذلك مجهولة في دائرة الدّراسات الشّرقية 
العربية إلى «أنَّ ُضْعَب شيءٍ في مجالها هو تَعريفٌ المْنّسوجات في إطار AA AA‏ 


مَنْهَجِية العديدَ من الإشّكالات : فهي تَفْتَرض 


وك 











Lade i,‏ في المنشوجات 











J. von Karabacek, «Julius Euting's .Y« 
Sinaitische Inschriften», WZKM 5, 1891, p. 
323 - 324. 

.١‏ ابن النديم » الفهرست› ت . تجددء طهران» 
۰ ھ/۱۹۷۱م» ٩‏ ( وأيصًا في ترجمة دودج : .8 
Dodge, The Fihrist of al-Nadim. A tenth‏ 
century survey of Muslim culture, t. I, New‏ 
(York/Londres, 1970, p. 11‏ - 

A. M. Rayef, «Die ästhetischen .YY 
Grundlagen der arabischen Schrift bei Ibn 
AAYE GS iub رسالة د كتوراه في‎ e Muglah» 


Descriptio codicum quorumdam كتاب‎ TL 
cuficorum partes. Corani. exhibentium in 
Bibliotheca regia hafniensi et ex iisdem de 
scriptura Arabum observationes nove, 
Pramittitur disquisitio generalis de arte 
scribendi apud Arabes ex ipsis auctoribus 
ألتونا‎ i) obe! carabicis adhuc ineditis sumpta 
في استغلال‎ «Adler J شرع‎ ۰۱۷۸۰ ele Altona 
النصوص العربية بشكل منهج لكي يؤسس لتصنيف‎ 

الخطوط . 
9 ابن النديم » الفهرست » تم فلوجل» ليبتسج » 


1 AYY 





















































الخال iet‏ لمفهوم الكتابة الشريعة : فالكتابةٌ الشريعة في cosi‏ هي الكتابة التى edd‏ 
فيها eu‏ أكثر من جزءٍ من احرف وحتى أكثر من عزف دون أن تزع كمه ؛ وهذا 
Qe ca‏ الإطار الذي يَشممح بتمييز سْوعَة كتابة الخطوط التي e) edis‏ 
54 کل "T Ern‏ . ولم تغرف العربية > حضْريًا هذه المعارضّة : فالؤوف 
التي e Be pe‏ واحدة كثيرة » ويَفرض cde‏ أن تكون مُترابطة » حتى )5 
Ail‏ تنؤعات الكتابة ع I5] cin flo Mia c‏ فهذا المَنُهُوم » بهذا الوصْف » يبدو 
ذا فائدة محدودة . 

الال شدي اانه Jb is Eat Re e ael ab qu gd‏ 
ge d Sali‏ بها EAN‏ والتي us‏ اطق مُحْتَرفون مع الاشتمام بالانتظام 
بقضد الحضول على نتيجة أنيقةء من جانب ؛ والكتابات التي لا تُغتى بالمظهر “» 
PIE ED‏ لا oy ted‏ بكفاءةٍ على الكتابة أو لا يَسْغُرون بالحاجة 
لاشتخدام كتابةٍ مُتجانسة » من p eile‏ . وبالشعبة للخروف المقتتى GSIN le‏ 
فقد أتيحت لنا | isa‏ ترح وجود E‏ ار كيبية من جهة » 
والكتابة المغتادة (chirodictique)‏ من جھa Mín, t$ ys‏ التَعارُض بینهما على 
مُلاحظة خط A e cda‏ في الحالة الأولى آثار Jud‏ اليد من حرف | «pl‏ 
ولكن يجعلها ظاهِرَةٌ في الحالة الثّانية "4. 


MON‏ ا ب 
الور الوسطى : ففي الواقع » ومنذ وَقْتِ Dus GÀ Dye‏ لاشتخدام أساليب 
d‏ طريقه ؛ بشكل أَؤْضّح في مجال دواوين الإنْشَاء» وكذلك في مجال تُشخ 
٠ n‏ ويتّضح هذا AIN‏ شيا فيما تعلق cie Lal‏ التي كان لها ub ed‏ 
e age ei sd, c quet Lad x‏ الأيدي التي تظهر على 


a 1 ا ا‎ ener 
Historical texts [Oriental Institute publ, 75], — 4 من أوا‎ Ji ya - هوداس - حسب معرفتنا‎ oW ft 
ألبومات الباليوغرافيا‎ e£, c (Chicago, 1957, p. 3. — Houdas, «Essai sur l'écriture) : أهمية لهذا التميير‎ 
هذا التمييز بشكل عام ؛ وإن كانت موجودة في الواقع في‎ maghrébine», Nouveaux eanas 0 
.م,1886 ,5 + وادخلت نبية عبود نوع مؤلّفات الخطء دون الإشارة إلى ذلك‎ 105 1 
لقبته «المطلق) للإشارة إلى المخطوط المنجزة بدون تطبيقات‎ 


F. Déroche, op. cit. (1998), p. 376 - 378. .£Y X 
0 Studies in Arabic literary papyti, t. L)) : *-^ 





POO اقرط‎ 


stt 


ipae Ep ROMA btt RARI 


T 


E 


R‏ اك 


RRA 


qu 








الكتاب المحخطوط بالموفي العَربي 


oai,‏ متفاوئة » أن يُكَلَلُوا بطريقَةٍ مئهجيةٍ مختلف راع ced‏ هخا شک 
نيكو فان دن بوجرت igu Nico Van den Boogert‏ مُدَقَفَة لأشكال e‏ المغربي 
agli abat as ors e,‏ 
dl a A anlal byt jah his‏ بدايات الإسلام (خاصّةٌ من القرن 
الأول الهجري/ الشابع الميلادي إلى القرن الكابع الهجري/ العاشر الميلادي) » D‏ 
ial‏ المباشِرة لقطع OUI CAS cs SE cole al c‏ لعَمَل تَصْنِيفٍ ex‏ إليه 
المَضْل ‏ بقدر ما تُظِهِر الاكتشافات في تحديد dels aA deu Jeles‏ 
اشتخدام مختلف الخطوط *". فلاشك أنَّ هناك تَطُوُوَا مَلْحُوظًا : ففي الوَقْتِ الذي 
كان فيه» في الماضي » عَدَدُ المخطوطات المدروشة في us p‏ للغاية ob T‏ 
الأببحاث الحديئّة تَعتَمد على سلسلةٍ مهكة من الوثائق . 


LA! Qul 


Lolo dig‏ خطوط المخطوطات المكتوية باللروق الغرية للا توجد إلا ى عه 
نتف » وسيكون من الادّعاء lees of‏ بعض ese La. |l oett Jes col Ed‏ 
وحؤل محاور الأبحاث التي يمكن أن تُسهم في تَطُوْر هذا العِلّم . 


cli قضايا‎ 

i iall ASI baht bda o aa‏ بقُرِ بعلُوم الباليومجرافيا الغربية لأَنّها وُلِدَت 
في ub‏ . ورجا تكح عن ذلك أن حصائص الأشلوب oem‏ 
الأغمار a Ad G a‏ الفاهيم التي لا تقاف في لايم بال الجا ا j‏ 
واليونانية لا تبدو ملائِمَةٌ للمشاكل التي تُقابانا عند تحليل الكتابة العربية o‏ 


word of God I», Ars Orientalis, 20, 1990, p. — «Some notes on Maghribi script», MME YY 
113 - 147. 4, 1989, p. 30 - 43. 

» 
Déroche, Ca 1/1 PA‏ .۴. وللمۇلف نفسه: Jiya PA‏ خاص حالة كتاب نبية عبود المذ كور سابقا 


. (The rise...) Abbasid tradition, E. Whelan, «Writing the 


لمدَحَلُ إلى عِلْم 


yY“ 






























































taa Aat La ood! oues 
وی اون ای حا مورخ سابتي على القرن الثالث الهجري/‎ edd e 
aá. agail Juil ede a Kh iA للقطر القدم أعَية‎ Sp c * الميلادي‎ ed 
zn ca iA القشم الأكثر أَمَمْية بين الادّة‎ re المصَاجِف » التى‎ DN: 
لأف الذي يُسَهّل التُخليل. وهذا العَمَلُ حتى‎ cibi 


EN‏ تمايكة وإقامة ترتيبها التاريخي ؛ ومع Fus oe ee‏ جَديدّة ) إن 


Sg 5,44 oy! 





سْتمرار . وييقى كذلك أن تَسْتَكشِف إفكانية تغريف الأساليب 


SNI dha cadi ida 


02 e £ a 
JKS a البدايات أو‎ / 


A S 


óh ped sehe d ceu ١١ الحيجازي (انظر شكل‎ En py » إل أقدَمَ الخطوط‎ 


القرن الكابع الهجري/ 


عليه بقلي تحصائصه التي سَبَقَ أن أَشَارَ إليها ابن النّديم في 


e 0 2‏ 
العاشر الميلادي "“. ومع ذلك » فيضعُب حصو هُوِيّةَ هذا الخط إذا حارلا أن نجاور 


المخطوطاتٌ في الواقع تَتوْعَا كبيًا في 


الأمر نفسه على بعض الخطرطات القرآنية القديمة التي 
A‏ ردها جروهمان A. Grohmann, «The problem‏ 
of dating carly Qur'ans», Der Islam, 33, 1958,‏ 
p. 216, n. 17.‏ 


5 . ابن c exl‏ الفهرست » E‏ فلوجلل » C qe‏ 
۱ 5؛ نشرة رضا تجدد. طهران, .هماهم 


G. Puin, «Methods of) .£UXS lil, .4 ceY V? 
research on qur'anic manuscripts A few 
F. Déroche, و‎ )١ل-5‎ 58 Ca 35 ideas» 


Les manuscrits du Coran en caractéres bigází 


(sic!) [Quinterni, 1], Lesa, 1996).‏ 
/اء. تختلف الأشكال : فهناك مخطوطاتٌ عمودية في 
حين أن هناك مخطوطات أخرى مستطيلة . 





p : «الفهرشت»‎ oS d المعايير الظاهرة‎ 


رشم الحروف وإخراج الصّفّحات " 





eg 4‏ في هذا الباب i)‏ الخطرط التي أهملت شيئًا 
gai edi and os‏ لى متزامن فسنتناوله فيما 
يلي . وللوقوف على أوصاف مختلف ١‏ الأنواع التي سدذ كرهاء 
يمكن للقارئ أن يعرد إلى المراجمع المذ كورة في الهوامش 
G. Endress, «Handschriftenkunde», .fe‏ 
GAP, p. 281; F. Déroche, «Les manuscrits‏ 
arabes datés du IX siécle», REI 55 - 57,‏ 
p. 343 - 379‏ ,1989 - £1987 وتفيد مُراجعة كتاب 
کور کیس عواد : coUo Jat ead‏ العربية في العالم المكتوبة 
عنذ. صدر الإسلام حتى cox cel Manoir‏ 
487 في إعطاء نَظْرَة تاريخية مُوَسّعَةَء وإن كانت 
جميع المراجع المذ كورة لم يتم التأكد من صمحتها صحتها . وينطبق 





SA Se de eda coe ule (Jp Leu 


الممخطوطات العربية المسيحية القديمة '“؛ والسُؤالَ eati‏ هو هل يكون من الحصَافَة 
of‏ > لنوائية doge i c pio ndi e Ll Meal gl i357] o‏ ; 
وبعبارةٍ أحرى » على سبيل الال » هل سيكون من الفيد أن ندرس بطريقة منهجية 
cb a4 d LE cob add uet ges‏ وا 
/ إنَّ ربط الخؤوف فيما بينها هو مُكوّن بجؤهري للكتابة العربية » وكذلك القَراعٌ 

الموجود بين الحروف في الكلمة . وتعُوضي عن رَْطٍ ازوف عُمُومًا في التُخليلات » 
العم من الاختلافات المهمَة التي يمكن أن تُشاهدها في مَيقنه وفي الأؤضاع الخاصّة 
للحروف التي يجمع بينها ؛ ويمكننا أن نلاجظ بطريقةٍ أفضل علامات الوط التَشّفية 
التي da‏ عون لا يجب أن بصلا . ومن جانب آخر» هناك دوڙ مهم للقراغات الني 
sa‏ تا E E bipolar‏ ها ييه 
eal i b XS,‏ هذه القراغات i qe‏ الأشلوب الذي بير الغضر 
امختلفة . 

: اروف‎ ees إلى کل‎ udi se of Dad sei uu ue cuu, 
يوثة تورف دون‎ lbs) lg ولا يُوبحد حتى الآن مُعْجَمْ اضطلاحي کا‎ 
له. وعلى‎ HII شك أن يتمق ا على مُفرداتِ تشمح بتقدم العَتاصر‎ 
DE ii a ال جرات الرأسية المرتفعة نِشييًا يمكن أن تُوصف‎ p » سبيل المثال‎ 
وبسبب‎ X (pe d و وء‎ cL aUa ccs) Jc 
: ما‎ iei Ka التبساطة المتناهية للأشكال فهناك. تفاصيلٌ صغيرة هي التي تصنع‎ 
والطريقة التي يعالج بها رأس الأيف لها معنى حاص ضمن هذه الْماضَلات‎ 
..“" الدقيقة‎ 





and the typology of Arabic scripts: N. Abbott, The Rise..., pp. 20 - 21; f 
preliminary observations», — Manuscripta Studies..., p. 2. 


Orientalia 9/5 (2003), pp. 27-33. A. Gacek, «The head-serif (tarwís) « ol . £v 


YYA 


























YYA 


dial cad‏ مختلفة على امْتِدادٍ العالم الإسلامي , olt‏ بعضّها بۇضوح 
بالكتابات ا فان بعضّها الآخر باحقابل OU UU sae‏ نصفه بالکتابة 
المقتادّة ١ 51, ."" chirodictique‏ اشتثنينا بعض الأشكال £o p ode e E‏ 
gita qa ca‏ حتى يومنا هذاء oS Eua D‏ العئاسية kí ol‏ 
المخطوطات الويْئَة الممتدة بين القرنين الثالث والسابع e lili goal fi eg‏ عشر 
للميلاد '”. 

Cre هذا المجموع من الكتابات قد درس‎ Sod xin d bul من أنَّ‎ oss 
ويبدو من الب أن نأمل بنذم جوري في هذا‎ ef In ja dad OG 
m GY S المكتوبة‎ assail لمجال طالما لم تَتَقَدّم الدّراسَةٌ المتُهجية الات‎ 
على الأساليب التي‎ DANN EO العاسية . وقد‎ E NT Me 
gá i el الخط‎ Jes ues فالمَحُطُوطاتُ التي يُعَدُّ‎ : Hue 

NI NCCEP 


8 RSS (chirodictique) 8363M $ gahi 
الإشكالات‎ 


إن مججموع الخطوط الأكثر co ob ei UE AEG colo al a É pd‏ 
ويتكام “*» هي المخطوط الأكثر صُمُودًا usd ul‏ الباليوجرافي » أو تلك التى تبط 


gb) BP arabe 342b ej sv مخطوط‎ ON 


aãح~gly‎ F. Déroche, Cat. I/1, p. 136, n241 
(XXI 


«Or. Inst. No. 17620. els قظعة مخطوط‎ Y 
N. Abbott, Studies in Arabic literary : gl) 





.F. Déroche, op. cit., p. 356 - و365‎ Joc. cit. 
وأحدثها الذي تم التعرف عليه الآن ) بصرف النظر عن‎ 
مخطرط إستانبول رقم 18 .۸ 7128© الذي يعود إلى سنة‎ 
هم".ولم والذي يبدو أنه تمرين خطي) هو‎ 
الذي يعود إلى‎ ۸٤ مخطوط مشهد » آستاني ۔ قدس رقم‎ 
M. Lings, The سنة ١51ه/؟؟1١م. (راجع»‎ 
Quranic art of calligraphy and illumination, 

. (p. 19 et pl. 21 


papyrill, Qur’ anic commentary and tradition 


G. Endress : exl) 
J.J. Witkam, op. cit. (1978), p. 18. 9€ e 


AN De bdil ESI ele 2L jeu 


ونحن تغرف بطريقة أَفْضَل كتابات مَصَاحِف القرن الثاني الهجري/ الثّامن 
الميلادي وعلى p‏ القرن الثالث و c^ edi ganl‏ فهي e‏ 
iiet Jis cgl J‏ الشطر إلى أن 5 ُضبح خَطًا مشتقيمًا ess bind‏ 
td‏ آنِ واجدٍ بتناشبه وشّكُل CO dA‏ وهذه geri‏ 
فيها OWAN!‏ في MS‏ الحوف Bii LH iia de gb; U isley.‏ الكوفي) 
وبالؤغم من cias oda LA A AE‏ فييدو ue wal o ial cp‏ 
c gely SUSI aa pas pue‏ لذا Gli ol e ix‏ عليه اشم «المنطوط العئاسية 
(E33 fS Yea ES‏ 


EU 


لهد $$$ à bmi‏ في (es‏ منذ القن التاسع عشر » بين العديد من 

التّصميات للتّغبير عن fur od hia GAE, cp pl kla JAAS Al bahti‏ 
یدید led A‏ كان مشكلة أمامهم . فمن ناحية لم تكن صلاتٌ gS‏ بين هذه 
د ام 1 1 اووس عي E‏ 
اخ ار فان بعض SE ld aid cedi‏ تُوتيبها لم يكن E‏ 
طابّعها الهجين والذي كان cA BET‏ ا 

o Joa e a Jeo g al eda colas,‏ النانى المجري/ 
الثامن الميلادي » ويْتَعدِفٌ عليها على الأحصٌ eadal gelé] ib oa‏ = 
بسب متفاوتة » في رشم العناصر» tl D a piset o‏ على كَيّة أقُواس : 
مثل حالة كوف النون المفردة أو التثهائية » وكذلك «زؤوس» الحزوف مغل الفاء والقاف 
أو الميم رشكل :6 . وتَعدَّدَت الأمئِلَةُ منذ القرن الثَّالث الهجري/ النّاسع الميلادي » فبينما 


manuscrits coraniques anciens», Mss du MO, — «X $42, .F. Déroche, Cat. 1/1, passim . £^ 


[Oriental Institute publ., 76], Chicago, 1967, y . 
(ple 2:71 
بالنسبة لأقدم هذه الخطوط‎ .99 0 





«The Quran of sä aita «p. 101 - 11 
Amajur», MME 5, 1990 - 1991, p. 59 - 66. 
الكوفي الفارسي » الكوفي‎ » el iSl Eo 
. المشرقي » السريع المقطع‎ 


82. وكذلك‎ Abbasid tradition, passim 
Whelan, «Writing the word of God, Part 1», 
Ars Orientalis, 20, 1990, p. 113 - 147. 


F. Déroche, «A propos d'une série de .£4 
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euet 
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و 


َفْتَرِضُ أن لا تَتعّض العَلاقَةٌ بين الأشكال التّؤضيحية والنّضّ إلى تغديلات 
تُسبّبها التّدجمَة. '* فنجد في حالّة كتاب «الثّقاية مُحْتَصَر كتاب الوقايّة والرُواية في 
مَسائل الهدايّة) » الذي سَبَقّت الإشارّة إليه » تشابهات قوية › lagá‏ رودلف سلهايم 
I ad e 5,451 Jo Rudolf Sellheim‏ وإذا كان من الممكن أن ja‏ على استمرارية 
لهذا Se Y cae‏ أن سئي إلا الور الذي يَلعبه egi aul i ce‏ 
d etl pote col Katy‏ رجا ما لت Jue das ue pl cr pena f‏ 
المعرفي نفسه ots ato NS IS rS d all its.‏ لهذا ctae ue dl‏ 
يسبب cie nit ay Ya dat d yc ital Dc d RU af a‏ 


á 


GY e E is‏ هذه المقارة يمكن أن كمْتَدٌ لتَشُمَل مجالاتٍ أخرى . وفَضْلا عن 
ذلك » فيجب أن نأحذ في الاغتبار الاثزلاقات امحتملة لاشتخدام من مجالٍ إلى آخر» 


وأحيانًا خارج حَمْل الكتاب JE, i b bAi‏ خط التُشتغليق مثالا ذا لاله بما أنه 
Ata‏ من حطوط ديوان إِنْشاء نهاية القرن الثَّاِمِن الهجري/ التابع عشر الميلادي ** 


cosy‏ ا تين b eit‏ العربية كذلك في الاغتبار الحضوصيات 
E gis 2‏ التي Gu‏ بحت في d bL e "ed eh.‏ 
التُغريفات NN‏ قابلة E‏ َتَوَسّعْ فيها بفائدّة **: فبعضشض ebd T‏ 


F, Richard, PAnis 1997, p. 61 - 62; id, .0^ — E. Irblich, «Einfluss von Vorlage und .9* 
«Autour de la naissance de nasta'fíqen Perse: — Text im Hinblick auf — kodikologische 
les écritures de chancellerie et la foisennement Erscheinun- gsformen am Beispiel der 
des styles durant les annés 1350-1400», ^ Uberlieferung der «Chirurgie» des Abu'l 
* Manuscerípta Orientalia 9/3 (2003), pp. 8-15 Qasim Khalaf Ibn *Abbas al-Zahrawi vom 


Wright, E., «The Calligraphers of وانظر كذلك‎ G. Silagi ed., في‎ 13. Jahrhundert bis 1500», 


Shiráz and the Development of nasta'liq — Paldographie 1981. Colloquium des Comité 


script», Manuscripta Orientalia 9/9 (2003), international de paléóographie (Münchener 
pp. 16-26. Beiträge zur Mediáüvistik und Renaissance: 

: & i f - 231. 

Forschung, 32), Munich, 1982, p. 209‏ . توجد هذه المقاربة ضمنيا في الألبوم الذي نشره 


Vajda, op. cit. : de JJ قايدا » وتفتقد للأسف‎ 








R. Sellheim, Materialen, 1, p. 125 - 127. D 


uo SA bii عِلْم الكتاب‎ A j 


sou c Ad‏ في هذا الاتجاه . وفي Ja ALSI‏ مع ذلك بهذا المجموع الوّاسع 
Juni‏ التي تهتمٌ م بها ESI UL Le‏ التي تنناول En s‏ ففي هذه النُشّرات 
Ga ha‏ أسماءَ ممختلفة لتغريف الخطوط ويستطيع أن يشتليط إمكانية اشتيخلاص 
عَنَاصِرَ تَضْنِيفٍ لها. وقد oli S45 Aes A. D. H. Bivar i‏ الطريقة المطئقة 
velo Qui ue‏ هكن أن مد إلى المخطوطات : Ti tí iS ١‏ العربية » التي 
تبعها العديد من اشاح المحدئين » Ol sl, aiat, Mb xus coe dieat Litt‏ 
وَالدقعَة . .. إلخ) على £9 P in‏ تولك كنا أن ِطَلاقَ هذه المشطلّحات 
على عُصُورٍ متتالية ليس له أي معنى » وكما أن e as eu A‏ الآثار لا مائلها 
UC (45 ol n ain uns‏ العام) **. وعِلاوَةٌ على الالحرافات التي 
قد يُذخلها الّابعُ غير التَارِيخِي لهذه التّشميات» فإنَّ الخطأ الأكبر لهذه التُشميات 
يُكمن في eb de dera cob OS ORE‏ للأساليب التي يمكن أن تنطبق 
عليها . 

/ ويجب عليناء دون cala‏ أن ُشتشلع إلى عَدّم إمكانية تؤيعة تَصْنِيفٍ في 
المستفبل القريب بني dg cit ad Jn de jail oda odi ule 5I U‏ 

ن إِنْشَاء مجموعات متماسكة هو أخسن النازلات : وليس من الشهل اشتخدامه 
بسبب غياب ججامع R9 cob ed ai‏ من جانب» وبسجب ثُذْرَة الإشارات إلى 
sel cales eaa‏ 


الاختصَاصات 


ا 


X fan ój‏ 2 نض اک معني" كما رايم إن 
Ai A ajag DÀRS‏ التي plos‏ على الات اة 523 E:‏ الخ إلى 

i إِمُمال المقاربة التي تهتم أساسًا بمجالٍ نَصّي خاصٌ» ففيما يَخْصٌ‎ Hie 
مختلفة‎ cou الصّنْحة فإنَّ تحليل التقاليد الَخطوطاتية لَص تقْني واحجد في‎ 








m s : 
EJ , 5, s. v. «Kitabat, IX-Iran et Transoxiane», p. 228. .ee 
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aedi out, Q1 : gai 


caes‏ الاشتعانة بعلامات الشكل والإغجام بشكلٍ کبیر bie‏ إلى آخر 


p Abl بعئاية‎ Je النّصٌّ القُوآني في هذا ا‎ Jas وقد‎ . 
s quce d 


ومن لغةٍ إلى أخرى ”7 


el n 


E cA 8 


ه العلامات , d B‏ عندما iss zu ac‏ ذات 


. په‎ RUNE 


عَلاماتٌ الإغجام 


£5 


المنشا 


9x 


0 الإغجام حَمّا في أَقْدَم الؤثائق المكتوبة بالحطّ العربى Lad‏ 
T QR‏ 


gta ue B uid p aod وضعت بتقير‎ e 
Gai da DESI E 
المجال الكتاباثٌ التبطية‎ METUENS 


dod ie‏ ويمكن أن يُسَجُل كائتدادٍ 
لتبطية والشريانية XU OTT‏ الاخ هذا 


الواقع :£3 الذين uius‏ على à jus‏ قطعة المضحف ! Rm‏ في باریس برقم 
Ust BnF ar. 328a‏ قط إ الإغجام باختلافي بينهم في اتيا pU.‏ التي يجب 





Grohmann, Allgemeine Einführung in die 
arabischen Papyri [CPR. WI, 1/1], Vienne, 
1924, p. 70; id., From the world of Arabic 

- (papyri, Le Caire, 1952, p. 82 
: قارن على سبيل المثال الأوراق ۳ظ و ۳۷» راجع‎ .٥ 
E. Déroche et S. Noja Noseda, Le manuscrit 
arabe 328 (a) de la Bibliothèque na tionale de 


France. 


ded] 


$ 


سس ل ل o‏ 


Ww‏ اقترح أندريس حديًا تركيًا مختلف الطرق المستعسلة 
G. Endress, «Die arabische Schrift», GAP)‏ 
(p. 174 - 176 et p. 178 -181‏ 

.٤‏ دون أن نأحذ بعين الاعتبار الغادرة المشهورة » والمشكوك 
فيها » امتعلقة منت المدينة في عهد الخليفة هشام (حكم بين 
مبتتي 1 ۰ ۱ - ٤/۱ ۲١‏ ۷۲۔۳٤‏ ۷م) ‏ كما يمكن أن نذ كر 
بردية قييئار م 558 NB PERF‏ ©0 الذي یعود تأریخھا إلی 


238 


ر نة ٤٣/۲‏ ام والني أشار إليها جروهمان : (.۸ 








ue ao de a cosi e p jeu 


e 


5 7 
2 


e t b o - ge " ?2 A 
الذي يبدو انه قبل كل شيء» نشخ‎ «s Jib Qu. «J| 


الميلادي .٠'‏ 
As,‏ عن ذلك Pon ob.‏ التي تَتلِك هُوِيّةَ » مثل المقط المغربي رأشكال Z‏ 
و» و.م» لم تحظ بدراسات مُتَقَدّمَة تتشعى إلى اليف على الامخيلافات أو Je‏ 
ا وقد اقْترَحت على الأكثر أَنَّ ما يَشْرَح أشْكال هذا الخط هو خصوصياتٌ 
48 و التي تَوتّبط تمامًا بملاحظة v aua‏ لم I Vas ed‏ 
أَبْحاث تكميلية . ويمكن أن ثقارنها بالتخليلاث التي اقترحت مُوْحُوًا asia san‏ 
والتي تَرى أن توكيب الخطّ الفارسي وتَعاقُب ode sib A cayt‏ ظَهُورٍ هذا 
uns ouo‏ 


SQ To JSS 3 


V. Atanasiu, De la fréquence des lettres et. "¥ J. Losty, The art of the book in India, .^ 
5 
de son influence en calligraphie arabe 


l Londres, 1982, p. 38 - 40. 
(Sémantiques, 40), Paris, L'Harmattan, 1999. 


O. Houdas, op. cit., p. 98. .AY 


ay على سبيل المثال عن التّشخ المصري » دون. أن تُحدّد مع ذلك‎ Dig 
الاختلاف بينه وبين النّشخ العراقي . فالتَخُصُص / والإقليمية لا يتعارضان إطلاقا‎ 


وهو ما يشير : 
للمَصّاجف خاصٌ بالهئد الإسلامية في القرن التاسع الهجري/ الخامس عشر 
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fiel‏ ^ '. ويبدو أنه يجب أن تُلْحجق بهذا Ghi g etl‏ قديمةً أخرى تُقِطّت فيها الفا 
Bi‏ 33 ا يتنا ن غات العلامّة من التعذؤف على P Oll‏ 


iow cU 
ust asd 8533 وعِلاوَةٌ على هذه الأؤضاع المعروفة جَيْداء تُوجَدُ أساليبُ أكثر‎ 
cud as ونعني‎ . pd ali e Ui cin lad ie Dat 
لمتجانسة في الإثلاء (الدّال والذال » والرًاء والرّاي » والشين والسين » والصاد والصاد»‎ 
cuu ul : (85 z^ i Be بيعم ع اجيم‎ colat s cS i cal a 


الحؤوف i 1504 db Gell) ab Jd ue‏ مسري ات ارمع 


quA os ua ESI e up edu 


cos sui (idus ASI oa V je cul ode con dl as,‏ بنفس لَوْنِ مِدادٍ 

JE Dua, C aga cou Cue e USD, leuis aue as, e zat 

هذه القلامات : قُتَظَهَد على شكل e ais b‏ الكتابات الغَليظّة القَدمّة » ولكن 

ae taa es pud‏ الجكرة المكتوبة بانط الحجازي أُعْطُوا هذه العلامات شكل 

AS. Calls, aiii‏ وَضْعُها الخاصٌ عندما تكون نقطتين أو ثلاثة : فلم يُوضْع 

| aal أحيانًا على سَطْرٍ‎ eos y codi السين الثلاث دائمًا في شكل‎ bus 

بحيث حمل y ul E‏ للشين aed ee‏ وكانت الام والَّاُ تعلوهما يتقاط أو 

ell iesu مُخطوط على شكل عَمُودٍ رأسي أو مائل» وهو 53 نجده تحت الشطر‎ rya 











Jed‏ أو أغلى الف" C‏ " أو بعلامَة å‏ خاصّة 4 أو Ai‏ / علاماثت الإغجام. '” وهذه 





W. Wright, op. cit, pl VIE) .e33* 
d Ge UB V. 510. $3; «Q'iMMOD 94, 
b azas c (FIMMOD 151) Y Af EYY Xe 
«Bodleian Libr. Hunt. 228 $3 البودليانا بأكسفورد‎ 
W. Wright, op.) (eA V£fAY?Y à (المنسوخ في‎ 
108 8 بطرسبورج رقم‎ ole bylaag (cit, pl. LX 
NEw YORK) Y V A V2 AV ica (o e 876 
John , Gabriel Sionita REM. (1996, p. 46 


Grammatica aes? الأسلو ب‎ lia Hesronita 
A9 «arabica Maronitarum... (Paris 1616, p. 6) 


كان يكتب as és‏ للحرف Ji‏ الحاء والسين 
والصاد والعين » وير بين الهاء المنفردة أو النهائية والتاء 
المربوطة بكتابة هاء صغيرة فوقها . 

NY‏ في مخطوط لندن رقم 19357 es BL Add.‏ في 
“AAA‏ ١٠م‏ » تعلو نصف دائرة حروف الراء والسين 
والصاد aè « (W. Wright, op. cíf., pl. XLVID‏ 
5e JIHesronita s Sionita‏ تشبه علامة وجامة (¥)» 


Uu وجودها فوق التّال‎ Pay etl صغيرة أعلى الراء‎ 
e Me d ise o il s el] توضع علاماثٌ‎ NY 
امجانس له غير المنتقوط : راجع ممخطوط جار الله بإستانبول رقم‎ 
iiw à ept Süleymaniye Carullah Ef. 1508 
R. Sesen, op. cit., p. 46, fig. 1, B- eA Y Ajo v YY 


kd 





Chicago, Oriental Institute A 6959 (N. .A 
Abbott, op. cit., p. 60, n1); Istanbul, TKS E. 
H. 4et M. 1 (F. E. Karatay, op. cit., p. 8, n°23 
et p. 1- 2, n°3); Paris, BnF arabe 326 a, 330 b, 
330 c, 331, 333 b, 334 a, 335, 348 b , 379 e (F. 
Déroche, Cat. I/l, passim), Saint 
Pétersbourg, 1OS E 20 (E. Rezvan, «The 
Qur'an and its world: VI. Emergence of the 
Canon: the struggle for uniformity», 
. (Manuscripta Orientalia, 4/2, 1998, p. 24 
TKS M. 3 (F. E. مخطوط إستانبول رتم‎ .9 
Vienne, ÓNB, ‘Karatay, op. cit, p. 1, n°2) 
A Perg. 197 (H. Loebenstein, Koranfrag- 
mente auf | Pergament aus der 
Papyrussammlung der Österreichischen 
Nationalbibliothek [Mitteilungen aus der 
Papyrussammlung der ÖNB, Neue Serje, 
XIV. Folge], Vienne, Verlag Brüder 
Hollinck, 1982, pp. 42 - 43, n*10). 
راجع مخطوط مكتبة ولي الدين بإستانيول رقم‎ .٠ 
R. Sesen,) (۸۹1/۸1۸. ةin المنسوخ في‎ 3139, 
«Les caractéristiques de l'écriture de quatre 
manuscrits du IV-s. H. Xs. A. D.», Mss du 
ومخطوط‎ «MO, p. 45, fig. 1, A - 1, pl IV 2) 
[vA e eil UB V. 505. e, gd 





حالَةٌ القَاء والقّاف 


coe eo AM ففي‎ € ll, tell Jal ax do à وأخيرًا » فإنَّهِ يُوحد تفاوْتٌ‎ 

c^ Mai الثاني‎ Cel, cadis تُوضّع‎ 3 ib, الف الأول‎ iuit IE 
القديمة (نهاية القرن الأول الهجري / الشابع‎ catal ce وتو كد بعض‎  هالغأ‎ 
لا‎ df uo cix o بداية القرن الثاني الهجري/ الثّامن الميلادي) قِدَم هذه‎  يداليملا‎ 
PT م ا الا ل عن الور‎ eges 
e في الأصْلٍ خارج‎ Seu cS u^ Li à uel هذه‎ oí الذي ب یعنی‎ 
ال . وفي بعض القطّع الأخرى التي ترجع إلى القضر نفسه نجد عكس‎ 
uli 9: $ bci Lu og uro ue edet sun E ذلك : فالتقْطَةُ التي‎ 


5 توجد بعض الأمثلة خطوطات وُضِعَت Due‏ 57.-وتعكس dre n ah‏ 
الشكل فيهاء بالرغم من قِدّمهاء بغير لون مداد الكتابة هله العادة: راجع القِط المحفوظة في المعهد الشرقي 
(انظر مثلا مخطوط مشهد آستآني قدس »47١5‏ الذي بشيكاغوار Oriental Institute A 6960, A 6963, y‏ 
يعود إلى سنة 455هل (N. Abbott, op. «A 6988, A 6992 et A 7001  طوطخمو م٠٠١4 ٠١/9‏ 
arabe «jo ceit., p. 61-67, n?| 3,7, 8, 10 et 15);‏ 
b, 330 f, 330 g, 7193, 7194, 7195 et 7197‏ 326 


إستائبول «TKS E. H.42‏ والذي يعود إلى سنة الوه 
۷ -_ ۷۸١۱م‏ » في الصور الملونة التي ا وردها مارتن 


Dêroche, Cat. assi.‏ .۴)» ویشیر جروھمان 
ra oche, Catl/1ypassim)): - gy; Lings, The Quranic art of calligraphy jx‏ 1 


إلى هذه التنوعات بالنسبة للبردي والنقوش ..۸ 
(Grohmann, op. cit., 1952, p. 84 - 85‏ . 


d9 54 11 oem JJ «and. illumination, 1976 
- (FIMMOD 145 كذلك‎ (EH42 وبالنسبة ل‎ 
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Ó gag as t‏ استِحْدَامَ هذه الطّريقة لم ual ere‏ ثابتة: ففي داجل 
col adea i pan‏ متجانسةٍ ia ila Dust a d AUR JUI ipis cp‏ 
في نمب الحؤوف M d s EM‏ بعص الفُروق الهايشية / الرتبطة في الأساس 
باشتخخدام ألُوانٍ أخرى : مثل الأُؤن الذهبي واللّون الفِصّي "" 
الحالات نَلانَةُ ألوان مختلفة : الذّهبي والأحصّر والأحكرء للتعبير RAMIS se‏ 
à ib pid nili à cog, UI de ill, ia Sd‏ باريس برقم .٣ه‏ 8۴ 
Dai DIS H ga c eL p e xat coh jh (e Xe 334a‏ 
Lii‏ ^ ومن امحتمل أن يَوْجِعَ oU dias‏ في تُشجيل e UE Jeu‏ 2 كات 
إلى القرن الثاني ea‏ الاين ادي 0 رط عتما حن الفرن القادسسن 
الهجري / الثاني عشر اليلادي iit G5, c‏ به كذلك لفترةٍ بعد ذلك *. 


. وقد اسْتُخْدِمّت فى إحدى 





بالدسبة للقشحة والكشرة وواؤا مُدَهُبةً بالنسبة للضّكة E.)‏ 
(E. Karatay, op. cit., p. 23, 7‏ . 

F. Déroche, Cat. 1/1, p. 79, n?50. .V^ 

4 يذكرنا أندرس -Endress‏ أنه ابتداء من منتصف 
هذا القرن بدأ الفقهاء والقراء يناقشون الوجه الشرعي لهذه 
العلامات الصّؤتية » ويبدو أن ذلك يتطابق مع ما اقترسحته 
الغخطوطات (179 .راك بمره) . 

BnF Smith-Lesou&f ر‎ UU de das eb Ào 
F. Déroche,) eY VY Y fao V المنسوخ في سنة‎ 214, 
» .(Cat. I/1, p. 137, n*2475; FIMMOD 2 
م٠٠١١ تشكيل أقدم مخطوطين بالخط المغربي (/109ه/‎ 
F. و9" ؛هل.4١٠م) بنقاط حمراء (راجع:‎ 
Déroche, «Deux fragments —coraniques 
maghrébins anciens au musée des Arts turc et 
. (islamique d'Istanbul», RE 59, 1991, p. 231 
قطعة مصدرها اليمن ونشرها ويتكام » تتميز‎ - ١ 
باستعمال نظام ضبط بنقاط حمراء تبدو مشابهة لنقط‎ 
المصاحف القديمة ؛ بالرغم من أن الأمر يتعلق بنسخة‎ 
.ل‎ J. Witkam ($1v أو‎ ١5 حديثة (القرن‎ 
«Manuscripts & Manuscripts [6] Qur'an 
fragments from Dawrán (Yémen)», MME 4, 
- (1989, p. 159, n?19 et fig. 15 





4/. إضافةٌ إلى ذلك فإنّها تطرح مسألة هوية الْحُقّط ؛ فوجود 
حرود مان تشير إلى أ الّاسخ هو الذي iudi DS‏ تجعلنا 
نظن أن ذلك كان يتم في فترة سابقة بطريقة مخالفة , 
هلا. من الممكن أن نتحدّق منه مثلًا مجموع قطع المجموعة 
2 بمكتبة فرنسا الوطنية : فقد غاب landi‏ في القطعة 
رقم 3294 0ط4ه» في حین أنه وجد بشکل شبه کامل 
d‏ القطمة رقم F. Déroche, Cat. I/1,) arabe 340i‏ 
p. 72, n*35‏ ]6 70,2924 .م) . ويمكن th Ob‏ الملاحظة 
نفسها على القطعتين ;43( arabe33 I.‏ ; 6087« 232 
أن يكون من الممكن أن نتعّف على إذا ما تعلق الأمر 
يإضافة لاحقة فى F. Déroche, Cat. 1/) Jj I UL‏ 
p.67, nfl 15,16‏ ,1( . وعلى العكس من ذلك oda op‏ 
امجموعة 52 منسجمة نسبيا في طريقة ضبطها : الهمزة 
بالأصفر » الشدة في شكلها المعاصر بالأحمر (راجع 

. (Déroche, Cat. I/1, p. 98 - 99 

F.) BnF arabe 346 a راجع قلعتي باريس رقم‎ . 
وإستانبول رقم‎ c (Déroche, Cat. 1/1, Pp. 86, °64 
F. E. Karatay, op. cit., p. 25,) TKS E. H. 23 
. (0°75 

F) BnF arabe 348e لالا. قطعة باريس رقم‎ 
ويستعمل‎ f(Déroche, Caf. 1/1, p. 87, n°71 
ial Uu TKS 811 211 مخطوط إستانبول رقم‎ 
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Ge eR 


ue ap du‏ الكتاب المحخطوط بالموفٍ العربي 


Ai JU‏ ليست vn‏ الواحدة عن الأخرى في إطار أنّها تَبدُو 


Ohy eUh المهملة‎ udi val eas deu Wd eh n ARRA MI 
usi, . المكتوبة أشمّل احرف الدّال أو الئاء أو الطّاء‎ GS Bi وت مغرف ينا‎ 
فيها هذه الأؤضاع حتى الآن من نسبة هذه الأساليب‎ agli التي‎ SA المخطوطاتٌ‎ 


إلى المَثرة بين القرنين e [8 o li E AU‏ والعاشر للميلاد . 


uj. dao, illl علامات‎ 


كانت غلامة (Aud c‏ في m s‏ الإسلام DT IKEA‏ لها اللَعَةٌ 


rin un‏ بسكن لول بالفغل . کان 


الشزيانية » وهي كتابَةٌ مُشا هَُ للعربية من , 


RURAL GER DARIN 


على cS uà Aa‏ أن Ja Ja oks T‏ للمضكخف والعلامات الخارجة 


على 5( )4 Aes CECS Jul‏ أن تكمئر غنها بۇضوح . 


i‏ الإغراب 


لجأت الطريقةٌ الأولى إلى li e enne oed aM og Ju es‏ 
اروف | کة الصّتية cà dg mE (xt cato:‏ و«الكشرة) 
c cst‏ و«الصكة» على يسار الحدف'" وشكل )4١‏ . ومن الصّعُوبة أن تُحَدَّد المَثرَة التي 
ee‏ فيها هذا الاثيكار» )5 |5 اسْتِحْدَامَ orf d ogli‏ أنَّ هذه العلامات 
أضيفّت خلال مَوْحَلَةِ مُغايرَة cds‏ ومن هنا ضفيت إفكائية تديد اة اة 


اا بين ex‏ ووضع هذه العلاماث على ahal esl‏ التى ظهرت فيها هذه 


«Bodleian Libr. Hunt. 228 رد‎ «B-m), 
W. Wright, op.) « (eAV£[AY AY 3 في‎ t el 
في‎ QM eUB V. 505. ex) c(coit, pl. LX 
(W. Wright, op. cit, pl. VII; PAA JAYA 
£5 BL Add. 19357 « 043 :FIMMOD 94), 
(W. Wright, op. cit., pl. ceY* * AAY'AA Xe في‎ 
«SB Sprenger 1184. $3, od j Jo lass XLVII) 


(FIMMOD 186). eX Y « Afno «Y Ae (3 gel 
وقد يكون حصل في اليمن تنقيط مقلوب من هذا النوع في‎ 
. )©, 12. وقت متآخر (معلومات قدمها مانا‎ 

vv‏ تنسب ابتكار هذا النظام إلى أبي الأسود الدُوّلي 
المتوفى سنة 534ه/584م). وينظر 2.110 ,1 CEl^,‏ 
وكمثال انظر: 13 11 .آم ,1/1 «F. Déroche, Cat.‏ 
وتشير النقطتان المتجاوتان إلى التدوين , 
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النْظامُ الحديث 
بدأ نظام المّكل الذي ما زالّ مُسْتَحَْمًا إلى يومنا هذا متأحُوًا. وبدأ ظُهُودِهِ في 
الَحطوطات خلال ÉD ol‏ الهجري / التّاسع الميلادي . s D aia dd‏ الذي ن أفندي 
بالمكتبة الشليمانية بإستانبول رقم 3139 وانشوخ سنة ۸۹۳/۲۸۰م مالا على ذلك *. 

SÉ óp ae Lai al a‏ لم خث إلا خلال القرن الثالي "“. فقد 
كان E n E ve voe en e D d‏ : فقد 


(Y a ville ose ci للهجرة/‎ em M القرنين‎ 





"S cS b hiii ESI ebd 


Jn ius 

ail d aunt للإشارة إلى‎ tiksa ol ي‎ : Gd الثظام عندما‎ s b, 
ال رون انيت باللّؤن‎ EDU شير إلى «الهَمْرَة» بنمَطة كانت غالبا‎ sí ia 
«الهَمْرّة» والشّكل كانا يُتَصَقان عن طريق‎ Of coUe ad jan sehi, AT ADIN 
الهلّة . ونادِرًا ما نجد إسَارَةٌ إلى‎ Dyt pa EN elal ué abi ahg bis 
yo ag Úhel a oS gil abi of g Gi UU u$s us, iin 

^ gd NI «الشكون» فكان 5,2 نادرًا‎ ui .*“ في الوَقْت نفسه‎ 
cS E ue aA Bul o lade jl cas ctus ads يدو أن‎ 


ABE SS. cn 35 IIa coded as cus S MI n E cose وفیما حط‎ 
cS 3 bU e ae ys udi cel cadi colo Ja ذلك من خلال العديد من‎ 


z 


.٠‏ أضيفت علامات حديثة بالأحمر إلى قطعة من 
مخطوط يعود إلى بداية القرن الرابع الهجري/ العاشر 
اليلادي › باريس رقم F.) BnF arabe 383c‏ 
)Dêroche, Cat. I/1, p. 137, n*245‏ › ويصعب أن 
نُحَدّد إذا ما كانت مضافة أم لا . 

9 انظر مثلا مخطوط باريس ,$3 .575 «BnF arabe‏ 
المنسوخ في سنة 1١94‏ 1ه/١8/ا١م)‏ ورقم 576 arabe‏ 
المنسوخ في سنة 15 ١ه‏ 0/81 1م ) ورقم 200086589 
المنسوخ في سنة VAYAS NY EY‏ = ۱۸۲۷م« E)‏ 
.(Dêroche, Cat. 1/2, p. 44 - 45, n*| 325, 326 , 328‏ 
.ما زلنا بعد لم نضبط شكل هذه العلامات واستعمالها 
في الأزمنة الأولى : وحلل «رايت) هذه المتغيرات في تعليقه 
على مخطوط لندن ,93 BL Add. 19357 (op. cit., pl.‏ 
.XLVIT)‏ 


مع الأشكال الحديئّة ل «الهّهرّة) و«الشَّدَّة) و«الشكون» '*. واحتقّظت uel jk da‏ 
في المغرب بالألوان التي اختَصّت بها في الأَنُظِمَة الشابقة» يَشْهَدُ على Aen) eS‏ 
RN‏ الشّهير الذي يعود تأيه إلى بداية القرن الخامس الهجري/ الحادي عشر الميلادي . 


KR Sesen, op. cit. p. 45et pl. IV A. .AA‏ أيضا في 
مخطوط شيستر بيتي بدبلن رقم 3494 »C81‏ النسوخ 
في سنة A. J. Arberry, The : eh) MUR‏ 
Chester Beatty Library. A handlist of the Arabic‏ 


- manuscripts, t. 1T, Dublin, 1956, p. 108 et pl. 68 j 


. من الدقة دائما أن نكتشف الإضافات الحديئة في 
البسخ القدهة : 2 المسألة بشكل خخاص بخصوص 
مخطوط شيستر بيتي بدبلن رقم 0181:1417 المنسوخ 
قبل سنة iof‏ ۹م » حيث يتواجد نظاما الضبط إلى 
جائبى بعضهما البعض A. J. Arberty, «A Koran in)‏ 
"Persian! kufic», Orrenta/ College Magazine,‏ 
p. 9 - 16; D. James, Q. and B., p.‏ ,1964 ,4 - 40/3 

1 ,26) » وتظهر أمثلة أخرى في قطعتي باريس رقمي 
F. Déroche, Cat. I/1,) «BnF arabe 332, 342a‏ 


. (p. 112, n°158 p. 77, n°47- 





سَبَبُ هذا الإخفاق ‏ فيما يبدو إلى أنَّ أساليب مُنافِسَة قريبة من تلك 


Salfi pa‏ معها . / ومن جه أخرى » فإنَّ 


نفسها . ويَؤجع Vu‏ 
التى نستنخدمها حاليًا » كانت قد يَدَأْت 


za Cen A 2 $4 sa 
التقط بنصف‎ d المشكلة‎ D Lall و«الشدة) کانتا تسجلان في‎ 000 


ئرة مُلَوَنَة "2 وهي أخيانًا العلامة نفسها 


5. تستحدم نصف دائرة للإشارة إلى الهمزة والسَّدّة 
(قطعة باريس ;3« F. Déroche,) BnF arabe 349 f‏ 
AE di e (Cat. 1/1, Pp. 73, 6‏ فقط (بالأحمر : 
قطعة باريس رقم 6982 ط84 871۴ إضافة بالأخضر : 
قطعة باريس رقم 337¢ F. Déroche,) «BnF arabe‏ 
c, .(p. 109, n?146 , Cat. I/1, p. 74, 3‏ 
الإشارة إلى الشَّدّة في مخطوط نور عشمانية بإستانبول رقم 
p yd cNuruosmaniye 23‏ في [AY VY As lio‏ 
۲ إما بنصف دائرة حمراء أو بالعلامة الحديئة E.)‏ 
(Déroche, Abbasid tradition, p. 146 - 151‏ . 
LAN‏ انظر مجموعة ناصر خليلي للفن الإسلامي بلندن 
رقم 89 216170 حيث رسمت الهمزة والشدة بالشكل 
الحالي» ووضعتا بالتوالي يالأحضر E) idih‏ 
Déroche, Abbasid tradition, p. 109 - 110,‏ 
(n*57‏ . 


BnF arabe ei هكذا في قطع باريس‎ m يبدو‎ AY 
F.) 325 a, 339, 358 d, 349 a, 349 d, 351, 382 c... 
. (Déroche, Cat. I/1, passim 

BnF arabe 348 a, 6982, eG jf في قطع باريس‎ AY 
F. Déroche, Cat. I/1, p. 86, n*67, p. 74,374 d 
- (p. 140, n?256 4 n*43 

183017 أشير إليها بنقطة صفراء (قطعتا باريس رقمي‎ .4 
F. Déroche, Cat. I/1, p. carabe347aet 377a; 
ونقطة برتقالية (قطعة‎ « (p. 136, n*242 » 113, n*162 
F. Déroche, Cat. 1/1,) BnF arabe 325 93; باريس‎ 
1830178206 وأيضًّا زرقاء (قطعة باريس رقم‎ (p.98, n2113 
. (F. Déroche, Cat. I/1, p. 96, n°111) 5178 f 
على‎ BnF arabe 368 يبدو في قطعة باریس رقم‎ .٥ 
do elf lg شكل دوائر صفراء. حينماً يكوث في‎ 
Fy JAN شكل نصف دائرة حينما يكون في‎ 
. (Déroche, Cat. 1/1, p. 117, n?174 


exu 


Yie 
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Yro 


هده الاشيخدانات + وى Qe diclis ol pues als adi‏ المحافظة 
على اشتخدام Gee danka‏ بطريقة Aene‏ 


ETETA لعلم المخطوطات‎ leká; oby AT E 


ic D LÁ y colo Ja 2555 al o d e re Jeu o te all y Se 
وكما سنرى فن بعص / المغركة‎ . DAT من يهتم بدراسة المخطُوطات نفسها لا تاريخ‎ 
ades e otb bA ple في هذا امجال لن تَحُلو من فائِدّة إن لم تكن أساسيةٌ في‎ 
عند محاولة تغيين الاليماء الجعُرافي للمحخطوط وتأريخه عندما لا يمَدّم الاح‎ za M 
أو الماك الأول للمُجَلّد هذه المعلومة » وهي الحالةُ أيضًا عندما نبحث عن إشاراتٍ عن‎ 
عددما تكون الشركة قد أضيقّت إليه في رة‎ obe cuiu A f o aai 
. أخدث من تلك التي تم فيها تسه‎ 

وعِلارَةٌ على ذلك » يمتارٌ تَطَوُرْ الكتاب باللرّف العربي , على Jab uà JM‏ 
التُماذِج المكتملة  E e o‏ تؤحيد مجموع ESSI‏ في الكتاب » فالجاليد والألواخ 
الوافية كيل أو تعكس ارين ع iae Ai o‏ كاكذهيب 
E uy uad,‏ الَجْدولة ... إلخ . ويجب أن يتمذ ذلك في الاغتبار عند 
متابعة حص کل ما يُشهم في توويك الات ارط 

ومن الطبيعي أن مدنا كذلك Bi iA‏ ن أو bahil aby Jie oue due‏ 
ذاته أو الشخص الذي ثيح من أجل . ويجب أن 4 كذلك في الاغتبار مجموعةً 

SEEN EN‏ الح أو تؤع الورق ؛ ومع ذلك فوجد حالاتٌ 
يكون فيها أُسْلُوبُ اليّريين ‏ الذي يَتضَْن كذلك التجُليد ES ELSI JS y‏ هو 
العُنْضّدْ الوحيد الكاشف لمضدر اة . ولکن يجب oia (à bed ol is‏ 
ال إلى bb‏ الغالب بعد رَمَنِ 








M. L Waley, «Problems and possibilities in dating Persian manuscripts», Mss du .@ : 
MO, p. T5. 





SII Lus‏ : الأخذاف والوسّائل 


کان توي colb BAI‏ ُمَارَسَةٌ راسِحَةٌ منذ ما قبل هرر الإسلام في هذه AAN‏ 
من العالم الت لي خودت بدايات هذا الدّين الجديد . هكذا بِاسْرَ المشلمون s ed‏ 
الاهتمام بترويق A53‏ التي قامُوا has à 65 Yi 5&5] cet 3M usce‏ 
الأكة حؤل مَدَى مَشْرُوعية ذلك من عَدَهِه Rad Sa,‏ المعروفة دا في هذا الجدّل 
بتخربم تَصُوير الكائنات الحيّة» وإن لم ei‏ ذلك من H oteki jx‏ 
ارا Jgs JEH s‏ هذا الشؤال الهم مؤضوع أبحاث ستُفيد من نتائجها '. 
ومن الهم أن تُشير إلى أنه في حين ما تغني كلمة «التزيين» في الخطوطات الأورويية 
(أو og Cah (AÍ‏ الدراسات الإسلامية cro Ej‏ بينهما . 
ويَشعى عَوْصُ التّرايين» في Ut at l e AN de Ces Ms its‏ 
ا اا اک ي اشيخدام المضطلحات الفنية . إلا أن 
Pes‏ الكلمات الأكثر eso d Frontispice Ji Egi‏ على سبيل امال » لم 
فق عليه بعد بين الْخُحصّصين » حتى إِنَّ المضطلح نفسه يمكن أن يُحيل 4 ú= Ee‏ 
Immo‏ آخر. وسيكون من المُستَحبٌ أن يتم ull‏ في المستفبل پود 








cose ويرى البعض أنَّ‎ ^. Gacek, AMTp.67 .£ — Muhammad كتب هذا الفصل محمد عيسى ولي‎ .١ 
ذو حجم كبير يوجد في بداية نص أو في‎ Rb.  شورید مع بعض الإشهامات من فرنسوا‎ “۲4 Way 
بداية مقطع من نص ؛ وهي مقابل «العنوان» الذي لا ينطبق‎ 
إلا على إطارات صغيرة تشغل أقل من ربع مساحة‎ Wensink (T. Fahd), 3/“ ؟. انظر لمقارية مبدئية»‎ 
الصفحة. وتنطيق كلمة «سَولّوْح) هنا على مأطورة‎ art. Süra, IX, p. 925 - 928 
احتفظ بهذا المصطام للعدوات الذي تصحيبه زحارف »2 العنوان‎ .* 

غير أن المعاني التي ينسبها إليه الباحئون مختلفة جدا . 


. François Déroche 




















ASI óy 


yv 


للمقاصد وللتطْْر d PESI g hiy hahi in B‏ با روفي العربي 

ao ار‎ e digito على‎ i ul للتاريخ‎ Vbi, 
فإنَّه من الصّعْب أن نتناؤل التزويق الإسلامي بطريقة مُتَقَصّيةٍ‎ 
Do ok LAN aa aasia gaa S aa 
بِعِينٌ‎ Las لهذا الكتاب » فسيأشخذ هذا‎ TES Jpn iS. Ll éo التى‎ 
نّ الَحطوطات التجة حارج العالم العربي ؛ فقد طرأت العديد من‎ aá الاغتبار على‎ 
ال في‎ qug y ie He IN Q cst ad $ de ital oigb 
$63 الهند وأماكن أخرى» وقد حفظت لنا كمي كبيرةٌ من النُصُوص العريبة في‎ 
. غيرها‎ s ell odo 9 cá 35, cad 


ERE 


المَصَادِرُ : أَصُولُ مَغْنُوماتنا وامتداذها 


eid di الَحطوطات بجعانا أمل في ايشافات‎ e E p ol 
إلى‎ Vieh has gib معنا ءال ني‎ od هناك‎ D Xil 3. : US Aa uis 
SE A xS uid » الأولى في مَجال المصَادِر المكتوبة‎ adi الثور. وتأني في‎ 
التي كتبها الحرَفيُون أو كيجت لهم . ولا يوجع أَيٌّ من هذه المؤلفات المعروفة حتى الآن‎ 
ول ابات الع‎ ib إلى ما قبل خمسة فزون + ولكثها تشتيل على معاومات‎ 
Yves Porter 4355 cA] & مهم قامَّ‎ Je gi المشهورين وأثارهم ؛ ؛ وفي هذا المجال‎ 
مثل الكتاب الفارسى الشهير لقاضي‎ CDY القارئ فى بعض‎ oes t e 0, ol 
JE ye IS y ccs É ax (enc ed ub eui C auae 
ee Í 
د ثانيةٌ‎ $5 2b dum َة ر‎ HURTS 
Annemarie ien 5 وآن‎ jai B Jus المصَادِر ال ا من‎ 
Ai كذلك إشارات أدبية مُتَمَدقَة‎ Wheeler Thackston ù تا ا‎ 00 y Schimmel 


Minorsky, 1959. Y. Porter, Peinture et arts du livre, 1992. .$* 


Calligraphers and painters, trad. V. .14 








ua eds oe Los Je uu dex 


طويل من نُشيخه '» کما جد تاج لرخارف (مثل Bahia oy oiei osii‏ 
bia oe cosa,‏ آحر". 

وجميمٌ التّرايين جديرة Sibil pe ues cud i‏ : فاليّرايين المتُوَاضِعة 
ouo‏ 

صَلَّت إلينا ويمكن أن تكون كبيرة الفائدة ليس فقط لتأريخ AE d deua‏ 

AE‏ ونا كذلك لتقدير تؤعية إنتاج E‏ باحو العَرَبِي بطريقة أكثر ài»‏ في 
RONG‏ 

ویکن أن شکل الوا المستخدمة في 32 col gall, Eé ia otb hiii‏ 
حول مکان الع وظروفه ‏ . ورغم أنَّ التّحاليل الفيزيائية - الكيميائية مازالت قليلة ) 
إلا أنها تُغطينا الأمل في أنَّ تطويرها في الأغوام القادمة سيتيخ لنا Je cut ELEI‏ 
e Fes‏ نِطاقًا '. 


/ مُجْمَل هذا الفضل 

يمكن óc O54 ol‏ المخطوطات إِمّا في إطارٍ تاريخ ul, cue o dali‏ 
مع تاريخ scd‏ في هذا العوض على الْمَظهَر الثاني . لقد B‏ 
مَجالاتٌ جديدة للببخث فيما يتعلّق Si‏ الكتاب في العالم الإسلامي » وأتاحت 
الاكتشافاتٌ تشليطٌ أَضْواء جديدة ليس فقط على مِهَنِ صناعة الكتاب والتَطَوُرات 
الإنداعية المُصاحبَة لهاء ولا أيضًا حؤل طبيعة وإثديولوجية رُعاة co i‏ وكذلك 
اليتى التي سمحت سمحت بظهور REI Ju g G‏ المقخصصين في هذا المجال. ولا 
p wl cuu ipis Jš‏ ا العلا الخطرطات فن تلك 


wr s 


M P PEN‏ ص عادية ذات ! eo‏ يومي . إِنَّ IA gat pa ba LÍA‏ مُوجَرَةٍ 





5. يمكن أن نذكر من ضمن الأمثلة الممكنة نسخة تيمورية NES‏ 

ليُوشف Vd),‏ للجامي (لندن رقم 10903 .0 /81) <٠‏ م. انظر فصل «أدوات وتحضيرات صُنّاع الكتاب» . 
. تشتمل تُشْحّة «رِسَالّة في مدْح الكثب)» للجاجظ ؛,. انظر الفصل نفسه. 

(مخطوط لندن رقم 10903 (BL Or.‏ على ikes‏ 


Y£" 












































تَرْوِيقُ الكتاب ٠‏ 


۳4۹ 


yel 35 

يطرخ سؤال ابتدائيع ولكن رئيسي Vd au cd otl beu acd‏ 
uet‏ إلى الَحطوطات ؟ يجب أن ناخد ارلا في الاغتبار مَكانّة الكتاب atly‏ 
قبل ظهُور المتبعة » ثم أيضًا قل الإنتاج الإلجمالي للكثب AN babda JS.‏ يدا 
في Puls S Vb cel ie‏ باليد. وفوق ذلك » فقد كانت اسح الجودة (أو 
o NJEE pe‏ العُصُور الوْسْطَى ou Lad OS aJ a e igali aba‏ فيها 
T‏ و و ی کا ا ا 
لإبجازها eia‏ الوقت الحاضر» الذي EU! s cde‏ الكثيف أ والقّؤزيغ العالمي 
sal cad ae diu » E‏ الهالة التي كانت تمي بالكثب » ليس فقط 
في يون العارفين بها وما أيضًا لدى جازب عريض من الأميين» وكذلك c jd‏ 
َعَمّدوا إحراق الکثب . )5 $341 التي أحاطت E‏ ذات القيمة باعتبارها Ubi‏ 
ies, X‏ لَص مُعَينٌ » تعكسها الوّعايّة التي متها لها الأفراة usi d‏ على 
الشراء . وسَواء أكان الشّخْصٌ هو مالِكٌ هذه التُشْحّة أم الآمر بكتابتها (مشتكتبها) » 
ob‏ ذلك كان يُضْفِي oy $A ade‏ العُلماء ودار عد سواء . وتَشْتَمل العَديدٌ 

مو ال ظات الفاخرة على E y d‏ اشم الآمر بکتابتهاء رجا كان أم 
مرآ أو ذكر وَقِها على مؤشسة مقئة. 

Lib UÉ LAYI bAT ol Úa Yale JÉ وافترخنا في‎ 
» والوثيقة المْعِْئّة . ولن تَعُود هنا إلى هذا التُضْنيف‎ p (onem 
فقضنيف متكلّف من هذا التّؤع‎ . Ar JSA Sj aka A l JLT A قبل‎ 
SEE Ga NE E E ES لا يشاح أن‎ 
cs o 8t, dua BE d of ear cuu, xS اقزر من و‎ ge 
co ed ففي الواقع يُشتدعي‎ LX se ane Ds gel tif d 
ara e eai Jd je كما هن الخال في‎ 





M. I. Waley, «Illumination and its functions in Islamic manuscripts», Scribes, p. 87 - 112. . VY 
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etu‏ إلى عِلْمِ الكتاب المَخطُوط باحو العربي 


tiis cob Jal eM] se V,‏ . وييدو أن هذا التؤع من الإحالة قد شاع أكثر 
في العلم التاق بالفارسية » أعد امناولق التي Gà Ad‏ 5 
JE es d o MI Lass PEE‏ تلاميذهم كانت 

تع غَالِيَا بطريقة شَّمَهِيّة أو بيد i aE jsh Ub ce glas‏ حرص المّائون على 
الاخيفاظ بها لأنفسهم . وتستفيدٌ معرفة هذه الطوق في uds‏ الحالي من báo‏ ذِهْن 
op Él‏ معاصرين » سواعٌ في العّوب أو في العالم الإسلامي » وكذلك من عَمَلٍ 
وتجارب المحافظين ET‏ الذين بعيدون اكتشاف التّفُبيات التقليدية . 

LASE نهاية المطاف هو السهادة الذاخلية التي‎ i SR as M sou uu, 
JM esed isis Jut والوثائق المرتبطة بها . وكما هو‎ Len a المخطوطاث‎ 
والأبحاتٌ المقارئة التي قوم بها اتخون تحمل لا‎ I القَحص‎ By La 
واسعة من‎ ES x MI D sal A Syt ad, 5,45 col gla 
الآخرين)‎ nd RA المعلومات حول الأنشطة امْحَدّدَة للمُريّين (وكذلك عن‎ 
; ise Jd oe ليتع تحليلها وتفسيؤها‎ eats بطريقة‎ i Of ti 


ُن ie 1655 cs‏ من الدفة . 


à gall ob dau‏ الرُخرْفية 

ستتناولُ فيما يلى بالتفصيل اشتخدامات المَحُطُوطات وأشْكالها وءإذا جار لنا 
a J%‏ تزيبنها (التّذّهيب)"" E‏ من تناولنا لتاريخها. ومع ذلك » فسيكون 
ÉS of koti‏ في بعض مظاهر aA oii, AA ou‏ باغتبار lul‏ 
ed ul aco‏ في الواقع بين هذه الأشكال الفنية وبين الأؤساط الفنية الي دشات 
فيها . 





A. Gacek, 47/7: .م‎ 9 


Y£A 





LR RM ME CC, mm 




















توي الكتاب 


العديد من المصَاحِف التي كيب iade coda CRI de de uas‏ روفي 
بداد الأشوّد . واسْيُحدِمَ الذَّهَثْ كذلك في مجلّداتِ مُتواضعةٍ نسبيًا لتميير كلمات 
أو عبارات de ue - e‏ الخال لَفْط الجلالة أو الأشماء الممشتى - واشتخدامُ os‏ 
NEN a‏ القُرآني وؤايش كل صَشْكحة في المضخف معروفٌ lote‏ ,43 دلالة 
واضحة. وقد خخصّصّت بالفِغل دراساتٌ لدِراسّة هذه الأشكال imn y! xA‏ 
الخالصة وتقييمها“'. 


Yo xib salhi 


ويمكن أن ener eo or Lon all g cua JE‏ وا أو 
اجتماعي . فإلى جاب مسخخطُوطات اشْيُؤيت رَخْرَقُها من بَوَاعِثْ تخرية و/ أو بَخمًا 
عن العجيد Gil a P dd ce ua‏ الؤسمية 
والشجلات والؤسائل الكشمية » الذي كان من شأنه إغلاء قيمتها وتحسين مظهرها . 
وعلاوَةٌ على ذلك » فإنَّ ما يطبق على ce Rl‏ مكن تطبيقه كذلك على الؤثائق 
الصّادِرَة عن السُلْطة الغليا ٠‏ وبما أذ لرا i SS‏ 
مرتيطة بالتأكيد بالشخْصٍ الصٌادِرَة عنه / أو ks Lo aj dp cgo aiti‏ 
الإقليم UM‏ وأصلوت: الكشوكة ) الذي يمكن أن يبدو بالغ الْقَمَة لتحديد e‏ 
Se QM‏ التاريخي للرٌخارف . 


/ مَظاهِرُ إجرائية 


ل ل 
أو ذاك . Rida Bl SR opa ed cal‏ تجعل مختو مَيِسُورًا على القَهُم . 
AT‏ من بين نماذؤج RR iul ede‏ ذات e‏ ا j‏ 2 التي يمكن 
ASI poba‏ فيها أن ثُعينَ على نحسين a S i‏ أو الدِسُوم التُوضيحية 
س 


M. Lings, The Quranic art of calligraphy and illumination, 1976. » انظر بشکل خاص‎ .٤ 
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aucibus 


Us 





SA A bhii الكتاب‎ e p ed 


وتَظْهَرْ الفائدَةُ العملية في التقُليد العّوبِي لصناعة المخطوط كأحد الأشداففٍ الأولى 
uf Gi col Last M, Laus: ou tl‏ او d I‏ لا ded‏ 
القارئ على الامْتِداء إلى See SS. Taf‏ نفشها على الكتاب الإسلامي . فقارئ 
اشحف أو التُصُوص الدّينية أو Jia ce o Ma ISI‏ دائكا بالحاجة إلى مُوَسّراتٍ دد له 
بدايات القُصُول DA Io. cs M RE colt JI‏ الكتابة العربية رت 
البدايّة الكبيرة (Les Majuscules)‏ € والتي ási Ad‏ العناصر الرُحُرفية VAS ital‏ 
E c JUI Of cire‏ يحتاج أن يبحث عن مُوْشَراتِ أخرى (دون أن يجدها 
دائمًا) لتُعينه على «السفر» عبر ال pev ad a aA‏ 
EIC‏ القراءة وضغوبتها » ابتُكرت علاماتٌ للإشارّة إلى حروفي الهلّة التي 
لا يُوججد لها ثيل تضويري بمعنى الكلمة في خزوف الهجحاء العروفة » وقد مير 
LUA‏ أخيانًا بكتابتها بالألوان وحتى بتخويلها إلى مُنْضْرٍ رُحدفي . وسنتناول مَظاهر 
اشتخدام التَيين الأخرى لأغراض تَفْعية عند مُناقَسَة ة af oo iaa ei AM‏ 


ميرت هذه 


/ مَظاهِرُ تَزويقية 

a ea all oda 34h‏ المؤلّفات الأدببة . فيمكن أن Dad Sra da‏ ما بطبيعته وإن 
عق XL qe xi EAM aue A gf‏ ديوان شر ضفي , 
على سبيل i Ada aps c JAU‏ يفضي إلى عالم آحر keys oss ol IS Sey e‏ 
قريبة من بساط A‏ يَنْقَلنا إلى gu‏ بعيدة ومتككلة . وقد نجد مُصَادَفَةٌ a‏ 
هذه الأطر PUES xf‏ عبارّة g“‏ قصيرة للمؤلف أو 


kua palis 


b Wie dodo aA cuts‏ رف متلا هن الخال في العَوب » بحيث تملاً 
القارئ (أو على e‏ من jk‏ إليها) هة د بالجمال الفائق للعالم الوُوحي . 
وكانت التُصُوصٌ الأولى التي رَيّنها المسلمون هي نُسَح المضحف : وقد سَبَقَ لنا أن 
ذكرنا الأشبابَ العملية لهذا الاشتيار . ولم تكن ا اءِ الذَّهَب نايرّة » jes‏ إلينا 




















تَرُوِيقُ الكتاب 


YoY 


۳ 





auis oa uvm‏ لمبادئ أوّلية » الصف الأول للقرن التاسع عشر 


إستانبول » متحف طوبقبوسراي رقم 435 811» ورقة ١ظ‏ . 


ele ol p‏ الكتاب e o e‏ العربى 


المصَاحبَة له . وتَنْضَوي تحت هذه الفقة الِسُومٌ البيانية » والمخرائط الشماوية أو الأؤضية » 
TO Jalsa c iA 623‏ ومُغطياتٌ us pl‏ ; 


oto Jas i‏ غير الإشلامية الشابقة والممائلة 


تحتوي مَخطوطاتٌ E Lady‏ جمٌ إلى الأزْمانِ المدجة المأخرة أو إلى القضر 
البيزنطي على عناصر رُخرفية مختلفة » يتمق بشأنها ريتشادر إيتيجهاوزن Richard‏ 
Ettinghausen‏ مع وجھa Adolf Grohmann Olay a aisi Jd‏ في ji ól‏ 
الإطار الذي يَظهّر في أَقْدَم أمثلة SOLE oe IL‏ مُشْمَقّ من ci‏ كلاسيكي » هو 
jl cansa ANI‏ ال (تبولا tabula anata ulesi‏ » الذي يشت دعي شكله صينية ذات 
alis‏ على شكل ai‏ “'. ومن ناحيةٍ SAT 3555 Os ce‏ في الوْسُوم والثّرايين 
الفارسية القديمة على تأثيراتٍ للؤشم الجداري A cote nes‏ أخرى لآسيا الؤشطى 
eS SE ded, oup‏ بين محطُوطٍ صُعْدي من آسيا الوؤشطى مَحْفُوظٍ في المكتبة 
E iiy cob a4 a yei LJ KAS BL ite‏ الأو 
asi, dus Xu,‏ في بدايتها عن A É; oai OU ag aj‏ 
الدُراساتٌ ONDE‏ للكتاب المائوي Sx»‏ إلى vss ust‏ ة وُججود جانب من الحقيقٌة 
في الأساطير التي تَتَححدّثْ عن جدَاول الذّهَب والفِضّة التي كانت تَتَدَققُ من الحارق 
التي ألقى فيها الفاح مهلم مسخطوطات مُرَيّئَة ومرخْرفَة يدخ . وأذجع مُوَرحُو 0 
بارع E‏ رةه مكل افقوم الي على شل E US‏ 
Jas -aig EE‏ يبدو أن p Aa pelé Lol‏ 
PX‏ دة في هَوَامُِ العديد من المصَاحِف يرجع إلى إيران الشاسانية . 


Bo Aj Sb cel,‏ 5 بين بعض الوخدات الؤُحُرفية المستخدمة فى 
ec‏ القبطي Ja et casta di‏ عليها A Si syl‏ ذات الثمانية 
ES‏ 


T. W. Arnold et A. Grohmann, The «Lal R. Ettinghausen «Manuscript .16 
Islamic book, p. 25. وانظر‎ «illumination», SPA, p. 1943 - 1944 


Yoy 























DII Agy 


cud MS — E U LS aE oa AA e ولتُوجز فنقول : إِنَّهِ‎ 

دائما علاقاتٌ سَبيّة - بين bbi ÉA‏ ورَخْرَقٌة امترّف والتّسِيجٍ والأدوات 
الغدنية والحفر على oual j ad oual g AH i AH‏ 
الشّاحنات ٠‏ وافترح إتينجهوز cl aA ust DE Etinghausen o‏ كان نَوْعَا من 
«القَنَ الأم) » والذي ung gia Md dad‏ الْأَصْلي فيما يتعلّق بالوخدّة الأُشرفية 
نفسها » للحرفيين الذين odas‏ في امجالات التي تَفْرِضٌ الأبعاد الثَلانّة *'. Ji Soap‏ 
المقارنات التي cas ibl ti uia‏ فمن الاسر ان ری اه كان من الشَهّل التجديد 


في أثناء العمل في بُعْدَيْن أؤلى من العَمَلَ فى ثلاثة أبعاد . 


NEN 


Y sb yag c AB ASN pobal Ste US Lo I Jat ad المخطوطاتٌ‎ B 


15 4 الدهشة ÉI‏ إلى aeri ١‏ | التاريخي E‏ الذي تشغله . وكان aal‏ 


EROS‏ القائم على تاريخ E‏ الحاكمة مُفيدًا في القترات الأولى ليراسّة القن 
que‏ ؛ ولكنه لم يعد كذلك الآنء حيث de UI LS‏ فحص of et‏ 
e Gol 15 2.31, o$‏ للبخث عن coté yi‏ والتأثيرات الممكنة 0 هذه 
العتاصد o‏ والككوينات من كر القوَاصِل بون الوخدات 
óli‏ > نتى الرّخارف الضَّحمَة التى تملا صَفْحةٌ use clas ais (5 : ILIS‏ 
عم مكانٍ أكبر من ذلك الذي daa‏ $ فَخصٌ المظاهر الأخرى . 

as‏ أحدّ الوطائف الكبرى للثريين هو c ll xtd ual eun‏ فمن 


vedete e oai E 


E وات . ويمكن أن نجد كذلك في هذه‎ E تتم ای‎ 
الترقيم‎ A Jei Ép العؤض‎ p aJ uéi ol Go إلى ما م‎ aus Lad 
B cats يكن‎ ua nt c مع العِلّم‎ x y pbi Al 


اورف يدن مقط مني عا تضاف قل نما تبره قل «الوَرَقة الأولى» » ولا أيضًا 





R. Bttinghausen, op. cit., p. 1938. AA 





a el bil Los ue إلى‎ jeu 


وإلى É &) els Oy ie dws ol‏ الكتاب والمشطوط تَطُورَهِ في 


أوروباء ولكن Jis sd Uu‏ تمامًا عن مسار التَريين الإسلامى . ويبدو بالمقابل 8 


ناراف ue M. olli joie «às Boss, uit a Ot]‏ الا فد ودف 
تقاطعاتٌ أخرى في بعض الأماكن وفي بعض الأؤقات , cj Lue Gas A e y‏ 
بعش عناصر الو کو کو ios] Rococo‏ إلى قائمة ÉI ti‏ ا 


o5 4 i T 
coa, cabe n taska] HS E col فقد‎ m ومن -جانب‎ . E 


dea us. m‏ » ذلك pn s‏ البالعّة القيمة ailla‏ من 
اليمن ''. 


dista‏ بين التّزْيين والفُنُون الرُخرفية الأخرى 

IAE Lus‏ الّمَابْه الذي يبدو أخيانًا بين عَناصِرَ رَخْرَفُة المخطوطات وتلك التي 
تظهر في أغمال فب إسلامية أخرى ؟ هل هذا 4 3$ gil‏ 0 اقباس مَقُصُود ؟ وإذا 
3l‏ 2 مر بافتباس » فهل dm a tuf d idi pde oli o‏ 
0à3l3 iu d uA] d gts coles. Led uf aid za 5 Aa JI dn‏ 
az M oa ks‏ 3524 خارج إطار هذا الكتاب » ولكن يمكن للقارئ ol B‏ 
BAR opaa grl‏ كبيرة الدراسات التي حَصَصَها E‏ الأسكلة العديدٌ من 
مُوّرّخي الفنّ» وعلى الا SEI ó ye ‘Eva Baer zb | Ul‏ 
وتنظيمها في o LUI‏ القوعية والعمارة والصّلات بين أشكال الفنء أو أيضًا دراساتٌ 
أوليج PE "Oleg Grabar jul‏ التزويقية في Sá‏ الإسلامي 


92 


وتفسيرها . 











5. اأنظر على سبيل المثال ورقتين من أُسْفار موسى الخمسة 
المنحدرة من اليمن تعودان إلى ,eV £A [SAN E X‏ — .1998 


E. Baer, Islamic ornament, Edinburgh, .3VY 


O. Grabar, L'ornement. Formes et .3^ J. Gutmann, Hebrew manuscript : (à 8) My 


fonctions dans l'art islamique, Paris, 1996. painting, New York, 1978, pl. 1 et 2. 


Yot 





























تَرُوِيقُ الكتاب 


YoN 


s وتبعا لتوصيات الْولْفِين من أثثال‎ : d un dH cea all gs 
كومة‎ as cs الأعلى إذا‎ ost EE Hf olea xs Decal Bid 
83$ منذ‎ vp 1, ^s وعِلاوَةٌ على ذلك » فقد كان للمَضّاحف‎ A 
من‎ 4 SS مبكرة » وهو کؤڙ قام به‎ 
"" بَديلًا تلْمبحيًا عن العئوان‎ EA سورة الوَاقعة على تجليدٍ‎ 

وسنجد عادة في وَبه الورَقّة الأولى للمُضححف هذه الآية» التي یل às; es‏ 
S DK‏ في العُمُوم داخل رَخْرَفَةِ دائرية أو bog p Gait Jai‏ 
Rey ARA AMI‏ من هذه الو حدات غالا سيقان قصيرة (بالفارسية «تيج» (رمح) ) 
تُوضّع بطريقةٍ مُتمائلةٍ حول مُحيطها وتُررّد بوخدات رُشرفية مُشتوحاة من الأشكال 
zielt colo eB JN QU sa cat y i og‏ 
a pl V as La‏ . وفي التّزيين الغُثُمانى Bases nir ote en‏ باقاتِ ذات 
ثلاثة سيقان أو سيقانٍ VEA‏ 

36533 «Gud e BSA الأولى »> في المصَاحِف ذات الأجزاء‎ is a, 

. هذا المؤْضع‎ ad ee aii ونادِرًا‎ »' p AAI ug de as aed 
ge S JA co ios opu وأتاحت الصّفْكتان المتقابلتان الأولتان‎ 
كانت هناك صَفحتان متقابلتان‎ sedi أو لا تُدْمِج فاتحة اا ف . وفي المَثْرة‎ 
po id شرق عادةٌ اص ؛ ولم حف هذه الطريقة في‎ RUS Ogh Fg L 











F. Rosenthal, The 1echnique and .YV‏ 122) ؛ ومخطوط مجموعة ناصر خليلي للفن الإسلامي 
approach of Muslim scholarship, p. 10.‏ بلندن رقم 298 D. James, Aftar jiol) * 3), QUR‏ 
۲. انظر فصل «الجليد» . (Timur, pp. 62-63, n*14‏ . 


YY ..‏ مخطوط شيستر بيتي Dublin, CBL oy ob‏ 5". مثلًا في مخطوط مجموعة ناصر خليلي للفن 


1470 ورقة ١‏ (انظر ,64 D. James, Q and B, p.‏ الإسلامي بلندن رقم 372 F. Déroche)QUR‏ 
(Abbasid tradition, p. 72 - 75 . (n4‏ »> ورفة ۲و التي 
casi A. Ersoy, Tärk tezhip sanati, Istanbul, yE‏ خط على أنها ورقة لاو في ص 77). وليس من 
et 24‏ 22 :8 ,1988 (بورصة : إينبي مدرسة أولو جامع النادر في هذه الفترة أن جد أكثر من صفحتين 
متقابلتين مزينتين تسبقان النص )-123 Ibid, pp.‏ 

- (124, KFQ 70 Dublin, CBL بدبلن رقم‎ T مخطوط شيستر‎ 8 


D. James, Q and B, p. 37, (انظر‎ ١ ررقة‎ 1448 0 


. (1 وأورهان‎ YA a 





qao e bhii ESI ele A dedu 


عيب Sip MAS‏ . وأخيانًا » على سبيل المثال » قد ثثرٌ رَع الوَرقةٌ المشْتَمِلة على اشم 
cie ots b bA $E uf ow‏ حين لا تبقى سوى الصَّفْحتين 
المتقابلتين الأولتين للمحخطوط . وللأشف » فإنَّ الأضرار من هذا النّْع ليست نادِرّة . 


EE EM 


(éco cds, Ts faga c9 ae OM de s E ji ó 
uei as ai de ha Jii b uaa ie s Lig الأؤضاع والوَسَائْل‎ 
oe dea في مسمطوطات أخرى‎ gai Mu SÉ سنصفها فيما يليء بينما‎ 
مَل بغضء ولا‎ eiin Ja Y ÉY ba agil الصّفحات الْرُوَفَة '". فالأنُوَاعٌ‎ 
n m 
ثالِنًا لا يبدأ بصفحة جديدة » ولكي يُعيْنه لمر‎ GU USE a of lga وَاحِدَّةٌ» وليس‎ 
z لاحي الرّحارف التي سنأتي‎ U للقارئ فإنّه يَضّع عند هذا الموْضِع رَحْرَفَةَ‎ 


ورصفها. 


/ المصَاجِف 

doe cd as Led ue cool oed ور الخد اق تكن هاف‎ 
FAI oda C o5 فالمراجمٌ التي وذ عليها الآن لدراسة‎ ٠ d) egi ag 
qe Op a تتكوّن حضريًا من الْصَاجف ؛ وكان نص المضحف هو الأكثر‎ 
Ad b dug aU. dido id Lat 2 dis ance cdit) x oZ 
بتخليل تسخ الصاجف والتي تُتشابه كثيا» كما سنرى » فيما عدا بعض‎ osi of Ul 
. لُصُوص الأخرى‎ Jo iei go » ا لحضوصیات‎ 

Ajace dare die de غ‎ ial cnp E uu US; 
cp e M e a e coto ael eds من الاو عا الو ان‎ 


. (F. Richard, PAnis 1997, p. 106, n*62) « (BnF suppl. persan 1525) راجع مخطوط باريس رقم‎ .۰ 


Yoy 









































ida eed! ue EE أ توعد الفائمة على البهين وبداية سورة‎ Pul a oj 
ab ظهْر الوَرَقَةَ الثانية » وغالبًا ما يشبقها‎ i الحالة الأولى ستكون إذا بدايّة ورة البَقّرَة‎ 
. بسيطا‎ jt jn SIBI يَغلوه ما يُشْبه القئة ويكون‎ 

كانت ZE k eye use bh‏ بداية المصاحجف الكبيرة الوم » منذ 
cs Ww "ps‏ مثل تلك التي Rai cole‏ منها في صَئْعَاء . وكان توالي الصّفحات 
"n‏ َمِل على NT‏ على olus e‏ متقاباة ذات رخارف غير OW‏ 
jn Eal dis lo eu)‏ للخرمين) ثم يثلرها صَفحاتٌ كيب dali ud‏ 
داخجل إطارٍ sta Dus s utei ces‏ |5 
n : |‏ 
ostia‏ نوا يميلون a‏ تَضْمِينَ TE 3l‏ 
الآياث ... إلخ) . 


n c Ag del i) iL 


uos |‏ غير الفرآنية 
gt ae ua uad‏ الأولى 
Se ad ۰ » 8‏ £ " 2 .^ 5 
cM i83 aes ue ad 6‏ ی ا ا ی ا 
يشجم| عليه المحطوط » إشاراتِ مُحَصَصَة لإزشاد القارئ الذي Endo.‏ 
الأخيان عُنُوانَ الكتاب الذي يمكن أن يضاف إليه أخيانًا مُغطيات تُوتبط aA TET‏ 
al 2 i‏ 1 كه T 3 f‏ 
e (C‏ في RSS‏ ازتباطها adL‏ نفسه Éa oia Si le.‏ فة لا پود 
لها Op iut‏ تكوين 65 E OS Mi‏ 
وبدأت المساعةٌ المأشرئّة الخيطة بالمقطى الوئيس» الذي e ÓA ga‏ 


$ $632 20 aaa pl 
شيعا فشيتًا . وكتِت عُنْوانُ الكتاب غاليًا في شّكل دائري بسيط أو مُتَعدّد‎ Maz 


26 
E 23 z £ z 2. رام‎ 20 5 PAi 
| 1,56 x $5 
ð e 7. $ "98 S ر‎ 
الداثرة‎ a 0,35 الصَفحة . واضاف‎ Aa EA e هده الرخوفة‎ co على‎ 





H. C. von Bothmer, «Architekturbilder .Y'Y 


45, (1987), p. 4 - 20. Š | 
im Koran, Eine Prachthandschrift der 


۳. يدظر أيضا فصل «تاريخ B‏ 


wo o ARA ee ile 3 eu 


glad Ù فيما بعد‎ ba kig | Jia Dha cigi a oib hsi 
رجال الدّين) لوؤية نص في هذا اوضع لم تبدأ في التراجمع - في إطار‎ jb cuti id 
ur ل ل‎ qu. الوطبع الكاهن لعارفنا‎ 
OUS y Ou; دينية أو» بعد ذلك بقليل» حساب‎ i عندما بدأت تشي‎ 
, إجماية للإشارة اللميحية محتوى اطوط‎ la uo القُوآن‎  خلإ‎  ... وآيات‎ 
AN JF وتوالى على $3 الصٌفْحتين المتقابلتين الأوليين مَفْهومان للرّْرَفة : ففي‎ 
E Hw am Qoia i, sta iso جر‎ 1 
. المتقابلتين بكاملهما‎ ose LEER isl, ibt: 

8$ الموجود في‎ 2I uua ES is Gee UEST as outil SÍ uu, 
3,45 E JE Ld ol os cc الصّفْحتون‎ de LS ga JÄI 
3 VH esas el gd as qa ٠" va d Aa s 

من الصفحتين المنقابلتين '" 3g‏ الآيات أزقام ۷۷ _ .لم من سورة الوَاقِعَة 
sais‏ هذه اآت على أ ار a‏ 
cM‏ 5 - 4م من سورة الإشراء ' 

ine فاتِحةٌ القُرآن بالضَّوورة في صَفْحتين مُتقابلتين ) سواء أكانت‎ Mj, 
SJA GS AAD تين بالرّخارف » وغالها ما‎ Geb في امْجلّد أم تلي صَفْحتين متقابلتين‎ 
إطاران‎ cal, للكتابة‎ dtl ما يُوبحد أغلى القَضَاء‎ Ge, . Glo داخل إطارٍ‎ 
وتوجد‎ . p EE (عنوان »رقم الم » أو واج‎ ui يشتملان على معلومات‎ 
ot, ui اختلافاٹ ف في الصاجف ذات الجلد الواحد» فقد تُخَصِّصٌ الصّمْحتان‎ 











۷. انظر مخطوطي لندن رقم 1-2 « ,4945 .1310 خليلي للفن الإسلام بلندن رقم 420 D. James,) QUR‏ 






Umayyadenzeit aus dem Yemen», Pantheon, — 


- (Afler Timur, p. 232-233, n*56 

Au s‏ ,3$ ل من مخطوط مجموعة ناصر 
خليلي للفن الإسلامي odd‏ رقم 323 D.) QUR‏ 
James, After Timur, p. 116-17, n930‏ - 

13517 من مخطوط باريس رقم عط 28ج‎ Y LY ورقة‎ ."١ 
F. Déroche, Cat. 1/2, pp. 128-129, n?535) 418 
- et pl. 1 


ورقة ١ظ-‏ ١و‏ دار الكتب المصرية بالقاهرة رقم ٠١‏ 
ورقة ١ظ‏ او اللذين يرجعان على التوالي إلى سنة 
Aes NY Yay.‏ مباباه/ م (راجع M.‏ 
Lings, The Quranic art of calligraphy and‏ 
Glfumination, pl. 52 et 71‏ - 

Dublin CBL مخطوط شستر بتي بدبلن رقم‎ YA 
: (D. James, Q and B., p. 27, n?13 رانظر‎ 4 


» 
.Y4‏ انظر مثلا ورقة Y b‏ من مخطوط مجموعة ناصر 


YoA 














Gus‏ الكتاب 


YA 


adi iue /‏ في ظهر الوَرقة الأولى 


إِنَّ ظَهْرَ الوَرَقة الأولى هو المكانٌ اناب لبذي تَشخ النّصّ . وغالِيًا ما ت فيه 
Jazi $$ Oa‏ هذا Jí‏ دون dedi‏ في اغتباره الصّفْحَتين المتقابلتين . 
ولكن على جلاف وجه الوَرَقة » الذي TE Baio La‏ تحت تَصَوُفه » فان D5‏ 
طهر ا عايض نم كانه cs‏ ت ud‏ اغد هكل gerep ea‏ 
EM Lal‏ من الصّفْحَة وغاليًا ما تدمج في إطارٍ بسيط الشّكل » As u basy‏ 
Sy Odd ote ua US of ÓI oe ob car i DLS aga‏ 
a a£ ob ES is M‏ صِيعًا دينيةً P^ (lue d ladi‏ 
لقد اهعم بغض ÉN‏ بتؤسيع ححمجم هذه الرَّحْرَفَة وج عن ذلك الْتكارٌ عُنْضْرٍ 
AST Lue E ana Lg‏ القضر الغذماني شكل cep) TI‏ بها العديدٌ من 
الشيقان MUS‏ الواحدة إلى جانب cs AM‏ (شكل 44 . 
ولتحقيق الارن بين الأقسام اليهنى والإشرى للصّفْحتين المتقاباتين ولنع الشّاز 
بينهماء كان هناك إطار بيط في الوم ريط أو عِدّة حُيوط iiA‏ أو مُلوّنة) يُحيط 
eee Y‏ 
جدًا : Gs Aces‏ الأولى من تُشحّة «منطق الطّر) ا محفوظة في باريس برقم 8۸۴ 
persan 348‏ كمْ هو يسيرٌ أن نَحْصّل عن طريق تكرار السرلؤحة على وكيب 


C9 





e b bÍ ESI ie J eu‏ العربي 


JE قابلة لأن تحتوي على معلوماتٍ‎ UNI s كروية (دلايات)‎ cu 
à UA SARI. الهالات ذات التطاقات‎ Dead ol باص الذي سيأتي . ويمكن‎ 
. جوانب الرّخارف الدّائرية‎ 
في الصف الأغلى‎ bí Ml » مُشتطيلٍ ُشتطيل‎ Je] JS de SN OS Ley 
شكل‎ 15 xx مأل خر شفع كل‎ d cute. yl do Š 
الصّمْحَة كالإطار‎ a DRA مُشتطيل تُعَينُ في داخله بسهولة العناصر التي كانت‎ 
اي رولف لي لف‎ Skta SY u feei, T aati 
«خمسة نظامي) المحفوظة في شيبنا برقم 4.17.66 .000 بِرَخْرَفَةِ على سكل وَرْدةٍ أو نحُمَة‎ 
في وَسَطِها عُنُوانُ «يُوشف ورُلَئِخَا » بينما تظهر عناوين القصائد الأربعة الأخرى‎ 038 
T pta Ja i Éag h iio 


الإشارَة إلى المشتكيب أو المكتبة المكتوبة لها التُشحَة 

إِنَّ وَجْه الوّرقة الأولى هو المكان المنايب للَفْت é‏ القارئ إلى ششتكتب هذه 
اة ern‏ الذي کان يشار إليه في ترايين ذات أشكال تبه تلك المشكحدمة في 
D sagi ue‏ والمَخضل أله مكنا من أن ثُمَدّر إذا ما كانت الكتابة أضيلةٌ أو 
رورت في dat gil EA GI ag i < Jtt id o5‏ في بعض 
الَحطوطات لوَضْع اسم المشتكتب G oga GÉ‏ كتابة . 


D. Duda, Isi. Hss., 2, fig. 268 - : راجع‎ YA 
+273 et 275 - 279; A. Ersoy, op. cit., fig. 20, 21 
DAI المؤلّفون الأتراك على هذا النوع من‎ Sir 
مصطلج مخرابي عنززط 21812ة.‎ 

FP, Richard, PAnis 1997, p. 109, n*68. .£« 


F. Richard, PARIS 1997, p. 67, n°26 « راجع‎ SYN 
Paris, BF persan مع عبارات ورع (مخطوط بارس‎ 
. ورقة ۲ظ)‎ 6 

F. Richard, Paris 1997, p. 65 et 67, « راجع‎ YA 
n?| 23 et 27 (mss Paris, BnF suppl. persan 
1817, f. 18 v*; suppl. persan 745, f. 1 v?). 








وينعلبق الشيء نفسه على المخطوط رقم ۴93 .۸ الورقة ١‏ 
في المجموعة JS; Duda, op. cit., pp. 33-37) V‏ 
¥( 

Duda,) ÓNB N.F. 442 f. 2 pë Las b gasea Y 
QYY Ss op. cit., L, pp. 95-96 


.٤‏ انظر مخطوطي قيينا رقم 84 ,5 .4.17 0118 ورقة 
١‏ ورقم 381 .£ Duda, Jsl. Hss 2,) Y 34 N.F.‏ 
)٤ ٤ S45 «pp. 77-78‏ » ومخطوط باريس رقم 13017 
suppl. persan 1375, f. 1 (F. Richard, PARIS‏ 
p. 65, n924)‏ ,1997. 

ee JS Duda, Jsi. Hss I, pp. 22-25 .Ye 


Yi 



























































as‏ الكتاب 


rrr 


خرات) محمد قَرُويني المحفوظة في المعهد الشّوْقي بسان C 650. 3, p‏ 
of iii 5M,‏ نجد في هاتين الصّفْحتين المتُقابلتين متهتمتيين مُتقابلتين Jels‏ 
إطار "UT‏ وقد eme‏ هذا Ln‏ في CAJA ARS g^ Y - Py gl‏ 
Mta‏ اکس فی (Us UL eu cl ML candi celat aed‏ فى ex‏ 
(à cA‏ صفحتين مُتقابلتين ثانيتين مُشابهتين من وجهة تَطَر هذا المَفْهُوم لتلك التي 

جنا على وَصْفِها » في التّسَخ الفاخرة *“. 


قيينا برقم 356 ÓNB Cod. Mixt.‏ !'£ فقد ول 


التفُسيماتٌ الدّاخلية 


pü ذلك » بثابة‎ j bái of ga LS cale الموجودة داخل‎ os i A 
جدًا‎ alb M5] abai ginda : اسْتذلالٍ للقارئ الباجث عن مَوْصُوع مُحَدَّد‎ 
. للعيان‎ 

coe za ént 5i T Bisi- 
ehee e eye ال‎ 
qoos Od P oa R N sa «عُنُوان» » على سبيل المثال » تغني‎ 

فهارس Dib hA‏ يستخدمونها للتّغبير عن رَحْرَفَةِ لصَفْحَةٍ كاملة سواء أكانت بداية 


كتاب (Og pl eit) ON el‏ في هذا الحالة » الحديث عن «السولّؤح) . 


cal op axi LAXE ol ua‏ ريكب أن لكين 


الوخداثٌ النَّصّيّة الكبرى 


£ z 5 5 $ m 
المبكرة (نهاية القرن الأوّل الهجري/ بداية القرن الثامن‎ xm Lal CASS 
سُوَرِ القُوآن بسطر أو بوك جزءٍ فارغ‎ Ez الميلادي) عن أنَّه كانت تُوجَد بالفغل عادَةُ‎ 


BnF arabe e; (oU Jo dass QUI s (de $1 — D. Duda, 7s]. Hss., 1, p. 178 - 180, fig. 155- ££ 


F. Déroche et 5. Noja Noseda, : e) 328a ' 156. 
Le manuscrit arabe 328 (a) de la Bibliothéque — gag suppl. persan : 3 مخطوط باريس‎ el) £8 
nationale de France, 1998. p. Richard, PARIS 1997, p.) Y—bY 3141357, 


- (98, n*51 








qo Ah bhi عِلْم الكتاب‎ p ed 


otio EFA‏ الأوليان 


لقد دَفَعَت LL As col us‏ العربي ا ين إلى الاستفادة القُضْوَى من 
REESE‏ الأوليين باشْتغْلالهما كلَيةٌ . وهذا ie deus T‏ خاصٌ بالشسخ 
الخزائنية . ومن الصّغْب أن s aas is Sa‏ الاشتخدام . وفيما oo a‏ 
غير القرآنية فال THE ael al cues Ius‏ المحفوظة في «BRU Or. 437. $3, 04J‏ 
والتي نُسِسحَت خلال الوِبّع الثاني من القرن الخامس الهجري/ الحادي عشر الميلادي » يمكن 


أن تُعَدّ من بين أقْدَم هذه الأمئلة “؛ فيد كر أُسلُوبُها فى العديد من المواضع ببغض التّرايين 


O a T tL] Ele ipta il a 


ويمكن أن يبدأ cel‏ داخل المشتطيلين الكؤنين die, C325 Ll‏ تشتمل 
الشرلّؤحة على عُنُوانِ E‏ وكذلك اشم EOR ala‏ من XE pe‏ 
في هذا المؤضع ces p ouf sso ax cle degli cepa lI laa‏ 
تشَكُلات ت مستؤحاة من تلك التي أشنا إليها بحْصُوص وجه الوَرَة الأولى . فنجد في 
3553 - ۲ من نُشحة «ديوان») شغري JA‏ في باريس برقم .اممنا5 BnF‏ 
ol persan 1469‏ الشّمْسَتِين 5 (s obs‏ ويَظهّر o‏ الآثار في 23 1-5 التي 
L‏ بها من أغلى ومن أشفل dex Ud‏ الذي بجده في اة «ديوان) سَعغدي 
المحفوظة في المكتبة نفسها ( 1357 I (Y 3). Suppl. persan‏ . ,4 يحدث أن نجد 
في هذا الوْضِع SM EÉ Syke‏ نفسه ؛ Aus, Mi SS de Qua E,‏ 
ودمتة) » المؤرّحَة سنة ۷۰۷ه/۱۳۰۷ - ۸٠۳٠م‏ التي مَصَدَرُها جنوب إيران » 
امحفوظة في المكتبة البريطانية بلندن (13506 .+0 ..81)» ونْسْحَةُ «جاويداني 


D. Duda, /sí. Hss, l, fig. 43S Hls «(n°109 S. Stern, «A manuscript from the library . f 4 
(مخطوط فیینا رقم‎ 30-31, 36-37, 72, 151-152 of the Ghaznawid Amir 'Abd al-Rashíid», 
A.۴. ورقم‎ ۲ -b 3, .ÓNB Cod. Mixt. 1480 dans R. Pinder - Wilson éd., Paintings Irom 
ورقة اظ ۲؛‎ N.F. 155 ورقة ١ظ- ؟؛ ورقم‎ 6 Islamic lands, Oxford, 1969, p. 24 - 25, fig. 2, 
UY 3), 116 ورقم‎ 3. 

۲. مخطوط باريس رقم 1426 F. Richard, PARIS 1997, p. 98, n*51.£v — BnF suppl. persan‏ واللوحة 
p. 92. F. Richard, PARIS 1997, p. 156) Y-bY ài,‏ 


Yay 
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Cols i‏ الفزعية 


CEU‏ في عَيبة توقيم aud C‏ عن علاماتٍ يُشيرون بها إلى بداية 
عِبارّة أو فَفْرَة» أو على | d p i aui‏ يمكن أن تُطْلِق عليها عبارة a ai‏ 
pid cuu e‏ راو اشر فر 
فى اللسخطوطات المَيّمة إمّا à ye‏ على colas Ula Bue Ais Je‏ به 
العلامات التي تُشير إلى الآيات في ف الاسام و رح کبیر في زارف 
LN os‏ العلامات الْدَوّنَة بالميثر التي V cag‏ 3 
الأيات "؛ 
ولنعود إلى التّفُسيمات بين الوحدات النّصّيّة » يبقى أن تَعْتّبر طريقّة المَصْل بين 


| eu Up gë JA a DI «الأئيات» أو «الصاريع» . فعندما محم‎ 


للاشتشهاد » فَإنَّه يُشَارُ إليها عادَةٌ ا de Vf ul‏ رضقها . وعندما 
تُغرض» في المقابل » بالطريقة يقة نفسها QS Uo Bp cuu Qiii‏ 
esta‏ شكل als xata aute‏ من as‏ عَمُودي أو أكثرء وتكون في الأعْلب في 


. و00‎ 5٠ شكا ثنائيات رشکل‎ i 


ويَخْضَعٌ الشكل الصَّحيحُ لوَضْع الأغْيِدّة لشّكل الإطار أو الْجَدُوّل الذي 
cM ias, .““‏ بحيوط مُفْرَدَةٍ Jet atah‏ الل عن 
cel. E, sues «etg‏ وأخيانًا حتى بشكلٍ مُتقاطع عندما تكون شطر 
وتيقل «الجداول » فى العديد من 
io» coll a‏ التي & pn ^ a ge osi! oe sali Ll‏ 





وندخل a‏ غالبا السطور المذهبة أو الملونة ؛ وبمعنّى آخخر 
هى «فهرست الموضوعات» أو جدولا (مثلا في مخطوط 
ak o EÀ‏ بكلمة «جدول» الهوامش المسطرة لخطوط »2 علمى). 


. بالحراب في الهامش‎ cus لص قد‎ 79 ٠ 


hog i AAA ibus "EV WU الخامس عشر والتاسع عشر‎ / e 
d بالفارسية‎ Gi » هذه الإطارات‎ AAS شَؤداء , وقد نال ف‎ ~ 


: يوجد مخطط لتصنيف المخطوطات القديمة عند‎ tY ٠ 
. (F. Déroche, Cat. I/1, p. 27 ~28 
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ue (Jp jeu‏ الكتاب المخطوط بالموف الغربي 


من الشطر ينها وعدي نهاية «الأية) بعلامَة"؛ (شكل 14 . / وشوعان ما تمت 462.5 
القَضَاءِ الذي ee a d e ee 3 oU‏ ا Pul P‏ بدون كتابة في 
هذا القَرَاغْ المشتطيل في قَْرةٍمبكرة » ولكن شوعان ما أدّى BLA VI‏ بتوظيفه إلى الإشارّة 
إلى اشم الشورَة مَضْحوبًا أو غير مَضْيححوب بِعَدّد آياتها ومكان تُرُولها . وهو ما أَصْبح بعد 
ذلك بطريقةٍ نهائية عُنْصُرًا أساسيًا في هذه الرّحْرَفَة . وأخيانًا يتضاءل هذا التَّزِيين إلى مُجَوّد 
الكتابة 0S LEVE 55), cad‏ 5$ هذه الكتابة داخل رَخْرَفَةٍ رسكل ٠١ 4١ »٠۹‏ . 

فماذا عن الوخدات التّضّيْة AII‏ ركتاب » وباب » وقَضْل ... إلخ) في má‏ 
ud €a, E‏ كان يسار إليها عند الحاجة بسرلؤحات es‏ ويكون بعضّها مر 
ويبدو أن حظّ ظهُور التديين كان dis‏ في الوْلّفات ذات الطابع المي » وعلى 
إذا ud col‏ مكتوبة لمستكتبين أثرياء . dote qos xil ode (a ls,‏ الرسائل 
وكذلك الؤورنائجات والتّقاويم القلكية ونُصُوصٌ فلكية وتنجيمة أخرى» غالبا ما 
تكون في شكل NO‏ 

ia Kes,‏ أخرى من التُصُوص المزيّنة في القَصًائد المطولة أو امجموعات السغرية 
الوضفية (الملاجم) و/ أو التُغليمية ‏ وتُوجَدُ هاتين الفئتين غاليًا في الآداب الفارسية 
والتّركية والأزدية reif‏ من بين أشهر المَخطُوطات الإسلامية الشّمَحُ اميت 8552 
لأب الكلاسيكي الفارسي مثل eu d eaim‏ لوك ا 
و «خفسة نظامي) . وقَلّما نجد بينها zi UE‏ يَفْتَقِدُ إلى INE) XA xus‏ 
کتاب » E SE f‏ 
ما تَخْوْج به من دُرُوس من الأخداث الووية . ويُوجَدُ كذلك في فة "E‏ الشّغرية 
tb ls‏ تشتيل على العمل الكامل لول ما أو لالختيارات من أشْعارِه الغنائية » أو 
ia EAD cole Ud‏ الخطوطاتٌ الخزائنية عادَةٌ على (a) K ogsa‏ 
ale js‏ في IS o) cce‏ ؤع من الأشْعارء حيث تُقَّمْ القصَائِدُ إلى 
«العَرّل» و «الؤباعيات» ... إلخ ؛ € ©) وللأشعار ذات Hály (8 Col yl esai‏ 
قصائد الشّاعِر الواجد » الواحدّة عن الأخرى بعبارة des, . (1o JS) i:‏ 5 رنیب 
الأغمال الكاملة («الكليات)) Ra ch aa‏ أو cl VES (S‏ الصفكة 
وإخكام التّزْيين . 
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ENDS 


SAN 


£o. 4 s » 
أخرى‎ Rai es | 


Julii i525; da 
في‎ du e Ule in جدًا في‎ sa dih Sby oÉ 
وهي سميكة نسبيًا‎ f Inv.-Nr. 20. 33.1 يحض دار الخطوطات بصتعاء رقم‎ 
go o ومُسْكَمَدّة من وخدات رُخُرفية مُلتوية أو مُضَمرَة. وفيما بعدء من‎ 
الهجري / الخامس عشر الميلادي إلى القرن الَّالِثْ عشر الهجري / التّاسع عشر‎ 
EPA اح ريد ساسكو برا لكي ارا‎ 
e i المستخدمّة دون‎ Su uie ود‎ Que وشكل وى‎ coll Jed 
» يرث به‎ s dd ae iat ولم یکن‎ LA cob ue Casi ui 

ففي العالم الإيراني كانت هناك وَصَفَاتٌ تُشير إلى طريقة xe‏ 

/ مُعْلية من «مَمْتَويّات) طَفوَان تَوْجِعُ إلى القرن الحادي عشر الهجري‎ sd a, 
ومجموعة الحسية الملكية الآسيوية لذن بهوامضها"* المأدائة‎ ceo pte سابع‎ 
ES واعتباًا من يداية‎ . i ot sl ns » آخره‎ e e JS e ct 
Ue DI: re وخدات‎ e ciel ces عدر‎ eaa [ce 
[53h e kia d iU le E OAA oa o A SFA G or Tonia pag] 
وفيما وَرَاء النَهْر وفي الدَولَة الثُمانية . وتلا حظ أيضًا في‎ A p ola bes 
ظ في المكتبة البريطانية بلندن (81.800.27261) تماذخ‎ i «olas ((مجموع إشكئدر‎ 
كذلك في اليساعة‎ Vj, suse da oed cl phy cA eeu M 
الصَّفَوِيّة وفي الهئد المقُلية » في‎ ola aM المكتوبة من الصّفْكحة . وطَهَرت على‎ 


————————— M 


Koran-llluminationen», Kunst und Antiqui- — H. C. von Bothmer, «Architekturbilder m 
täten, 1, 1986, p. 30 - 31 et fig. 10. im Koran, Eine Prachthandschrift der 


Umayyadenzeit aus dem Yemen», Pantheon,‏ ٥ه.‏ يقال للهامش حاشية ؛ وا اتسع nem‏ فأصبح يشير إلى 


p. 14-16, fig. 10, 11, 26 et 27‏ ,1987 ,45« وانظر 
كذلك b uos. da do as‏ بصنعاء رقم Inv. Nr.‏ 
H. C. von Bothmer, «Frühislamische)20-29. 1‏ 


; الهامشي‎ c yu ji 
. انظر فصل «أدوات وتحضيرات صناع الكتاب»‎ 65 





uo do e a إلى عِلم الكتاب‎ Mex 


تَفْدِيرَا كبيئا» بحيث d coma‏ فُصُولٌ فی الكثُب التى تناولت ف الكتاب ** 


£e eu cei ad‏ المضحف وخصوصية انض UIS‏ فوق ذلك » ظَهُورَ 
ee‏ في غاية £59 يست جیب E‏ مهام Bx : AAA‏ اوا جرع 
as‏ حمس أو عشر cul‏ وأماكن الشجود»› أو تقسيم cal No‏ وخدات ذات طول 
e Als‏ | لتوتيل ol ah‏ (أنصاف » وأشباع » celi,‏ وأخرّاب » وتفُسيمات 
js‏ وهذه کک je) LEM e‏ هامشية» غير أنَّ بعض gd‏ 
ة تشيو إلى مَواضع الفسيمات جد التريين على كامل الصَفْحة . وهكذا تم شدي 
تصن المشخف في القرن الثّامن en de cl oho e e c‏ ي 
3557 ۳ من مُضْححف مكتبة شيستر بيتي BÁ‏ رقم 1473 e CBL‏ سنة 
C'evrvejav vr‏ وأحَذت هذه الرّحْرَفَةُ » بِمَضْل عناية القَنَانِين الرس ف القرن 
العاشر الهجري/ Ua‏ عشر الميلادي , سكل إطارٍ كايل الصّنْعة . Xil,‏ هذا 
ا إلى بداية gd DEC o erus ctn a‏ الفاخرة كمصحفى برلين 
رقم 10450 .07 598" وشيستر بيتي B‏ رقم 1542 "C81‏ يشتملان على تسع 
وعشرين رَخرَفَةٍ هامشيةٍ من هذا اللَوع » دون أن تخسب الرّخارف الافتتاحية والختامية 


الكبرى . 





F. Déroche et A. von Gladiss, Buchkunst.eY — «4 jai c سيد يوسف -حسيني » (رسالة بي صحاف‎ .£4 
zur Ehre Allahs. Der Prachtkoran im — oA ائي دار‎ j AAS igaya die eue كتاب‎ 2 
Museum für Islamische Kunst Ao LEAY ARTIST VY › إسلامي › طهران‎ 
(Veróffentlichungen des Museums für 
islamische Kunst, 3), Berlin, 1999, p. 36, fig. 

14. 


G. Humbert, «Le guz’ dans les » راجع‎ LTD 
manuscrits arabes médiévaux», dans Scribes, 
p. 78. 

A. J. Arberry, The Koran illuminated, .oY 
Dublin, 1967, p. 49 - 50, n°161. 


D. James, Qur'áns of the Mamlüks, p. .eY 
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القرنين العاشر والحادي عشر للهجرة/ السّادس عشر والشابع عشر للميلاد» في 
المخطوطات العالية الجؤدة الصّوّر التّشُخيصية ‏ التي عَلَّبَ عليها ضور الور وَفْق 
الطريقة الصّينية أو صُوَر eH‏ الحقيقية j:‏ الأشطورية - ورُسِمّت في هَوَامِسْها 
بدرجتين من ا j‏ من E‏ والفِضّة . AM gus KES Y alé v,‏ 
uli ES Y o, c elass‏ هذه التّماذْج التي l Add dye codd‏ 

وبُوجَدُ طريقةٌ Jaa cre‏ الرّخارف الهايِشِيّة تعتمدُ على اللجوء إلى RM‏ 
المعروفة ب «فشالي /2ووه!1» E eum cos ge [HN]‏ الأؤراقٌ المضبوعة أو 
od iot‏ عريضًا من الأفعال "el cosi £s a e‏ 


0 


إذماح إطاراتِ زخرفية في المساحة المكتوبة 


هرت LA‏ من العَتاصر الرخرفية الإضافية اغتبارًا من القرن التّاسع الهجري / 
الخامس عشر الميلادي » على سبيل iie sibi cute Qui‏ تَشْتَمل على وخدات 
ia 2j‏ مُذَهبَة أو من الأرابسك على خَلّفية بسيطة أو مُلَونَة P ies a ead‏ 
cuya o dll gen‏ كاشكندر شلطان› الذي سهدت Ola‏ الجنوبية [o d‏ ل 8 
e‏ القصيرة إِنْتاج X1 cob yas‏ عالية الجؤدّة . كان ذلك جزْءًا من NM. s‏ 
iiec cus sf | oes] $e‏ كل A TE‏ لا يهتٌ فقط بتنظيم od‏ 
cosi au ntf‏ ولكن كذلك ترايين asd‏ والبطانات رشكل 0 . وقد تحقّق ذلك 
بالفغل في E i AL e‏ ا على سبيل ALJ oa ates) e JE‏ 
i clu‏ حكمت شيراز» عاصة إث ايم فارس » في الفترة من ١۸-۷۰۳‏ ۸۷| 
8 © وداه o gati e‏ الذين محموة شام os fly‏ والمماليك (القرن 
الشابع الهجري/ ÉI‏ عشر الميلادي وبداية oÉ‏ الهجري/ الرابع عشر الميلادي) » 
ولكتّها ترايت ابتداءً من القرن التّاسع الهجري / الخامس عشر الميلادي في المْجلّدات 
الفاخرة التي cs eel cid‏ كمانيين As y Rl, all‏ لمستكتبين 








۷. انظر فيما يلي . 


T 





SAN Ahe bhii AESI ue ctu 





(WA fan Y o) UE sez صَفْكةٌ افتتاحية‎ 1 


إستانبول . مكتبة برت ينال بالشليمائية زقم 8 ورقة .١‏ 


1A 








as‏ الكتاب 


به بالرّخارف . وبعض هذه 


الرُخارف المصَاحِبَة لبهايّة ال 


دل نهايةٌ التّم Mad iE‏ حيث تكون غالبًا مَضْحو 


ce M inns Of sas t Jo er مقع‎ BU a كر‎ i SA 


بالمقابل » لا تُصادفه إل في الضاحت: 


شي الغموم تكون نهايةٌ المُخطوط أُقَلَّ زَحْرَفَةِ من بدايته . وكان الامتمامٌ PLIN‏ 
فى المصَاجف يح منذ Ah‏ بعيد » حيث قاد عَدَدًا من الاين إلى اتتام اة 
Eas i‏ بعلامّة البدايّة . فنجد إِذَا رَحَارفَ تملا الصّمححة** أو تأطيرات*” ونادِرًا 
وخدات رُحُدفية مُشتديرة'" فى تكوين مناظر لذلك الذي لاححظناه فى الأؤراق 


او 


n E‏ 5 به ug C UE‏ ظاهريًا وَظيفَةٌ 


cet Al As Lam Cu‏ التي 


مُعادلَةٌ AA b)‏ الإطارات iisa‏ التي وَصَمْناها فيما zs‏ 


ن ا و الا ية o IL‏ الو 
مُضْححفٍ يَعُودُ إلى النَُضْف الثاني من القرن ل ا . وهل 
DAE aai o JAY‏ نجد أخيانًا في أغقاب نهاية النّصٌّ Y aM e Af ls‏ 


D. James, After Timur, pp) QUR 420 رقم‎ 
. (232-233, n* 56 

۱. مخطوط شیستربیتي بدبلن رقم 1421 CBL‏ ورقة 
(D. James, Q and B, p. 20, n? 7. t) Y — Y‏ - 
وهذه الطريقة في العمل ليست بالضرورة عمل مرزينين أو 
نساخ متواضعين. انظر قطعة مصحف متحف طوبقبو 
سراي بإستائبول رقم 245 D. James,) TKS E.H.‏ 
cQu'ráns of the Mamluks‏ شكل QW‏ 

BnF arabe e5) باريس‎ Je las JUM | s (e LY 
F.) Ye ورقة 519؛ ورقم 5850 ورقة‎ 8 
. (Déroche, Cat. I/2, pp. 56-57, n?349 et 350 


9244 
e páa | 634A من‎ 


©131. 1407 انظر مخطوط شيستربيتي بدبلن رقم‎ 8 
(D. James, Qand B, p. V7 n4 « if) £-bY ورقة‎ 
CBL أو ضف ابن البَرّاب بشيستربيتي بدبلن رقم‎ 
D. James Qand B, ài!) YAo -bYA£ à3,, 143] 
.م) » ونشير كذلك إلى مخطوط شيستربيتي‎ 34, 19 
D. James, بدبان رقم 1457 .0181 ورقة "91 لاظ‎ 
- (Qur'ans of the Mamluks, fig. 28 


.۵٩ >‏ مخطوط باریس رقم 220 BnF Smith Lesouëf‏ 
C47. 1/2, 0. 58, 2 l‏ ) ؛ ویظھر هذا الوضع کذلك 


في مصاحف القرن السادس عشر. 
انظر على سبيل المثال الورقة "الالاظ - qe YV&£‏ 
مخطوط مجموعة ناصر خليلي للفن الإسلامي بلندن 





qe d Jo ala مدل إلى عِلم الكتاب‎ 


أحرين (من القرن التاسع الهجري/ الخامس عشر الميلادي إلى القرن الحادي عشر 


الهجري / الشابع عشر الميلادي) رسكل OA‏ 

ويتّصِلُ كذلك يإخراج الصّفحات ء إِضائَةُ Já à Ibay ba afg abg otg‏ 
PY de d CA IR L2UI 1) al iu 35 Cdi (Edad GU)‏ حتى الصف 
الأذنى لهذه الصفعة . fa Giai oda JU,‏ في تحضر الكتاب الملبوع من تحاشي 
asd atl‏ مُفْرَدةٍ من نص في نهاية صَفْحة أو في بدايتها يسبقه أو ho egt‏ فارع 
(أو ade Sli v‏ «الأرامل) و«اليتائى» ) . ويمكن أن تَتواجحد أَطْدٍ kei agi otg‏ 
في عَدَدٍ من الصّفّحات المتتالية» ويُكتب all‏ عؤلهاء كله أو قشم منه » بطريقة 
ماثلة» بحيث à ela e DG ida cats y iei eL p em ed‏ 
نُشحّة «حمْسّة) نظامي المنسوخة في هَرَاة والمصَكّرة على Y‏ مَدْرْسَة يهزاد أو في 
Lui aia‏ كيت لشاه طهماست سنتي 46 وه/ة9هام و49وهم9 :وام 
(لندن » المكتبة البريطانية 2265 05 ,6810 .:191.0) . وَشَّاعَ هذا الشّكلٌ من التزيين 
ابتداءً من مُتَْصَف القرن التّاسع الهجري/ الخامس عشر الميلادي في Reed‏ طات التي 
Oel us os ee os ae card‏ 


dd ibo‏ الشطور 


udis pope في المخطوطات منذ القرن التابع الهجري/‎ sg cols 
(JH iia; ze Lal gh AI IRR ue lt n اص موضوعة‎ 
Je تحت في القّون الثّالي‎ edi ghi edi على خلفية من اللظايلات الملونة . وفي‎ 
بجاوو ن المقاطع. وتُظهر العديدُ من‎ ls Ule d v e len c nd 
نَصٌ الصّفْحتين المُقابلتين الأوليين محصورة بين‎ Sula eI المَحُطوطات اليْدَة‎ 
ارات‎ d ils disp i Jh de o cud aeg cai 
ذللك‎ uas . ac ادس عل كل مد من مات‎ s cola eda LH 
عشر الهجري / الشا‎ AH oa diers Al RAN oleh eolia iei 
. عشر الميلادي الحفوظة في مجموعة المجمعية الملكية الآسيوية بلندن‎ 


FY 









































YT 


OLÉ ai ci 
gi 31s 55 في الاغتبار‎ vài Is asl إن الإحاطة الإلجمالية مُدَوَنَةٍ سابقٌ‎ 
tele وَالعَدَدَ القليل من الدّراسات الْنُشُورة . وتبدو القوائتٌ الوَصْفية مثل تلك التي‎ 
بعض‎ p كذلك‎ CY anui idu vus ie ett Dorotia Duda دوروتيا دودا‎ 
مثل الْشحَة الباريسية للأعمال الكلامية لرَشيد الدّين رقم‎ pe 35250 cob Ja 


444 1^ 


g á 74 A 5 
كر‎ us uas کا و ل خارف تی أن‎ p45 “BnF ar. 2324 


العمارّة 


ترج الما PM Se Bl iia al talis‏ 
AN‏ برحارف تشخيصية حقيقية وإما بالأحرى p ose‏ مألوفي عند المسلمين . 
ولجأت المَحطوطاتٌ المسيحية العربية شبه العاصرة كذلك إلى D je‏ مُشتوحاةٍ من 
العمارة *”. وبدأت تظهر في المَحخُطوطات في RUFI TEN CST INDE‏ 
تبان حقيقية : هي الأَشْكالٌ التي مل الحرم المكي أو الممشجد التبوي التي نجدها على سبيل 
الثال في تسخ YS‏ للججرُولي "2 أو أيضًا على شكل AUF ond‏ 
a‏ مُضْحَفٍ مكتبة برتف ينال بالسليمانية بإستانبول رقم P A‏ 

JM Ls ui AA,‏ التي تُصَوّر قوسا أو cune dae‏ طهر في 
الأساس كإطار AA OL‏ . ونادرًا ما نودي هذه الؤظيفة بالنّشبة لقص أو cnl‏ 
Nome‏ 





1985, .ام‎ 20. D. Duda, Isl Fiss, I (Persische AV 
ÓNB Cod. على سبیل المئال فی مخطوط فبینا ر قم‎ ۰ Handschriften) , 2 (Arabische Handschr- 
ورقم 21554 ورقة‎ Yb ayy mixt, 7 jften), Vienne 1983, 1992. 
D. Duda, 7s. Hss., 2, pp. 205-206, Y Y -bY 
. (199-200, JS-4Jl, pp. 250-2515197-198 والشكل‎ L E. Meimari, Katalogos tón ncón A 


.A. Ersoy, op. cit, pl. 28 .V$ 


Hagias Aikaterinês tou oru Sina, Athènes 1 





F. Richard, PARIS 1997, p. 44, n°12. AÑA 


arabikón cheirographón tés hieras mones. 





SA sh b bAi الكتاب‎ ele إلى‎ L5 Xu 


n‏ الثاني أن تتبعه عَنَاصِء أخرى » وعلى الأحَصّ الدّكَوات أو «الفالْنامَة» 
التي تح الف Aj is‏ ة الرّخارف في نهاية المُجَلّد . . وبالقغم من 233 
تَشَابْهات بين تزيين المضحف وتزيين هذه القطع الطارئة » Sy‏ الاهتمام aA‏ 
هذه القطع قاد المَئّانِينَ إلى اختيار البدائل . el osa,‏ في CP M‏ 
كذلك داخل 23 RAI x‏ الذي Jl, sá‏ أميري لكتابة هذه النُّشْحَّة أو 


E AS os s. 
. cà 2 


p للق ما سَعَى إليه‎ ey UE ag os E» ct P 

ard peu cio £y ji أن‎ Geo aad. اع‎ ch ليختفظوا له‎ 
ol da aghi وبدأت‎ . (Y uw Je» Y E ioo G aaa سواء أكان‎ co 
ios لتغيين الوضع المستقل زود الم‎ Ega الهجري/ العاشر الميلادي حول ؛‎ e: 
- 36535 أو إذماجه داخل‎ CR a حاص‎ d كان ذلك عن طريق اشتخدام‎ 
Sl oe ph US Sat وكان تؤقيغ الاخ‎ . oes Mg Ss cosi 
اللتزائنية » نجد عرد المئن قد أف‎ eal . من الاهتمام‎ da Ua d » لأس‎ 
xli er ds ge عر الق‎ b uae, Ln Eques Hae 
cll cala امین‎ o^ gil Bo اسْعَقَلُوا أخيانًا القَضَاءَ‎ ox óf 


13 
04) 








۴. انظر الإخراج الرائع للصفحة الرّينة التي تحمل التّصّ الأشكال £o, ٠١‏ وهه (مخطوط إستانبول رقم 
الاحتفائي الذي يطلب فيه السلطان أُوائدُو «مُضْحف 450 2117304 ومخطوط شيستربيتي بدبلن رقم CBL‏ 
المؤصل» إستانبول رقم 541 D, James) TIEM‏ 1481 ورقة ۳۱۰ ظ» ومخطوط متحف طوبقبو سراي 
(VY JS ›Qur ns of the Mamluks‏ پإستانبول رقم 232 (TKS E.H.‏ ورقة 11) . 

©7113 0040. على سبيل المثال في مخطوط قيبنا رقم‎ .55 ÖNB N.F. مخطوط فيينا رقم‎ Jill على سبيل‎ .4 
D. Duda, Js. Hss.,2, p.) 15 ورقة‎ mixt. 1002 D. Duda, Isl. Hss., 2, pp. 124-) Yo 38,4 «251 
. (222-223 . )۱۰۸ 25ل شکل‎ 

«D. James, Qur êns of the Mamluks رظil‎ .1o 


YY 














5 الكتاب 


Yo 


aS oo uh Aeg s E odd udi sS iie. usd, LI iss ig 
lcs o cet o d | شك زخارف المُصَاحِف الإيلخانية والمملوكية التي ترجع‎ 
"* انطباعًا بأنّها اسْتَئْقَدَت * إمكاناتٍ هذا التّوع‎ ps التابع عشر الميلادي » التي‎ 

وهناك طريقتان لتثفيذ الأشكال الهنْدَسية وجدتا معا . توتكز الأولى على eoe‏ 
هذه الأشكال د في تؤكيبات مُعْلَقَةِ على نفسها » سواء ul‏ الت e Vasa Les‏ 
َع من الرّحْرَقّة أو تَلَقّى رَحْرَفَةٌ من مثل التَطليلات أو الأرابشك في القَرَاغات التي 
e Sd xai colat, ag ai Ln à UI altas, odd‏ أو يُطَوّْرها عن 
الي ب faa eu‏ المشتوى الأول لرَخْرَقَة Sieg‏ 
E Audits‏ و/ أو عَناصر نباتية . وأكئو الأشْكال الهَنْدسية الرئيسة يَكرارًا هي ف E‏ 
الغالب المربّعات والمعيّنات والمضَلّعات والملفات والشجُوم والدّوائر وشكل ١‏ . ولم يلجا 
os du‏ المشلمون فقط إلى تيالهم وإخساسهم لتثفيذ الترايين المرَكبَة» بل أيضًا إلى 
معارفهم الؤياضية عن طريق شَّبِكِ المخطوط وتَفْريعها وتقُديدها على سبيل المثال في 
P Cass oU f Lai cus eue cate‏ 


c pl y rete 
من المجالات الأخرى مَححدودًا بالقياس إلى مَصَادِر الإيحاء الثّلائة التي‎ LANI ots 
UM OM pasi an Geel oilh abt جنا على ذكرها . وبالغُم من‎ 
مَجموعٌ سْغري من يَرْدء يرجع إلى القرن التّاسع‎ dy . اشتعادة شَرائط الشحب‎ 


BLOr. 8193 برقم‎ o, 20a, iR LE AC e: : 


Rp f 


n i e-‏ ھر e i‏ ممص م مم 


I. cl-Said et A. Parman, igri Yt y obi مخطوط شيستربيتي‎ xy, gt, Ja VÉ 


Geometrical concepts in Islamic art, — D.James, Q. and B.) £ - »Y 3 «CBL 1407 


London, 1976; K. Critchlow, Islamic .(p. 17,04 


pallerns: an analytical and cosmological py, James, Quráns of the Mamlûks, N° 


AAA أعيد طبعه سنة‎ '» approach, London, 1976, passim. — 











uei e de az الكتاب‎ ee المذخل إلى‎ 


A gat / 


sls cA Y EGA og "I de ps‏ تعاملوا معه بطريقة واقعية أو 
ASIRLA‏ 6 فقد LEE BED TEC dia haal‏ والقواكه Ou sys‏ سواء 
I Jc oM ule‏ أو العُضُون المتَمَوّجة . واعتبرت قُيُونُ الأرابسك في ous‏ 
sgi ogl‏ أنواع الرّعْرَفَة التي هَيْأها قنَانو العالم العربي الإسلامي . وقد dé‏ 
إرنست Ernest Künhel Ji‏ تَطُوُرَها عبر A‏ ختلف ogb aa V a oA‏ 
ixi aas ol aiat‏ اة من xil‏ زهو اقش كن الات لمكو y‏ 
"TD séh dP RE que‏ 
أغقاب العَرو المغولي للقسم الشّوْقي من العالم الإسلامي خلال القرن السّابع الهجري / 
f 2 Toy á‏ 0 3 : 
الثالث عشر الميلادي عَرَفت عَناصِرٌ من أضْلٍ صيني » مثل عُود الصّليب وزَهْرَة اللوتس 
x, AS ias colas JE E E eee,‏ الأ كثر تغقيدًا » نجاحا سَريعًا . ونحو نهاية 
القن التالي » Ue Raub XA) kii S cat, oli, aat! Gul JUS iSt‏ 
cate ull css‏ 0,5 الأرايشك . وقد تابَعت هذه lass isi‏ فيما بعد وعلى 
الأعص ينفيل جهوة المَئّانِين الغثُمانيين الذين اتكروا وخدات رُخُرفية مثل «الدومى) : 
au o‏ مُأَيَنَ كالأعْصَان » وال «إشليمي)» AP end iib‏ 


الهَنْدَسَةُ وامتداداثها 


تُوجَدُ من بين أُقُدَم زاين المصاجف بعص الترايين المكؤنة من أشكال مُجَرَدَةٍ 
anh À‏ حاة $ من الْهَنْدْسَة : ميجموعات من A cd clit, E‏ بالألوان 
Jar‏ سور EVI‏ بعضها عن بعض 5b."‏ في RIPA ae | ee‏ الكاملة التي 


ub EA epis EAE LL JE cessi eol [uns ترجع إلى القّرن الثَالث‎ 


Qu; (Déroche, Cat. 1/1, p. 75 - 77, n°45 E. Kühnel, The arabesque, Meaning and N Y‏ يجب 
transformation of an ornament, trad. R.‏ مقارنتها بأو راق من امخطوط نفسه محفوظة بالقاهرة B.)‏ 
(Moritz, Arabic palaeography, pl. 1 - 12 Ettinghausen, Graz, s. d.‏ - 


F.) BnF arabe 324c. 3j jl Ani راجع‎ VY 


VE 
































َرْوِيقُ الكتاب 


YNN: 


A‏ نجنب AN Des KLS‏ على !53 Si Yi cSilhouettés Jiu‏ بعض 
asi nai & b 1‏ جنها فى اليساحة المكتوبة من الصفكة . 
واشتدعى الوَرَقُ LGB AE‏ الذي يرجع إلى نهاية القرن العاشر الهجري / 
الشادس ee‏ الميلادي”” أ m‏ الادي عشر الهجري/ pen‏ عشر ASAA‏ 
id (£^ Jy‏ مختلفةٌ : حيث AA J p sd D‏ !)3553 بواسطة 


sl adl laS j dese ng ASI ass casi مقط في‎ e 
9! lec co أو الؤؤدية اللّوْن » وتُّتت الألوان كذلك على کل‎ 


= 0 أو‎ m 


cendi‏ هي i‏ أو ٠ ۸ E n e‏ حيث iiU iz di‏ من 
الشائل بواسطة مؤقاش » أو وضع ca,‏ اليوقاش » على سَطح الوَرَقة قبل 


sg dp JA, صغيرة‎ o y a ons رَقِيقةٍ من 55 الذَّهَب : : وضع في‎ d 


P M coup epla$ ise في‎ ssl a 
إلخ ./ ولم يَظهَر التوميل‎ .. atsa ÚI ai EA ue cul [aee 
في فارس» ثم تَبَنّاه‎ pues TN ice udo i («الدَارافْشَان))‎ ái 


ciel coUe في‎ dE ue could وهو بستحم‎ cosi 


mee 


ENDE AU 


ue (3p ped‏ الكتاب المخطوط بالحوفي العَربي 


في أحد الحالات » سمكة في (E‏ 1 كذلك صَفْحَةٌ crai Sea Sog‏ 
بشرية وملائكية"" طُورَت بطريقة لافَِةٍ مَْضُوعًا مَؤجُودًا بالفغل في مَحُطْوطٍ باريس 
رقم 2324 ٩۲.‏ 81۴. ولکن في هذه الحا ا قعية الْمَُّدَةَ في الهَوَامِش e‏ 
نازا تيد عن e M. apte d Ade d REG cc e‏ 
d LG‏ الشمات ASSI‏ المستخدمة في تُقُوش AN o sf DIS A‏ 


65230 ah 

i iau gi Log ve cun ied M‏ يَلْجأُ إليها LII EÉ‏ لإغلاء جمالية 
bis G3»‏ . فقد ظهرت عبر القرون العديد من التَمَييات التي سمحت إمّا ce‏ 
cut anb Jos C2 ds‏ أو بترويق أؤراقٍ المحُطوط uS ll‏ عليها بالفغل 
re‏ كلَيًا / بطريقةٍ سريعة *". وقد اْعَشَّت في العالم الإسلامي عَمَِيةُ صَبِغْ الوق » 
التي أَشَّوْنا إلى تُطبيقاتها فيما سَبَقَ '“. 


وه 


JEN ssl 


لقد سمحت تقنية idi o ici‏ عرفتها بلا فارس في القن ار 
ا او بواسطة اليزسام في أكثر الأخيان Eo oiL‏ 
ew‏ »> على JU‏ الأرابشك أو أشْكالٍ نباتية أو حيوانية » وصُوّر الملائكة .. 


eue ds, ^ ' di بهذه ا رَتابة‎ 32M CP UM (te إلخ رشكل‎ 





9 2266 (مصر» القرن السابع عشر) . ونجد ذلك أيضا 
في القرن الثامن عشر مثلا في مخطوط باريس رقم 183217 
-suppl. turc 1144‏ 

BnF suppl. persan انظر مخطوط باریس رقم‎ A£ 
F. Richard, Paris ji) Y -bY ورقة‎ 5 
- (pp. 158-159 1997, p. 168 n° 111 


Libri amicorum (? EON‏ مثل ممخطوطات باريس 
à Ñ arabe 3416 (BnF latin 18596. (5j‏ 
امخطوط رقم 288 #6نا) من المكتبة نفسها. راجع أيضًا 


“مخطوط باريس رقم 770 «suppl. persan‏ ورقة 


F. Richard, Paris 1997, p. 125) ١ال-ظلك‎ 
. (n2 121, pp. 160-161 


87. وهكذا في هَوَامِشُ مخطوط باريس رقم 1817 





. انظر فصل «الحوامل : الورق»‎ LA a 

BnF suppl. persan راجع مخطوط باريس رقم‎ .١ 
F. Richard, PARIS Hih YA~bYY jy 11425 
.م ,1997). ويوجد زخرف‎ 100 n°55, pp. 88-89 
:١5 و‎ ١8 مشابه في ميخطوطات أسيا الوسطى من القرنين‎ 
حيث يتلقّى جزء الصفحة قبل كتابة النّصّ لَثْر نقاط رقيقة‎ 
AT oA j AR o o 


O. F. Akimushkin et A. A. Ivanov, «The .YY 
B. Gray ed., The arts في‎ art of illumination», 
of the book in Central Asia, Paris/Londres, 
1979, p. 42, 48 - 50; M. I. Waley, op. cit., p. 105 
- 106. 

.F. Richard»), هذه القَقّْرَة فرنسيس‎ 354 YA 
Y. Porter, : يوجد عرض أكثر تفصيلا في كتاب‎ .4 
. Peinture et arts du livre, p. 41 - 60 


YvVA 














YYA 


Mulo ا خط‎ eai 


نستطيغ أن مير العدية من أثواع ele DE PI agi‏ 
نذكدٍ منها قبل كل شيء الأشكال المصاجبة لكت الرياضيات والتى EAS‏ الجدّاول 
وغلى pu‏ التي HE‏ أؤضاع اتوم في A, Sl HEC‏ مئل كتاب (صوّر 
لكر dix e EEG‏ الذي feni d Ag‏ مُصَوَرَةٌ منذ القرن إا 
الهجري / الحادي عشر الميلادي » أو تلك التي a‏ ا 
اجيم eH e it x2A.1 Masi edd,‏ ئة المضححويّة بأشكالٍ للآلات | 
ax ud‏ المعارك p 3l‏ $2 في کب uo ŽA‏ («الفروسية») أمْثلةَ تَصويريةٌ 
أرق جو O‏ يات المتراهة وشارطاتها ونعن ون EID IE‏ 
EL‏ نش» sant‏ وكتاب akih‏ المُشوب لجالينوس YMO‏ لصُوّر 
cd‏ . وهذه الصُوَرُ» التي جع إلى 38 8( » JEN oe igata MU oa‏ 
الذي لا يمكن فَهْمْه أخيانًا بدونهاء وتتخ ur oig ja hegal) EIN‏ 
a Me‏ مُتعادِلة للصّورة والنّصّ . 

a ei‏ الموْلّفات الأدبية والتاريخية فق كك الور رين - بوَضع آخر» فهي 
n Mc aei Ad uis, cB el i cad‏ الَشْهَد أو ذاك من الؤواية ؛ 
وفي بعض الحالات » عندما يَحُتلف مَصْدَرُ الصُورَة عن النَّصٌّ نفسه (غاليًا بسبب 
cio JE 4 n a a‏ للرّواية الرئيسة . وقد مَبَحَتَ 
sun‏ الأدبية العربية الرّسيطة بعض J 85$ 2 coul ys sul‏ «مقامات» الخحريري أو 
حكايات. بَيِدَبا على نِسانٍ الحيّوان ((كليلة ودفئّة)) » التي اشتعارت غاليًا gu‏ 
تصاويرها من ديسقوريدس أو الأناجيل المسيحية . وسَّاعَ التُصْويدُ في المحُطوطات 


لجراحيّة » أو 











Francis فرنسيس ريشارد‎ Bg oda oS AN 
Richard 


architecture, arts and crafts of Islam, Le 
Caire, 1961; Supplement, Le Caire, 1973; 
ملحق في‎ Sus, Supplement, Oxford, 1984 

طور الإعداد سيظهر قريبا . 


۷. کان هذا انجال موضوع دراسات متعددة : ويمكن 
للقارئ أن يجد ببليوغرافيا حول هذا ا موضوع لدی K.‏ 
A. C. Creswell, A bibliography of the‏ 








Go ej الوَرَقْ‎ 


ii ceii‏ فارسيةٌ فَنّ ced ss c EX 5g ex‏ . وهذا الورَقُ 
M‏ من جانب واحدٍ بِرَخرَفَةِ سائلة o£ d s d Ac d (ocre) X oy‏ 
j‏ الأخمر de 03) cl, s dad co ade a cg idi‏ 1655 
مائلة . وَيَظهَد هذا الوَرَقٌ في عَدَدِ qe oe pros ul could c ad adt‏ 
Pe EAS [AAA V p e EY Jn Yo‏ ويا كان هذا الوَرَقُ ابكار وَوْسْةٍ واحِدَةٍ 
من العَضر التيموري أو » على الأزجح » من عَصر آق قوينلو . 
4JÀS (s. ge» p dog uis‏ 52.5 و ونخطل غليها 
عن d‏ رضح ارق على سَطح حؤض الألوان » وبَدأت هذه الطريقَةُ في اوور في 
Leo | ce ei hi Dal aa‏ عشر الميلادتي . وانْخصّر هذا الوَضْعّ في 
بادئ الأمر T‏ لوي ثم cod‏ مجموعةٌ الألوان في USE‏ شيئًا فشيئًا» كما 
أصبحت الوخداتُ 35 ia‏ أكثر تَعْقيدًا تَدْريجيًا . ومع ذلك » فيجب أن تسيل أن 
هناك تواريخ أقُدَم افترَضَت ظَهُورَه في القرن التاسع الهجري / الخامس عشر الميلادي » 
P‏ هذه الإشارات في كب الأدب . أمًا أؤراقٌ الباستيل 
El las eain Pastel‏ ن» بينما تستخدم بقاياها الأخرى في الهَوَامِسُ 
ونجد الوَرقَ لجع (الإثرو) في فارس منذ سنة 40 *ه/, gd qot‏ بعد ذلك بقليل 
SUE‏ العثمانية Me ud pi‏ بحيث Ja pi‏ أوروبا ثم تفلك نا ملل 
نهاية القرن العاشر الهجري/ السّادس عشر الميلادي . وقد gl m‏ » مثل 3599 
«osi‏ من نَع الْوَرَقٍ نفسه KETAN‏ في كتابة dis asi‏ 


o 


ET‏ نجد في مكتبة فرنسا الوطنية أوراقًا من هذا النوع في 
المخطوطات أرقام ,1398 ,1102 BnF suppl. persan‏ 
F. Richard, «Un il) (4417, 1425, 1473, 1557‏ 


manuscrit méconnu, l'anthologie poctique de 


la B. N. illustrée et signéc par Behzád», Studia 
aii Sy cranica, 20, 1991, p. 269 et fig. 2 
alex 4$ (Pans 1997, p. 99, n?53 et p. 100, n°55 

الأمر بورق ملون مسبقا ees ja‏ 525 «الشائل» . 


+ الحا ا 


t5. 


YYA 


i 
| 
jd 
i 














YA 


الفيزيائية - الكيميائية إمكانات جديدّة لدراسة التُصْوير'”. وَفَضْلا عن ذلك» فن 
الإشارة إلى deg e el Lum fle popa, lola) Gnade y cotta ea‏ 
الشّامل للم خطوط . ولوجد في النمتمات الفارسية والعربية وال IS‏ بع العناصر 
d.‏ التي قامَ بها المَنَّاكُ وتحتاج كذلك إلى تؤضيح o KÉNE‏ أثواع "XS‏ 
تضويرية أخرى في المَحُطوط : فالدّؤرُ الذي يقوم به الُريّن في الواقع هو دَوْدٌ مهم 
AMD‏ 

وما زالَ aide a os‏ العربي والفارسي واو کي 55d‏ دراسات 
متبايئة - dri,‏ 2 لا تأحذ دائما في الاغتبار المَحُطوط الذي تُوججد فيه التُصاويد 


ys ; 





4 انظر فصل «أدوات وتحضيرات صناع الكتاب» . 





qo ie ee ESI de اذل إلى‎ 


الأدبية الفارسية - المرجهة اليا إلى أَمْلٍ التلاط عاشقي الصّوّر ‏ ابتداء من القضر 
cg kou «ull‏ الفزدؤسي ثم olg‏ نظامي » وعَشْدًا من الشعراء من 
مُقَلّدِيهم أو مُتابعيهم . وفي العديد من الْخُطوطات الفارسنة التازيضة ثوائق Aaa‏ 
التي A aal y vilae us‏ أخيانًا بعناية I‏ لأغراض سياسية أو أيديولوجية . ويمكن 
كذلك أن نجد خطوطات e d ul] etg polis igi‏ جد الشخصية التي 
أنجر لأجلها المجلد رمشهد من البادط » مغركة أر مثظر صد » دون أي رابطة بينه 
وبين النّصٌّ الذي يثلوه . وقد اشتعاء التَقْلِيدُ التُوكي الغثماني بعض عَناصر التُقايد 
R RRES‏ ل 

dj,‏ في ex‏ المصَوَرَة ألماطا مختلفةٌ لت ركيب النمتمات في الصفحات : فقد 
تُوضّع Jp Acad‏ إطار مُشتطيلٍ gH,‏ في الإطار oÉ SI‏ وَغالِيًا ما لا يكون 
الإطارٌ قد حط . ass‏ ت ركيباتٌ أخرى أكثر كمالا تجعل الصّورة في الهايش » أو 
تُظهر بعض الصّور خارج الإطار (eS, LUE ÁS p J šali‏ 
كيك des‏ ا بامتزاج الصّورة والنّضٌّ بأقصى ما يمكن من التُداُل "m‏ 
بالصّلّة الموجودة بين الصّورّة والخط المجود (الكاليجرافي) . ونذ كر مع ذلك i all 5i‏ 
كن أن تكرت as‏ عملت دون راعاة ae d ced a eal‏ بن all‏ 
والصّورة **. 

وكما هو الخال eund diy‏ الأخرى المكؤة للكتاب المخطرط »فان الملشحطلة 
لمتأنية dom uim MG ue AR ad ab] Lud cA e HE ssl‏ 
مُتفّحة » أو حتى dw La‏ عِدَّة عُقُودٍ من نشخ التّشحّة » وقد يَحْدُث أيضًا أن تكون 
عت من cani, biais‏ مَحُطوطٍ آخر . فيِعَدٌ Y Gus IS] cou at ale‏ 
غتى عنه للدراسة الأيقونية pesa to sca sip edes AU,‏ 
M‏ حال الكتابة SAA‏ الختلفة المجموعة عن الخطوط ؛ Jen eis A LS‏ 
8. أظهرت دراسةٌ حديثة وجود إشارات مكتربة لساية ,59 early Indian painting», Artibus Asiæ,‏ 


المصرّر فى سلسلة من المخطوطات الفارسية والهندية وربما ‏ 303-318 p.‏ ,2000(. 


John Seyller, «Painter's directions in) الحثمانية‎ 


YA: 


































































































YAo 


T. W. Arnold ct A. Grohmann, The Islamic ^ 


275 / وفي i‏ الإنتاج ee t eA‏ في العالم الإسلامي » E‏ بعش 
الجاليد باكرا aL M‏ المشخخصصين في تاريخ الكتاب » الذين وَججدوا فيها الأ ودج 
الذي سارت عليه التُجاليدُ الغربية . غير أن هذا الالمعمام لا يمكن أن يكون إلا اْتِقائيا 
diss‏ فلم bull, xus c I d. aiu‏ الجرافية بالامتمام نفسه . 
وكما e)‏ لنا أن ali oes:‏ ل بن «الكوديكس (Codex‏ کشکل خاصٌ للكتاب 
المخطوط في العالم an uu‏ التي d có‏ 
الشابق لحماية aJ cd Gl Led C4)‏ بالطلريقة نفسها . فهل يجب أن تَبِحتٌ 
عن ubl‏ التجُليد الإسلامي في مصر؟ یری برث فان ريجيمورتر مهل عطاءهء8 
Si Regemorter‏ تفنية y «ES Full‏ في Ai obs ds‏ ^ لحو 


٠ o^ hok il,‏ التقنية المصرية [.. UU ugs nui ue‏ [...] عن تمَنية الكتاب 


C > Jin &‏ أدولف جروهمان Adolf Grohmann‏ قبل ذلك 
وات أذ ed tool deed.‏ ی AJi cus eu‏ 
القطية فيما على بالكل والشية» '. وكما هو واضِحخ» فإنَّ La‏ الأضول ثنيز 
coute]‏ متباينة جدّاء وما يكون من الشايق لأوانه أن تُحاول أن نجد إجابَةٌ 


قاطِعَةً » فى حين أنَّ Si‏ ما تَرَال غير معروفة جَيدًا . 


. وابن أبي حميدّة والفياني‎  يلوُسَرلا‎ EXISTE 
ذوي الألياب» نحقيق‎ iM, لكاب‎ BE : ابن باديس‎ 
عبد الستار الحلوجي وعلي عبد ا حمسن زكي » مجلة معهد‎ 
m EE ))6م15الا/ه١7951(‎ VY الخطوطات العربية‎ . 
M. Levey, Medieval à; (ترجمة إلى !لإ‎ ۲ 


Arabic bookmaking and its relation to early 


on the art of bookbinding attributed to the 
Rasulid ruler of Yemen al-Malik al- 
Muzaffar», dans Scribes, pp. 58-63; al- 
Sufyáni, Art de la reliure et de la dorure, éd. 
M. Levey, op. X js ) P. Ricard, Paris 1925 

. (cit, pp. 51-55 


B. Van Regemorter, «La reliure .8 A. t (chemistry and pharmacology, pp. 13-50 


byzantine», Revue belge d'archéologie et Gacek, Aaj 


d'histoire de Part, 36, (1967), p. 102. 


bookmaking and 


terminology as portrayed by Bakr al-Ishbîlî 


in his ‘Kitab al-taysîr fî sinàʻat al-tasfîr» 
MME 5 (1990-91), pp. 106-103; id., «Ibn Abt 
Hamidah's didactic poem for bookbinders», 
MME 6 (1992), pp. 41-58; id., «Instructions 


«book, p. 34. D. Haldane, Book bindings, p. 13 
. والذي يُؤيد الموقف نفسه‎ 


Yo 








| 
| 


à all ados eU‏ في الوم راجلل o‏ الات خف خط اط 
على «غلافه) , أي ١‏ «مَجْمُوع العناصِر التي تحمي خخارجيًا 44M ul SE Re pats‏ 8$ 
G6 ccs Gs. AS SS or pil g is an o cim‏ 513 
والتفنيات المختلفة aisel‏ تتا ايها من الأول على المستوى الايصادي » الأ 
الذي يعني أن ليد كناب Ad re 5 BLY‏ لعائة مّة الّاس . ورَعُم ذلك ؛ فيبدو 
m‏ المَخطوطات لم تكن "gii e] i AE UM e d cit‏ 

s (à 235) ET lia Óp ومن انب آخرء‎ 
وعندما‎ . aes ze علد أذ إكلال‎ pus a da ulis s EX áe 
AH Lad تَقْمَضي الصَّرُورَة ذلك » ويكون اطوط ضمن مجموعة غربية » فإ‎ 
Jek dits 5i JÉ osa 4E] Uo is, cR coo Uis غاليًا ما يُصْنع وَ‎ 


ex 


هذا التّوع من الأُغْلِقَة وأنْ تُخصّصٌ مساعةٌ أكبر لدراسة التُجاليد التي edi‏ داخل 
gA‏ الإسلامي . وتوت b lus‏ في هذا المجال من جانِب على الملاحظة 
الباشرة "» ومن جانِب آخر على Jada cosi d edit ali cost dadas‏ 
تَعُودُ أُقدَمُ سَوَاهِدِهِ إلى القَّون الخامس الهجري/ الحادي عشر الميلادي *. 





مزدوجةٌ من الوق (راجع » فصل (كراسات المخطوطات» ؛ 


G. Vajda, «Trois manuscrits de la 


D. Muzerelle, Vocabulaire, p. 183. .* 
04558 وذكر‎ €CicAGO 1981, p. 4Set n. 156 . Y 
bibliothéque du savant damscain Yüsuf ibn به فى شک‎ xil b uas ob xui (o S, Ao 
- CAbd al-Hádi», JA 270 (1982), pp. 229-256 aus جموعة كراريس كان يستعيرها من يريد‎ 


AUI coll; ue cU AE OY Cub ol coss .* ويستدعي هذا الوضع حالة مخطوطات باريس أرقام‎ 


مازالت قليلة . 
Plat) E A A‏ حمسة مؤلفين في اللغة العربية سابقين 
على القرن التاسع عشر : ابن باديس وبكر الإشبيلي » - 


BnF turc 983, 984, 986‏ التي تجمم في تجليدٍ مُخدّث 
كراسات كانت تتداول فى الأصل بطريقة مستقلة ؛ 
وإضافة إلى ذلك فإنَّ العديد منها كانت تحميه ag‏ 





1 15 115 1 35535 7115 195 1: 13 EEE me 
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i í ; ^21 1 Az‏ التخليد 
jeu‏ إلى me | | | A S bbi ESI ue‏ 


عرض عام 


p ib o تلك 2 0 2 اشيخدام‎ E i 5 n Ada 
os اضيا رق يني ادس ليت »كل‎ ad ricas, Eos 
(0005 يوس التَجْليدُ للثلف الذي‎ j cig للأدّى القليل أو الكثير . ومع‎ o e عرض‎ 
| i دراسّة تجليد‎ i AR A قد يَفْرضُ إصلاحه أو اشتبدالّه . ولهذه البديهية د‎ 
ماء يمكن أن تُلَخصها في الشؤال التالي : «ما هي الصّلَةُ القائمة بين التّجليد الو جود‎ 
arf إن الاعابة عن عدا القوال قد بكرن شيل‎ et adit ced uae il, 


VAY 
YA 


فمسخطوط باريس رقم 405 .20 19017 وهو مُصْحَفٌ نسح قبل منتصف القرن التاسع 
aue cusa oae‏ ای د ند علق الطريقة الوناية تين الشكيان 
UU ades c 2M (oS p 4X je abo‏ ملك فرنسا هنري Henri IV gol Jl‏ 
Coe‏ الأولى لاشيه ؛ يعلق الأمر بالطبع يإخلالٍ للجليدء تم سنة ۲٠٦٠ء‏ 
يُخكمل جدًا أن يكون قد تم في ied Pe een‏ تأريخ سابق » على الأذجح 
"ug y‏ . وعندما يكون الكتابُ fe dex rd I st B ca, i a e as‏ | 
عند الاقتضاء بالإجابة على هذا التُساوؤل . 





26  كلذكو دِراسَةٌ التُجليد إذّا اتباوًا مُدَقُهَا جدًّا مختلف الأجراء المكوّنة له؛‎ o» jl 


$ 


Mos ol es is‏ الثقنية حتى يتم هذا pelea Ju MI‏ قبل الالتقال إلى تحليل 
اليُخدف . 

ويجب الامْتمامٌ قبل كل شيءٍ بتشجيل aaki ALRI Ja iael bin iie‏ 
واحدة » أو يمكن أن ثُلاحظ على سبيل المثال آثار نوميم على مستوى الكقب ؟ إن 
جود قطعة من الجلد بلَونِ مُخالِفٍ قد تغني أن هناك تَوْمِيمًا قد تم . ويمكن 0 
الدفتين نفسييينا أن تقدما إشارات à AAA (d: ia‏ في العالم الإسلامي تَنَوَا 


مع le‏ مجموع الكراريس . وإذا كانت واف الكراريس أضكر من الدفين 











Na‏ تجليد من آسيا الوسطى» مع توقيع للصّانع» القرن الثالث عشر الهجري/التاسع عشر الميلادي 





o á 
Ul إلدّفة‎ «BnF. arabe 6772 باریس رقم‎ 
F. Déroche, Cat. I/2, p. 88 - 89 n?450. .V 






































YAA 


dob‏ باريس رقم 6772 BnF ar.‏ رشكل عم . ولكن AN‏ يعني في هذه الحالة 


d e Roo ig Qui M, che uut 
m ut 
' اللّوح الواقي‎ 65 a Ge s iis as, 


'. ووَقّع المَتّانون الذين تَقّذُوا رَخارفَ 


id gibts, pid y Lanha iial 


Ísle Sal kss: p pat 


o y» 3 £ 7 £ » s 
.'' تجاليدٍ مُليّكة أغمالهم » كذلك بطريقةٍ حَفِيّة » أكثر من المجلدين «التمليديين»‎ 


505 والتقسيات 


عرف العالّم الإسلامي أثماطًا مختلفةً oed LE p er‏ إلى ثلاث 


P على‎ PUN كل هذه‎ ye 


- (IE 9 H3 I مجموعاتٍ كبيرة (الأماط‎ 


ET ; CAS], ots ái : i$‏ هما A BS epo M‏ بعض الشیء تشد 
إلى أو أو آخر abs‏ من المُجَلّد لحمايته في حالة الايتخدام والتّخْزين "". و«الدَقَة 
HE n «ia‏ التأس)) هي 3 التي T‏ عندما يكون AE ds JA ale‏ 


ox ule - AU ad as d cell 


CHICAGO 1981, p. 13, p. 87 n 2, p. 126‏ 
0 وهات 31) إلى نماذج أخرى مماثلة . وتعرفنا على 
أسماء بعض امْجلّدِين من المصادر الأدبية » منذ god od‏ 
وحتى القرن التاسع عشر: وكما هو الوَضْع في حالات 
أخرى » فالمشكلة هي جمعهم في عمل أو أكثر وَصَلَّ إلينا 
. يوجد سجل ل ١١؟‏ صورة من التوقيعات في نهاية 
N. D. Khalili, B. W. Robinson et T. Stanley,‏ 
Lacquer of the Islamic lands, t. T, p. 262-268‏ 
(علمًا بأنَّ جميع الآثار الْوََّة ليست تجليدات) . 

D. Muzerelle, Vocabulaire, p. 183; M.T. AY 
Roberts , D. Etherington, Bookbinding and 
the conservation of. books: a dictionary of 
descriptive terminology, Washington D. C. 
1982, p. 67. 


FiMMOD 250; F. Déroche, Cat. 1/2, Jil .Y« 
.م. توجد صورة لحديد نَفْشُ (قالب) من‎ 744 4 
coli «J. J. Witkam, Cat 5, هذا £53 عند 505 .ص‎ 
أفشار : صخافيي سني » طهران ۱۳۰۷ه/۱۹۷۸م»‎ 
O. F. gy »)45-140( لوحة تجليد أبيض وأسود‎ 
هذا النوع من‎ Jl Akimushkin, E. A. Rezvan 
8. ۸.( التُؤقيع إلى نحو سنة ١٣۱۷م في کشمیر.‎ 
Rezvan, «Yet another «Uthmánic Qur'án» 
(Onthe history of manuscript E20 from the St. 
Petersburg Branch of the Institute of oriental 
studies)», Manuscripta orientalia GÍ1 (2000), 

. (p. 65-66, n.8 
M. Weisweiler, Buchein-) jses س‎ .1 
من النماذج » وأشار هالدن وبوش‎ tall (band, p. 38 
D. Haldane, Bookbindings, p. 10; G. Bosch 
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nf ap de ad oe ue dex 


Jg‏ على العكين إذا كان oda aged‏ الحواف قد تم تكبيره ه بشريطٍ من مادّة 

ا o‏ فيمكننا أن شك في أن xd Abaka JAN g i os sya‏ 
= وف da dell xa‏ الى يدان ور باریس رقم 400 .۾ 80۴ الذي 
pur ed tis‏ الكراريس » هو دون شك يثال على aLI ga‏ 
كان احير امن Vu ose‏ 
cxli ob Ettinghausen‏ الأصليتين Pierpont Morgan Library 4s ds‏ 
بنيويورك رقم 500 ۷ قد bà‏ عليهما عند نوميم المَخطوط : ثم bial‏ على A443‏ 
الجديد » حيث إن أبعادهما أعلى قليلا من أبعاد الدشين القدمتين *. ويمكن Ual‏ 
استثنائيًا أن يكون الغِلافٌ سابقًا على مجموع الكراريس إذا كان قد اشتُخضر من 
b as‏ قديم بِعْرَضٍ إعادة اشتخدامه. وقد يحذث كذلك خلال عملية تزميم 
ladanl dd ijo ib s M dung of audi‏ كدئة رقاية. 7 


وكيا یری ريتشارد إيتينجهوزن Richard‏ 


وأخيوًا » يجب الاشتفادة من معر فة تاريخ التّجليد في العالم الإسلامي لإداء الرأي 
حؤل المسألة الحساسة للعلاقة Jo ad og‏ وغلافه . وإذا كانت cogi a oth‏ 
فل فحص الرّخْرئُة قد يسمح» ى وجه الريب » بتخديد غفر الشجايد . ويمكن 
ل P‏ موسا دَالّا : وهكذاء 
فإِنَّ التُجليد uad‏ الذي Ga‏ فته Y pied is‏ أن کون معا 
Rus bl‏ في القرن الخامس الهجري/ الحادي عشر الميلادي . 

eS oss cuis cp ss, |‏ التَجُليد في حالة وُجُودٍ َو I‏ : ويَحدّث هذا 
غالِئًا في التّجاليد التي مَصدَرُها آسيا الؤسطى أو أفغائشتان › حيث يدون اشم eM‏ 
والتأريخ في الرّْرقٌة المركزية tÉ aei Jeb i S‏ الكروية رالدًلايات) الواقعة 
بين أقواس KAS‏ = على سبيل المثال في مَحُطوطٍ طَشَْنْد رقم 3105 108 أو 





Princeton, 1954, p. 460; B. Schmitz, Islamic 

and Indian manuscripts in the Pierpont 
B. Schmitz |j») ‘Morgan Library, p. 10 
6; TEL ADU 

هذا الشرح ويعتبر أن الامر تعلق d ades‏ في القرن الثامن 

عشر على غرار الاصل . 


F. Déroche, Cat. 1/2, p. 138 - 139 n°552. .A 


«The covers of the Morgan Manáfi' .à 
manuscript and other early Persian 
D. Miner éd., Studies in è bookbindings», 
art and literature for Belle da Costa Greene, 


YAA 











4duoruckiclo BEST IFER IVU DEE 














AL SAI Ae bhii oSI e إلى‎ Xu 


o a 4$ ^ $8 b, s o Ía 0 3 8 á 
. (أو 33 الذئل» ) ود أشفّل المجَلد‎ e 4 337p فاد‎ c esl Ms y t BÉ 
. ٠ وتكفى العناصر التى أخصيناها لتكوين النّجليد الذي تطلق عليه التّمط 111 رشكل‎ 


در 


لضم 








| 
l 
| XL 
| 


5 التّمطّ الثّالث للتُجليد 











/ وتُوجَدُ بَِيْةُ الأجزاء المكوّنة للتّمط 111 بطريقة شْبه ثابتة ويمكن كذلك أن 279 | 
تغرضها هنا. تَذْكر ‏ على سبيل المثال ‏ «الألْوَاح الواقية» (أو «الدَّفّة التّاخلية)) » | 
وبعبارة أخرى و ل اللايس جموع الكراريس » أو أيضًا 3h‏ الذي بعد 
LLLI ati‏ من الدّقّة ؛ ويمكن أن تُفمل هذه الألواح من d LER‏ من الوَرقٍِ 
costi‏ ونا أيضًا من البودي . وفي العُموم تُعَطَى الألْوَاح بالقديد من الْوَادٌ : فكلمة 
«غشاء» (أو «تلبيس)) تَغْني (تَعْشِيَة Ae Qi‏ وكغبه بماد AHS S‏ والقُماش ... 
إل“ وعندما يُقَطي الهِشَاءُ مجموع ae diss Ép gN jY al‏ 
ull EXE vases call aD‏ سوى كغب etil ÁA‏ المجاور له من 
الألواح » فيتعلّق daa A‏ ب «نضف تجايد» . ويمكن كذلك تَْطية الألْوَاح الواقية » | 
كما يمكن عَمَل «البطائة» من الجلّد ولوق والوَرّق أو القُماش . وقئل أن تتم هذه | 
send agii‏ إلى وجود تجليداتِ تتمير بغياب adeil leste gil iath ISI‏ | 
اللَِّة) : وأمكننا تَشجيل أمثلةٍ قدمة لها من الِلّدٍ والوقٌ . 

ss,‏ بالتّمط 117 بعض التّجليدات الشَّوْقية : يَظْهّر من بينهافي الدّرَجَة الأولى تجايداتٌ 























BnF persan 297 تقليدي من القرن السابع عشر . باريس رقم‎ eu AM yy 



























































D. Muzerelle, op. cit, p. 185; Roberts and Etherington, op. cit., p. 67. .Y& 








YAY 








cs le s o Ec o al du,‏ 45 صَدْرِ أو n eA‏ [المؤجع] » وهما 
ol ora‏ من الجانب الأكبر الخارجي ÁJ É‏ ويكتبطان بها Í akk‏ 
ddl. f 3h,‏ الذي على شّكل مُشتطيل» هو جُرْْ الغِشّاء الواقع أمام حاقة 
الكتاب والذي يحمي الحاقة حال E‏ الكتاب . ويُعَادِلُ اؤتفاع الصذر أو القَدّم مك 
الكتاب [eH sf ofn at AL gb oe hiy‏ التي على ER‏ څماسي 
All cse ui pud‏ جور lae iced fi od, e La aN‏ 
1 بتغريفه التمّليدي « الجايد ذو «olt‏ . وتُوجحد مَيْرَةٌ أخرى لهذا das‏ من التججليد 
هي غِيابُ «الشكيمة» » أي eo‏ تکل بعد الوق من أغقاب الكّاسات الأولى 
Rer co ced add LS Ab UT eld us a PEE‏ 
أخرى » على ضرورة الامتمام برَوَال هذا البذوز » إِمّا بوَاسِطَة مطَرَقّة تشبية [النُضَاب] 
وإئا مكبس Dh D epa LT raa]‏ مجموع الكراريس تُصْبح عمايًا في 
مستوى «ela‏ أي أن تیر أطراقها A usns‏ واحدًا . 
AJ als esi "T‏ الإسلامي المعروفة حتى oM‏ إلى bali‏ 1 رشكل وم . 
وهي غالا ذات re‏ مُتطاول [مُشتطيل] » cole‏ خحشبية » وتَتَمَيْرُ بؤجود حاشية 
متّصلة من الجلد بارتفاع مجموع الكراريس مُأْتَصِفَة بالجوانب الثّلانّة الشفْلية E‏ 
اراية بحيث سكل ية di‏ د SAH É JSE (AD Sp‏ الرابع '". وعندما 
يُغْلّق الكتاب عطي هذه الحاشية عوافه . وهذا «التُجْليدٌ المملّب» يكون عُمُومًا 15551 


مَشْبَكَ (قفل) . 





لقد اقترح (56 .م ,1981 مومعنناك) أن الأضلاع 
الثلاثئة لا تشكل بالضرورة حماية مستمرة الواحدة مع 
الأخرى ؛ ويرتكز الاعتراض على أنه في ثلاث حالات 
فقط بقي هذا العنصر محفوظا في وضع يسمح بملاحظته . 
وبعد ذلك » تم اكتشاف تجاليد أخرى من هذا النوع : 
o J‏ فيها تماسك الحواف في التجاليد الجيّدَة الميفُظ . 


9. سنحتاط كثيرا في أن لا نخلط هذا العنصر بالقطعة 
المعجانسة للمخطوطات الغربuة D. MuzeTelle,)‏ 
(Vocabulaire, p. 185‏ - 

D. Muzerelle, Vocabulaire, p. 184. .Y* 

: (الترجمة‎ ؛.١‎ ١۸ ابن باديس : المرجع السابق» ص‎ ١ 
المرجع‎ : qiie! «M. Levey, op. cit, p. 42 
(M. Levey, op. cit, p. 52 : الترجمة‎ ( ٠١ » السابق‎ 
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qo o Jed oes ule up jdn 


Aelii cs‏ المُجَلدَةوَلنَاللثفيات البيرنطية؛ و كذلك تجليداث المخطوطات 
اة في آسيا الؤشطى - معناها الراسع في القضر الحديث . وَكَميْرُ هذه النّجليداتٌ بؤضوح 
عن التجليدات التي يجدها عالِعُ الَخطوطات بوَفْرَةٍ في لمجموعات الغربية الكبرى والتي bÍ%‏ 
OA vo Ea Oya é C‏ على سبيل المثال في ورَشٍ التّدميم » لاشتخدامها تقنيات 
مختلفة عا tls‏ في a‏ عوك مجم الكراريس والؤلاف ٠‏ 

284 Pe ea التجليد الأكثر سُيُوعًا في القسم‎ td eu ln udi 
—— «s$À ssl Ada ai os ids f رشكل مم . وهو يوتّبط من وجهّة‎ A 

- "dll co مع‎ bihi ahal xs di فيها الغلاف بجسم‎ E 
y à[. iua ste e o ) «الميفظ)‎ 3555, 
RAUS MEER فى‎ 


في aia io‏ أو آخره) 
i,‏ خياطة الكئاسات 5 
بح ce ser E51 dp eli ui ds ic Qo Mb ofa‏ 
ai E inel 1555 ih‏ 

نه يكت طرَفُها بماد لاصِفَةٍ على الوَرَقّة الأولى أو الأخيرة *". 


e SU abe cct 0325‏ الاساهية أو الكغيرة أو 














11 des di ee تجليد‎ YA 








. الأحجام فى هذا المؤضع‎ iuil ga . D. Muzerelle, op. cit., p. 185; Roberts . ® 
نظهر هذه الأساليب كذلك في التجليدات المشرقية‎ AA 
JI Lcd m Ibid., p. 96; Ibid., .م‎ 89. . ١5 


0 . كانت تستعمل أيضا في الخطوطات الرقية Ahs‏ 


and Etherington, op. cit., p. 60. 


YAY 























YAo 


': 'وكانت الاطاراث الولدية رخف رما اشرب 


ers RAUM القَاب باشب‎ 


coul, ass‏ التّجليد . cel c ANI o ZI Ls anl,‏ شَّاعَ اشتعماله بالنسبة 
للمصاحف كذلك 0 النُصُوص . وكانت هناك عَقائْبُ جلدية حقيقية مُرَوّدَة 


عدم في أفريقيا الغريبة لتقل الصاف أو اثر الولّفات الأحرى ذات 


ا 


P الكتاب‎ 3 Xa فكالة‎ id, بطريةة‎ 0 cH as ca eal 


55 
Mam 


^ 


T 3 | 


A 


كانت الألواخ E‏ 


(A ES القديم لتغليف الان‎ Kis u F ah A JS 
قُضوى تتراوح‎ pe RR وكانت الألْواح المسْتَحُدَمَة في هذه الحالة ذات تّخانات‎ 


PER. N NS RTS,‏ إستانبول 
رقم 43 pt, X4, / TIEM SE‏ 


. وبالوغُم من الشّكل eats!‏ غالا 


transmission of the Qur'àn in 19" century 
Sudan. Script, decoration, binding and 
1 J&5, paper», MME? (1987), pp. 47-48 
Leeds, University pڙر‎ ja inle (مخطوط مكتبة‎ 
deas GAS bil . (Libr. Arabic MS. 301 
Munich, BSB Cod. arab 2641 ميونخ رقم‎ 
- (MunicH 1982, p. 140, fig. 24) 

۷. كما أشرنا إلى ذلك سابقا فإنّ بعض التجاليد لا تحمل 
Ens uj‏ 

G. Margais et L. Poinssot, Objets, t. esl; . Y^ 
L p. 15. 

.٩‏ لم يؤحذ بعين الاعتبار هنا تغليف برلين المنحول (انظر 
فيما يلي وهامش رقم 75) . 


بين ؛ إلى SE‏ 


8؟. انظر مثلا مُصَوّر مخطوط شيستربيتي بدبلن رقم 
e «CBL 1587‏ بسنة D. dis py Ao s fay YAY‏ 
James, Q. and B., p. 135, 9102 (A. J. Arberry,‏ 
The Koran illuminated, p. 70, n?224).‏ 

cb ys‏ بعض مخطوطات هذه المنطقة في شكلها 
النهائي من مجموعة من الأؤراق أو الأوراق المزدوجة غير 
الخيطة » وفي هذه الحالة فإنّ القراب يُشهم بضمان إضافي 
في A. Brockett, D. 33 48, . G3 coa; oe‏ 
ààt&- alil James‏ على ذلك D. James, Q. and B.,‏ 
n* 105‏ ,138 .م: مخطوط شيستربيتي بدبلن رقم CBL‏ 
A. J. Arberry, op. cit, p. 76, « Jil) 1599‏ 
c (n*241‏ وتبدو الخطوطات أرقام 1597( ,1598 
1601 من امجموعة نفسهاء بالهية نفسها) ؛ .لم 
Brockett, «Aspects of the  phusical‏ 
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OTTAISIT 








atu‏ إلى as Je e ESI pie‏ العربي 


1 ليد من اللَمَط‎ ۹٩ 


/وليماية الب بسكل ad cote cate‏ أنُواعٌ مختلفة من الأقْرِبَة [الغلّب] 
fioul‏ من حقائب الماش البسيطة حتى الصّناديق المتينة الحقيقية "". وكانت 
qas AE EAS‏ في العالم TUM‏ دائمًا بغلافٍ مُحكم مكوّن من 
ot bhy cilt DG oa hgh gada Sy o iLe AI ceti agi ue oe‏ 
n 5,43 qM. : ge‏ أو Us c eX‏ بِصَدْر التُجاليد » بإغُلاق القراب 
ياخكام Jee Jal gdl oa da E css, caet bati e SA‏ 





Poinssot, Inscriptions arabes de Kairouan, 
الشكل 6 واللوحة 2 . وبالنسبة‎ Pais, 1950, p. 27-28, 
للفترات اللاحقة فقد بقيت العديد من النماذج المعدنية أو‎ 
D. James, Qur'ans of the : e JE cx sd 
BERLIN 1988, p. 113, 14. 29S! Mamluks, 

173-174, n*| 99-101. 


. انظر فيما يلي‎ onm 

.٤‏ عرقت أقدم أمثلة الأقْريّة من هذا النوع من خلال 
محجج لوقف ( مثلا مصحف أماجور» انظر : Déroche,‏ 
«The Qur'án of Amájür», MME 5, 1990 -‏ 
it. € (1991, p. 61‏ بعنصر منقوش من القراب الذي 
P., B. Roy : pU] asui ad BAM OS‏ 


Yat 




















Yav 


c3 

alg oii WAÉ bit عربية‎ coU Ld Mal cule ie لا توج » على‎ 
EJ hga Gais 
cos ay T ESU ada ga cuh csi من التّجاليد القبطية القّدمّة تَشْتَملُ على‎ 
o القدي‎ laló من‎ us إيطاليا‎ 2 Sarezzano pe Jet cii 
s ài, Jal eia OU LS من‎ p S AEN, IT i usi 
. الذي ذَاعَ فيه اسْتِحْدَامُ البودي‎ ai à xo i cob aA ga S 


^ ($e c2 uu 2-5 i 2 ù 
؛'. وقد غرفت هذه التقنية | » حيث نغلم أن العديد‎ 
في مصر‎ TT 


قد Zal‏ قد اسشتُخدمت 


/ الوَرّق 
إِنَّ أكثر usd cov‏ من المجلدين هي ب دون نفك ب الألواع المشتوعة من 
-A A^ » 5‏ 

Lah كما وَصَمَها مُوَّلفُو الكتّب‎ cel هذه‎ Meo y . (o ill) cl cl 
* GEI للخل تسيطة للقاية وغير فكلئه على‎ 
الاؤراق المستعملة وتغريتها مع بعضها البعض بعَرّض الحصول على الشمْكٍ الذي‎ 
AL ELA cÍ t أو‎ e GLE يجعلها قادِرَةٌ على المقَاوَمَة . وفي العالم‎ 
e ASU مَدّمُ اللجاليد الغتتى بها أخيانًا اختلافات فى مستوى تفدير المكوّنات امختلفة‎ 


ففي الوَاقِع كان يُعادُ اشتخدامُ 


Oxford, 1937, p. 436 a, b; N. Ghiglione, —J. Doresse, «Les reliures ه". انظر دعل‎ 
L'evangeliario purpureo di Sarezzano (sec. V- 
والشكل 4 واللوحة‎ VI), Vicenza, 1984, p. 26 Khénoboskion», Revue d'égyptologie, 13, 
.ل الذي أفادنا بهذه‎ Vezin 93 oyr ونشكر‎ .355 1961, p. 34, 41 , 47; The facsimile edition of 
„idl the Nag Hammadi codices, t. 1, Introduction, 
أموذج من القرن‎ ud] ts) tLeyde, 1984, p. 75-77 
الرابع الميلادي مخطوط المكتبة البريطانية رقم .0۲ ا8‎ 
. 4 


manuscrits gnostiques coptes découverts à 


A. السفياني : المرجع السابق » ص ه - ۸ (ترجمة‎ v 
- (Levey, op. cit., p. 51 

)١ ذکر الشفياني في مقدمة نصه (المرجع السابق»‎ .۸ 
G. Godu, Codex Sarzanensis, pil Y" 


fragments d'ancienne version latine du 


استشهادًا لابن عرضون يوصي edis‏ استخدام أؤراق فيها 
اسم الجلالة أو اسم النبي محمد بلا لصناعة الألواح 


quatriéme évangile, Montecassino, 1936; E. 


A. Lowe, Codices latini antiquiores, 4, 


285 





i 
; 
i 
| 
i 
i 
i 





qe eo de aa os le p jai 


لغانية الخطرطاك RREN‏ فلم تكن ألْوَاحها من قطعة واحدة بطريقة مُنَظمَة 
وقد O.0 ol v‏ رة chui, Lun, sla‏ كلك 
حالات ki‏ فيها اسْتِحْدَامُ ce‏ من السب احتقّطت بآثار اشتخداماتها 


الأضلية 


s ولويس‎ Georges M. لتؤضيحاتٍ جورج مارسيه‎ AS, 


32 فض‎ ul old à 6x 


el ssi CS c Poinssot‏ لشب د 


Populus alba)‏ أو (Pinus halepensis) ede Ao. (nigra‏ « وا e‏ كذلك 


. (Tamarix gallica) » (Laurus nobilis) لغار‎ X '» (Ficus carica) c3 سجر‎ 
E c iu وفي كتابه عن التّسْفِير» ار‎ 


Ed og چ‎ £ 
igisi . وقد أضِية‎ .' 


أَوْصَى بكر بن إبراهيم 


إلى أُغْلّب التّجاليد ذات الالام Ne‏ التي Vu‏ وئوجد مع ذلك اشتشناءاٹ 


J. David- Weill, Le Djámi' d'Ibn) «-‏ 
Wahb, t. I [IFAO, Textes arabes, 3], Le‏ 
9 ,6لة0) ؛ وقد قارنها جروهمان في T. W.)‏ 
Arnold et A. Grohmann, op. cit., p. 112, n.‏ 
2) بتجليد قبطي من المحتمل أن يكون سابقا عليه » 
وصفه [أمطه5 بإيجازء انظر V. Scheil, «Deux‏ 
traités de Philon», Mémoires publiés par les‏ 
membres de [a mission archéologique‏ 
(française au Caire, IX/2, Paris, 1893, p. 1‏ . 
والذي تشكلت دفتيه «من العديد من قطع الورق (وحتى 
البودي) الملصقة معًاه . وأشار هالدن إلى أن التجاليد 
القبطية المحفوظة بمتحف فكتوريا وألبرت لها ألواح من 
البردي ؛ ويضيف » دون أن تستند فرضيته إلى مرجع 
oue‏ أن العديد من التجاليد [الإسلامية] صيِعَت من 
البردي المكى مع أغلفة من الجلد متصلة بها) D.)‏ 

ee Bookbindings, p. 11 


45402957 


Y sh 2 


G. Margais et L. Poinssot, Objets, t. l, p. .Y'* 
139, n? 62; p. 149, n? 66; p. 190, n? 95; p. 202, 
p. 207, n? 104; U. Dreibholz, op. cit., » n? 101, 
40 .م وشكل‎ 7 

Y?‏ وضع مارسيه وبوانسو قائمة بالتجليدات المعنية 
(Objets, t. TL, p. 509)‏ - 

A. Gacck, op. cit. (MMES), p. 107. .*Y 
“ا". هي على وجه الخصوص حالة مضحفي مكتبة‎ 
Biblioteca Ambrosiana H الأمبروزيانا بميلانو رقمي‎ 
الحفوظين بنصف تجليد » حيث إن ألواحهما‎ : 144 5 
E. Griffini,) بجلد الكعب‎ Gy الخشبية لم تغط إلا‎ 
«Die jüngste ambrosianische Sammlung 
arabischer Handschriften», ZDMG 69, 
- (1915, p. 80 

4” لم يُقَدّم دافيد فيل أي تحديد للطريقة التي كان عليها 
تجليد مخطوط دار الكتب المصرية بالقاهرة رقم 71١511‏ 


Ya" 











EF 


o 


AL 


قد pase aet‏ في eres ua ala ize E esa‏ ل idi eed‏ 
الإسلامي » حيث مسجد تؤعية ا جود الْعَدّة في اليمن وفي ias ue ds eo Xl‏ 
هذه الطريقة/ أو تلك في مُعاجّة اللْد. وكانت الصّبَائَةُ معروفة vgl V, ite‏ 
sg‏ أو الإشاراث إلى مُقّوّمات اشتخدامها . وتَقَلَ إلينا ابن باديس ÉL ob‏ 
بالألوَان الأشوّد والأُصْفَر والأخضّر "؛ كما أن مرج هذه الألْوَان كان يسم بالتأكيد 
e dut‏ ركب غي جا وغرف d dtt] elis‏ فى توكيا الفقمائية © في الفزن 
السّابع عشر» كيف يُنْتجون .5,4 ذات os‏ «أررق سَمَاوي» أو وَؤدي فاقع » أو 
أحمر أو ai i Aol‏ يانع) coa "25d. (à Tavernier 4g pU EST e‏ 5 
نُكت cor il Tokat‏ بسختيانها a5 [ost E dix]‏ « واشثهرت ديار بكر 
وبَعُداد بالأمّر وأورفا بِالأسْوّد SI of gahl oa L gag E ALY pogla‏ هناء 
حؤل تؤعية هذه الود » اشتخسانًا كبيرا لشُخصصين تُمارسين ومُعاصرين للأُمُور التي 
جثنا على ذكرهاء نَعْني به بَيَانُ يعود إلى سنة wii a bisa ١77٠‏ شِرَاء 
الشحختيانات الْخصّصّة لتجليدات المكتبة الملكية في باريس . فيِلاحِظ Bi odi ate‏ 
co Xu sa‏ ذات مَلْمْسٍ [uou od cn] otl‏ غير أَنّها صغيرة Laj alet‏ 
بشهُولة أكثر . ولا نُساوي في أماكنها إلا ليرتين وعشرة سنتيمات '. أما مود الشّوق 
فأكبر وذات مَلْمس cone‏ وذات osi‏ أكثر نَصَاعَة وتُّقاوم ST‏ دون سَلْخْ ودون 
تَفْشية . وتساوي كل قطعة منها ثلاث ليرات . وقد سَبَقَ أن جلما منها كَلاثّة لوان 
مختلفة : الأخمر والبتَفُسجي P od pali‏ 








Yérasimos, Paris, 1981, p. 55. 

. وتساوي جلود مارسليا ثلاث ليرات وعشرة فلس 
J. Vezin, «Les reliures de la Bibliothèque du Roi)‏ 
sous Louis XIV, Louis XV et Louis XVI», Revue‏ 
(francaise d'histoire du livre, 37, 1982, p. 601‏ - 
bid. .&N‏ 


M. Levey, op. cit., p. 43-45. .£Y 


Evliya Celebi, Evliya Celebi seyahatn- .£ £ 
A.o $5) amesi, t. T, Istanbul, 1314/1898, p. 595 

. (Sakisian, op. cit., p. 282 
I. B. Tavernier, Lessix voyagesen Turquie. £9 


Stéphane J cols, eU e» et en Perse, t. E 
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qo ac de a ESI ue uy etu 


التي تبدو بشكل صَارِخ ؛ وقد تم de Jya‏ هذه التتبِجّة في وَقَتِ إغدادٍ الوَرَقٍ 
المقَكى : حي 5 US‏ في 1553 مُقََاةٍ JS‏ الملاثم i5 hue‏ التي 5 
"M:‏ يَلْصِق هذه الوَرقّة على وَرَقَةٍ مُقَوَاة تُسْتَحُدَم حيقذٍ كحايل "". أمًا EISi‏ 
ISA S J GS dS Dea ds cas Gl lle Ld caso aud‏ من 
oS ds‏ : ويَنْدَرِج تحت هذا الُصْطَلّح ÓI abl sA ÄN‏ عن تغْرية مجموعة 
أؤراق مَرْصُوصّة فؤق بعضها البغض ''. 


ر Just ef‏ هذه الع ج أن ت uas LE‏ االات افادرة وخ 
asi dsl‏ كحامل لصَفائح الفِلس » أو صَمَائْح حجر اليشْب المَعَشَّاه “... إلخ . 


إنَّ الوَادٌّ التي سنذكرها فيما يلي لم. تُرَْرف بشكل Gig We, SAXA‏ 
الغلاف » لوبط sge‏ هذا التّرُويق بالموادء سَوَاءِ قبل اشتغمالها (وهي حالة 
الورق الجر » أو ؤر أن e e‏ اللّوْح (وهذا يَصْدُّق على الجلدم . ولم 
Wb Ji o i‏ في الود Ji!‏ أن لا في أن واجدٍ المادّة i JANI‏ 
É dibs‏ 





. (BERLIN 1988,p.134,n°55a 

۲. على سبيل المثال مخطوط طوبقبوسراي ياستانبول 
رقم 2/2121 ISTANBUL 1983, p. 230- Jil) .TKS‏ 
n*E. 200; BERLIN 1988, p. 102-103 n?30;‏ ,231 
(VERSAILLES 1999, p. 282, n*242‏ € ورقم 2/2095 
FRANCFORT 1985, p. 105, n*1/86 b;) jl‏ 
(VERSAILLES 1999, p. 281, n*241‏ - 


A. Sakisian, «La reliure turque du XV" au .Y4 
XIX siécle», La revue de fart ancien et 
moderne, 51/1, 1927, p. 278, n. 5. 

N. D. Khalili, B. W. Robinson , T. .£* 
Stanley, op. cit., p. 10. 

217. 1426 مخطوط مكتبة جامعة إستانبول رقم‎ .١ 


JB!) pYo t [1A Au والذي يرجع إلى نحو‎ 


YAA 














Ad AI 


esu p Los UJ‏ 53 التي اسْمُحُدِمَت فيها هذه المادّة للتّجَايد ليست 
cb eis oy cy 35 Gua eda iste] us‏ قدية A.‏ في مجموعة 
متحف القّتُون التّركية والإسلامية بإستانبول تَليدَةٌ صَغيرةٌ مُعَشَّاة بالوق “*؛ ورجا 
يجب أن تُعَينٌ وَضْعًا مُشابهًا لذلك لأحدٍ المحُطوطات الوَصُوقّة في الشجلٌ القديم 
لمكتبة جامع olg‏ *". ووي Diss‏ باريس أرقام ,983 BnF Suppl. turc‏ 
et 986‏ 984 على Jaw elti‏ کل à; Q^ 3S yy EAR UST Lus‏ معاد 
Jie às ob cS ug as eS eda uso udo] cei a aa‏ 
a gi GEY‏ الحماية في ds‏ لم تكن فيه هذه الأجزاء قد لدت في مجموع مفتعل 
كما هو حالّها الآن'”. eos,‏ بكر الإسّبيلي في رسالته عن التُجليد اين 
dl Gn a‏ الوَرق مادّةٌ diih bla asl g piei‏ ج . "AS‏ 


à! 
cu cus بالشّصة للأَعْشِيَة» اسْيِحْدَامَ أؤراق‎ » oss d oi yg 
dg cod aud asd le aS ومع‎ . a JSS b ied ci itd 
eo Ee ball M كن أن يكون قد تَمَيّر تَوَجُهه إلى هذا الاشتخدام : هكذا‎ 
ملي ء بتجارب‎ T غلافٌ و‎ 44 Bayerische Staatsbibliothek Cod. turc. 229 
ARI ia ids المُجَرّع (الإثرو) إلى‎ gh ui UAI Ju لفُرشاة **. وفي‎ 
في ا‎ Ab deti) « خلال القرن الشابع عشر‎ 
في هذا الاشيخدام» على وجه التشريب» مع‎ ee sg Quis] tare, .”' الجلد‎ 
الافيصادية التي موت بها الدَولَةُ العلّمانية في المرحلة الأخيرة من‎ n TN 














Dis» وفصل‎ G.Vajda, op. cit انظر‎ .65 
المخطوطات).‎ 

A. Gacek, op. cit. (MMES), p. 109. .ev 
FRANCFORT 1985, p. 100, n°1/92. .@A 

8. انظر فصل «الحوامل : الورق). 

CuicAGO 1981, p. 218-219 n?92, انظر مثلا‎ .5٠ 


YA 


4. غير منشور. 

8. إبراهيم شبوح : (سجل قديم لمكتبة جامع القيروان» » 
مجلة معهد الخطوطات العربية ۳١۳ 2)1985( Y‏ رقم 
۸ «ستة أشفار [...] جزء منها مجلَّد بالوقٌ) ؛ والوضع 
الموصوف بعد ذلك مختلف في الغالب «ثلاثة وأربعون 
دفترًا [...] مُعشَاة بالوَقٌ) (نفسه 57م رقم (Qo‏ 
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st b Ad coe ule 1p Xu‏ العربي 


إل Lt‏ 5 المسْتَحْدَمَة في العالم الإسلامي هي في الأساس لود c je‏ ومع ذلك 
فقد اسْتُخُدِمَت كذلك جُلُودُ lall É i e oh las, ^ ly C‏ 
zio, da ato up x a‏ على الأؤح الواقي " 
SS Fon JH gai‏ ب ale‏ كيز على الإشارات 
ا codi zt ec, aba‏ لني cM ue - Jas ge - "n‏ 
ges uo xU‏ جاب آحر» إذا qoi adi gil s Lust atr‏ فيجوز 
أن تَسْتَخُدِم مُحخَصّصًا للألفاظِ يمكن UNT‏ عليه بسهولة مُراجعة coul gi‏ 

هل اسْتَسْدَمَ المُجَلّدون الشّوقيون مُعادِلًا ِد الشمك » أي جلد السَّمْنين البحري 
أو التقوش ؟ تبعًا لما وَرَدَ في وَضْفِ لأحدٍ كتالوجات المعَارض » فإنَّ تََلِيدَ مسشطوط 
مكتبة جامعة إستانبول رقم 6570 ۸ عمل من جلد سَمَكِ القرش» فإذا كان هذا 
لتَجْليدُ مُعاصًِا لكتابة ا do lad‏ نفسه (نحو سنة لاه و9ه/. ه١١م)‏ ء فإِنَّ اسْتخدامه 
هنا لا يكون فقط سابقًا على إِنْتاج هذه المادّة في العّدب خلال القرن الثّامن عشرء 
ولكن أيضًا اشتخدامها هناك '”. فلم يبدأ ذخال هذه المادّة إلى فرنسا من الوق 
Ge cul a los‏ إلا في القرن الشابع عشر على T a ual‏ 


> حاسم في الغالب في تغيين 


às 


E ceu diu Sat Sob condi. a E E 
اعد لهذا القرضٍ ”. أما في‎ À 


Í 


باريس رقم 7 «BnF persan‏ الذي me‏ ملد ^$ 


وأشار في الببليوغرافيا التمهيدية (26 .م) إلى عدد من 
المؤلفات التي يمكن للقارئ أن يعود إليها للمزيد من المعلومات» 
Roberts , Etherington, op. cit. JS eh‏ 
BERLIN 1988, p. 102, n°29. .0\‏ 


J. P. Néraudau, Dictionnaire p-b) .eY 
d'histoire de l'art, Paris 1985, p. 237 


F. Richard, Cat. I, p. 333. .etv 


8 عُلّفت التجاليد القيروانية تبعًا ل «مارسيه» و«بوانسو» 
بالحور ‏ وبعبارة cp‏ بجلد الخروف - ).ص objets t.1,‏ 
6) وبالمقابل كانت التجاليدٌ المرّحرفة بالخيوط البارزة في 
الغالب من جلد الماعر. 

D. Muzerelle, Vocabulaire, p. 185. .£8 

D. Muzerelle) làfs- لنا ميزريل مختصرًا‎ p55 60 
)333-326 والأشكال‎ Vocabulaire, p. 188-191 





E EEE Eng 








our EAI ohl depen ues ME Bii, S ele عشرة‎ ati 
الرابع‎ OA e Louis Poinssot jJ» um» Georges Margais 44b 
١ على لوح‎ VEN uA ues eis » الهجري/ العاشر الميلادي‎ 
دَرَجَة رفاهية‎ ER هذا‎ es ولا‎ D eei dy LES SESJE حَوَافٌ هذا‎ 
المُصَاحِف الأُيُوبية » غير أَنّنا لا يمكن أن تَنْتَقِص أَمَميْته التاريخية بما أنَّ الأمر يتعلّق هناء‎ 
Jis 


نشب » وقد ed‏ 


الإسلامي . 

ولم تبدأ أعِْيُ النسيج في التكائر في العالم abla s a Yy ALBA‏ الشأطان 
محمد الفا › دما لمواجهة طآبات التّجليد d‏ حتى يمكن الاشتجابة إليها مع 
اشتمرار إنْناج رخارف على الجلُود بواسطة الدَّمْعْ "". وفي قَيْرَةٍ لاحِمّة » Dbia Óp‏ 
طوبقبوسراي بإستانبول رقم 1365 TKS H‏ - امششوخ سنة 9917ه/5/84١ام ‏ هو 
ead sia od E a‏ الذي n gin‏ 

في العالم C? cg a‏ رستناول فيما بعد اريز الذي قد ب a‏ 

y- ob pe ALI s A Ge, . 265259. أخيانًا على الجلّد من أجل‎ 
. من: الجلّد‎ Jb] JS على‎ Ísle تكون‎ 

وعلى .العكس من ذلك ء فإنّنا تغرف agais o gilly ÅH oy KH e‏ هذا 
الاشتخشدام تجاليدٌ bsle uail‏ في مصر من القرن السابع الهجري/ الثَّاِيث عشر 
الميلادي إلى القرن التّاسع الهجر ي/ الخامس عشر الميلادي [في العَضر المملو d‏ 


"^ 


tial t1,‏ الجلدي رَخْرَفَةٌ مُقَطِعَة على شكل ule EE Uyar ign bgt‏ أذضية 


n cll ex الذي‎ ‘BnF ar. 5845 باریس رقم‎ iss من ا ويحمي‎ 


القرن الثامن الهجري/ الرابع عشر الميلادي » وهو qr RA cp e qe ee‏ 


Th. Arnold et A. Grohmann, op. cit., p. .A* 
32؛ [أبوشامة : كتاب الروضتين » نحقيق محمد‎ 62.143. 


binding ín the 15 53 century. The Foundation 
of an Ottoman court style, London, 1993, p. 

65 et 217. .]٠٨۸:۲/١ ۱۹٩1۲ حلمي محمد أحمد , القاهرة‎ 
ISTANBUL 1983, p. 184-185 n?E.124; .^£ 


FRANCFORT 1985, 2, p. 60, n?1/18 a et pl. XII. 


G. Margais et L. Poinssot, Objets, t. l, p. .*Y 
142, n°63 bis. 


.I. Afshar (éd.), op. cít., pl. couleur (9). .*6 — J, Raby et Z. Tanîndî, Turkish book- Y 


إذا تأكد تأريحه» aé ih‏ على اشيخدام اليح لتَجليدٍ كايل في 





289 


288 





انتغل رو و 


ARRA. 


من الوَرَق (RM‏ بأريس رقم 1500 suppl. persan‏ تقد iJl‏ الشفلى والصّدر oS,‏ 


تاريخها : فتظرا JB cud e é Sih SS‏ ع اشتعداله بالورقٍ المْجَرّع » ولكن لا 
يجب أن تُشتبعد أنَّ ذلك كان أيضًا مَطّهرا من مَطَاهِر اللجديد . ٠‏ وفي فى أسيا الْوْسْطى 
pi 33 (3 ot ub‏ ذي ez elata‏ إلى التُجليد ابتداءٌ من القرن الحادي 
عشر الهجري/ الشابع عشر الميلادي » والذي يمكن aig‏ مثلما يُوْشّم الجلد . 


e 
اسْتُخْدمَ اليج كذلك‎ 
بن أَيُوب‎ at aM eoe OE da i Seu Gs اسْتُحُدِمَت باكرًا جذدّاء‎ 
) خثمات‎ ox محمود‎ ci ay إلى الشلطان‎ م١١۷‎ ٤/ه‎ iw a das 

$. 9L « of 20g zd UNUM u 
glos UA aal) es ai y Lu. 5l إخداها حَثمة ثلائون جزءا مُعَشَّاة بأطلّس‎ 


eY J) RE‏ ويبدو أنّ هذه الادّة ة 

















aul s SI 


JP IA AIN oa iadi Deg a adea GIA cib a Gisa 
E وبعد الْتقالِه إلى واک ي‎ . 
من‎ kie ديد‎ issi له‎ b ca) vef nost i نحو سنة‎ Qaa ijs A 
الهواقيت وأَصْئاف الأخجار الغريبة‎ gut وماس اا ا‎ ux 
[البيرّنطي]) » دون شك من المينا '". ويوتبط هذا‎ uti cte xeu olglt » en 
. من الأغمال أكثر بالصياعة عنه بالئجليد بغناه الَقّليدي‎ La 
5 ai AI sas f. لنا أي أمودّج قدي منه‎ Bind وعلى ححدٌ عِلْمنا لم‎ / 
cai للاؤانة بالكراون‎ Jes o ا‎ Las its Ul 


56 


ومع ذلك فقد فُقِدَ قِسْمٌ u$‏ منها إذا صَدَّقنا إشارة Arménag Oks Ùs gta‏ 
g) Sakisian‏ وُجُودٍ مائة وثلاثين مُصْحَمًا ذات تجاليد مُرْدانّة بأحجارٍ كريمة في تركة 
الشجاليد من 


NI uL 


"m j ís 4 d 0 هذا انوع‎ 
P ولط وم ا ښيشتربيتي‎ d ا رقم 1426 .۴ ل صَفائح‎ 
والمينا‎ i والذي يَجْمَع بين‎ ceYA £o] Y YAN Rs E «CBL 1578. 43 


askai 7 a ma A» 


والعاج *" 


oy D. James, Q. and B.,p. 137, n*104,) àg SJ] — £A. Dessus Lamare, op. cit, p. 563. .ال١‎ 


رقم حفظ) . وصنعت تجليدات مشابهة بدون شك أيضا 
في مناطق أخرى من العالم الإسلامي : مؤَّخََا تجليد 
المصحف المغربي المحفوظ بطوبقبوسراي برقم /2 715 
3, الذې یر جع إلى سنة ١۷۲/۵۹۸۰‏ ١م‏ - واختلف 
فی نسبته - fas,‏ أنه من امغر : ),1999 VERSAILLES‏ 
(p. 280-281, 0240‏ . 

BERLIN 1988, p. 134, n*55 a. .V£ 

D. James, Q. and B., p. 136, n?103 (A. J. .Ve 


Arberty, op. cit., p. 69-70 n?222)... 


[المقري : تَفْح الطيب » تحقيق إإحسان عباس » بيروت دار 
صادر 21958 1:ه.5-؟ لكلل 

A. Sakisian, op. cit. (52, 1927), p. 151. .VY 
المعارض الفرص لعرفة هذه الأشياء‎ pe ddl ceti v 
ISTANBUL. 1983, p. 230-235 n*|E. : بشكل أفضل‎ 
199-E, 202 et E. 204; FRANCFORT 1985, p. 105, 
n*1/86 b; BERLIN 1988, p. 102-104, n?|30-31; 
333 VERSAILLES 1999, p. 281-282 n*| 241- 
إيرانية‎ DULA مجموعة شيستر بيتي على مصاحف ذات‎ 
محفوظة في علب من المعدن ومن الأحجار الكريمة أو شبه‎ 
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Go o Je eld oes ue إلى‎ exa 


io dE OG, G3 s M e ُقَدت‎ UE Cte إلى مجموعةٍ معروفةٍ‎ 

. wr GEM du Aou oa . كم‎ 0 E وك‎ o 
d الصنع نفسها‎ Ax jb الجلد المقطع المتنفصل عن عرير الازضية الأخضّر . وتُوجَد‎ 
مُضْحَفٍ مُعَاصِر » محفوظ في باريس برقم 86220ناووم.]-طاند5» ولكن على أرضية‎ 
"" من اللؤن الازرّق القيروزي‎ 

وكانت اللمجَلّداتُ الئفيسة تُعَلْفُ بأَغْشِهَةِ من اليج : فكانت Dbia‏ 
أضحاب الخلاج التي ممعت في يختية «مبَطَةٌ E Bads phy ghil‏ 
c cot‏ أو أيضًا هذه المصَاحِفٌ المدشوبة ado à wed Biel, oU ELI J|‏ 
والآخحر في توكش abi ogh dm n‏ 


oat‏ والأخجاز والموَادٌ التّفيسَة والينا 


يدر Sf‏ اشيخدام المعادن الّفيسة للتَمْشِيَة قد طَهَرَ بطريقَةٍ ناضِجَةٍ في العالم 
الإسلامي . ولا ي dis‏ ل cd‏ 
Gil s S ada ue‏ « والني من الممكن أن تكون بالفغل من الفِصة ""» فهذه 
ليست أكثر من لَوَامَ بعيدة تمامًا عن هَدَفِنا الذي هو مَوَادٌ التَعْشِيَة . وإذا صَدَّقنا ما بجاء 
في كتاب Aah‏ والکاب» ) للجؤشياري » فقد كان أَحَدٌ "PX ÁG É‏ 
مُعاويّة بن أبي سيان qe o» di)‏ ۰ م و١1"ه/.58م)‏ يمتلك مُضْحَمًا 
لد icai‏ جير على io uc m d‏ '". وفيما بعد» ولكن دائمّا تبِعَا لما 
;$5 في الوص » كان «المضحَف» الكشوب إلى qui, coule aiibi‏ كان 





566. 

e £ ó 
يتعلق الأمْرُ في المصاحف التي أهداها صلاح الدّين»‎ .4 
. من الذَّهَب‎ Jb والتي سَبَقَ ذكرهاء‎ 
J. Latz, Das Buch der Wezire und Ys 
Staatssekretáre von Ibn 'Abdüs al-Gahsiyárf, 


Anfänge und Umaiyadenzeit (Beiträge zur 
Sprach-und Kulturgeschichte des Orients, 11), 


Walldorf-Hessen, 1958, p. 79. 


i 4l. F. Déroche, Cat. 1/2, p. 54-55 n°346 ."5 
CBL (انظر ممخطوط شيستربيتي بدبلن رقم‎ XI A 
. (Oriental Institute A 12159 رقم‎ 45.5) 1474 
i Jil, F. Déroche, Cat. 1/2, p. 58, n*352 .*N 
.XHA 

Th. Arnold et A. Grohmaun, op. cit, p. -MA 
2 , n. 79 et 144; A. Dessus Lamare, «Le 
mushaf de la mosquée de Cordoue et son 


mobilier mécanique», JA 130, 1938, p. 554 , 

















t do ala Lots ue p edu‏ العربي 





VE" هذه التَّجَالِيدٌ في‎ Bodas ؛‎ 0١ الهجري/ الخامس عشر الميلادي (شكل‎ c 

EEF E NE EBAN N y pY ETAJBAVY میرزا فی هراة (حکم بین سنتي‎ a T 0 

Gl dne. AR LJ] rtl o ada هذه الجاليد أكثر إلى ادبن أو‎ A : p HET e 5 d 

25 34s (ep) Jh e af ein cdi, i ein aeu du لمحي‎ 

i - Lom 0‏ قار حول au y E HERR)‏ تمع بين التذُهيب وتلفية سَؤداء - بل أخيانًا مع ترصيع بالصّدف'* - التّجارِبَ 

d |‏ من ue uis uto enu ALAS i‏ كل تحال كنيد ا عن أن الأولى التي لم o otf SA DES eus a SL uz Las‏ التي 

e |‏ هرت في مطل القرن العاشر AEN [us eal‏ عشر الميلادي » واشقمؤت حتى 
ta |‏ إمكاناثٌ مُهَيَاةَ bili ole‏ بين مجموع الكواسات والالوّاح . لقد ذكرنا فيما تقدّم » T isi‏ 

| 


XL b 


ó]‏ عرض من إعادة تَغْطية اللؤح الواقي هو تحسين مظهر التجليد » وكذلك تَذعيم 
LXI o ele‏ ومجموع الكراريس ؛ وغالِيًا ما o‏ البطائة مُلتَحِمَةَ مع المقصّلة 


"^ مُكقِلَةٌ بذلك الأركيب الذي صَكْمَه 


os JUNI Ab)‏ 354 وجشم المجلدي) 


المُجَنّد . وليس من التّادِر أن نجد في هذا الؤضع توميمات كاشِفَةٌ عن a‏ الذي 


. Sli ode d caesi 





dla) tAsía; Londres/Paris, 1979, pl. XVIT 
. الأمر بالدفة السفلى » مع الغشاء بخلاف ما أشير إليه)‎ 
إن الزتحارف المذهبة على أرضية سوداء التي توضحها‎ 
التجليدات الثلاثة المشار إليها سابقًا » لم تعد موافقة لذوق‎ 
العصر نحو منتصف القرن السادس عشر. واستمرت‎ 
التقنية مستعملة في إيران إلى القرن التاسع عشر ولكن‎ 
بطريقة متفرقة . ولم يستبعد روبدسون وستانلي وخليلي مع‎ 
ذلك أنَّها وَجَدَتَ حظوةٌ استمرت في العالم العثماني‎ 

: (Op. Ci, p. 18) . 2A e مرتبطة بسجل‎ 

D. Muzerelle, Vocabulaire, p. 184. AY 


N. D. Khalili, B. W. Robinson & T. e; .^* 
مع الإحالة إلى‎ Stanley, op. cit, pp. 16-17 
مخطوط شيستربيتي بدبلن رقم 0191.155 (المؤرخ في سنة‎ 
طوبقبوسراي پاستانبول‎ odas, c(eY EVALANAY 
TVEAT ABAY iu è رقم 51676 (لمؤرخ‎ 
م)› ومخطوط 15111636 (لمؤرخ في سنة‎ ۷ 

-RA EAY/BAAY 
TKS ۴. مخطوط طويقبوسراي بإستانبول رقم‎ .1 
O. انظر‎ ٠م‎ ١٤۹۷-۱ ٤۹٩/۵٩۰۲ المؤرخ سنة‎ 6 


Aslanapa, «The art of bookbinding»,‏ في 
B. Gray ed., The arts of the book in Central‏ 
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Oc $^ Z6 £ A o 
مَخطوطي مكتبة الأمبروزيانا بميلانو رقمي 144 11 و 145» اللذيين ظلت ألوَاحهما‎ 


بدون غشاء : وما : تسمح دراستهما بمعرفة إذا ما كان الحشَّبُ قد ترك بالفغل في 8j‏ 


s AR بدون‎ Ago 


eA a رئیش‎ 


LAS I‏ الأكثر ذوعا على تثفيذ EJ‏ خر على evo uf dol e‏ إل 

eh ليد خطوط إستانبول‎ je Áa ux الأفر لم يكن كذلك دائمًا‎ ài 
55525 gil £I Ol alid ٠" م١‎ ٤۹۸/۸۷۳ اشوخ / سنة‎ K8 2 
e: » ولم تبت هذه الطريقّة في العمل‎ "co uin d ue isa 
نهاية القرن التاسع‎ JALGI asi aui ea الصُعُوبات التي واجهَثها . وتّوجمُ أ‎ 


«X338 ىء على سبيل المثال ألوا اح الكتب‎ x ada à ۴. Sarre, Islamische Bucheinbánde, pl. T; .N^ 
وبالمقابل فإننا لا نعرف تجليدًا من هذا النوع بين امخطوطات‎ Th. Arnold , A. Grohmann, op. cit., p. 33-34 


وشكل 116 J. Pedersen, The Arabic book, p.‏ المكتوبة بالحرف العربي . 
4 واللوحتان 20-- 21؛ كما أشار إليه هالدن أيضا D.)‏ 


J. Raby , Z. Tanindi, op. cit., p. 154-155 .VA Lo. 
SL SE EES . (Haldane, Bookbindings, p. 10 


n?18. 
D. Haldane, Bookbindings, p.) دلله‎ o^ NV 


UE (189, 5‏ لألبوم فوتوغرافي نر قي كشمي رخو 

۰م (متحف فیکتوریا وألبرت بلندن رقم -1951: 1 
p 9 . 763‏ الألواح à it idi‏ شكل .232 Robinson , T. Stanley, op. cit., p.‏ 
عصافير على أرضية نباتية . ويمكن أن نجد مشابهات لذلك 


VA‏ يبدو أن هذه التقنية» التى سبقت شيعا ما الأمثلة 
امنتجة في هراة » N. D. Khalili, B. W. « jail ägas‏ 




















beu‏ عِلْم الكتاب المخطوط بالموفٍ العربي الد 


ái 

ess‏ التجاليد ES Syge cai x B adi‏ للألواح ؛ وفي هذه الحالة 
tb‏ الوَرقة أو قطعَة الوق xia‏ على لوح | Éd‏ تقوم عُمُومًا بدَوْرٍ مُرَدَوَج : فعلاوَةٌ 
على دَوْر البطائة الطلبيعي LÀ ed Lb V‏ صان الثرائط بين got AMA‏ الكلمة 
ومجموع الکراسات » ا أن E ub‏ مع أُوَلِ أو آخر كُوَاسَة E‏ 4 
P ak dudes cua‏ إلى بطائة» ولكن غالِيًا ما يُعَادُ Obs passi‏ ' 
Dried, raise b ies "m‏ قَّ مَحُطْوطٍ إستانبول رقم UŚ TIEM SE2196‏ $ قرآنيًا 

Eas] C9 dle s حتی قبل‎ c 
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4 


pasa‏ كذلك جلُوة ib Salti Jl cg uad ise ls;‏ ليلا إلى 
à‏ 07 التي rab‏ عليها . eos‏ هذا العاف على شكل أكاليل ASN‏ 


e .. festons‏ (شکل ۸۱) . وشي £x‏ ترجع إلى القرن التاسع الهجري/ الخامس 


7 


عشر الميلادي إلى تفضيل اللون الأشر Gas cL‏ كان UA. asi EA‏ 
cea oe M sli I‏ الذي نجده في مُضْحف باريس رقم 24.5839 81 على سبيل 
A oS u bef, ^ Jut |‏ بدون أيّة رَحْرَفَة . وإذا Qs oS‏ أو تكتب 


NN c Aia يون هلدق‎ eis يمكن أن‎ c eol هذا‎ os d coe asd 


£ ^48 


على سبيل المثال ‏ إلى التّفّبيات المْشْتَحُدَمَة للدّقُوف '*) أو أيضًا باشتعمال الجلد 
ado EAM‏ شكل ٠١‏ . 











F. Déroche, 24. 1/2, 8م . .29363 63-64 .م‎ F. Déroche, «Quelques reliures Af 
D. Haldane, « صَوَرَ هالدن العديد من الأمثلة‎ A médiévales de provenance damascaine», REI 











ji Bookbindings, p. 145, n*133, p. 148, nc135 G- Matgais et L.) Èl 154, 1986, p. 89 
p. 158-159 n°1488 أيضًا‎ C^ Uis tPoinssot, Objets, t. I, p. 65, n. 4 


بشكل خاص إلى التجليد رقم YY‏ ص4 .)١١‏ 


QR ER ١ على الورقة‎ usb ges بطالة‎ .١ 


١ ورقة‎ cBnF suppl. persan 278 باريس رقم‎ 
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£e 


ee ul 


١ الكتاب‎ 


- 
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E 


Aih 
Uas LAY 


v 
من الجأ‎ à 


i 


o 


4 


b 


اي 


في 


باريس رقم 6041 el (BnF arabe‏ الوا 


^ o^ 
> 


AL 
3 c 


3 


o 
o 
3 
I 
2 
2 
z 
سه‎ 










Xa LAT 


نه من 


e 


5 


$ 


ll AH‏ . باريس رقم 282 «BnF persan‏ اللو 


€ 


B 


الواقى الغُلوي. 
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/النُسيج 
طهر في ol adde esca‏ التَّمَاذِجُ الأولى العروفة لاشتحدام الحرير الأحصّر" في 
تبطين التّجاليد ؛ ففى القرن الخامس الهجري/ الحادي عشر الميلادي X de OUS‏ 
C RGI c) Y eb a às‏ ولا يبدو 8i‏ هذه الممارّسَة 
مستمرًاء ويبدو كذلك أن اسيج لم RES‏ له على الأحرى فيما بعد -4% 
o‏ ل Dom LL‏ 
اشتعادة لحظرته نحو نهاية القرن التّاسع الهجري/ الخامس عشر الميلادي في الأؤساط 
العثُمانية : وكان اسْتَِحُدَامُه أخيانًا مَخصُورًا ذ في اللّوْح الواقي » ولكتّنا نجد في العديد من 
Of coto sad‏ الغلافٌ والبطائّة كان كلاهما من التّسيج » سواء من اللسيج نفسه» 
مثل مسخطوط إستانبول رقم ۸.3296 ۲۸8“ أو من قُماشين مُحُتلفين ‏ مثل حال 
dd] bs‏ رقم ۸.3438 ۲8 "'. وشي كذلك إلى Je ads‏ إستانبول رقم 
ep) EAV = VEA [SAAo io eol TKS R. 880‏ حيث إِنَّ بطاناته من کریر 
ذي سرائط من الكتابة ". 


uu قد عَرَفْت‎ is 


e ess 


Là Ju) eU ARM ees 53b n. Uf الواقي‎ MU LS us 


تقدّم) . 





p. 181, 183, 185, 186, etc. 


. J. Raby , Z. Tanîndî, op. cit., p. 150, .46 
n?14, ill. p. 152. 


J. Raby , Z. Taníndi, op. cit., pp. 176-177, .^ 
n?28. 


Ibíd., pp. 180-181, n*30. .4v 


. F. Déroche, Caf. 1/2, p. 121, n*522. .4* 

J. Raby , Z. Tanindi, op. cit., p. 120-125, .4¥ 
n4, 

G. Marçais , L. Poinssot, Objets, t. 1, p. .Y 
. 5زم 2063 ,4142 عست اللوحة الواقبة بحرير وردي‎ 


G. Marçais , L. Poinssot, Objets, t. L, انظر‎ f 
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qe s do al cos ule ادحل إلى‎ 


iod ee c D sl uà E A YI a daori A ia i iaioa 

85,522 352.5, e Jill BL V go e ati » فيها‎ Es ant عليه الو مده‎ 
Jos td » على جِلْدٍ رَقيق جدًا‎ 
هذه الرخارفٌ‎ Si, M lgi iat ES 
ا و‎ Lip kelb Gat ai ue 

BaF p5y oti LA GE محف عاي‎ a dct id of s : i$ 2.5) 
(3245 3185 315 eli ] ee hl Aaa colo afa d e (AY ER CO ar. 6041 
ومكتبة جيل رقم 931 في إنيباى كتبخانه سي هوزصّة اللاني تثقمي ججميغها إلى‎ 


2 LA سر أ‎ E T E ف 1د‎ a مب ع ارق‎ A x 
. مجموعة واحدة تُقَدُم تَتَوْعًا للثقوش (صِيّخ تَرَحُم أو تؤضية وتؤقيعات أو خوارج نص)‎ 


EAA ale a y RM oW Cul of uus Y 


à 
الكيفية التي كانت تُضَْع بها الجاليد » وعلى الأحَص أمَمبة أؤراق الوقاية في‎ ó| 
. الألواح الواقية‎ 3% à E التّهائي › لك اذأ تمن‎ eo تماشك‎ 

oda ÉY aa eag AST k f LSI eiat dou nS lt tss, 
على‎ » Gh» المجرّع‎ sg aie o أَبَدَا . وفي العالم الغثماني‎ salt J vedi iui 
ذات‎ A GUN cie, سبيل الئال » نجاعا مستا لاشتخدامه كبطائة»‎ 
الكخارف الذَّهبية كذلك بعض الحظوّة . وقد يَحَدّثْ كذلك أن ينخصر اسْتِحُدَامُ‎ 
الوَرّق في جزءٍ مُحَدّدٍ من البطانّة : وهي حالة الكّخارف ذات شُيوط الذَّهَب المفتولة‎ 
Jo AM, p uns على وَرَقَةٍ مُلْصَفَةٍ على أزضية من وَرَقٍ‎ AE cif ad 
(AY dE» مُعَدَّة لذلك من الجلد‎ Lolas 





AY‏ هناك حالة استثنائية متميزة كونها تجليد شيكاغر 2 ,1981 8160© :093 26-27 .م ,02م 24-25 .ص راثم 
«Chicago, Or. Inst. A 12108‏ حيث صنعت بطانته ‏ ,153 p. 130-135 n°| 35-36, p. 141-142, n°41, p.‏ 

H, p. - ة الملونة‎ 9 Nk 
p. 175-176, i JV .م ,0048 واللوحة‎ 172, 8 CHICAGO 1981,) بالا حبر‎ be | من الجلد المدموغ‎ 
n°61. . (p. 164-166 


CHICAGO 1981, p. 96-98, n99.. .4. CHICAGO 1981, p. 66. .A^ 


D. Haldane, Bookbindings, p. 22, 9e انظر‎ A 












































هذا ed ies cot y Latii‏ على سَريط رقيتي من اليد أو من الوق مشو 
على حافَةٍ المجَلّد» ولا يتُصِل بالألواح ' o‏ له 
SSY ol bgi‏ بحيث تَبِدُو الحيُوطٌ كالشليلة أو الجديلّة في خلفية الككاسات ؟١٠.‏ 
وهذا Lal‏ ليس عُنْصًُا dd sp cda th‏ المأْرَجَةُ كتقُويَةٍ لتماشك المُجَلّد . 





deo «BnF arabe 4818 مشرقية . باريس رقم‎ ijs AS 


Les tranchefiles brodéces, Paris, 1989, p. .S« Y — Jĝ o صنعت بعض تجليدات المصاحف القدية‎ el 
CHICAGO 1981, p. 53-54 بطر يقة مختلفة شيئا ما (انظر فيما يلي) . 86-9» وانظر كذلك‎ 1 








AAI SA bbi ESI eie ادحل إلى‎ 


(Ah اسياطة‎ 


s 


pra a Sa فى‎ IE pue خؤل هذة‎ zal Sia] 
«ES ehe Vil بل م ب‎ de oh Pi c تبن على ری‎ 
و‎ Ll بهما‎ 1 ui iol ds AR E E si ot ible 
آخر داحل الكئاس » يحرج إلى الخارج » فيقوم‎ ull uS or bs Gua X go 
Ue à so gd » الكراس الشابق‎ sd aue ا بعفّده حول طريق تاره‎ 
BEN of ie Gy. pe ona a الاق من الكرًاس الالي وهو ما يعرف‎ 
فَإنَّ هذه التُقْنية‎ (G. Petherbridge cs; «p G. Boche (y جولنر‎ 
اشتخدامها بصّوفٍ التُظر عن حم ووَرْن الكتاب *". ومن هذا الْتُظور يكون تدك‎ 
خجياطة المذرَجة مُناسبة . ومع ذلك فيشير أَحَدُ النُضُوص الفارسية إلى نَع من الخياطة‎ 
/ og ذي‎ 

وتُوصي الكنث as a Justo Ad add‏ بحيث مَل gud‏ الا 
jaro eat ge‏ الك ی وف ا اا aad‏ ايد ا 
سك هذه الكراريس وإذهاب ما يمكن أن يُشْبه الميطام . ويأتي الصَّرَدُ من القَاوَمَة 
الضَّعيمّة لهذه اليوط التي تميل إلى التُقُطيع . 


/المذرجة 
المدْرَجَةُ في ي التّجاليد الغربية هي EE aul AA i i ADU‏ خَيْط أو أكثر بخلاف 


uhr CS dee‏ الغالب Ouf de at bat‏ کل وب من نم 
ERCMC‏ '. ولم غرف الود الإضافي في التّجاليد الشّوقية رشكل ىم » بما JAY Vl‏ 


.Muzerelle, Vocabulaire, p. 180 CHICAGO 1981, p. 46. .4^ 
553 «D. Muzerelle, Vocabulaire, p. 181 .Y«* Y. Porter, Peinture et arts du «gjy o; > A4 
- ١7 ا مرجع السابق » ص‎ : QAM .م ,171/16 (والنص غير واضح ويمكن أن يتعلق الأمر الوصف الذي قدمه‎ 9 
- (M. Levey, op. cit., p. 53-54 v (وترجمة‎ ١6 19. تطريز بسلسلة ذات كراستين؛ راجع‎ jsi 


£t 





























AaS aw QU fassus 


«على البارد»» حتی E ol‏ 


ó Ju dal‏ اوشم 


J e REEI alóli الي على ال‎ ah cose alas العمل *''. وقد شاع‎ 


د شم على للد في العالم الإسلامي 


خزفية صغيرة؟ 1 ' أو بلؤح ذي قياس 


. جنب مع الوَشّم‎ 
Las p s ae] Jil cats y / 
قد يعلق الأمر‎ : xut oett Ee تن‎ 


oye uA edu o الحالة ا أكثر‎ 0 EL ida e ao ge ' ' كبير'‎ 


خُرقة » وفى الحالة الثَّانية يمكنه أن يَرَوٌق دَفْعَةٌ واحدةٌ مِسَاحَةٌ كبيرةً 


5 de ddl 


ومتماسكة Jaig Ly‏ اشيخدام الأدّوات الصّغيرة أو الألوَاح تُوبحد علاقات 


ob سنتناوله فيما بعد . وتَبَعَا لساكسيان صوزوة5201‎ 
vg. NI Jigs ua uult alt ca Sf cote otl 
SUY ARABES cole 


تضامنية ذات تَسَلْسْل تاريخي 
القوالب المستخدمة في 
بقوالب مغدنية كتلك التي تظهر في اج 


As Lea 1255 by ell il oe zl,‏ م القوالب الكبيرة الحم » أي نجلال 
o Al Qe NES‏ التاسع الهجري/ الخامس عشر الميلادي » صاب ME‏ اوشم 


JM i 


امجلّدون الغثمانيون إلى f u$‏ 


n; Dui‏ تحسين التّتائج . فقد سَعَى 


البارز الاج عن القّوالب [حديد الَفْش) باستخدام قَوَالِبٍِ ححشبية يُظهِر فيها مَوْضِعُ 


200; Roberts and Etherington, op. cit, p. 
. (187 

A. Sakisian, «La reliure persane au .Y« Y 
XV?siécle sous les Timourides», Revue dc 
«l'art ancien et moderne, 66, (1934), p. 148 
وعلاوة على بعض تماذج قَوَالبٍ الأختام المحفوظة في‎ 
Victoria and Albert المتاحف الأوروبية رمشلا في‎ 
D. Haldane, p-b! بلندن‎ Museum 
أو في‎ ؛Bookbindings,‎ p. 12-15, fig. 9-17 
وتمتلك ورش‎ t(Linden Museum, Stuttgart 
ترميم المكتبة السليمانية بإستانبرل - ومكتبات أخرى‎ 
دون شك - قوالب قديمة يجب أن نتعرف عليها جيدا»‎ 
CHICAGO 1981, انظر كذلك ,72 .معه 10 .ع1 ,70 .م‎ 
fig. 13 


¥ 





.١ |f‏ «على البارد : بدون تذهيب (الأمر الذي لا يستبعد 
استعمال آلة ساخنة)) D. Muzerelle, Vocabulaire,)‏ 
8 .م) وِتَُدّر أورسولا درايبولدز أنه لا يمكن الحصول 
على ELI LA ies‏ على تجليد صنعاء رقم Saana’‏ 
6 الذي برجع إلى القرن الثالث الهجري/ التاسع 
إلبلادي» إلا باستخدام حديد نَفْشٍ U) gete‏ 
(Dreibholz op. cít, p. 18-19‏ « وئُوصي الإشبيلي 
بتتشخين -حديد العش ثم تبريده في الماء البارد A.)‏ 
(Gacek, op. cit. (MME 5), p. 100‏ - 


8. حديد نَفْشُ صغير : (قالب صغير الحجم يستوجب 


أن نكرره أو أن نخلطه بقوالب أخرى لتكوين Aj‏ 


- (D. Muzerelle, Vocabulaire, p..199) 


5. (حديد QM‏ کبیر الحجم gaia Oph‏ يطبع 
بواسطة مكبس» D. Muzerelle, Vocabulaire, p.)‏ 





A D عِلْم الكتاب المَمطوط‎ (p get 


D AXI Gas / 


= 
es e‏ هر تَقْنِيةٌ رَحْرَقة التُجاليد الأكثر «is 3 AUi Lakes, LEE‏ 
j [Us Ae‏ عليها بطريقة بارِرّة أو غَائرَة زخارف أو اجراءٌ من رارف يَطبعها 
على سَطح cias Gioia V] al‏ وما بواسطة مكبس T‏ وعندما لا يكون بِالوَشْم 


209 





ghia ad Ao‏ نَفْسُ كبير 





۴ رشم : e‏ رخاف غير مذمب على ال جلد بواسطة حدید نمش أو قال« ).ض D. Muzerelle, Vocabulaire,‏ 
98 . 























e l Geo end b yha ESI gde d JAA A 


Sb Ro eil hia ALS eng eqs e Jh a c E ig‏ من 
o tel oda ai, ^ rab Dag dea daad elal iiy og of) ela‏ 
يُلْضَّق على الجلّد» حيث ستوضع الرَّخْرَقة » 353 i aL os Ris‏ الوَرّق قُطعت على 
قياس c^ C ue de ues ada xad Oed od csi JS‏ 


NEWS 
وعندما يكون العَمَلُ مُكَوْنا من أكثر من مُججلّد » كان عُنُوانُ الكتاب أو رَقَمُ المْجَلّد‎ 
يَظهَران على التُجليد لا على حاقة الكتاب » كما هو الحا عادةٌ . وكانت هذه الإشاراتٌ‎ 
TE وم في بعض الحالات على الخ العتنى بها : فيو جد على صَدْر أو مُقَدّم الأجزاء امختلفة‎ 
Bana E N ea 
aagal gf BnF ar. 391-392 أو الآخر المحفوظ في باريس برقم‎ ٠" Ricard 
Je igi n لمَحْفُوظة في المتحف الإسلامي بالحيرّم الشّريف بالقُدّْس رقم‎ 
V& بكامل المروف (الأوّل » الثاني ... إلخ) ؛ وكثيرا ما نجد على المصَاحف ذكر الآية‎ 
. وكذلك نصوصًا أحرى مُطَوَلة سنتناولها فيما بعد‎ ٠" من شورة الواقعة‎ 


m‏ /التفطيغ والرّخرَفة بالتفريغ 


لقد عرفت فنية الرَخرفة بالتَفريغ منذ رمن بعيد "": وهي تعمل Aa ule‏ 552.5 
عن طي قط لد اوشم ادي وة م اسر على خهة من ايع أ 





Vente) Bruschettini الثامن فى جين مجموعة‎ KET A. Sakisian, BB. cit. (51, 1927), p. 278, n. .Y* ^ 
ay YY oy M- Couturier et Nicolay, 5;3. Raby , Z. Tanindi, op. cit, p. 216. 

. )٠١١ الحصة رقم‎ ٥ «Reliures marocaines du XIII? sidcle. .1»4% 
Kh. Salameh, The Qur'án manustipts in . 3 V « Notes sur des spécimens d'époque et de 
tradition almohades», Hespéris, 17, (1933), 


1 109-56 .م؛ ويجب أن نضيف إلى المجلدات التي أشار 


the al-Haram al-Sharif Islamic Museum, 
Jerusalem, Reading - Paris 2001, pp. 66-73. 
iud. gus des < 

ریکارد R4۳۵‏ إلى جودها في «CHicAGO 1981, p. 207, ns&2. yay (C7 9 ASIA‏ بالنسبة 
الموجود بالمكتبة الملكية بالرباط إحصة البيع zd M-le XJ c‏ 


1 »)8٠١ الخصة رقم‎ ١99٠ باریس ١؟ فبراير‎ Blan, 
وبالاقتصار على مجال الكتاب» سيكون أقدم مثال‎ 
BL Or. 13192 (M. Lings et òs والمجلد الرابع في‎ 


d ilb a£ .1‏ كبير ذو زخارف ححيوانية. باریس رقم 985 EAE BnF suppl. persan‏ ال j‏ قطعة من نجليد وجد في آسيا | في كوشو - 
شي کبیر دو زارف -ميوانية. باريس رقم 985 v. Safadi, LoNboN 1976, p. 89, n*158) : «GA BN Bn P suppl. persan‏ 7 ^ قطعة من تجليد ويد في اسيا الوسطى في كوشو 








£YY 


A óy 


eg) 3b iM BA AS hA العَديدٌ من التّجاليد‎ 


ág 8 


23 NAY 
ME, ay Ka Ta 


BAI o ay iaa‏ المركزية (الشرة) ورَحارف أزكانِ الدفتين في 

itl فيه 152.51 على‎ rea, cA all eus BnF ar. 5845 مُضحَفٍ باریس رقم‎ 
a e á 4 o, s 4 24 Z oÑ 2 

i$ الوقايّة الأقَل تَعَدْضًا للاختكاك والقابلّة‎ a iu kely gas] des 


. )۸۳ (شکل‎ Mv Je Br 2i 


JH Due) dat ol ig Ag,‏ فيها التقْطع : نعني بها التّجاليد ذات 
الأشكال الُسينسائية ge UM‏ 


YY 


cde‏ | لا إلى ودج وحيد 


1 


التزصيع أو AM‏ 


^u AA)‏ رَ مَوْضُوعٌ ME i As‏ المشلمين iu‏ ة it "AG V eo‏ حادًا 
پالفغل : فی کد ساكشيان مزونه الذي ناقش L. Gruel w d Sf Al oda‏ 





والعشماني» -حيث الجاد المستعمل للأغشية رقيق للغاية ؛ 
ومن هذا المنطلق و کما سبق أن لاحظ ذلك سکیسیان A.‏ 
Sakisian (op. cit. (1934), p. 150),‏ الآثار ذات 
لحيو ط الذهبية تكون عموما في الألواح الواقية»ما عدا 
o‏ الاستثناءات مثل مخطوط إستانبول TIEM py‏ 
diio 3282‏ في سنة ٤٤٣٥/۵۸۳۹‏ ۱م في شیراز . 


ehe] Li i codd adip Yt‏ مرخرفة متجاورة من 


D. Muzerelle, Vocabulairo,) «o! UA جلد مختلفی‎ 
. (p. 198 

2035517 آبریل‎ ۱۵-۱٤ ay Arts d'Orient, AAY 
التجليد‎ uh» 1٠١ حصة رقم‎ F, de Ricqlès دراسة‎ 
الذي لم نستطع فحصه مخطوطًا وُصِف بأنّه عثماني يرجع‎ 
. إلى النصف الأول من القرن السابع عشر)‎ 

04 «جلد مُحَرّر: غشاء من الجلد رشم 


> يرجع تأريخه إلى القرن الثاني أو الثالث للهجرة/ الثامن 
أو التاسع للميلاد» وَرَدَ عد H.-J. Klimkeit,‏ 


Manichæan art and architecture [Iconog- > 


raphy of religions, 20], Leyde, E. J. Brill, 
قبطي له‎ Joi cust E V UI, 1982, p. 0 et fig. 56 

(راجع مثلا 69 (CuicAGOÓ 1981, p.‏ - 
D. Haldane, Bookbindings, p. 101-113, .3 VY‏ 
7 وتستحق هذه الصورة أن تُفُْحص : فهي تسمح 


بمشاهدة العناصر الختلفة المكونة لتجليد إيرانى متأخر 


39 Roberts and Etherington, op. cit., p. 156. 
. تصويره في أثناء ترميمه‎ P es السابع عشر أو الثامن عشر)‎ 
F. Déroche, Cat. 1/2, p. 54-55, n*346 .11% 

واللوحة XIA‏ 
NNO‏ يصدق ذلك Ax‏ حاص على العالمين الفارسي 


من التّسيج. مصر » نهاية القرن الثامن الهسجري/الرابع عشر الميلادي. 


Ad ŠÍ «BnF arabe 5845 باريس‎ 


AN عِلم الكتاب الَحْطوط بالرف‎ p ed 
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ee 
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AJ ASH 


£YY 


ابوط البارزة 


لقد أتاحت iais‏ خاصّةٌ بمجموعة من التّجاليد القّديمّة الحصولٌ على رَخْرَقَةٍ باررّة . 


ى الوحدات اليُرفية Buh ey dA DM‏ على ألراح 
C‏ )2 بالتّغْرية ؟) على طول coy jo‏ غير الواضحة 3 ARUM;‏ بذلك 
الوخدة الح می Ev cn‏ إبداعها XE...‏ وضع 
ub; ie‏ يكيش Aue egit ablas AAE‏ اوشم الذي ai‏ ^53 


ع اليوط فى مكانها مد uie S‏ 


ge‏ على سبيل 


Au eda cá e, t alil ية‎ 


poc é, 
Mo 


p cl 


"T‏ کان من ال ن وُضُوح الرَّْرَفَة في أثناء عملية الصة 
المثال » بتمرير أداةٍ تُظهر جَيّدًا العناصر الباررّة i AGE y‏ 


ولا بِمَضْل التجاليد القّدمّة لمصَاحِف القَيروان» ثم يبدو أنّها شَاعَت بعد ذلك في 


LAS VI Là‏ ال 


العالم الإسلامي » 2 la Li‏ كذلك ف 


x Edu 


1945 & 1945A-1981 لا جالید متف فيكتوريا وألبوت بلندن أرقام‎ abi 
ge ubi عن‎ LAESA Lud M ^. 6570 نبول رقم‎ jlr] drola مكتبة‎ bed 


اقترحها فان روجمورتر بين التجاليد القيروانية وتجاليد 
القديس كتبر ( 25 .مر ,)1955( ,61 Le Moyen-Age‏ 
Le Codex relié depuis son origine jusqua‏ 


T, i Adat ولعرض حديث‎ dhaut Moyen Age 


J. Browen (ed), The Stonyhurst Cospel of 


- (Saint Joh, Oxford, 1969, p. 13-23 

D. Haldane, Bookbindings, p. V70-171, .A Y 
BERLIN 1988, p.a (oat (بالسبة للمثال‎ 9 
ويمكن أن نضيف إليه ممخطوط مجموعة‎ 102, n°29 
GENÈVE 1995, «3, Od, ناصر خليلي للفن الإسلامي‎ 
١. (p. 66-67, n?28)., QUR 271 


42-5] deles الغشاء الجلدي‎ Jio ÄLL oJ | QA : قلیل‎ As لھا‎ NS التى‎ 


XY Y 5 


$ 


7 . إِنَّ التجليد رقم ١١5‏ في القيرواك هو الشاهد 
الوحيد على أن هذه التقنية استعملت كذلك مع لوح 
حشيي G. Marcais , L. : e D EAM ug oo‏ 
(XXVII bå» il; Poinssot, Objets, t. 1, p.243‏ | 
G. Marçais , L. Poinssot, Objets, t.l, p. Ayé‏ 
.21 

8 انظر تجليد ميخطوط شيستربيتي بدبلن السرياني 
رقم 018812 الذي يعود إلى القرن الثامن أو التاسع للميلاد 
Oriental‏ 
bookbindings in the Chester Beatty library.‏ 
b iul p. 7-8 . 1‏ ونشير هنا إلى المقارنات التي 


B.Van  Rogemorter, Some 


E 
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PPI P babii cos ule p Xu 


«أكد له بطريقة قاطعة عَدَّم وُجُودٍ تجاليد إشلامية مُرَصّعَة أو مَسْفُورَة) ' 
صاع العالم الإشلامي بَقْنيةً تَقُومُ على تحزيز سطح اللّد بِسِنٌ َقيق (منحت) . ويبدو 
Óf‏ هذه التُقّنية » التي تَشْهَدُ عليها تجاليدُ es‏ إلى القرن الّالث الهجري/ الاسع 
اميلادي أو الرابع الهجري/ العاشر الميلادي » حص خم Mb gels‏ 
j iala JSE ajha‏ ٿؤڏي / عَمَل عضر زرفي OT‏ وتُوجَدُ في بعض التّماذِج 
شّبكتان من التّخريزات تتقاطعان وتوسمان مُعَيّنات صغيرة oia ÓE of oa Ég.‏ 
SS‏ 
LES DeL ais cats,‏ أخيانا أو رك كما هي أحيانًا أحرى '"'. 

gs eig, dali ds ud Sad ad AUS ul,‏ مع ما يُطلِق عليه 
v ASI AAA‏ (التوصيع أو الف Gag gs ó|‏ حول هذا 
اضوع » وعلى الأخصٌ عؤل المشطلحات اللقّية » من شأنه أن يُجلّي هذه المشكلة . 


S 


Hessische Landesbibliothek, Cod. 
نط0 » من القرن الثامن ؛ ومخطوط ميونخ‎ 1 3 
2.ا.ه 8513 من النصف الثاني للقرن العاشر‎ 2١ 4 رقم‎ 


H. Osborne (ed.),) «6» بواسطة أداة‎ chi 
The Oxford Campanion to the Decorative 
Arts, Oxford 1975, pp. 542-543; D. Muzerelle, 
J. Vezin, «Les plus anciennes reliures eab) . (Vocabulaire, p. 198 


S. gy de cuir estampé dans le domainelatin», Sakisian, op. cít., p. 149. .Y V4 


G) ثمت الإشارة إلى ذلك في القيروان‎ . ٠٠ 
Margais , L. Polnsyot; Objets, t. 1, p. 81, n. 
بخصوص تجاليد يحتمل أنها تعود إلى دمشق‎ Lials c 
b plaeas c (F. Déroche, op. cit. [REI54], p. 91) 
إستانبول رقم 2772 513 111314) واستمرت هذه التقنية‎ 
BnF p) لبعض الوقت أُيضًا : انظر مثلا ممخطوط باريس‎ 
F. Richard, Paris 1997, p. 37, n*1) arabe 7263 
F. Déroche,) : &ele- Ae sexe» c (bis et pl. p. 19 
«Une reliure du V^ [XY S», NMMO IV, 
جون فيزان إلى وجود مواز‎ ds, (IVa à 4, 1995, p. 4 
ممكن مع الدفة السفلى لتجليد إنجيل يوحنا امْحْضّر من قبر‎ 
هذا‎ d ppl cals Saint Cuthbert $ القديس‎ 
T. J. Brown éd., The Stonyhurst) بالأصباغ‎ Jui 
« (Gospel of Saint John, Oxford, 1969, p. 14 
وتضم أمثلة قدية أخحرى من أوروبا العصور الوسطى‎ 
Fulda, منها: مخطوط فولدا رقم‎ c p مخطوطات‎ 


Krümer et M. Bernhard ed., Scire litteras, 


Forschungen zum nuttelalterlichen 


Geistesleben, [Bayerische Akademie der 
Wissenschaften, Phil.-hist. Klasse, Abhandl., 
Neue Folge, 99], Munich, 1988, p. 394 
. للببليوجرافيا)‎ ١؟و‎ ١١ والهامشين رقم‎ 

J. Raby et Z. Tanindi, op. cit., p. 113, .VYY 
(أرضية هالة الدفة العليا وأرضية رَْرَفٌة أن أو يسان‎ 6 
المؤرخ سنة‎ ۲8S ۸. 1726 مخطوط إستانبول رقم‎ 
وأيصّا ص ۱۸۹ (أرضية الثقوب‎ )١ ٤٣٥/۸ 
TIEM المذهبة في الدفة الشفلى مخطوط إستانبول رقم‎ 
QU EVYLAAAY Ie المؤرخ‎ 1 

M. Weisweiler, Bucheinband, ia انظر‎ 5 
شكل 19 (مخطوط برلين رقم 618567195 513 المدسوخ‎ 
D. Duda, Js. Hss., 2/1, Ji « (eYe AY 24 V i 
072113 ©00. .م وشكل 237 (مخطوط قيينا رقم‎ 5 
AY ELA ١ 41 المنسوخ سنة‎ (GI, 60 


£Yv 























E A 
ي كبيرةً لهذه المرحلة المكَمُمَة‎ izai Arménag Sakisian ökas lw أرمناج‎ a 
بدَلْكها مارو بو وسيم‎ ALAS £6 gui ct 99 ls a 


يودي إلى اشتواء الشطح . 


eJ ass / 

هذا EÉ oe Noll cag V edi li‏ عن القَومزات » ولكنّه يطبق على 3 
على الح على اليد ررقت كما لو كانت : de, pb d eM dol us ca‏ 
ذلك د بطبقةٍ سميكة من طلاءِ "e‏ ! شكل ١1م‏ . 


eo 
عن اشتخدام‎ Aa وتختلف هذه‎ c al على‎ irah كانت 2259 4$ تسم أحيانًا‎ 
. ٨۸ وَؤْئيش اللك وايْسر في التُطبيق''' رشكل‎ 





L'Art du livre arabe, du manuscrit au .MY'Y 
livre d'artiste, Paris, 2001, p. 160-1, n*122 
2) 5,, 53, . (BnF arabe 7219 (مخطوط بارس رقم‎ 
Í A) Vd (P. Ricard, op. cit., p. 110, n. 3) 
بهذه التّقّئية ربما يرجع إلى القرنين السابع - الثامن‎ 
الهجري/ الثالث عشر - الرابع عشر الميلادي » محفوظ في‎ 

متحف بَطَا بفاس . 


A. Sakisian, op. cit., (1934), p. 149; op. . Y 
فصل‎ MAS Jan icit, (51, 1927), p. 278, n. 5. 


«الأدوات المستتخدمة فى صناعة الكتاب) . 


٠"‏ . يوجد في مطلع كتالوج الأدوات SÉ‏ في 
متجموعة ناصر خليلي ug‏ للمشاكل التي طرحها 
استخدام كلمة N. D. Khalili, B. Wy «č‏ 
(Robinson , T. Stanley, op. cit., pp. 10-1 1‏ . 
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uA eo Je a cos e Jp idu 


لتَذْهِيبُ والصفل 

لقد eain‏ التَذْهِيبُ بكثرةٍ لإثراز رَخارِف التّجاليد رأشكال 0-٠‏ . ولتأريخ بداية 
هذا القن يمكن أن تعد مجموعة من التّجاليد المغربية Sy O I GAEI ARES‏ 
يجب آن نري دون شك i ots] i ELA a lal‏ الشابع الميجري/ 
eH‏ عشر الميلادي قد d i ade Vui ó‏ العالم e Siás. AY‏ 
T 3& li oui oe E‏ عمل به ull dn‏ و 
Ad cundo adi 5463 is Ahali 3 Le dad comua os XL,‏ 
محف باريس رقم 5844 .مه 1م8؛ "E c» FT AM es,‏ مازال 
اشتخدامه لتذُهيب الجلد AME] S ases‏ 

Là council Lola T كان مَحَْدُودًا‎ à ozi plasut 9 من‎ T 
Dybt ih de c o JY SÉ Vo olt sa citat al 
«BnF ar. 5844. $3 (jb baia adé "5 الرُخدفية‎ cine yes eur 
e^ 255590 his Eb Sai oi lia Gf ES gbl e U e i الذي‎ 
T ui de a4 da Galf على‎ ste Gold Rug الأُوريت » وهي‎ 


QE AU e إلى وجود‎ Dig a) P. Ricard, op. cit.. YY 


4 انظر فصل لأدوات وتحضيرات صاع 
الكتاب) ^ 

UA Y‏ ويسويلر إلى هذا الاستخدام في تجاليد قَدَرَأنّها 
(انظر ,171 M. Weisweiler, Bucheinband, p.‏ 
9 مخطوط شهيد علي بالسليمانية بإستانبول رقم 
0 المؤرخ سنة ۱۲۸۷/۵1۸7 ) . 

MY‏ انظر فصل (أدرات وتحضيرات صاع 
الكتاب) . 


à ai‏ 95 بعض التجاليد) . وقد سبقت الإشارةٌ إلى 
أرقام bie‏ المجلدات امختلفة . ويذكرنا جون فيزان .3 
نه مع ذلك ء بأنَّ التجاليد الغربية للعصور الوسطى 
à‏ استعادت الَذهيب . (مخطوط Fulda, Jj‏ 
Hessische Landesbibliothek, Cod. Bonifati-‏ 
3 لاق تجليد تم قبل سنة 4 هم نجد فيه الثلمات مُزينة 
Cl, quii algo‏ ومخطوط ميونخ رقم 19513 
«c. 1. m. 6294‏ الذي را جلد في all à Toul Jy‏ 
الثاني للقرن العاشر الميلادي» والذي ذُهُبَ فيه حديدٌُ 


AI Sh bht cere eds ي‎ 


الاشتخدام (التّسيج » والموَاد التّميئّة» ووّرنيش اللّك ...) . ولن تَكتَاوّل كذلك الحديث 
عن التٌّقاليد الخاصّة جدًا التى نت في أفريقيا جنوب الصّخراء أو في جنوب آسيا إلا 
نادِرًا OM i JI j i 2! E‏ 








1 ist 


البنية 

iis‏ بهذا oet‏ الأول udis. abb adl uet ade ex ESSE‏ المتطاولة 
في Aii‏ الأخيان » والتي نادِرًا ما تكون عَمُودية » وبئيتها على شكل عُلْبَة (قراب) هي 
va Je e E V gl‏ وَتَظْهَدٍ هذه التّجَالِيدُ في حالة إغلاقها مثل الصّناديق أو الأقربة 
ولاسِيّما CE‏ بالإبقاء عليها في حالة | إغلاق ME‏ : حیث يدور سیر 
d UNDE EUN IRE :6 al us‏ العُليا . وتختلف 
هذه التّجاليدُ اختلافًا تامًا عن Jis.‏ المعاصرة الأكثر s aig ."* i‏ كانت 
ANI cce Calls f 5 Lola Sd af osten asta‏ الذي لدعو فكلها 
حاص » يفكس الاغقمام بتوفير أقُصى حجمائة لها. . 

وكان كغبٌ هذه Jo Sl‏ مُعَدَضًا بِدَرَجَة كبيرة للصّدَّمات . فْوَرْنُ الألواح الخشّبية 
فقط is fo es oS‏ تن بين مجموع الكراريس aM Lei 4s‏ الذي 
لم يَحْدُث أَبَدَا عَمَليًا undue pue‏ 


A) 





aÉ .8‏ عثماني برخرفة مرسومة. المتحف البريطاني بلددن 15960 olaga aJt T BÍ. Or.‏ كما في تجاليد دمشق » si‏ عن طريق لصق قطعَة من à‏ مَل م 
bul‏ الجا 35 بالكه كرّاسات على الألْوَاح الواقية » ويمكن أن TOR FU Él iay Éj glas‏ 


ٍ للكواسَة الأولى أو الأخيرة» وإمّا بقطعةٍ كبيرةٍ dai Lie cue ni‏ خارج أحد 
هناك العديد من المنشورات التي تنالت بالفغل تاريخ التّجليد في العالم الإسلامي 

1 I de «d $ Me دراساٹ عن عَصْرٍ مُحَدَّدٍ أو عن إقليم مُعيْنٍ أو عُرُوضٌ‎ ed 

4. فيما يَخْصٌ المجموع السابق» انظر المعلومات الخشب المْشَّى المحفوظ في متحف الفن الإسلامي ببرلين 
ole a XT eat e AL aA‏ التي سيهتم بها s A E‏ الببليوجرافية الواردة في الهامش رقم 7١‏ فيما سبق . لا يمكن أن يكون تجليدًا (انظر أغلامم , 
pls $ usd X‏ تَناول التُوججهات الكبرى لهذا Ais Jay DA‏ د eda co id aat E D] We‏ الفترة نادرةٌ جدًا » وقد إن aS Kas‏ من هذه التجاليد لا يأل بالخطوط 
على إمكانية (وضّرُورّة) توتيب الرَّتَارف والدّراسَة الجيّدَة للأووات اوعدي a‏ سبق أن أشرنا إلى تمليد a esi‏ المكنوب على الذي بحميه» لذلك فمن غير الممكن الوصول إلى تأكي 

ME e dus 2 ARE QA DE gan a” ^ z 4 ۰ 3 d | : » $4 

الصئاع . ولن e hai‏ في إطار هذا CAL cai‏ على تزويق الْوَادٌ ]854.5 






































2s us, |‏ يل مشكق” في الشّوق oss b qb £A cols‏ بطريقّة Al Jl Aaa‏ 
فوق الآخَرء لذلك تم التَفكيد Q^ Maler ue eel el e QUIT es i‏ 
الاخيكاكات التى لا مَمَحَ منها بسبب هذا النُظام من التّخرين *؟'. 


الرّخارف 


eee 


cue BÍ ud‏ الألوَاح AYN A I A‏ التي وَصَلَت إلينا كانت 
قد فيها جلد A ÉA h LA Bae láo‏ 
أن Xa‏ مك أن يطل gs‏ أي 35:25 : فلا نستطيع إِذًا 
أن نشتّئعد إمكانية أن نكتشف يَوْمًا أَلْوَاحَا حَشّبية عارية وبدون أي أُنَّر لرَحْرَفَةِ » والتي 

S8 abes ade cot ن اا ان واا‎ usus 
i, . هذا ا‎ a dea $5 el uit, 
E34 S ada S. الخقيط البارز‎ io icis e أَصَالَة هي دون‎ js I, ut S 
dal eS CU gà من مجموعة القيروان ' “ل وكذلك اسا تماذج مَصَْدَرُها‎ 
i Rs qo في‎ i دف غلافي‎ nu, sos ihn ei i 

Wes £‏ أخيانًا إلى تدكيبات مُعَقّدَة قابلة لتَُطية islas‏ الوح بطريقة 


ET M 


id االات اهي‎ s cid 


"m f dud tus 
كانت مَدِشُومَة عليه . حقيقة‎ 


o 


(حديدة تشش) واد ا m E‏ 





F. Déroche, op. cit., (REI 54), p. 88-89. . ££ 
i ud ET 
gÉ S ed Bi بميلانو » والسابق الإشارة إليهماء أنموذججا‎ 
le jid وقد‎ . (E. Griffini, Joc.cit. iil Je خشبي‎ 
للأسف أن نفحص هذين اللخطوطين لتحدّد إذا ما كان الأمر‎ 
JU. jc من الأصل‎ de uto c يتعلّق في الواقع بتجليد ذي‎ 

عادية لاختفاء الغشاء ea‏ عن ترميم محدود . 


F. Déroche, op. cit, (REI 54), p. 87 .*£v 
هذا الاكتشاف بتجليد مخطوط‎ 0 US Ol) 3 S, 
CBL سُزياني محفوظ في مكتبة شيستربيتي بدبلن برقم‎ 
B. Van Regemorter, op. cit., (1961), e A 2 

| (3b à d cpp. 7-8, 11 
G. Margais , L. Poinssot, Objets, t. T, pp. . 3 £^ 
ŠA في الواقع‎ iM glas 230-233 et pl. XXVI 
وقطعتين. وتحتفظ المجموعة التونسية بماذج أخرى أقل‎ 


i a „_ G. Marçais , L. Poinssot, Objets, t. 1, p. .Y£^ 
. أهمية » ولكنها تُظهر اهتمامًا ماثلا لتغطية مجموع اتجال‎ 


21-22 et 228-243, pl. XXVI à XXVIII. 
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QUA h bii ÉSI ple g 


E EETA AA A ES] 
من‎ p ډ‎ m „è Louis Poinssot بوأنسو‎ ( 4 J Georges Margais 4» jl» جورج‎ 
سس ولا‎ UE حالات تجاليد القَيروان مُقُوبَا على م‎ 
yT LEL من خلالها بقايا‎ 
nM eae الكراريس بالتّجليد برَبْطٍ سِلّْك الخياطة‎ 
ا مخفية في‎ ÉSI g si Ó o abi وكانت الكرًاسات تفمها تُخاطُ على‎ 
كفب التّجايد . وکانت مره هذا الأسْلُوب هي سُهولةٌ تثفيذه حتى إن حشاشته لم‎ 
يجب أن تكون‎ t كما أن الشقوط على كقب المخطوظء غير‎ cud ue 
ÉA سما سريعًا في ذلك . وهذا ما يُفَسْر وُجُودَ عَدَدٍ كبير من كغوب الحطوطات‎ 
Ael ots, "aa bud us ومنذ عُصُور قديمة نشييًا '؟١ . وكانت دة تعمل‎ 
cf UM حاقّة‎ oo ipis Le ea c o الكؤاس‎ Lg B E EVA gt 
في‎ a زُخرفية‎ Us Mele Sl Moss dye 3,35 قطعةً من الد أو الوق‎ 
T e sis sas eY في‎ c 3I ليت طرفي المذرجة ؛ كان‎ ovdi ol said 
وعن طري الب قت في وي [هذا لأخير» كانت تلوط‎ cd 
I ليس واضكًا تماما "“'. وفي‎ EA end التي تبت المدْرَجَة في مكانهاء غير أنَّ‎ 
A الثّانية هُبَ الححَدُ على الشطح الخارجي للؤح السب وما جور لصيف‎ 
الحشّب ير المُجَلّد من لاله طرف المدْرَجة ويُخُرجه من‎ £X UL uelis 
T اللّوح الواقي‎ e anal, at aud 


VA a‏ . ولاحظ 


E x d iai 





T. W. Arnold , A. Grohmann, op. cit., AYN 
p. 46; G. Marçais , L. Poinssot, Objets, t. I, p. 
19-20; F. Déroche, op. cit. (REI 54), p. 93. 


نسو إلى هذه الطريقة الأخيرة i‏ 

. G. Margais , L. Poinssot, Objets, t. T, p. . 3 A 

18-19 et fig. 3 a, b, c. 

.4٠‏ على سبيل المثال» مخطوطا إستانبول رقما 
F. Déroche, op. citjTIEM SE 23, 2196‏ 

9 . « ,[115754]) . ويبدو أَنَّ مارسيه وبوانسو (.© 

(Margais , L. Poinssot Objets, t. I, p. 16‏ فكرا في 


أن التجاليد اسْتَخُدَمَت أحيانًا دفعةٌ واحدة ثلاث قطع من 
caben uud ud‏ وفي BE E‏ الأمر يتعلّق غالبا 
بترميماث قديمة . 

YA‏ أشار مرسيه وبرا ١‏ يبدو أنَّ هذه هي القاعدة : وأن استخدام خيط 
عادي اقتصر فيما يبدو على ترميمات بدائية (.© 
(Margais , L. Poinssot, Objets, t. L, p. 20‏ - 
bid. .‏ والشكل 30 و36. 

Ibid. 1 4* 


£YA 
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jab‏ $5 المججلّد على الحرير على باطن اليلد الحافظ للجانب الصغير لَخُطوط دار 
الكتب المصرية بالقاهرة رقم ۱۸۸ مَصَاحِف ”*'2 ومع ذلك فإنّه من الصّعْبٍ أن تُحَدّدَ 


إذا ما dI a oU‏ مُعَاصِءًا A‏ نفسه أم لا. وإذا كان الَحْطوط ذا شَمْك 


Ad cp ثَلانَةُ تجليدات أو قِطِمٌ‎ uii, MN iUo sus: 


o4, 1 


كشِفّت في o yall‏ وفي "liio‏ أ وفي دِمَشّْق - وهاتان الأخيرتان ott a‏ - 
)$ هذه المشاحة s ot of ose dis‏ مس ممشابهة للأشس Baaai‏ ة في تزويق 
good‏ 


io "a ói ا ایا ا عشر الميلادي)‎ o A H laxi UE: 8 0 


BI g parea ÑA کا الجلدون في‎ le iut (القذفالة» طن‎ 


i13 


A hh 


التَمَط 11 


e ada ss Lal Lat,‏ بلااشك الأكثر انْتِشَارَا والأكثر E‏ في العالم 
الإسلامي » إلى حَد أن s XA hia de Vag ggl‏ أن «ess,‏ 


e. m 
بمعنى الكلمة‎ A افتدادٌ للدّفّة الشفْلى يتكون من 0 أو‎ eiu الصّدْر أو‎ 





siécle», NMMO 1V/1, juin 1995, p. 3-4 
ممخطوط باريس‎ adé WIS, AVD y TE obo pily 
F. Richard, Paris 1997,) BnF arabe 7263 رقم‎ 
. .م والصورة في 19-20 .م)‎ 7 
DM مخطوط شيستربيتي‎ AA eos, .Jbid. . 
D. HN Q. and B., p. 28, CBL 1434 «33 
مجموعة‎ do glass (n*14; CHiCAGO 1981 p. 119 U. Dreibholz, op. cit., p. 28-31, fig. 12- 38^ 
F.) QUR 150 ناصر حليلي للفن الإسلامي بلندن رقم‎ 13. 
Ass blaz- V (Déroche, Abbasid tradition, 170 غير منشور.‎ ١9 


SH RA AZ z : e‏ و ا ةكم 
F. Déroche, «Une reliure du VIXI Mx‏ تكرير حديدة النعش نفسها لتغطية الدفة . 


G. Margais , L. Poinssot, Objets, t. I, p. . 19 


T. W. Arnold , A. Grohmann, op. : هذه اجرئية‎ 
. (Cit., p. 45-46 

G. Margais , L. Poinssot, Objets, t. l, p. .*oY 
125-126 (n*54) et pl. XIV. 





— 18.14 48 (وصف جروهمان هذا التجليد ولم يشر إلى 





ET 
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don 


UU 





rud MR 


aa 


Tm 





d cl de ada Lote e] je Xu 


de aS, L6 QUAS aS (RE alie) GS CU asl أو‎ E إلا‎ 
الهجري / العاشر‎ etl ee cl / الرخارف » ف فى القرنين الغالث الهجري‎ 
Marçais 4w jle ladei ER As SUI DE الميلادي 2 نا المحدود وببساطتها‎ 
of غير‎ p ibla Ear في‎ Jia M d «s الأ‎ St Poinssot وبوانسو‎ 
gi سَمَح بالحصُولٍ على‎ colit a ales Ca GEM des - اسيق بينها‎ 
XA 

ويئدو sgh‏ بعض التّجاليد مُتَوَاضِعًاء لا تود به رَحْرَقَةُ » أو فقط بعض اليوط 
g BII oda Aidsi, ogie Ie ues an‏ بعض الأخيان كذلك في حديد 
ue Reo e ol 3533 indi oed‏ ظاهرة قبل ريه بالأختام '" 
eu c,‏ الأكثر اغتناءً / أنَّ الأَقْضَليَة Lameg Ya. 3840 ail i251 ca‏ 
Acl‏ الول التي ceto‏ حَقيقَةَ » إلى هذا الطغوح | E09 eh O‏ 
التي تحملها بعضُ sage, olli UE‏ نْتُ القرَاعٌ بطريقة غير ممنتظمة وفي 
ا وع | ŠI‏ : تعتسدٌ الأولى على لَشْرٍ 
ti‏ تُقَطي مشاعةً shes‏ يإطارٍ ذي سكل بارز"' 
Me‏ 25 زكري في جال alal ga‏ مخدوقة ٠٠‏ 


c‏ وفي 35 wÉ)‏ يرشم 


وبالإضَائة إلى الدَّقِّْين e: iz x PI crise OU‏ أيضًا أن تُرَيّن . ونجدٌ في 
LA east Ob ud] eias i ca. CU‏ المتاح dé KAS sie‏ 
للحُيوط المْتعايدة على الدَّقّةء والتي ممع عند الاقيضاء في ass‏ أو ثلاثة **'. لقد 











62-69 et pl. XV. — G. Margais, L. Poinssot, Objetst. I, pp. .1 6% 


OS, U. Dreibholz, op. cít,p.22-28 .Vev — cw ell eda bliss 322-326 et pl. XLVIIELI 
41-6 . حدايد نَفْشٍ قديمة وأخرى ذات تأريخ أخدّث‎ 
هذه الملاحظة كذلك بالنسبة للفترة المبكرة‎ gda . ٠ 
(G. Margais et L. Poinssot, Objets, l. 1, p. 20) 
أكثر من التجاليد الأُخدّث (على سبيل المثال متحف‎ 
فيكتوريا وألبرت بلندن رقم 366/29-1888 الذي يرجع‎ 
D. Haldane, ue إلى القرن الرابع عشر أو الخامس عشر‎ 

. (Bookbindings p. 29, n*5 


G. Margais , L. Poinssot, Objets, t. L, pl. .* av 
I-XIV et XVI-XXIV. 

. G. Margais , L. Poinssot, Objeis, t. 1, .3o£ 
pl. XXIX. 

G. Margais , L. Poinssot, Objets, t. .م ,1آ‎ . ١ © 
75A 5 40 .ام ,54ہ ,125 (رانظر کذلك الرقمین‎ XTV 


(XLI; VII اللوحتان‎ G, Marais , L. Poinssot, Objets, t. L, p. . 30 


iYe 


























لمحل إلى ule‏ الكتاب الْحطوط بالحرف العربي Ka‏ 
ووالاذن أن الثلية Al‏ ي ياځ في aue‏ كلا حماسي e je» eX‏ . وعنك i] ud REA PEE‏ مجموع الجا TS io‏ 


Gj ges LA HE OS by cal Gala Gi يفي الصَّدْرُ أو‎ ali uli 
9» add ES i cg تق الدّقّة الغليا وإمًا أسْمّلها . وأَضبَع يطل على هذا‎ 
cog a US$ ul أن ثُلاحِظ أن الممَضّلات‎ ass cs الصّثر والنّسانه . وعند‎ 
cá نقسه البحاء متلق القتاضر وح ركنهاء تكون مطوضة اقلق , كذلك نقد‎ 5 
, “وتيا للحالة ع فقد تكون إعدى الدفتين أو‎ gren. 3525 ol 
4 i CUR AS . des كله 227 ترمیم با ع أو‎ ui أو‎ olai من‎ B3 | 


EY‏ لك ia Isa d utis anl‏ للبحث عن آثار 





e wii اد‎ SE. 


DUE 


Iie padl 
` على قم هذا الط بالعديد من الجاليد القجطية قريبة الصلّة به والتي بمكن‎ ag 


نشكها إلى فة اة على مووز الإسلام "". وتتميز هذه التجاليد مع ذلك عن 
T das 1‏ الذي تَتَحَدَّث عنه » في شكلها الكلاسيكي oU‏ 55 أو [e Au‏ 


1 وفي الواقع يُوجَدُ حزامُ يحاص من‎ : d GA بطريفةٍ أكيدة ليكون «فَؤْق»‎ ud e ١ 
حول‎ $c PSÍ ai asat GUA على المخطوط‎ alid gi o9 eb | 
$ 4 l 


ا aE‏ من العمل لم تكن مَجهولة في العالم الإسلامي : 
فيُوجَدُ بعض الشواهد elo Gs JA cs i53‏ واللتاسن: للهجرة / العاشر والادئ 
bá ae ue‏ في isi af oi ob‏ بآثار جزام ÁN, COMI aii‏ 
on Je es‏ "'. وثظهر بع التّجاليد «الشودانية) لِسَانًا على شكل قَؤْس ie‏ 








quus ir da i , i : 0 Al نهاية القرن الثالث وبداية القرن الخامس ؛ ومن بين‎ B. Van Regemorter, «La reliure des AY 
عشر أموذ جا يوجد ثلاثة فقط لا تشتمل على لسان . . تجليك سوداني . باريس رقم 5035» الدفة الغليا واللسان‎ manuscrits gnostiques découverts à Nag ; 


aot ^. amadi», Scri] i 9 . 225-234; 1‏ 
Hamadi», Scriptorium, 14, 1960, p. 225-234; 7‏ 1 . إضافة إا لى ذلك يكون اللسان أحيانا مثلثا 








J. Doresse, op. cít., p. 27-49; The facsimile i 
Aue — XU Jail) B. Van Regemorter jj,» قان‎ = j 

F. Déroche, op. cit. (NMMO), p.4 et pl. . 1" f cix eod ué „Introduction, Leyde, 1984, p. 78‏ - رقم pus (Y‏ لافنا للنظر d‏ الطريقة التي ثبت 3 تيت بها في مكل انظر ميخطوط E‏ رقم 5035 F.) BnF arabe‏ 
الخطوطات نفسها؛ يمكن تأريخ هنف اتالد ا ى TV a‏ ويوجد بين هذا التجليد والتجاليد التي وصفها - Ü‏ موضعه الشّريط الجلدي بشكل يجعله يمر عبر عَرّات  (Déroche, Cat. 1/2, p. 50-51, n°340‏ . 


edition of the Nag Hammadi codices, t. T, 
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ALAS ua d do a cotes ue (p Xu 
$ $2515 ا‎ 5o 55 A. يمن‎ 298 ge ١ 
مختّضًا بالتجاليد‎ ÉD) eo منذ البداية هذا الفوق » ولم يكن ذلك‎ es وهو تجايد قخطوط دار الكتب الصرية‎ c use ليك لمخطوط‎ Rl OE yag, 
متحف طوقبوسراي ياستانبول رقم‎ ybi كما ته فا‎ Line Doe Une eT EE 
| [AAYA ي سنة‎ I الشُلْطان مراد‎ id o الذي‎ TKS R. 1326 iis ie de Jas الذي‎ Adolf Grohmann ويُشيذ : أدولف جروهمان‎ ٠ نشر‎ 
ٍ vi 0 j 
| E ودد فى‎ Y Up 23 جانبيه [...] ببقايا‎ as ep bisg di 


إثداء d‏ حَوْلٌ الوَضْع الذي كان يُوَديهِ هذا au‏ عند علق املد : ^ 
aval‏ )3655 





إِنَّ تَويقَ الدّقُوف بالكِسّْم وَفْقَا للأسس التي حَدَّدناها بالششبة لتّجاليد التّمَط 1 


























= 0 اسْتَمَت لبعض الوّقت بالنّسبَة لتجاليد التّمط 11. nb cola gue,‏ جَدِيدَةٌ في 0 

B e E i ٤ | i‏ دين » من رجهة لطر ية » vel‏ في العَمَّل مثلما كان 

Ge صَغيرة يسمح‎ EP (A) JA AE Queens الحال في الشابق‎ | | 

Ead, dd nes jéy 4 aUl 4 |‏ هذه cro e‏ عن الرّخارف التي 

oÉ f l‏ بعد ذلك » والتي كر تَنْفيدُها على اشتخدام قَوَالِبِ تغينية ذات حم 

Lud | 

CRT |‏ وق IT NEN ETERNI HOT‏ 
|| | | من v ors i EI BS A DES cae‏ آخر الرُخارف التي تَسْمَغِلٌ 
l‏ ا ۰ . اید سوداني . باريس رقم 7226 oil BnF arabe‏ بين عُنْصر مَذْمُوغْ 2 FAT Soa‏ والمساحات الفارغة المتروكة ؛ وفي JULI‏ الثّانية 
tds cae cut LL pl ١ |‏ ف رة ر و dee‏ ا يكن لبعض ual‏ الخارجية أن تشتكيل التَنُسيق (المثلّئات الكروية بين الأقواس 
A Y , |‏ لم يكن من الاجر مع ذلك أن يَخْقلف دويق oe Gie UA S‏ (الدّلايات) » والأؤكان e‏ وعَوّاف مختلفة التُّخانات) ولن تَتَناوّل في العؤض oia JÓ‏ 
| | تزويق PENA FAT‏ . هكذا شیر ماكس ويسويلر d Bs : Q^ de! JE Max Weisweiler‏ 


| 
| 
إلى سنة‎ em الذي‎ «SB or. quart. 1706 برلين رقم‎ E المخطوطات مثل‎ | | 
[ANAN iw يرجع إلى‎ sl cor. fol. 4182 رقم‎ bos Ue VAV/ Son Y | 
, 31 2 الذي يرى أنه مُعاصِدٌ لكتابّة التّسحة‎  امهدياَجَت‎ / xi as, CU eYAoO 


M. Weisweiler, Bucheinband, p. 87 et .3V4 J. David-Weill, Joc. cit. A ASA 


fig. 30. T. W. Arnold et A. Grohmann, op. cit, . ١ /1؟‎ 
p. 102, n. 202. 


. J. Raby et Z. Tanindi, op. cit., p. 102-115. . V Ibid., p. 83. .AN« 
. عن هذه المسألة انظر فيما يلى‎ .8 


















































(a) (a) (b) 


(c) (d) (| 
17-21 44-47 57-60 64-66 i 


Y^" 


25-27 


28-35 51-53 62-63 
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9 © 





37-38 


69-70 
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55-56 
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Pai Los Aas at dé .عط‎ 1 i ا و‎ 

.M. Weisweiler la; عرض م للرّحارف المركزية لتي‎ 5 .M. Weisweiler Uso (23 25$ Ab C o SU laic عرض‎ .١ i 


. تشير إلى الآماط‎ oM إلى الأماط‎ Lad tu i 











EN 


a 


/ وَسَائْلُ َضديف التُجاليد الإسلامية الوّسيطة 


Uum Y41Y كتايه اا سنة‎ Q2 Max Weisweiler Jb seus (Se £9 
e ph هذا العمل الذي تكثر الإحالة إليه ء‎ óp وللأصف»‎ . MISIT 

iind d d ite Ced de tadl FAAN ENJA JS oe ua os‏ منه كما 
Ub I3. E‏ ~ أن تشتعيد LEY‏ العريصة للتصنيف الذي hygg ail‏ 
oly cWeisweiler‏ تُشيرء عند Sli 255 ql cLa‏ لم Le cx‏ 
ويسويلر » وأا أدْمَجَهَا بَِسَاطَةٍ في تَضنيفه . AR Jc jl,‏ الاغتبار جام 
ed. aae‏ (القَوًالب) الذي يَظهّر في هذا الولف نفسه ". وفيما عَدَا ما قَامَ به 
MoE‏ وبر PONE‏ من شر اليك القيروان *"". لم يُخَصّص أ 
عَمَل مُوَسّع لهذا المؤضُوعء الذي تَبِدو US ea ALERT‏ لقضايا التأريخ واضحة. 
colis Weisweiler js) C5 OD c CAU‏ من عدايد I‏ (القَوَايِب) لا 
Me A RAE Cua lea AMI US‏ 

وكما ol eo‏ اقرح Gulnar Bosch js» pr‏ فيمكن عمل ييز os uh‏ بين 
abl Les Jua Adel‏ جميع القالب » وتلك التي تتكوّن فيها من BÀ,‏ 
A) RS a Aaa‏ . 3638 الأولى 24 ewe ul wi‏ يمدو Vi‏ - 
على الأزبجح ‏ عَمَلُ صُبّاع مَهَرة » تم اْتغراضُها بمجموة مَحْدُودةٍ نشييًا من الأمثلة : 
V‏ لتفقيد تَْكيباتها » فسيكون من الصغْب أن تحددها ونصَتفها . ord DI‏ 
aei uan Jd of LES‏ للرًحارف الأكثر Egi‏ 

eae Weisweiler jb ss £85‏ هذه e AES‏ إلى خمسة Jus s‏ (رّخارف 
cå jlo‏ وزخارف agi Aa‏ ;45 على E, (cla JS‏ كل 


{e 








. (CHICAGO 1981, p. 85) — G. Bosch,) pU V اقترح جولنر بوش‎ .۲ 
M. Weisweiler, Bucheinband, p. 61-78. AYY «slamic. boekbmdings - Twelth:- to 
: seventeenth centuries», thése de doctorat, 
اعتمد على‎ aai (University of Chicago, 1952 


مادة محدودة ؛ وقد استعاد معرض شيكاغو هذا العرض 


G. Margais et L. Poinssot, Objets, t. 1l, p. .*V£ 
322-362 et pl. XLVIII-LI. 


ها . 87 - نط ويسويلر . 
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77 


78 


7 


O S 


80-81 


uA eos o e oes ue (gp au 


84 


82 


86-87 


.M. Weisweiler l&23 عرض مُبشط للرّخارف المركزية التي‎ AY 


الأرقام تُشير إلى الأنماط (الهالات غير معروضة هنا). 


88 


98 


99-101 


(d) 
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^*(W 37-38) «-x5 é وذات‎ ۰ W۷ 36( 
(W43) sal رشكل هى . ويتألف يُخوف‎ "642 


مَرَبّعات مُنَسَقَةَ . 


وذات اثنتى عشرة شُعْبَة (-36 ۷ 


e s ge 
a e iga cliai oa 4" 


x» E H‏ الأخرى للصّئف الأول os b (A eh‏ الحاقة 
الخارححية للتَائرة : وتتانّف هذه Ub (5) oo ea c Geif‏ من es D vidi‏ 
الأفواس (دلايات) CAI x Sh cott, ond t on bed c co)‏ 
à oU als, Ls Ue (d)‏ الدّائرة الوخدات الرُحُرفية نفسها التي سَبْقَ وَضْفْها في 
p‏ الأول hen‏ الوحيد الذي لم يتأكد بينها يَظْْهَر في gall‏ (5) : الذي يعني 
مَل (W 49) AES us á JS‏ ^ 





.6555 تجليد . انظر 24 ۷ 
باريس رقم 6 BNF arabe‏ (تفصیل) 


۷ 41 انظر‎ Lade Mod Lo 
(deai) BnF arabe 1600 باریس رقم‎ 





. (CHICAGO 1981, p. 147, n°43) W31, W32 . M. tBucheinband, fig. 35a 
مع‎ 05865) tWeisweiler, Bucheinband, fig. 34 
Jy Ya (CHICAGO 1981, p. 178-181, n?| 63,64 

-W35 (E W33 5 رسم‎ 


J & JU 085) .W 39 et 40J يوجد رسم‎ YA 
CHICAGO 1981, p. 142-145, n°42). W e W 40 
41 : M. Weisweiler, Bucheinband, fig. 38a. 

4 لا يوجد رَسْم . Y AAY‏ يوجد رَسم . 

AA W38. W37: M. Weisweiler, .1A% 
يوجد رسم . قارن مع‎ NY : Bucheinband, fig. 36 


M. Weisweiler, Bucheinband, fig. 39a... 
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J JÄ‏ عِلْم الكتاب المخطوط بالمحوفٍ العربي 


ul as MI ORI eS, » جوم » والرحارف المكوئة من قوالب معجاورة)‎ 
. 07 Y c UE col x بدؤرها إلى أذبّعة‎ 


» رسكل 5١‏ و41 تلك الرحارف التي لا 


Un ese 


- p e s Dn cun dades 
إلى 743 » ويمكن أن تكون تُقْطَة‎ ٠8/17 JI Ux ny IS بلاريب - أكثرها‎ 


Jl مرو‎ 


6j. c" owt7- 20) LAS ÉS 


الاطلاق لعؤض هذا الأشلوب HET ET e ka‏ 
اليّكَارف التي نمتلئ فيها الدّائرة: إِمّا , 


بتجميع قَوَالِب مُتْفَردَة (W21)‏ ^ 


uoa is‏ موضوعة ين شعي | تتقعة وات س شت ردد" 
والتّمطان التَاليان مُتقاربان جدًا : يتألف 23 «من SÉ‏ أشكالٍ مُسَدّسَة الأضلاع 


2 (a£ (شكل‎ ١“ من ثَّلانَة أشْكالٍ 6 مُعَشُرَة الرّوايا'‎ W24 ET (C^ Apud s NY 


litat ou uns Es‏ أنواع التجُوم المَقُوسْة داخل الذائرة 
(W28-35) c-&& QU cols, (^‏ 


or 
w t . A 
E نحمّة ذا‎ : 


م1 


¢ وذات تشع 8 شعب 


و 


(W25-27) é 


D. Haldane, Bookbindings, p. 56-57, JA 
. (0°49 

CHICAGO 1981, p. 138-141, n°39 , : راجع‎ QA 
40. 

.31 شكل‎ M. Weisweiler, Bucheinband, .3^* 
W 25 : M. Weisweiler, Bucheinband, .N^Y 
CHICAGO 1981, p. 148-150, n°| 44 , 432 شكل‎ 
45; D. Haldane Bookbindings, p. 52-53, n*| 
D. Haldane, Bookbindings, p. » 3x 64 «36 
في التفريع <ا يقارن مع‎ Áa زخرف‎ 56-57 51, 
ليس هناك رسم بالنسبة ل 27 أن 26 /الآويصئف‎ 7 
زرف في الفكة ا.‎ 

W29:M. Weisweiler, . 25 Je Y W28.3AY 
W 30: M. Weisweiler, :33 شكل‎ Bucheinband, 


vn‏ هناك جدول بأشكال الأماط امختلفة من شأنه أن 
يوجه القارئ . وللتيسير نحيل في الخاشية إلى الرسوم التي 
قدمها ويسويلر» عند وجودها ؛ وتكمل هذه الإحالات 
بعض الأمثلة التي تظهر في المدشورات الحديثة . وفي كل 
الأحوال » يجب أن نراجع الأوصاف الموجودة عند .0 
Weisweiler, Bucheinband‏ . 

W 17 : M. Weisweiler, Bucheinband, .NYN 


23, 25, 26, 27 (cf. D. Haldane, Book- JS 
bindings, p. 46-47, n°28). W 18 : M. 
شکل 28) › ولا يوجد‎ Weisweiler, Bucheinband, 


رشم في .20 W‏ ,19 ۷ 

29 شكل‎ . M. Weisweiler, Bucheinband, .3V^ 
(CHICAGO 1981, p. 129-131, n°34 , 35) „bsi 
30 Je M. Weisweiler, Buchemband, .3VÀ 


íi 











en 





| AL LÀ 
1 
ذات‎ DEW use, LIU (W 80-81) Us aid سكلا‎ AS y cav Jen "(QW 79) 
da ig " (W82et 83) ANS وض أن تَتَحَوّل إلى شكل ذي‎ Asl, 2 
۰ KE A coule a ua NNI ias cas bi أن يكون احيطٌ مؤسومًا‎ 
S51 | qui a eet c eui c | Ji p cus مع عَدَدٍ المُصُوص‎ 
: wee (à cule cs, CM (was) من حلقتين في ثلاث عَلْقَات‎ eké 
j PUE ل‎ T QW 85) olii أربع‎ à coule cos, (Ww 86-87) 
S WSS IW86 من‎ AERA dels على مط‎ 
ty 





. (CHICAGO 1981, p. 152, n°47 (انظر»‎ M. Weisweiler, Bucheinband, fig. 49 (cf. . 
G ot3 ot JI CuicAGO 1981, p. 172, n*58, 


(H3 
W 81: M. poj يوجد‎ Y W 80 Aar 
Weisweiler, Bucheinband, fig. 51a. 


a OJE W 86J à) ear; بدون‎ W86,87 6 
. (CHICAGO 1981, p. 153, n*48 

5 لا يوجد رشم . 

M. Weisweiler, Bucheinband, fig. 53. .Y4V 
W 82 : M. Weisweiler, Bucheinband, .Y8Y 


D. Haldane, Bookbindings, p. 62 , 64, n*| , Jj 
. لا يوجد رشم‎ W 83 dfig. 50 


- (70 , 71; CuicAGO 1981, p. 154-156, n*50 
M. Weisweiler, Bucheinband, fig. 52. 15 
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W 66 Jil adé Éi a1 
(e) BnF arabe 1604 93; بأريس‎ 





à d aA T5 /‏ بدائرة 


0 £ 3. 


EEE m دائرية ذات م‎ Yi الثَاني‎ EAE ots 


الوص jM‏ کزي iu‏ ۾ كما هو الال d 3 b MD ro‏ من وال 2 کس الذائرية) . 


و کالشابق › DUI oda (S‏ إلى أب udi cols i Ss DX coles Ji e‏ سبو 


C Gs 





(As انشا کات ےا‎ Q بدو‎ (Db) CoU YS أو‎ dames oS NUNT o كدها :2( بدو‎ 2 2 
pup 5 Os ولک ن‎ c Ades v US Lad مع و- جود‎ «(eoe ن مع و جود‎ EXP 


yi SA Weisweiler وَوَضَفَ ويسويلر‎ . (AY (شكل‎ mn Vs, اكات‎ sil جود‎ » (d) 


0 
وعشر ô‏ فصو 


ذات أربعة )76 "QN‏ وستة (W77‏ وثمانية (N08)‏ 


ل 


D. Haldane, Bookbindings, p. 56, 58-59, n?| D. Haldane, Bookbindings, p. 62- JE AAs 
55, 57...; CincAGO 1981, p. 173, n*59). 63, n*69. 





M. Weisweiler, Bucheinband, ig. 48 (cf. 35» 




















tío 


2 





AA‏ رَخْرَكَةُ تجليد . انظر 92 ا 


9. رَخْرَفَةٌ تجليد» انظر 4و بلا 


باریس رقم 6041 (Jad) BnF arabe‏ باریس رقم 1569 ٥۵٣ھ B۴‏ (تفصيل) 


AI I ad نحو‎ 


gie ois‏ فَنّ التُجليد . فقد اكتسب عديدُ I‏ «القَوَالِب) حَهمًا أكبر خلال 
as M de, cial aAa‏ ذلك الذي a pai‏ تأطير Sya S dy ÉI‏ 
ابتتكار ما يمنحه أَبْعادًا أكبر من أجل تنفيذ عُنْضْر كامل مهم » وحتى مجموع الرّخرفة 
في Ae‏ واحدة. وقد اشثبقي على ch‏ الصَّبْفَينَ الكبيرين السابق اقتراحهما 
وباليَهُم من أَنَّه قد أصبح من الممكن تَتْفيذ الرّخارف الموسّعة بقالب واجد ء فإنَّ الصُنَاعٌ 
ای کرات اھ dug idol cols Ote | I cues‏ 
تُضفيدات على شكل 5. وقد صُيعت القَوَالِبُ أُوَلَا من الجلد , قبل أن يَفْرِضٌ Sai‏ 
نفسه . وكان يمكن للتّذُّهيب » الذي اشْتُخْدِمَ بكثرة » أن يُعْمَل بالمؤقاش بعد الكشم . 
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qe aee de al Los ue إلى‎ ped 


yug‏ والتُجُومُ والرّحارف المكؤنة من أخنام متجاررة 


مر Weisweiler seu‏ من بين الهالات Catal)‏ الّالث) تسعة أنماط (-89 ۷ 
7 شكل ١ه‏ رهم تَتوَرّعَ على مجموعتين رئيسيتين : مجموعةٌ تمتلئ بتشبيكات 
M (W 89-95) & A‏ ومجموعةٌ تمتلئ بزخارف الأرايشك )96-97 ex, qw‏ 
َيه الرّخارف الزّهرية التي LU‏ الأطراف الغليا والشفلى للشكل 555 UA‏ في 
pali E OSSA o Casa‏ رشکل ی من جوم ذات ممت (8/98)''' وثمان 
(W99-101) cAi‏ ° ويجمع التُصْنِيفٌ الخامس Ais‏ المركزية المكوّئة من / 
ا للاختام أو القَرّالب )102-40 MIT EPIS „UT (W‏ كذلك في EM‏ نفسه 
e A SOE SE O 9354 ud‏ 


4۸ 89 /: لا يرجد رَشم. .104 : 90 /لآ 
Weisweiler, Bucheinband, fig. 54 , 55‏ )953 
W91: M. l . (CHICAGO 1981, p. 198, n*75‏ 
R.‏ 56 


. رسم‎ 
CuicAGo 1981, p. 122, 24 4,8) s OgA Ys 

. (n°27 

Weisweiler, Bucheinband, fig. 

W 99: M. Weiswceiler, Buchcinband, fig. .Y «V 
D. Haldane, Bookbindings, p. 32,) انطار‎ 4 

n?*8). W 100 : M. Weisweiler, Buchernband, 

fig. 65; D. Haldane, Bookbindings, p. 30-32 

n?s 6, 7 , 9; CuicAGO 1981, p. 122-125, n*| 28 , 

-ey Og 29). W 101 


. (Bttinghausen, op. cit., fig. 344, 345 et 349 
W 92 : M. Weisweiler, Bucheinband, fig. 57; 
R. Bttinghausen, op. cit, fig. pe) O4 W 93 
357; W 94: M. Weisweiler, Bucheinband, fig. 
58 (D. Haldane, Bookbindings, p. 35-37, n*| 
15,16). W 95: M. Weisweiler, Bucheinband, 
W 102 : M. Weisweiler, Bucheinband, .Y «Y fig. 59 , 60a (CuicAGo 1981, p. 199-200, 
W 4 0485) £2; Os fig. 66,67. W 103, 104 n*76). 
D. Haldane, Bookbindings, p. 60 , 62, e 104 


ios : W 96 : M. Weisweiler, Bucheinband, 54S 
۴. /لا :2066 بدون رسم ؛ 109 ۷ (قارن مع‎ 100-35 


D. Haldane, Book bíndings,) ji fig. 61a et 63 
p. 38, n°18; CHICAGO 1981, p. 184-185, 194- 
O»4 195 , 200-201, n*| 67, 72 , 77). W 97 


. (Bttinghausen, op. cit., fig. 358 


M. Weisweiler, Bucheinband, p. 57-61. .Y «Y 


























(F. Déroche, Cat. 1/2, fig p. 17 (عن‎ &j$ A Ai S3 تضنيف الوحدات‎ . ٠١ 








^. 


gA! بال مروف‎ d Ja الكتاب‎ ule L9] Xu 


ades mM,‏ عر وعد تراب لوتقم à‏ خلال 
bda AË igaj ga‏ قُدون وفي أماكن في gA gi xe‏ الخلاصاتٌ المقطاة هنا 
وهناك » في الواقع» کک a‏ وقد A a l ei ol scs‏ 
(القرالب) الذي يخيل اشم | "Es b, als‏ ''» ولكن d ol AI oe 04S‏ 
حالات أخرى °" Miu d e qe E .١‏ اي علی شل 
الات والتي اسْتُخدِمَت في العضر الغثماني''" باشتبعاد المشاهد الحيوانية """. 


القَوَالِبُ المركزية على oY Ká‏ 


YE ca ad‏ العثماني دَوْرَا مّهِمًا ابتداءً من القرن العاشر الهجري/ الشادس 
E‏ اميلادي : فقد الْتَضَّرَت التّماذِج التي e aSa‏ ات فا م 

سهّمت في مَنْح بعض التَّمائْل لرّخارف التُجاليد RE‏ 

cud e y nd t LIA ale cs colat 3‏ من أجل 
e Cui‏ للقوالب » Logd d) jue a it v of Lad o UJ Ij‏ 
وأن too. S‏ العناصر التي تبدو مؤضوعية أكثر من كونها مُمتوّعَة» مثل الأؤراق 
E‏ 

ولکي لجر اغتمادًا على هذه القَوَاعِد ina de X5 M culisi uz‏ 
cU‏ 5 أن نقيم chi ALN lei 4b uii eligi cs 8f sd LE‏ 
)١(‏ (شكل ٠٠۲-٠٠٠١‏ » وتلك التي تغيب منها الشحب (D cor e ue» Q0)‏ 
داخل IS‏ من المجموعتين اللتين حصّلنا عليهما بهذه الطريقة » بين الرخارف الحماثلة 
(8) (شکل 1۰۰ ۱۰٤‏ و ۰۲ ۰ا COSACI NS‏ وغير المتمائلة (8) رشكل QA 3١‏ 


. F. Déroche, Cat. I/2, p. 15-26. .Y 4^ . انظر فيما تقدم‎ ٤ 


٠7‏ توجد كذلك قوالب في شكل هالة يؤلف زخرفها 
نضا شعريًا قصيرًا ؛ M. Ozgen, «Klasik cili Jai)‏ 
sanatimizin  ozellikleri/Features of the‏ 
classical bookbinding art», Antika, 25, 1987,‏ 
0 .م) وقد يتعلق الأمر بحالة نادرة . 


sous cual Y «e‏ الانتباه مثا إلى الأصل اليمني حدايد 
ad‏ المستعملة في التأطير والتي تحتوي على صيغة التبريك 
مالك الكتاب ؛ 40 osse dBucheinband, p.‏ 
الكتاب نفسه شكل D. Duda, Jsl. Aeg A AA‏ 
Hss., 2, pl. 233‏ . 























الَدَحَلُ إلى عِلْم الكتاب المحطوط بالموفٍ العَربي Li | ٠‏ 









(F. Déroche, Cat. 1/2, fig. p. 18 تصنيف الوشدات الرُخرفية المركزية (عن‎ .٠١ 


۸۸ 5 وحدة رخرفية عثمانية تقارن بالتكوين‎ . ۳ NSd 7 عثمانية تقارن بالتكوين‎ x3 35 8t, . ٠٠١ 

à «BnF suppl. turc 311 o3, تفصيل الذفة العليا باريس‎ BnF suppl. turc 838 باريس رقم‎ 
1 
] 


4 5 Pay A m 
(F. Déroche, Cat. 1/2, fig. p. 20 P) &$ M xà 9 colas E تضنيف‎ .١ ١ 4 | يل من الدفة الغليا.‎ 












































5 
D 
ie 


ele e |‏ ال ادحل إلى عِلم الكتاب الَخُطوط SAI SE‏ 





os le, Lon‏ إمكانات فى الحالة الأولى (8): تَائُلَ وَفْقَا للمخور التأسى لل 
«(v)‏ ووَفقًا للمخوّر الأفقي (0)» وأخيرًا وَفْقَا للمحورين (d)‏ وعندما 0,5 1&9 
غير مُتَمائِلّة فإنّه يكون للصّّاع ai à us r2‏ لاتتبكار تركيبات أصلية . , 


o 


H a uili A Geg ha oiie gi يمكن أن‎ A a 








£o! . الباررّة‎ £o. 


£Y 





0501 وحدة زخرفية عثمانية تقارن بالتركيب‎ . ٠7 .0873 وخدّة رُشْوْفية عثمانية تقارن بالتركيب‎ .١ 
(BnF turc 183 باريس رقم‎ BnF Suppl. turc 1043 e, b 


تفصيل من 3D‏ الشفلى تفصيل os‏ الشَفّلى. 


/ وقد اسْتُحُدِمَت كذلك وخداتٌ رُخُرفيةٌ أحرى» وعلى الأحص في العالم 
إيراني - الهئدي : بالوَعُم من أنه يمكدنا أن تُعَينُ بينها مجموعات ذات اشيلهام تماثْل 
bi e Y) c cas oo uis esa‏ مع ذلك اختلافات في ao RANI ale‏ 
estt ad Vot s e d$ ol os‏ أرقام ٠٠١‏ و١١٠١‏ و4١٠1‏ و8١٠١‏ 
za‏ 












































Ai c ٠‏ الكبيرة 


لم SI L oet‏ الكبيرة التي تُشمح باز AS‏ يُغَطي DI Jats‏ بطريقة 
بريعة » بعد مَوْصُوعًا للتُصْنيف : فغاليًا ما تجمع أشْكال الأرابشك ووخدات هئدسية 
que gs‏ أو تَسْتَمِدٌ انتقاءاتها » ولكن نادرًا جدّا» من (n dE POURRAI ies‏ 





0501 عثمانية تقارن بالتكوين‎ irs 8M, . ٠8 


ÅA تفصيل من الدَّقّةَ‎ LBoF arabe 448 e, ie 


.p. 104, n?102 أو‎ D. Haldane, Bookbindiugs, p. 87, 2990 ؟. انظر‎ *! 

















(F. Déroche, Cat. 1/2, fig. p. 22-4 ce) 4$ M X325 colas i تَصْنِيفٌ‎ .١٠ ١ 
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1 


4 


; 


e o do a cotes ule A 


pihy sls sik Este S GAS Laai kas‏ هذه Eel UE‏ من 
الممكن uis xA Lai‏ بعملية واجدّة (باشيشاء مُحْتملٍ QUAM‏ عندما di‏ 
S eil iuo CA i aya ue OS Ul uut Oe UL ni‏ 
j iiey de CASI ua of c SS oua a ale de ots,‏ أربع أو 
حتى ثمان مراجل باللُؤح نفسه » الذي يُطابق يضف (أو ربع ... إلخ) الميساعة المطلوب 
OU aj‏ وعادَةٌ ما نستطيع M FR LIPPE S ol‏ بين رشن 


مُتتاليين ."'١‏ وتَسْتَوْجِبُ هذه اللوازم كذلك بعض التكرار في / الأخجام: 


جاع 


فبجث على of Lef aladi‏ يوسم شريطا Ua UL Mag‏ بين الوح وخافة 
SU‏ 

وقد أتاحت هذه التُقُنية كذلك رَشْمَ نُصُوص قَصيرَةٍ أو طُويلَةٍ بشَهُولّة » وقد اسو 
إلى مثل ذلك سابقًا Aag L‏ بالهالات , غير أنَّ الأ ÚJ ta palia‏ بالإطار وما 
a, ceu‏ كلا الحالتين كانت Uli Jus‏ ذات أخجام مُصَعْرَة LE‏ على 


P aba ue quil edd ai c ad 


D. Haldane, Bookbindings, p. انظر مثا‎ D. Haldane, Bookbindings, p. 160-161, .Y*a 
108, n*103. n?149. 

D. Haldane, Bookbindíngs, p. 79, n*82; .* Y F. Déroche et A. von Gladiss, .Y*3: 
D. Duda, 7s/. Hss., 1, p. 73-74 et pl. 97; F. Buchkunst | zur | Ehre — Allahs. Der 
Déroche, Cat1/2, p. 132-133, n*541, pl. XITB. — Prachtkoran im Museum für Islamische 
D. Haldane, Bookbindings, p. 109, ..Y AY Kunst (Veroffentlichungen des Museums für 
n*105; I. Afshar éd., op. cit., pl. NB (36) et (37) Islamische Kunst, 3), Berlin, 1999, p. 74, 78, 
. تجاليد‎ 82. 
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EAI Ah bbi ES e e Xu 
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& aT a EAS. EE 
وبالنشبة لتجاليد المصّاجف » كان الذي يَظهَمُ في إطار الدفة غالا الايات‎ / 36 i 
. ia. A, £ o FU A ] 
cie a£ Gbe الصَّدْر أوا‎ CUT | £L الأحاديث‎ aS sd, C a القؤانية‎ 1 
V assl دق ال‎ E. LE, eus : 
رقم ۷۹ من شُورّة الواقعة‎ AY egy في وضع‎ 
. صوص من هذا النوع بالفعل قبل ضبط هذه التقنية‎ LONDON 1976, p.93, n°164 ; D.James, .Y*& 
. (CHIGAGO 1981, p. 112-113, n°19 (انظر‎ Q. and B., p.82, n°63s. 
كما يظهره تجليد‎ LONDON 1976, nel64, vix — LONDON 1976, p.93, n°163 ; D. James, < | 
المؤرخ سنة‎ C81 1486 مخطوط شیسترییتی بدبلن رقم‎ Q and B, p122, 8099 ; D. Haldane, 0836 وِحْدَةُ زخرفية عثمانية تقارن بالتركيب‎ ٠ | 


«4b a3 Bookbindings, p.151-152, n9140. 


باریس رقم 488 BnF arabe‏ تفصيل من الدَّمْة الغأيا 5هامء فاستخدام هذا الاستشهاد في هذا - 











Uem 





























jeu |‏ إلى le‏ الكقاب المخطوط بالحروف العربي ados‏ 
مجموع الكواسات والدَّقّين . ورَخْرَفَةٌ هذه التُجاليد مُحْتَصّةٌ بها كذلك : فَسْتَخدِمُ 
346 منها الوَرَق كغشاء ؛ ولرحَارف (eios‏ التي "viz &9 de eu‏ (شکل 
e (Yo‏ خصّوصيتها » elc‏ 0 في هيئتها العامة أو في عَناصرها D^ ias‏ 
3 
4 
£o1‏ | 5 





DAL زُحُوْفية عُثْمانية تقارن بالتّركيب‎ SA, Y 


ÅEN ÉS o Jaai c BnF Suppl hifo 1462 باريس رقم‎ 


TI التَمَسط‎ 


T SÉS o M a Ds an age us Li bat ors.‏ شكل 
۰)٦ |‏ وغالیا ما تکون هذه التجالید قد صنت في العّوب وتَعْرضٌ iat l‏ 

| وعَتَاصِرَء لم يُشَرْ | إليها فيما سبق » مثل بوط ظهر الكتاب € ele as,‏ 

i vi cidit wibi ione Xs dl colle pad e dl Jte 


من التجاليد الثُونانية الذي نجد عَوْضًا أكثر تَفْصِيلا لمتصّائصه في codi‏ المشخصّصّة . 

وبالمقايل » فقد وُجدّت تجاليدٌ في بعض مناطق العالم الإسلامي لم يُوجَد بها من 
الأضل صَدر أو أن [الرجع أو اللْسان] . ويدو أنّها قد عَرَفّت روجا كبيرا في آسيا 
الؤشطى وفي أفغانشتان في قَْرَةٍ حديئَةٍ نشبيًا (القرن الحادي عشر الهجري/ eth‏ 
عشر الميلادي AU rude‏ عشر الهجري/ التّاسع عشر الميلادي) pai‏ هذه 
Juss‏ التفنيات المَعَلقة بالمجلدين القفليديين » وعلى الأحصل فيما يعلق بطريّة 


Affairs, Nama-yi Baháristán 6 (Autumn - F. Afkari, «The book covers makes JE . Y 1¥ 
, بالفارسية‎ «Winter 2002-2003), pp. 459-474 in Traxisoxiana from the 13" and 14" cent. 


AHJ19" - 20" cent. in the manuscripts‏ ۸ تطورت الهالات نحو شک أقرب من شک 
ost collection of the Ministry of Foreign‏ 
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t 


AR SS e تار‎ 


SU 


لع ان" 


كانت الإشارةٌ إلى العنوان في القديم نَم بشّكل بسيط : وتبدو في القديد من 
cole atu‏ بحرو كبيرة مُعْسّى بها دون أن يَضحبها أي B5‏ من أي تع . 
bbin kgs‏ ینا رقم 340 .۸.۴ Jassy in EET JÓNB Cod.‏ 
هه١‏ ١6١١م‏ مَفْهُومًا سَوهِيًا لهذا العوض '؟؛ وتُظهر صَفْحَةٌ عُئوان مُجَلّدِ من 
«كتاب المدَونَة » وَقَقَهُ سنة ٤‏ ۲٤۳۳/۵١٠م‏ الحاكم الرّيري SAU‏ بن باديس» أنَّ 
cos‏ الإسلامي انع القواعد نفسها ». وحوفظ على هذه الطريقة على الدُّوام» في 
أشكال أكثر تَوَاضُعَاء في الّسَخ الشّائعة الصّنْع . وفيما يَحْصٌُ المَخطوطات A‏ بها 
a Ve fd coil ass c quitan‏ المعلومة . ففي مَْطوطين من يبنا » على 
سبيل المثال (4 .8.5 .00© 1118© ورقة ١‏ وتأريخه ۳/۷ م › و75 AF.‏ ورقة 


. من القرن الثامن الهجري/ الرابع عشر الميلادي)" يُوجَد إطارٌ مُذَهّب يُحَدَّدُ المساحة‎ ١ 


المكتوب فيها الغئوان . وإلى جانب الغئوان قد يَضُمْ هذا الإطاز أحيانًا إسارَةَ إلى اشم 
Lai, Cl add kcal Vd Rad casia‏ مجموعٌ ذلك دَوْرَا مُؤْدَوَجًا £X‏ 
ol ial‏ إلى oe eJ oni s‏ دا هذه الإشارات عاد Dc:‏ : برسم ع 


LAE 


حسب إشَّارَة » بعناية » تحفَة ل . Cale‏ 
gh sell‏ الأولى من مخطوطي قبينا 
84a‏ التي ema‏ تأريخها J|‏ نة ه/ 4" ام مُتعَيرين لوَضْع واجد » حيث يَظهر 
OL‏ داخل رخْدقة cus lag‏ اسم مُشتكتب التُشْحة» وهو مُوَظف ملو كي كبير 


A.F. رم‎ «ÖÛNB Cod. N.F. 278 ينا رقم‎ 





4 شکل . ص ۱۸ من اُعلی ( انظر أیضا ص‎ anm v في‎ io يظهر العنوان ایسا في أماكن‎ Y 


^ C^ 


4Y iJ. 4D. Duda, Isl. Hss., 2, pp. 15-17 .® 
.4١ لوحة‎ pp. 74-75 و‎ 


الرأى أو حافة Qs m B, oy) d‏ 
المخطوط مُنْبَطِحًا حسب العادات المشرقية) » على صَدْر 
أو edi‏ التجليد أو أيضًا على Bie‏ مُلْصَقَة على الد 
العليا . 


^. Gacek, «Ownership statements and .^ 
seals in Arabic manuscripts», MME 2, 1987, 
p.88. محمد النيال : المكتبة الأثرية بالقيروان» تونس»‎ .٤ 


X R4, D. Duda, [sf Hss, L, p. 51-52. .Y 
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/اشتطاع القارئ خلال الكتاب أن يتعايش مع وَسائل مختلفة (قخص «juna‏ 
(lil, e e» c (854‏ إلخ) » التي يمكن أن يستخدمها add‏ ار لاف 
كنت VN £5 3s ug dot De ud‏ الوَحيدّة أحيانًا التي cJ As‏ 
لتخديد التأريخ الذي HORE‏ التي e Vig Cet‏ الايضاء بخججج 
ذات طابع فيلولوجي . وقد تحتوي التّصِحَةٌ كذلك على مُوَشّْراتِ أكثر Éa‏ لتأريخها : 
aol ed ous, cal e, da se‏ 


TM 


a ati a ah oi‏ الأولى Abbi EÉ)‏ المكنوبة با حرف 

OY cu SS Me ۰۱۰۲ ازل مَضْحويًا باسم الولف أو بدونه رلوحة‎ ou "S 
إعادّة بناء تاريخ‎ JE reU as] L3 aud مكرن وبتغليقات مختلفة يمكن أن‎ ٠۳ 
في مَكانٍ ظَاهِرء لذلك فكثيرةٌ هي الحالاتُ‎ isle الشْسحّة '. وتُوجد هذه الوَرقَةُ‎ 


التى فُقِدَت فيهاء ؛ ليتم إخلال أخرى محلّها في S‏ لاجق . لذلك يجب أن 
iols ile ide‏ لهذه الصّفْحَة عند دِرَاسَة EE‏ بو عُنُوان ) وأن 
sis‏ أن ف ا ا ا الكنات کی ان کون 


SA أو‎ BU 


بعض الأحيان رقمًا لاجمًا . وسنسميها اتفاقا فى هذا 
المقطع «ورقة )١‏ (و «ورقة١ظ))‏ » اللهم إلا إذا تعلق الأمر 
بمخطوطات محددة . 


1. كما صنعنا في فصل «تزويق الكتاب» » فإننا نشير في 
السطور التالية إلى أوّل ورقة «مفيدة) من المخطوط » وحتى 
وإن كان ترقيم الأؤراق أو ترقيم الصفحات ,يعطيها في 


i" 


























uo se e o ous ule I e Xu 


EY 














VEV JAA E dia H ae £ EOE p zt) Bl NEUES M aa 
f ام ۲۳ب:ب. بداټه نص . نشخه‎ 40 [Io AY E Ros عُنُوان وعَلامَة تملك . نُشحة يبت‎ aia ۳ 


.bY قة‎ 4 ari 5 
ور‎ (BnF arabe 1667. $3 j باريس‎ Y 3,3 0 arabe 1667 رقم‎ 5 
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uA hn e e Log ue Jp jeu 


uf ال‎ U 
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in 
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; E m [SPP EE ML | 
E LE : . ا صَفحة عَنُْوان وعَلامَة تملك وبصمات أختام‎ | 
ed tm F | 
. ۲ظ‎ 3$, «BnF arabe 1508 باريس رقم‎ -Y By BnF arabe 1508 e$; باریس‎ 
i a 
۶ 
: ME 
i: 1] 








تابي iced‏ 
يوج Aea)‏ 
ريخ 


¥ 


BıF persan في باريس برقم‎ ib pasl للعطار»‎ uA lax EER تُوَضْحها‎ 55 

Ce EAYÁAARANY Aa XS c4‏ حيث Sis ad‏ 250 الموجودة في ظهْر 
iss‏ الأولى فى الصٌّمْحة المقابلة لها ''. وبذلك أمكن الاشتفادة من الإطارَئن لتحديد 
غئوان الولف واشم الولف ؛ a cad UB CI qas‏ العديد من المْجلّدات, 


-o8 


Qoo jb‏ ظهن degli‏ الأولى . بحسل Aus Ale‏ هي في الأغلّب 


T akedi 


Debil caii Jail éy 


بيِنَ لنا مما سَلَّف أنَّ اشم S Kei Sied‏ أحيانًا de. 32 olg‏ 3553 
لأرىء وكثير تا ما نجده وحده على هذه الوَرَقَة فى في Hail‏ الرائنية GN JS‏ 
فكان leia GUU SS‏ لتغديل هذه و Bis B As bsle Lale psi‏ 
ا ا إلخ . ومن (X‏ ا کل ل uio ule s‏ 
مخطوط ليدن رقم 437 .0 8۸10 الذي يحمل على الثذقيق إضافَةٌ تحمل اسم 
ERN‏ العفو ين عو r O E‏ 
الحاكم العَرْنُوي عبد الكشيد؟' (حكم من ۱۰٤۹/٤٤۰‏ م۔ ٤٤۳‏ ه/ ۰٥۲‏ ٠م)‏ . 
cud óp c plu,‏ كانوا يِتَقُذُون على الورقة الأولى of pag Ñas‏ 
تكون JES laii‏ في AC cose Lob ass‏ رقم 4b AUT‏ 
فارغة . b eel us,‏ يمكن اعتباره بطريقة نشبية من حورج التّصّ : أغني 
LAM‏ التي تَظهَر في الرُخْرَفَة والمكتوبة بطريقة مُجهّلَة» على سبيل 


eeo [BATA o iiw SIL ÓNB Cod. A.F. 93 مخطوط قيينا رقم‎ 


S. M. Stern, «A manuscript from the .14 SM As «D. Duda, Zsil. Hss. l, p. 75 AA 
Library of the Ghaznawid Amir 'Abd al- Cod. A.F. وبالنسبة لمثال آخر» انظر ممخطوط قيينا رقم‎ 
Rashid», daas R. Pinder- Wilson éd., Painting Yit والشكل‎ Ibid., pp. 20-21) EY 3, 28 
from Islamic lands, Oxford, 1969, p. 12-13 et 

pl. 1. 


.F. Richard, PAS 1997, p. 109 n 68 .VY 
D. Duda, : تظهر ثلاثة أمثلة جنبا إلى جنب في‎ .١* 
AYA a YE JISKAS uus Hs. 2 
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edu‏ إلى ule‏ الكتاب h de eA‏ العربي 


غير معروف » أشفلها بخخووفي مُدَّهبَة ". واسْتَملّت الوَرَقَةُ الأولى مخطوط GA nolai‏ 

محفوظ في قيبنا برقم 2.17.381 .004 على الإشارتين في رَخْرَفَةِ مُنْدَمجة في تكوين 

شاملء وما كان ذا Sf eeta‏ هذه التّسِحّة من «البؤدّة) جات من مكتبة الشأطان 

قلاوون *. وإذا كان يبدو مَنْطِقِيًا أن نجد هذه الإشارات في هذا الموؤْضع » فلنتذكر » مع 

ذلك » أن اسم مشتكتب التُشحَّةء وكذلك مُئوان المولُْف يظهران أيضًا في oye‏ 
r i‏ 

ولا ود للمخطوطات القرآنية (الصَاحِف) صَفْحَةُ عُثوان معنى الكلمة» وإ 

of use 7‏ د على وخ الور الأول اشتشهادات قراية أو أيضا: d‏ حالة المصَاحف 

ذات الأجزاء (الرعات) » إشارَةٌ إلى رقم o, ÅK‏ فنجد على ويه الورَقّة الأولى من 

مُضححَف باريس رقم 41 2ه 805 المكتوب في A c‏ 0*0[ 


pe qos 


2X3‏ ١١١١م‏ رقم امجاد الشابع VA-YY ZW‏ من سورة الوَاقعة ''. وفي 
رق میک رة لم شيل A ecd g coles ul o5 xd UM 153i‏ بها 
الخرّائنية] »/ رَحْرَفَةٌ بدون كتابة على الصَّفْحتين التقابلتين التاليتين » ثم يبدأ ال 
نفسه على الصّفْحتين المتقابلتين التاليتين لها. وغالبًا ما بيدا ad.‏ على الصَّفْحتِين 
المتقابلتين الأوليين» دون أن تشبقه أَيَهُ إشارَةٍ يا كانت . 

ues,‏ كل ذلك » فلا يَظِهَر الُْواكُ دائعًا على وه الوَرقة الأولى (الظهرية) » فقد 
JS Lu ost ses edi‏ بدايّة Dal‏ في طَهْر sgh‏ الأولى DT pud‏ 
إشكانية اسْتخدام قِشم من الرّحْرة لعمل فاتحةِ aod‏ بداخلها Ute‏ الولف . هكذاء 
kalb 3 aż‏ | في القديد من الشسخ في c UM xh A‏ فمخطوط قينا رقم 
ÖNB N.F. 145a‏ الذي كيت في شیراز سنة ٤۷۸-۱ ٤۷۷/۵۸۸۲‏ ۱م تحمل فاته 
agi ab aiti‏ الأولى » إشازةٌ إلى «مُقَطْعات ابن يمين» .٠١‏ وتُوجد صِيعَةٌ أكثر 























F. Rosenthal, The technique : ej) القُدَماى‎ EY 3 «D. Duda, Js/. Hss., 2, pp. 128-29 .V 
sės . (and approach of Muslim scholarship AV و74-75 .مم لوحة‎ 
6011۸ 1995 قَيّم لهذه الممارسة في .0 121 .ص‎ Eos — £o i- (D. Duda, [s/. Hss., 2, pp. 131-32 -A 
soo ASI انظر فيما يلي . ولذ كر كذلك أن عنوان الأثر يظهر في 2 ص ۷۳. وقد يظهر العنوان أيضًا على‎ .4 
. بعض الأحيان فى حافة المجلد بشكل يجعله منظور مي مرشوما أو مكبوبًا على بطاقة مُلْصَفَة على الدفة‎ 
F. Déroche Cat. 1/2, p. 121, n° 522. .1 - 


















































يوضع في وضع أفقي» كما أوصى بذلك المؤلفون 











aad RU 


£14 


لواقع قاط الانطلاق الصّرورية له. كذلك فإِنَّ المفلومات التي يشتمل ue‏ 
ie iu ik de a d ie‏ > لذلك يجب أن يكون تحليلها 
c SN‏ قاسيًا لأنّها يمكن أن اكرون لوط سواء بطريقة إرادية أو بغَيِر 


z 


قصد . 


dS, I ase oss 


e caedi‏ السَايقّة أنَّ حود المت يُوبحد بطريقَةٍ مئهجية 
pd els Mr d Rue‏ مسجم . . ومع ذلك » us‏ !ا 
b de AÀ ai caiet‏ بعض الممخطوطات مثل حالة ضخف j aN EH‏ 
عُثُمانية باستانبول رقم UYY‏ 


مَنهجية في c ASI ilg‏ أو 


eA: Sel ard GU o ca adi cb A لعالم‎ Gel s Sa) 
dea كل‎ dat an, EBSA ÅA ol abal keik هذا على الأخصٌ‎ 
epladi g aE go pil tio Ua P ose Ce usse Eu منها‎ 
ob eas use, T euo الكتاب‎ GR عندما يكون‎ 85,1 AT LU uu 
CBE SN e Te 
l دون أن بتطابق هذا مع نهاية کراس‎ 








p. 75-76, n° 399-404 , p. 77-81 n° 409-425‏ ,2( . 
Y‏ تبعا لما غرف عن مجموعة الخطوطات الفقهية القدية 
بالقيروان » يبدو أنَّ المؤلفات الرئيسة في المذهب المالكي » 
وما أو الُدوٌنة وُجَدّت في بعض الأحيان على شكل أجزاء 
صغيرة فق مع التقسيم المنطقي للأثرء وذلك دون شك 
لتيسير القراءة على الطلبة . 

hil YY‏ کرد cha‏ مخطوط مراد ملا بإستانبول رقم 
Sesen, R.,) Süleymaniye Murad Molla 6‏ 
(op.cit, p. 196, m 11‏ > أو مخطوط باريس رقم 
.BnF arabe 6791 (FIMMOD 160)‏ 


Déroche, F. «Cercles et entrelacs: format . Y « 
€t décor des Corans maghrébins médiévaux», 
Académie des inscriptions et belles-lettres, 
DIN Comptes rendus 2001, pp. 596-99, 
وتختلف حالة مخطوطي مراد ملا وفيض الله بإستانبول‎ 
Feyzullah; Süleymaniye Murad Molla 6 رقمی‎ 
شيعا ما : حيث يظهر اسم الناسخ في صفحة‎ ef. 1580 
العنوان فى حين يوجد التاريخ في كود الآ في نهاية امجلد‎ 
Sesen, R., op.cit., Scribes, pp. 196-97,n°11, p. 

. (199 n°19 
«BNF arabe 561 أرقام‎ 
F. Déroche , Catl/ ) $40 2 515 4.568. p> 


١‏ مثلا مخطوطات باریس 
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ue p Xo‏ الكتاب e bahil‏ العربي 


فقد جاء على ظَهْر الوّرَقّة الأولى : «لصّاحبه الشعادة والشلامة) . 

/ونجد في هذا الخطوط نفسه ‏ تُشححة من «تشسة نظامي» - وكذلك في 
Jas us p DN‏ على العديد من Ju ói celi‏ ضیف En g‏ 
للمؤضوعات يُغطي القارئ S‏ دوي مُجَمّعَة لما سيجده ؛ € Jus ol ose Jil ees ue,‏ 
مخەلوط باريس رقم 1357 ESAN «BnF suppl, persan‏ سنة 3 3$53Jl e‏ 
الثانية “أ ÓNB Cod. Mixt. 914 RR es‏ الورقة الأولى ez TIE‏ 
المقتادة AR dx‏ فهر ست المؤضوعات gas‏ أكثر Ala‏ € وقد PEPE 2G Al Go‏ 
مثل العَلْمَوي (القرن العاشر الهجري/ السادس عشر الميلادي) » بتقدير هذه الأداة 
d. Loue Aoc‏ باي الد“ 


عندما يصل اليح إلى نهاية عملية الخ » قد يتراءى له أن يستفيد EU c‏ 
SI aw AA‏ ليثبت كتابةٌ بعض المعلومات المُعَلّقة بالشُشحَة . وهذا Sali‏ » الذي 
oye «de ali‏ الن» *'. يكون في العُمُوم في أخجام صَغِيَة ولا يَخْضّع لقَواعِد 
aias‏ ويَتَضّمّن إِذَا بهانات AES‏ من مَحطوط إلى آحر. فيمكن أن يعرف 
فيه الاس بنفسه » وأن anig gad e Jaag‏ تأريجٌ الانتهاء من كتابّة التُصححة 
أو ot‏ الذي غيل ae uf Ol cad‏ الأفضلئ عقب :اة : 
peus xal a 15 CX‏ المخطوطات : بما "EP azsdb Colb, adi Bi‏ 


«Esquisse d'une histoire du développement — &-J, «D. Duda, Jsl. Hss. I, pp. 33-37 .1@ 
des  colophons dans les ^ manuscrits E 
G., musulmans», Scribes, p. 189; 221 ï= lll} F. Richard. Paris 1997, p. 98, n°51 E 
"Troupeau «Les colophons des manuscrits p.92. 
«arabes chrétiens, Scribes, p. 223-231. 1-3, «D. Duda, Jsl. Hss. I, pp. 199-200 .1% 
والصفحات المخصصة للمخطوطات المؤرحة عند أيمن‎ di 
مدخلا ممتارًا‎ »4١5 401 » فؤاد سيد : المخطوط العربي‎ 


. «AM MA ERA حول‎ 


F. Rosenthal, /bid. .3^ 


- £04 
R. Sesen, iu تعد مقالات رمضان‎ .۹ 


£"1A^ 
































sd RU 3 a ا‎ 
MU لحل إلى علم الكتاب‎ 
Ll $i ^ Luz ez "Do 3 "IMMANE 86 y »94 4 6 xf 1 زه‎ a 
أو من الهاءات (الختصارًا لكلمة انتهى) وهي دائمًا على‎ (E دون أن مره أي الميمات (ِاتِضَارًا لكلمة‎ gadh Wath osé وعندما يُختل حَودُ المآن وَضْعَه المغتاد يمكن أن‎ 
. مُتَلْث رشكل 5م‎ JS قرع‎ er in s i," حَفِيّة) عن ما سَبَقّه ؛‎ md ANE شيءٍ (أو فقط‎ 
t t.6 eg S y 
؛ ول محل هذا التججديد في‎ Qe) ' شكل مُتَلث‎ Aes es ARI i$ E. ce 
od sgg io / 339 Ua) E cU oa n على شكل عَمُود سطوره أَضْيّق من‎ m AH y 5 
m eem 2 Lui واتار‎ QA تعاب إطارات مُستطيلة ذات عرض مختلف رلرحة‎ Ie 
تبدا خُرُودُ من المخطوطات العربية الإسلامية بصِيّغ شائعة الاشتخدام» وقليلة‎ v d e iur d 1 end à 
X uo ra ess er. 2 ) (ada دود‎ cols QUIET Lamy CP ilo elo OI Sue 153 01 04 2H 
QUA احيانا‎ QU تكون مكتوبة بضمير الغائب » ولكن‎ iile وكقاعدّة‎ QE t AS : y E ^k J - E 0 
do uw d 1 0 | م به‎ | ۷١ ۷٠١ ف التسكم اللذرائنية (لوحة‎ db aye A30 ka 
22A والتى & تعد فيها هده التصرص‎ CCo pm =i AUN, لتقاليد‎ i», . le UNI ی‎ à = g ی‎ ۷ i E 3 s e z z 
arl es «cd انه كان يتم تمديد دوف خود‎ Jo ردصا أن‎ Cam انعد‎ TN 


ees Ld JG els‏ بحقٌ الكلمة , وَبُقَدُمم عن نفسه معلومات دَقِيقّة » يكون بَقِيَهُ 
Latin, esL xU La Gel ca‏ على الأساسيات ؛ وكما يفرح رَمَضَان ششن» 
en oU‏ أكثر عَدَدًا مع الرّمَن » في الوَقْت نفسه الذي نمت 
فيه بعضٌ il‏ ومالّت إلى الصّيغ الأبية . وأَحَدَّت التَارِيك كذلك مكانًا مُهمًا 
حلت في أماكن مختلفة JÄI oy‏ 

ih a But a,‏ العربية عادةً بفِغْلٍ يُعبّر تا pues‏ ع ن 
أو مرادفاته (وَقَعَ ار ""» T EIAN Gily‏ صَادَف EIAN‏ تَبِسَر القَرَاعْ " 
c qe i gas‏ وتار أعرى عن ad‏ الخ اتسيا رب : em A x‏ 


qe ax ue d SS ugs وفي الحالة الأولى نجد الفغل‎ . Qi xt 
» تدقيمًا‎ dE (EIE 5 $ 


^ ^ 


PEL Ll cgi‏ فلا تیدا را“ 


۴. مخطوط باریس رقم 820 وطهتة 80۴ المتسوخ ‏ إلى (FIMMOD97) eXYY MAYA Re‏ 


1381/7701. محخطوط الفاتيكان رقم 1033 ,طفتره‎ Yq (FIMMOD9T) eY Y Y NASA سنة‎ 


Sbath Je dac s c المدسوخ الذي يعود إلى سنة 59 “ه/١ 1م‎ «BnF arabe 4821. $3; ممخعلوط باريس‎ PE 
/11/1///012( م١7١١ الذي يعود إلى سنة 1ه‎ 5 (FIMMOD32) eX YER Sof us 

| l . (78,84 — Staatsbibl. Glaser 101 مخطوط برلين رقم‎ YO 
والذي‎ «BnF arabe 3280 باریس رقم‎ b pladen . ٠ «(FIMMOD 186) 11۰م‎ AE Niy المتسوخ‎ 


(FIMMOD . ~i 
c QELE |١١١ يعود إلى سنة‎ Staatsbibl. Sprenger 1 184 مخطوط ب برلين رقم‎ . 


D 1‏ : , 
الذي يعود إلى سنة ۱ ۰ ٥ھ 4١ . ) ۴11102 186( م١١ ٠١۰۸/‏ . مسخطوط بولونيا رقم 153014 81 الذي يعود إلى 
1O7 i ad RN t. 5 i‏ 

۷. مخطوط لبيج رقم 5070 «BU‏ والذي يعود إلى ce Yo] ati Alas n‏ ومخطوط طشقند رقم OT‏ 
71 الذي يعود إلى سنة 6هلاه/587ام 


T (FIMMOD 70) eV ttv]. Ao 
(FIMMOD 220 , 225) 


25s SI cBaF arabe 820. 3) el do glas Y^ 





| 
| 
| 
1 


| 
j 





¢ T Lall è 


Jas وعلى‎ Ý كان‎ ML siS a : 0 تم الكتاب)‎ ^ cols 


عن شاو ixi‏ الذي e TT‏ اي كه هذه 


(FIMMOD 102) ev £v Y iw 
Ea BnF arabe 1696 gt) um b pasea YA 
ومسخطوط‎ «(FIMMOD 45( ۱۲۳۲/۵۲۹م‎ ine 
I4) .bíY 9, «RU Or.I4113. pi, ليدن‎ 
وانظر حول هذا‎ . )Witkam, Cat. 2, pp. 189-91 
AJ الموضوع التوصيات التي جمعها آدم كجيك‎ 
Gacek, «Technical practices and 
recommendations recorded by classical and 
post-classical Arabic scholars concerning the 
copying and correction of manuscripts», Mss 

(du MO, p. 53, n. 27‏ . 
؟". راجع قطعة ميخطوط إستانبول رقم TIEM SE‏ 
F. Déroche, «Deux fragments) .13644/1‏ 
coraniques maghrébins anciens au musée des‏ 
Arts ture et islamique», REI 59, 1991, p. 231-‏ 
2 وشكل 2) ومخطو ط مونتریال رقم McGill Univ.‏ 
1514 .انائن1. ولأسباب أخرى ( يتعلق الأمر بمخطوط 
مُرَوْر ومدسوب لابن البّاب) » ختمت نسختان من ديوان 
سلامة بن جندل بكحود متن مذهب (راجع» أيمن فؤاد 
سيد : المخطوط » شکل ۷4 و )۷٥‏ . 


oA الشطور‎ 


107 طشقند رقم‎ lega QUM dee انظر على‎ .٤ 
FIMMOD) eYYASIANNN Aa المنسوخ‎ 0 
. (256 

BnF ar, على سبيل المثال مخطرط باریس رقم‎ .© 
Jai y co V JAN V Aso الذي يرجع إلى‎ 7 
سنة‎ gler a gA Liége BU 5070.93, Unda ed 
.(FIMMOD 53 , 10) e ££Y IA ^o 

(£3 (BnF arabe 1451. e$) مخطوط باريس‎ YA 
a Y yg 21295 يعود إلى سنة ۷۹٠/۸۳١١م » ورقم‎ 
م15١5/ه5617 والذي يعود إلى سنة‎ ٤ 
(FIMMOD 36, 46) 

gi BnF arabe 2882 $$) yest مخطوط‎ .۷ 
ورقم 1246ء الذي يعود‎ م١‎ ۱۸71/۸٥۸۲ يعود إلى سنة‎ 
(FIMMOD61) e Y At]^o A Re إلى‎ 

Joyas Y^‏ باريس رقم 1615 B0۴ rae‏ الذي 
يعرد إلى سنة £ 4۸۹/۸ \م )125 .(FiM MOD‏ 
6. مخطوط البودليانا بأكسفورد رقم Bodleian‏ 
ius pedi cLibr., Arab.d. 19‏ 49 /اه/؟94ام 
(FiMMOD 230)‏ 


۰. معخطوط باریس رقم 385 «BnF arabe‏ £7 






































AR sd تاريخ‎ 


VY 


s d eb ol, cn ota i3 pa 53 us M,‏ غالا مهما : وعلى عالم 
المَخطٌوطات أن يكتفي غاليًا باسم مديئة*؛ وهو لا يكتشف إِلَّا اسْيثنائيًا الإشَارَة إلى 
المكان الصّحيح الذي تت فيه عمليةٌ gell‏ وينتهي doa‏ طَشْقَيْد رقم 107 
71 والمكتوب سنة US DU as ce ER So EE‏ (ورقة )1١‏ ذَكرَ فيه 
Jels as Ml Sie a Gat (debui SR e eol‏ سَمَرقئد ویز التخديد 
نفسه sub oa‏ رقم 6690 .۲ تامظاء وهو تُسْحَةٌ تت كتابةٌ سنة [no AV‏ 
٥۸0م‏ في مكتبة o ÉS a aagi U‏ 

وذ كر Este‏ مُشتكثب ih) e‏ أو «المثتتي)) في هذا الموْضِعء وعلى 
nus ait, C ael Real, MI Lal] aM‏ القَوْم أن يُذّْكر اشْمه عادةٌ 
على رأس الكتاب » وعند الافيضاء» كما ذُكِرَ ذلك فيما تَقَدّم » داجل رَخْرئَةِ مُغتتّى 


4r 9e 


ا eds‏ من 368 dl; $ à Qu id 5i‏ 29 لاستخدامه ead‏ وعند 
ذلك يُحَدّد أنه PT ud <S‏ 

ces xil ka aua Is aa‏ ذات القِيمّة» والتي أفاصُوا نصائحهم 
بخُصوصها. ومن جانبهم » i a G bii o ELI ÓB‏ يصفرا بإيجاز 
a‏ ر مها S a‏ لطن ها هة اة 
على aped [ana‏ قيمةٌ كبيرة : وقد جَمَعَ فرائز رُوزئْتَال روايات أدبية عَدِيدَة 
شي إلى الثقدير الكبير الذي كانت تحظى به المَخُطُوطاتٌ التي «بحطوط موف 
adl af uel M ua, ©" dež /‏ من PE aug‏ وقد نجد فى هذا 


7 . مخطوطات باريس أرقام ,6690 ,718 عطهمة 13017 
(FIMMOD 40, 55, 56, 57, etc.)‏ , 6042 ,5883. 
وأشار أيمن فؤاد سيد إلى صياغات dp‏ » حیٹ خحصص 
قسما لهذه اخطوطات (الخطوط ص ))٥۸ - ٤٥١‏ . 
.F. Rosenthal, op.cit., p. 23 .0¥‏ 

4. مثلا مخطوطات كوبريلي بإستانبول أرقام 
R. Sesen,) Köprülü. 1618, 978, 956, 949‏ 
A JSS op.cit, p. 202-203, n°24, 26, 27 , 9‏ 
3 


8 على سبيل المثال يشير ناسيخ ممخطوط الفاتيكان رقم 
(BAV Vat. arab. 873‏ المنسوخ سنة سنة ۸۸١ه/‏ 
5امء في ورقة ٠١‏ ١ظ‏ إلى أنه أنجز sud‏ حلب 
(FiMMODS5) cÍ oai XÍ oy‏ 
.FiMMOD249 .£^‏ 

Jio de pases Vil Jit (AY 385) FIMMODSS .0* 
فقه حنفي (أيمن فؤاد‎ 44٠ الكتب المصرية بالقاهرة رقم‎ 
Y JSA e bhal : سيد‎ 

BnF arabe 3988, 1696, eli d مخطوطات‎ . ١ 
.1611, 2843 , (FIMMOD42, 45, 124, 129, etc) 
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a. eds bhii عِلْم الكتاب‎ ped 
للكتاب (مُضحف»ء‎ ey وفي الحالّة الأحرى يضع عرد ان اشمًا‎ eI تَشطيرًا‎ 
لأكثر‎ p « Agi يذ كر عند الاقيضاء اشم‎ oU أو مُوجَرًا‎ ($5 Co » كتاب‎ piden 
fee بذ كر ئوان الكتاب عندما يختار‎ e ise, Lf" الكتاب‎ ol اعْتِيادًا أن يذكر‎ 


ol‏ بیدا بصيغة (هذا أخر) ؛ 


ولا يظهر ان paih ez‏ : فقد يَحْدّث أن تُحقصّر الصّيعّة وتكتفي بذكر السئة 


التي aill gè cili‏ . وعندما gÚ u$‏ عن cad‏ فاه يستعخدم كل 
الإفكانات التي يتيحها له اشتخدام الاشم في الايد العربي الإسلامي : فبينما يكتفي 
A £v |‏ بذ كز Gees s ee eei o ue del desti cues‏ وغالًا ما 
f‏ يذ كرون الوسيلّة ا «على ENT c (OU) PES c‏ وبُغطي 
$us [PT i| nai‏ لاشيه من ín‏ إلى si, ccs p‏ عن ذلك ob‏ 
AEE ol ^‏ 





ics‏ لكثب التّراجم تُفِيدُنا في في al EE ad‏ مغروف . وكما سبق 
فقد َظهر كذلك في ځژود لن cob La]‏ تكسيلية ue‏ تة perio‏ وتكوينه ؛ وجرت 
العادَةٌ في مَصَاحِف العَضر الغفماني أن يذ كر الاح I aia ask e‏ ونار 
| جدًا ما تَشْمّح لنا بعضُ الكلمات ذات الرة الخضوصية أن تَلْحظ haih isty‏ 
al g d DUA egel oly E: |‏ لقَهُم وَسَط وعفلية ضئاع 
الكتاب Y‏ 


6924, F. Déroche Cat. 1/2 p. 155, n 510, p. 


4۲. مخطوط باریس رقم 6019 ٥4ھ‏ 82۴ £4 


114, n 507; M. A. Karimzadeh Tabrizi, Jjazat 
nameh, Icázet name, Londres, 1999, p. 119- 
.120, n? 48, p. 125-126, n? 51 


في سنة -(FIMMODS52 ) eX £o o8‏ 
۴ قد بذ کر تاریخ 
.٤ 4‏ مخطوط باريس رقم 2882 22866 213017 المنسوخ 

(FIMMOD6I) e VAM Ao AY io 


الأثر نفسه في بعض الأحيان بإيجاز . 


M. Weisweiler, «Arabische Schreiberv- . 4Y 
R. Paret éd., Orientalistische Studien „è erse, . 
E, Littmann zu seinem 60. Geburtstag fod TIEM مصحف إستاتبول رقم‎ d أعطى‎ .6 
überreicht, Leyde, 1935, p. 101-120; A. M. 


Piemontese, «Devises et vers traditionnels des 


وهو عضو صغير من الأسرة الأيوبية نسبه كاملا T‏ 
AM‏ (انظر: Qur'áns of the‏ 
(Mamlüks, p. 68‏ - 


D. James, 
copistes entre explicit et colophon des 


.manuscrits persans», Mss du MO, p. 79-87 BnF arabe 6923, مثلا مخطوط باريس رقم‎ .5 























Ad uU 








يج" مه 


«ond! SÉ 


às 3535 f, cio ala na C, Ll تأريخ التُصخ‎ ye f L isle 


«عام» ". ومع ذلك فقد يحدث أن يشير [EEI U‏ بالأؤقام **» ويستخدمون 
cade) Cina aed) d ocu‏ رة متأعرة واا 
de aiia ue ej JEU ax t5  ckbs Yol 32 bs cU MG‏ 
ذكر السّئّة فقط ؛ وأَشَارَ أدولف جروهمان » مع ذلك » إلى EE‏ حُدّدت فيه نهاية 


aM 


الشسهور 


لم يكن نادرًا أن نجد الشَّهْر الذي تم خلاله إِنُجاز العمل مُصَاحِبًا لذكر السّئّة 


eur iS Sis,‏ الإسلامي اثنا عشر شَّهِرًا وهي على ou‏ الوح في 


z e oc Wo. ak ce at 2 o^ 
كل‎ pui osii تفريظي‎ ud شهر منها يصحبه عاةٌ‎ S ly c quii ds 


سنة 87١٠٠ه/4؛‏ 1١م‏ واخطوط نفسه ص 74 وشكل 
r.01. 1803, 9‏ المنسوخ في سنة 54وه/ل. (Yo‏ 
p. 66(‏ .كلاذ وشكل 36) . ويمكن أن نرجع ببخصوص 
أشكال الأعداد إلى مقال : R. Lemay, «Arabic‏ 
numerals», Dictionary of the Middle Ages, I,‏ 
pp. 382-98.‏ 

9. انظر مخطوطات مكتبة كوبريلي بإستابول أرقام 
R. Sesen, op. cit, p. 213) Kóprülü 1383-1386‏ 
ila, « (n? 49‏ في .مخطوط باريس رقم BnF arabe‏ 
1 ورقة ۳۰۲: عام جيسش ؛ ج تمثل الوحداٿ » ي 
تمشل العشرات » س تمل اعات » ش تمل الآلاف » أي “ا 
VAR Lee Nn AY m ye BY e d ly.‏ 
(انظر الجدول ص )1١5‏ . 

. انظر فيما يلي‎ ."٠ 


.A.Grohmann., op.cit., p. 17 .A* 


ALS استعمال هذا اللفظ في بلاد المغرب‎ SÈ ov 
ذلك مخطوط باريس رقم 2۲۵2960 8۸۴ الملسوخ في‎ 
arabe 1246 م؛ والخطوط رقم‎ ١١١١ ه/‎ ٥٩۲ سنة‎ 
arabe 7228 م؛ ورقم‎ ۱۱۸ ٤/ه‎ ٥۸۰ سنة‎ Q pM 
arabe 7233 ؛ ورقم‎ م١‎ 58١ المنسوخ في سنة 1/4ه/‎ 
(FIMMODY?1, 103, eV Y VAY Y « eel ce 
BnF arabe 1687. pê) ومخطوط باريس‎ 073 et 33) 
المنشوخ في سنة "/الاه/4 ۷١٠م » والذي من الحتمل أن‎ 
يشهد بأن انتشاره كان‎ (FIMMODS3 ) يكون مصريا‎ 
. كبيا‎ 

2". مخطوطات باريس رقم 1686 ع5هرة» ورقة‎ OA 
e (FIMMOD 173) p) \ẹ [A9 A0 Azo ا منسوخ في‎ 
وبرلين رقم 08.001.432 2513 المنسوخ في سنة اهم‎ 
R. Sellheim;) YY وشكل‎ YY y Y epayi 
المتسوخ في‎ 00.001.900 b bx, < (Materialen 
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Xu‏ إلى عِلم الكتاب المَخُطوط بالحوفٍ العربي 


oh oig aY eg عندما‎ : PNE 
pe ili منها في‎ c e < أجزاء دة > حيث‎ 


AÍ مُروٌدًا بححودٍ مَنْنِء فإِنّ التأريحَ يكون مذكورًا في‎ Due o X, uuu 
e وأن يكتفي‎ às ARM لا جد هذه‎ Ul "HE مع‎ © CoA ] الأخيان (بتأريخ)‎ 
هي امعلومة التاريخية‎ eda, ud Bc Ad دون‎ iei 2 بكتابة اشمه ؛‎ 

yS‏ ا 
Catr ia yA TEA GE E a a Gai eret Jl us‏ 
eu‏ لنا اشتخدامٌ جَدَاول tsi Ab UA‏ بسهولة عل التأريخ ع المقابل في cp‏ 
الجريجوري *”. وتوجد على شَبكة الإثقونت العديدُ من امْحوّلات الآلية التي تعمل في 
العُمُوم بكفاءة فيما يخصٌُ القَّوَنِ الحالى » ولكتّها لا تأحُذ بعَينٌ الاغتبار دائمًا بعض 
رابت التي تَشْمّح بحساب التواريخ القَدِمّة : لذلك يجب أن نختبرهاء قبل 
اشتخدامها, بالختيار تواريخ ترجع إلى قُدُونٍ مختلفة **. 


8. يبقّى کناب فرديناند ويستنفلد الذي أعده سبيلر 
مرجعا أساسيًا (الإحالات في البلبيوغرافياء وكذلك 
جداول 08116002 ..آ و 1118 ./81) . وستكمل مراجعة 
مؤلف جروهمان )1966 (Arabische Chronologie,‏ 


E ot (EI, ar. Ta'rik X, p. 276-282,‏ 
المعدليات التقنية الواردة في الجداول المذكورة أعلاه . 
. مواقع الإنترنت هي موضع للكثير من التطورات 
والتغيرات : وللحصول عليها» يجب مباشرة البحث 
انطلاقًا من المصطلحات ( dIslamic calendar‏ انطلاق 
من أي محرك للبحث . 


ومقالات عبد الله (دائرة الممارف الإيرانية 
«Calendars — 1f. Islamic) YE "68854‏ 
F. C. de Blois et B. Van Dalen : (period»‏ 


VE 
































. الشّريف » المبارك‎ $^ RAN Ü 





/ وعَدَدُ M‏ الشهور القّودية ثلاثون يومّاء والشُهُور الأخرى تسعة 
IP Oates,‏ قن ku de ius P «J| cua] qui cad uà lae‏ 
على امنداد 8535 من ثلاثين عاما للمحافظة على التوافق بين سيور القران 


c.f $05 PM 
غاية الدقة عندما يُحَدد بدقة مُتناهية اللخظة‎ 


تفُسيم الشّهْر إلى ثلاث 


و 0 في بعض EM‏ 


n.‏ ع 


Nor o euis tsi بالدسية‎ E 





4لا. مخطوط باریس ,43 V5, BnFarabe2222.‏ - 
۳ المنسوخ في سنة 4 4 لاه / ع ¢ ¥ \م (FIMMOD‏ 
)233. 

۷۵. مخطوط باريس رقم 1600 8:86 817 المنسوخ في 
سنة 4٩‏ ۸ھ/1 £ ¢ (FIMMOD 113) e‏ .- 

٩‏ وقد تظهر استثناءات في بعض الأحيان : راجع 
مخطوط BU 5070 p5) Liège gs‏ المنسوخ في سنة 
مهأل ؛ ؛ ١م‏ )70 gä (FIMMOD‏ يوجد فيه 
تاريخ 7٠١‏ شوال . ونذكر أن المدارس الفقهية تتفق على أن 
الشهر لا يبدأ إلا بعد رؤية الهلال رانظر .اج ”61 
(Ta'rikh X, p. 217‏ . 


Bodleian Q3, ممخطوط البودليانا بأكسفورد‎ .ل٠‎ 
[513A o (9 Ee! Library, Huntington 8 
(FIMMOD227) (MY 

1. مخطوط باريس 1629 8017826 المنسوخ في سنة 
"اهام ورقم 610 المنسوخ في سنة 5129ه/ 
(FIMMODA24 , 164), e YYo‏ 

؟لا. مخطوط باريس رقم 1301728862947 المدسوخ في 
ستة 4۷ ۵ھ / ۲١۱۱م‏ (24 102 ۳/1)» كانت هذه 
الصفة مستعملة حيث تظهر عبارة شهر الصوم في مخطوط 
باريس رقم 820 (FIMMOD 97) BnF ar.‏ - 

bylae. VY‏ باريس رقم 2682 82172856 المدسوخ في 


.(FIMMOD 101) p\ to ANY سنة‎ 
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AE nd 


المبادك 15 


2126 2843 رقم‎ b a£ ce EV ALS AAY في سنة‎ 
(FIMMOD 10 et Ye £A [5AAV Xo (o tel 
.129) 

۷. مخطوط باریس رقم ۵۲486018 81۴ المدسوخ سنة 
في ٦۳‏ ٥ھ/۱۱۹۸م»‏ ومخطوط الفاتیکان رقم 8۸۷ 
6ه المنسوخ في سنة > ۲۳۷/۵۹۲١م‏ ؛ ومخطوط 
بغدادلى وهبى بإستانبول Süleymaniye Bagdatlî‏ 
Vehbi 1383‏ المنسوخ في ci‏ ؟4لاه/١‏ ام 
وباريس رقم 258662843 1901 المدسوخ في سنة [ANAY‏ 
AY‏ رم )129, 79,108 (FiIMMOD62,‏ . 

-Y 3 BnF arabe 5883. 93, مخطوط باریس‎ MA 
[595 Y المنسوخ في سنة‎ (١۷ - ۱۲۸ ۷ 
BAV Vat. arab. 372 ومخطوط الفاتيكان‎ » م۱٦‎ 
QYoY/Atos Ro Qi cell (YYY 2 Y (ورقة‎ 
(FIMMOD 56 , 43) 

BAV Vat. arab. 372. «3; OU tll Jo asus A4 


pYYoY/anos Au Qd المنسوخ‎ YYY — Y (ورقة‎ 
(FIMMOD 43) 


uia X s 5528 Vase Gel i 


un ed e a oS ue لحل إلى‎ 


منها A‏ وتبدو هذه à‏ 


أَسْمَاءُ الشهُور 


ه. جمادّى الأولى 





E. Littmann, «Über die Ehrennamen : j&j .* Y 
und Neubenennungen der islamischen Monate, 
Der Islam, 8, 1918, p. 228-236; J. Horovitz, «Zu 
den Ehrennamen der islamischen Monate, Der 
Islam, 13, 1923, p. 281; G. Wiet, Matériaux pour 
un Corpusinscriptionum arabicarum, t. T: Egypte 
II/1, Le Caire 1929, pp. 35-49; A. Grohmann, 


aal, top.cit., p. 12‏ من القرن الثاني عشر الهجري/الثامن 
عشر الميلادي بدأ اسم الشهر يختصر حينما يظهر في التقْبيدات 
مثلا في علامات التملك )89 (A. Gacek, op.cit., p.‏ : 
۳. مخطوط طشقند رقم 3109/1 10١‏ المنسوخ سنة 
۱۲۸۴/٥‏ م » ورقم 3120 المنسوخ في سنة ١۷۷ه/‏ 
(FIMMOD 255 et 256) eY Ya‏ 

(à Eae BnF arabe 1569 مخطلوط باریس رقم‎ . ٤ 
(FIMMOD 112) e £A [BAAO iiw 
ممخطوط باريس رقم 1604 8816 المنسوخ في سنة‎ "8 
(FIMMOD 114) e* £Yo[ AAA 


AA‏ مخطوط باريس رقم ,3394 (BnF arabe‏ المنسوخ 


£V" 


























WENT 





uo al b bA ESI ple du 


تار يخ ARA‏ 


pde day A | > nei E vue "^ e ja zo e pn r3‏ يذّكر به جروهمان يرتكز على تأريخ الأخداث 
ides‏ نيو (علی سیل الال أا اشر الأ . igi‏ امَخطوظات **. ولا تكفي تقاطً الاشيثلال هذه J£ ue‏ حال اريخ کل أيام 





4۹ 


ali o من الدَّقّة باشتخدام التَقْطيع القديم للشَّهْر‎ au kalal igb Ias 
واحجد‎ gil ؛ ولا نعرف منها سوی‎ JU 3E ce a عشرة مجفوعات یکرت كل‎ 


$^ 


EE‏ في مخطوط ليدن رقم 704 .0۲ BRU‏ الذي تم KeS‏ سنة 4.4ه/ 


Sees 


الإِسَارَةُ إلى اليوم من الشّمْر 


للإشارة إلى OB EI co esa‏ حسم الأيام OGE eg‏ يتم غَالمًا الُطلاقًا من اليوم 
c peli cp MI‏ ا 0 Yq sbu Yi‏ عه 


z 


D A ا‎ Meo WI Xu. مثلم" سدق‎ ad e الأول‎ s 


qy 


٠‏ وبعد اليوم 





سنة (FIMMOD 228 ct 308) ce Yr Y Y‏ 
نضيف إلى هذا الإحالة ممخطوط مونتريال McGill‏ 
817152 » والذي يشير إلى الفراغ من النسخة 
في ليلة المعراج سنة Gacek, op.) e! ٥۹۱/۵۹۹٩‏ .^ 
(cit., p. 52, w 66/2‏ . 

)4 1771012213 ويذ كر ORA us‏ أيام (انظر 
Ch. Pellat, B art. Layl ct Nahiár, V, p.‏ 
,113( . 

۲. مخطوط برلین رقم 2676 ٥۲.0۲.‏ 88 المنسوخ في 
٤۳۸ iw‏ ه/۷٤٠۱م؛‏ وطشقند رقم 3156 10۲ 
المنسوخ في سنة ٥۳١‏ ه/ ١١٤١‏ م؛ والفاتيكان رقم = 


(oss 5x) ox S Ld 554 c (Gum‏ ا JB Aus i‏ لقعت 





المنسوخ في سنة 144 ههلء FiMMOD211,) e3 ve‏ 
et 187‏ 159 ,142 ,173 ,171 ,57) ؛ ويشير جروهمان 
كذلك إلى استعمال كلمة عقب في op. cit, pp) JAÉN‏ 
23-4 . 

۸. مخطوط باريس رقم 629 due‏ في سنة 
1Y‏ 5"مم؟؛ ورقم 1246 2206 المنسوخ في سنة 
((FIMMOD 34 , 103) eY AA £[ 50A‏ . 

. A. Grohmann, op. cit., pp. 23-24 .A^ 
Bodleian مخطوط البودليانا بأكسفورد رقم‎ . 
[AAA المسوخ في سنة‎ Libr. Pococke 270 
م» وطشقند رقم 3153/11 101 المدسوخ في‎ ۲ 





| M4 





Lt! Lea iSt a£, . ds ^ و ا ثل‎ 


sd | » بداية سط ونهاية الشهر‎ yi le أومجموعات من الأَمذات‎ e, ua, 
Ae ito 855» JS e s de olia : تحتفظ لها اللّغة العربية جُصْطْلحَاتَ مُعَينة‎ 


ME «i‏ اشتهلال 


(o Ely cÀ ¢ ' glo et ود لنهاية‎ c واوا‎ ¢ M Kaha P CURA 


4 مخطوط برلين رقم 107 .04۲۲ .08 513 (ورقة‎ . AY 
)7114740/2 م١‎ ١١ المنسوخ في سنة 4 41ه]‎ ) 
.185) 

«8. مخطوط أسعد أفندي بإستائبول رقم 
gyt! Süleymaniye Es'ad Ef. 2274‏ في سنة 
۱ھ ١م‏ وباريس رقم ,2283 BnF arabe‏ 
الممسوخ في سنة © /اهإه 4 (FIMMOD 107 et e Y‏ 
)234. 

4. مخطوط ليدن رقم 2380 Eo! BRU Or.‏ في 
٤۸۸ iie‏ ھ/ ۱۰۹م والفاتیکان رقم BAV Vat.‏ 
6 .4ه المنسوخ في سنة ٣/۵۹۲۲‏ ۲۲٠م‏ وطشقند 
رقم 3249 101 المنسوخ في سنة ۹٦۵/٣۱۲۹م‏ 
(FiMMOD 216, 82 et 235)‏ 

.٥‏ مخطوط باریس رقم 6690 arabe‏ 81۴ المنسوخ 
سنة Aof ao Ay‏ ١م‏ ورقم 3926 30066 المنسوخ في 
سنة £f Y Y‏ ١11١م‏ ورقم 4769 2:86 المنسوخ في 
سنة ٠‏ لاله ١م‏ . )257,166 (FIMMODSS,‏ . 
5. مخطوط إستانبول رقم 1602/13 R.) Köprülü‏ 
(Sesen, op. cit., p. 209 , n° 38‏ . 

i) EM BnF arabe 2906 3) ju do ases „AY 
à ġol arabe 6042 ھ/ ۳م ورقم‎ ٤ 
۹ه/ ۷م ورقم 6440 وطهره المتسوخ في‎ 
Qi EM arabe 1686. $3), م‎ Y AA Ao AE 
à Eon arabe 3280. 3,4 (Y [e Ao 
ورقم 6759 106 المنسوخ في‎ م١7‎ [AM 
SB Glaser 101. م وبرلىن رقم‎ YV EJ AY 


LX EE 


SB Wetzstcin II 162 لالا. مخطوطات برلين رقم‎ 
BnF سنة 41/8ه/؟8 ١٠م وباريس رقم‎ pel 
Jao ty iw المنسوخ في‎ (WW - Y 33,5) arabe 5938 
م ولندن رقم 9447 .0۲ 81 المنسوخ في سنة‎ ۳ 
BnF arabe 7094 6ه ام وباريس رقم‎ 
FiMMOD 193,) eY YA of. 03V Xco (9 fel 
- (59,153, 162 

£23) BnF arabe 1498 مخطوطات باریس رقم‎ .۸ 
في سنة ٦٦۲۹۸/۵١م ورقم 5976 0226 المنسوخ في‎ 
(FIMMOD 12 , 172) eV YAY[- Ao AA aim 
ومخطوط حكيم أوغلو ياستانبول رقم ملإتصةمترزءانا5‎ 
Poo] iww è gt Hekimuglu 572/1 
. (R. Sesen, op. cit., p. 198, n° 16) 

à EAS SB Sprenger 41. 93, od à bs . V8 
BAV Vat. Q3, OG QUJ, eV. oo AfiY ins 
۱۱۷م وباریس‎ eoo Xo eI Arab. 1023 
[AYY iw المنسوخ في‎ 801 arabe 3112 رقم‎ 
(FIMMOD 184, 87 ه 1" ام (209 أ‎ 

٠م.‏ مخطوط باریس رقم 6080 8ا۲۵ 31۴ المنسوخ في 
سنة £ »0 ھ |۹ ۱0م )50 (FIMMOD‏ .. 

BAY Vat. arab. 1451 مخطلوط الفاتیکان رقم‎ .1 
BnF اام وباريس رقم‎ tav سئة‎ d Ex 
(QUYYi[ANY y Ans P p arabe 3305 
سنة 1۲۷ ه/ ۱۲۳۰م‎ i) Eo tarabe 3281 93) 
(EAS LAAAo Ros (à (e arabe 1569 ورقم‎ 
(FIMMOD 75, 143, 208 et 112). 


£VA 















































تاريحٌ اة 


£A 


NOUO. 


في المغرب منذ العضر الشغدي لتأريخ التُقُوسُ والنُصُوص التّاريخية أ 


ويَظهَر حِسَابُ الجل كثيرا كذلك في اشُسخ ذات الأضل الصخراوي . فنقرأ في 


دق من هججرة النّبي) ؛ 


في المغرب (جَذْوَل ص 0 )١5‏ تُعادل (بشّوق) +1٠١‏ 


séy ele) :؟١‎ 4 الورقة‎ BF ar. 1 مخطوط باريس رقم‎ 


وا اروف اا 


ENAA O - ۱۸۸ ٤/ه۱۳۰۲(‎ ۱۳۰۲ أي مجموع‎ Y Yee ۰ 


d‏ 37 لكشور الذي يهر في الَخطوطات العربية وار كية ناوِرٌ جدًا '". فتبما 
bp Albert Dietrich | à ju» co IN‏ [ابن] كمال باشا زاده (المتوفى سنة ٤٠‏ ۹ه/ 
oyy‏ ١م)‏ هو أوّل من اسْتَحْدَمَه . وتقرأ في مسخطوط اليرّانة العامّة بالّباط رقم 2046 D‏ 


aba go ن اه ي الف‎ EVA oS y 
gad A اقات حن‎ adi us uL a 


من الغشر الثاني من 


(لوحة 5 )٠١‏ المَقَرَة التالية : 


Ae n hl ið d o Ål ta ope الشبع الشابع‎ 


يعني أن الجموع 


مُقّسم إلى سبعة أقُسام » الأمر الذي ب 


فالنُضْف الثاني من الهجرة التّبوية م 


هو ۲ وع الصف الاي من "+١‏ إلى ١ 4٠+‏ والشنغ اشابع من 1٠١‏ إلى 


edi cay d عشرة أقسام‎ al بدوره‎ Ss) 


ŽA iS ۰‏ القون . ٠‏ وينقسم 


ES A‏ من 2195٠060 41١1١‏ وينقسم | المد كذلك إلى عشرة أجزاء الجزء 
se coil de aS Y ym s 2t‏ طريق مَحُطُوطٍ آخحر كيب في حياة 
i 1 2A‏ 

المؤلف e‏ سنة ۱۸۹۸/۵۱۳۱۲ - ٩۱۸۹م‏ › عندما كان مَؤْجودًا في Grady. ASA‏ 


-Bd. I, Phil.-hist. Klasse, N. 2, 1961, p. 11-24 
R. Sesen, op. cit., pp. 216,) c وأعطانا رمضان‎ 


9). العديد من الأمثلة ؛ أخذ الأول من مخطوط 


إستانبول رقم 1062 .۸ 21128 الذي يعود تأريخه إلى ۷ ` 


ذي القعدة سنة ۷۱۷ه/ ١١‏ يناير سنة ۳٠۸‏ الأمر 
الذي يجعلنا نذهب إلى أن المحاولات الأولى كانت سابقة 
على ابن كمال باشا زاده . 


YA 


ule (p. 326‏ حساب ججمّل في أحد المخطوطات . وقدم 
Vau asa c^ R.Quiring Zoche ($3) $$.)‏ في 
مخطوط يَشْرَح فيه هذا النوع من التأريخ . ٠‏ 

H. Ritter, «Philologika XII. Datierung .4V 
durch Brüche, Oriens, 1, 1948, p. 237-247; A. 


Dietrich, «Datierung durch Brüche in 


arabischen Handschriften, Nachrichten der 


Akademie der Wissenschaften in Göttingen, 
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چ 


لدل إلى عِلْمٍ الككاب الممخطوط بالمدوف العربي 


الخامس عشر» منتصف AOL at ed eue‏ بحساب الليالي (الأيّام) المتبقية قبل 


"*. .وبالاخيكام إلى المخطوطات نجد أن 


نهاية الصف الثَّانى باسْتخدام الفغل «بقي) 


هذه i asd NT codes CEN‏ وفى كل axe] US fes Ú op cou.‏ يستطيع 


v E reu 


LA‏ بتغت «المجبارَك) ؛ *. وتتعارض 


(QE x اة‎ 


T‏ الأربعاءء 'الخميس› 


الخطوطات ند اشم اليوم» مثل اشم الشّهْر s‏ 


أحيانًا جداول مقابلة الشّهُور في هذه التّقْطة ab 6,05 uS, NI ne‏ 


jb eoe Jas 


أخيانًا إلى أساليب at es‏ حقيتهًا لَك 3 


eH جنات‎ 
eu ÎL 


وحساب Gu MU‏ الجكل عبارة عن ket sh AS‏ قصيرة) تیدا ب :في 


المقابل للسنة 


المنسوخ في سنة ه١47‏ ١م‏ و1532 المنسوخ في 
سنة 1٠‏ ۸ه/ ٠١٦‏ ١م‏ و 3394 المنسوخ في سنة [ANAY‏ 
۸م و2843 المنسوخ في سنة ۱٤۸۲/۸۸۸۷‏ م 
.(FIMMOD 69, 226, 111, 10, 129)‏ 

M.G. Guesdon uid qo‏ بالتفاصيل المتعلّقة 
بحساب الجقل والتأريخ بالكسور . 

G. S. Colin, Æ 2 art. Hisáb al-djummal .4^ 
III, p. 484; G. Ifrah, Histoire universelle des 
chiffres, 2. éd., Paris, 1994, p. 600-604; H. I. 
Gwarzo, «The theory of chronograms as 
expounded by the 18th century Kasina 
astronomer-mathematician M. b. M. al- 
Fulani al-Kasinawi», Centre of Arabic 
documentation, Research bulletin, Ibadan, 
ITI, 1967, p. 116-123; F, C. de Blois, E/Î art. 
Materialen, 1,) ekle gla . Ta rfîkh, X, p.324 


da‏ أو = 99 من AA 0 Qu‏ العدّدية الرقم 





BA۷ Sba th 265=‏ المنسوخ في سنة ٥۸۳‏ ھ/۱۱۸۷م؟ 
ورقم 1025 Val. Arab.‏ 
^^٤‏ و a. Arab ۰Y‏ المنسوخ في [AY s iaw‏ 
Vat. Arab. 372) +۳‏ ورقة "1 - ۲۲ ۲) £o‏ 


. اسوخ في سنة ١١“ه/‏ 


في سنة ٥۰‏ ھ/ ۱۲٥۲‏ م+ باریس رقم BnF arabe‏ 
1 المنسوخ في سنة ۳۱ ه/)٤‏ ۱۲۳م و 1666 a48‏ 
النسوخ في سنة ٦1٩‏ ه/۷٠۲م؛‏ وأكسفورد رقم 
Bodleian Libr. Huntington 8‏ المنسوخ في سنة 
YY1/ 4114‏ م ,80 ,83 ,86 ,248 ,189 (FIMMOD‏ 
)2277 , 99 ,212 ,43 

Süleymaniye مخطوط لاله لي بإستانبول رقم‎ AY 
11ا1 المنسوخ في سنة ۱۳۳۷/۵۷۳۷ م ؛ وباريس‎ 3 
م/ه5١١ سنة‎ à kx! BnF arabe 3927 رقم‎ 
((FIMMOD 137 , 149) 16م‎ 

4. مخطوط لبيج رقم 5086 81 المنسوخ في سنة 
tp YAYAN‏ وباريس رقم 4088 BnF arabe‏ 


£A 


aa‏ دا ا 



































iu اشد‎ Šat 


HI‏ الثاني من الصف الثاني من الشتة شهر شَعْبان الذي ينقسم إلى ثلاثة 
عُشاريات (كل منها عشرة أيام) : فيكون اليوم الادس من العُشرية الأولى هو » 
وار ار غه هو ina OURÁ VIS]‏ اه LARA Aus eap Y‏ 


Ean 


ار 


X 


ideas رق‎ 


(t 


c pl 
وم‎ UN e e a MT, d NS ca aad e uae e 

واحد » ولكنٌ بعضًا منها قَدَّمَ olus‏ مُوازية ". ففي الأؤساط غير الإشلامية › كان 
لوم اليوليوسي معروفًا جدّا» ولكن كانت هناك تقاوم أخرى مستخدمةء فالطَائقَةُ 
el cat scu‏ إلى تاريخ العالم (المتلق ؛ 033 / كؤن | العالم» aa cei ET‏ 
من اول سبتمبر سنة ٠٥٠۹‏ قبل الميلاد . . وفي مصر اسْتَخدم ١‏ الأقباط بتوشع تاريخ 

الشهّداء أو تاريخ دفلديانوس الذي یبدا من 79 أغسطس سنة 95م *1 
ادر أو ارقن الد يا من ازل كور م ل ی ف 
el‏ بالتاريخ «اليُوناني) » مُنْتَشِرًا كذلك '* 


'. وفي العالم الإيراني كان تاريحٌ يَرْدَجوْد 
(الذي يبدأ ب ١١‏ يونية سئة 5177 م) مُسْئَحدَمًا US odas ui CIT‏ شاه الذي اس 
التاريخ الجلالي ونقطة الُطلاقه ١5‏ مارس سنة 19١١م‏ '''. وجمّع رَمَضَانَ ششن 
بعض التّماج لاشتخدام da‏ شارات MESI‏ مثل ما في مخطوط سليم أغا 
بالسليمانية بإستانبول رقم 771 » الذي يُغطي أربعة تواريخ تَبَعَا للهيجري والإسكندري 
والجلالي واليَرْدجودِي '. ويجب أن تَلْفِت الاثتباه إلى أن oy BIA‏ هذه التُواريخ 
Rear V adl‏ دائمًا عندما تُخرى BAI EA‏ من الجداول الحديئّة . ولا يَظهَر 
Cx alg aM, c uel ii‏ والذي axis‏ السْلْطان أكبر سنة 





. F.C.de Blois, El’ art. Ta'rikh X, ٥. 280 .44  دلفنتسيو‎ lys óp EA e pdh Dl pal aobh 18A 
„Ibid \ss L. Mas-Latrie, المذكور آنفا كتاب قيم جدًا . وما كتبه‎ 
Ibid., p. 281 et 284. «Y P. V. Grümel, La s Trésor de chronologie 


. chronologie, dans P. Lemerle éd., Traité 
R. Abdolla hy, op. cit., p. 670-671; F. C. .N« Y 


1 . فی‎ AA. d'études byzantines, t. 1, Paris, 1958 
.de Blois, op. cit., p. 281 et 287 7 


. أغلب الأحيان‎ 
. R. Sesen, op. cit., p. 212 548 .3١ "ا‎ 





تمت ت 


نتا دعاسي 


doble, ns ۰ الل‎ 2e etos 


VERA v. 


T c Bc EKI ele 


207558 


o uer 2: Ji dba (^ s 
| روو‎ kokt ideat p 
909 (li ofr وتيا د‎ pr ووب‎ i 
dede ibi ٠ وار (إغعادصرطرث‎ 








deus 00 P Eid ce 





0 . رمعل زر واسعزي داه لفان‎ pite 
نچا ج يم على‎ EE | 
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AAAA iiw imaga Yo JANYA سنة‎ ORÉ A » تريح بالكشور لنهاية تأليف الكتاب‎ .5 


."١ نحو سنة 1715ها 849-185 امع الخرانة العامّة بالؤباط رقم 2046 212 ورقة‎ AM 
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ARAS eu jl 


£Ao 


E فارفردين‎ )١ 
oll (A ؟) أوردى يهشت‎ 
أذار‎ )8 31533 (Y 
ىد)٠ تیر‎ )٤ 
oS OS ه) مُرداذ‎ 


.'"* زائد أَيّام النّسىء‎ c إسفَئْد أو إسَْنْدَرموذ)‎ )١١ Ah o 


/ تزقيغ ast‏ والمصوّرين 

كما سق أن أسّونا إلى igo Ue con ads‏ قليلًا ما نجد de ics ast‏ ماء 
امْصَوّرين يَؤقمُون أعمالّهم . وفوق ذلك » فإنّهِم إذا فَعَنُوا ذلك , يشعؤن بإرادتهم إلى 
إحُفاء هذا التُوقيع بإذماجه تَهارَةٍ في الرّحْرَفَة . لذلك يجب أن تخرص على أن Jar‏ 
ad of Ju is, conii, our‏ اشم صاحيها"”' رشكل ),١‏ . 

ويُوججد أَقْدَمْ الشّهادات على هذه الطريقة في العمل في المصَاحف ؛ abo‏ بشَكُل 
جزئي على قِسم EA‏ من مُضْحَف أماجور» ما يمكن أن نعدّه أوَّل مثالٍ معروفب على 
aal a dis‏ من m Lat‏ التي تَوْجِعٌ إلى هذه القثْرة أو بعدها بقليل» مثل 
مُضْححف إستانبول رقم 455 71824 أو مُصحف المكتبة البريطانية بلندن رقم 
Of eU BL Add. 7214‏ هذه الممارسة كانت شائعة . وفي الحالتين نجد الأسماء 


5 


. مُنْفَصِلة بؤضوح عن بَقِيّة الئّص‎ 2x 


Sourdel- ,$ anciens du Coran à Istanbul, — ,$3M ql «R. Abdollahy, عبد الله‎ .٠© 


Thomine éd., Etudes médiévales et ص آلاى لائحة  ه15.‎ 


. انظر فصل : «الحرفيون وصتاعة الخطوط)‎ ١ 

تم إدخال توقيع مير أضود باتقان في إطار زخرف 
سرلوح مخطوط باریس ,3 .636 «suppl.persan‏ 355 
١اظء‏ وأْدْمِجَ توقيع مير عزود بمهارة . 


patrimoine turc [Cultures et civilisations 
médiévales, 1], Paris 1983, p. 152 et pl. IIT a. 


.SE 12822 ishill GENEVE 1988 . 3*4 
«£Y oe «LoNpoN 1976; FIéMMOD 163 .3Y« 
of رقم‎ 


F. Déroche, «Collections de manuscrits .3 * A 
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nA de RA LES ue) e Xu 


SUE Ls gl] ual ug ايو ا ی ارخ امشات‎ 

/ واسْتُخدِمَت كذلك أُسْماءٌ الشّهُور المرتبظة بهذه التقاويم المعتمدة على سَتوات 

سمسية a iy‏ الشّوق الأؤسَط الصّيعُ التالية (وقد ذّكرت مع اغتبار تُقْطَة 
A»‏ هي شهر كاثون الثاني الذي يُعادِل شهر يناير) : 


I ots O‏ ۷ وز 

bu (Y‏ 8) أب 

Jii (a آذار‎ ۳ 

4) نیسان ٠‏ تشرين الأول 
)١ PC‏ يَشْرين الثاني 
)١١ og‏ كاثون الثاني 


4 


وتبداً الشتة » معا للطوائف » في لححظات مختلفة . وأشماء e i ub‏ القبطي - 
الذي تبدأ سنثه في 76 أو ٠١‏ أغسطس . هي : 


ces Y توت‎ )۱ 
موده‎ (^ «v (Y 
ox spa (Y 


)٠ eis (t‏ بَؤُونّه 
)١ “b (o‏ أبيب 


sued مشرى » زائد أَيّام‎ )١ un 


JE EP ETT 





M. Athar Ali, E/' art. Ilhf, Suppl., p. .M«£ 
وقفنا على حزد من أعطي فيه التاريخ بالإحالة على‎ A11 
McGill سنة حكم الشاه عالم (مخطوط مونتريال رقم‎ 


A. Gacek, op. cit., [1991], انظر .م‎ «BWL 206 
.212 n?235 
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PER تاريخ‎ 


£AY 


vue» 


وتَحْتلِفُ نُصُوصٌ الوَقْفٍ الموجودة على الَحطوطات في حجمها وفي صيغتها 
بشكل واضح . وتكتفي أَكتَوها إيجارًا بذكر النُشأة الموقوف عليها الكتاب, by‏ 
DLII‏ هو «وَقف»» أو معا للاشتخدام المغربي تمخبوس) .١“‏ ويمكن أن ABS‏ 
إيضاحاتٌ أحرى مثل : اشم الاقف وتأريخ الوَقْف ووَصْفٍ للمجلّد أو المجلّدات . وفي 
كتاباتِ أكثر تحديدًا» مثل الخبيسين اللذين يزجعان إلى عضر الو حدين واللذين 


Aka غياتي‎ diesel بن‎ dec Gaston Deverdun (2,45 Ognle- GALA 
هَدَفَ الوَقُف وشّروط تطبيقه » وتَصِفُ المخطوط‎ SIE pei elb o Geo AS 
والمكان الحمُوظ فيه ونع تماما أي إخراج للكتاب ""'. وفي وَففيات صادرّة من مشق‎ 


s 


ate] f ag of a‏ أو de a C6]‏ 3,21 مخظورة .'١"‏ وأحيانًا تَدُعم الآية 85 من 
/ سورة الأنْبياء هذه التُغليمات . وفي بعض الحالات كانت DLB‏ جد » وتُراجع 
ا ا ل اللا 
o ad cJ‏ هذه ea aud coul‏ السا كلق را الد 

CX‏ ظاهر . ودون شك فَإِنَّ تكرار كلمة «وَقف) (أو «مخئوس)) بانتيظام في الهَوَامِشُ 


. (Ha i d, 

«Deux tahbîs almohades (milieu du .ẹ\48 
XII S. apr. J.-C.», Hespéris, 3-4, 1954, p. 411- 
423. 

5. يُصّور أنموذج من القيروان هذا التّمَط من التّقُييد 
s Yy‏ من قراءة هذا Jeho Jaik e e aca‏ 
الجامع , فلا يمكن قراءته إلا داخحل الجامع) . 

0 غير منشور. هذه الحواشي معتادة جدًا فقد منعت وقفية 
المكتبة المحمودية في القاهرة من إعارة كتب المدرسة. (فؤاد سيد : 
«(نصان قديمان في إعارة الكتب» » مجلة معهد الخطوطات العربية 
»)0۹١۸( 4‏ ۱۲۸ واللوحة المواجهة لها) . ومتعت وَْفِيةٌ 
تكتمر الشاقي نخروج الؤئعة - مَؤضُوع الؤقف ‏ من الثوبة اموقوفة 
عليها ولاتعاد ولا تخرج إلا لإصلاح M. Lingset Y. H.)‏ 
Safafi, LONDON 1976, p. 70 , pl. XIX S D.‏ 
James, op. cit., p. 116.‏ وشکل (AY‏ . 

G. Margais et L. Poinssot, Objets, t. E33 .3 3^ 
-L, p. 145, 175 


grandes bibliothéques publiques», REMMM 
» وأيضًا أيمن فؤاد سيد : المخطوط‎ (87-88, 1999, p. 39 

LEA EY 
ېدو أن الجذر وح ب س» کان واسع الانتشار‎ .٤ 
خلال العصور القديمة » خاصة في مصر: وإذا سلّمنا بأن‎ 
أكبر مجموعة من قطع المصاحف القديمة بمكتبة فرنسا‎ 
الوطنية جاءت من مصرء كما يظهر في مخطوطات‎ 
«BnF. arabe 331, 334 m, 358 b باریس أرقام‎ 
F. Déroche, Cat iil ) 366c; «(FiMMOD 19) 
1/1, p. 67, n?15, p. 102 n?125, p. 91 n?85 et p. 
ويمكن أن نلحق بهذه القائمة » قطعة‎ »)115 0 
مخطوط إستانبول رقم 12800 513 111811 المدسوخة‎ 
۹۳۷م (انظر‎ = AYAY Y O iiw والموقوفة بالفسطاط‎ 
ı (F. Déroche, op. cit., (1983), p. 155 et pl. IV b 
وكذلك قطعة أخرى مستحضرة من الجامع الكبير بدمشق‎ 
جزء من من ثلاثين جزءًا مُبغثّرة بين العديد‎ GA (BAS) 
F. Déroche, op. cit., من المكتبات » انظر 149-50 .ض‎ 
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Go hr عِلْم الكتاب المسخطوط‎ p etu 


مَصَادِرُ لتاريخ bhàl‏ 


igh QUII o UA of us‏ حردٍ المأن» بطريقة غير مباشِرة بفضل 
الققابيد المورحة التي تُوجد على b bA‏ ولا تنخصر فائِدَةٌ هذه التقاييد » التي 
سَتْفّصّل عنها الحديث بعد قليل » في ما يكن أن (à 3 ue CIE eX‏ 
الواقع مَصْدَرًا فريدًا بالدسبة لتاريخ المّخُطوط الذي تَظهر عليه » وأكثر عمومية ib‏ 
إلى تاريخ امجموعات وإلى القضايا الختلفة التي ستبحثها في الفَضل القادم . ولابد من 
الأختراس إذا أرَدْنا تأريخ مَسطوطٍ بمعاونة هذه التُصُوص : فهذه التُصُوصٌ ‏ بالتُخديد 
N‏ على كتابّة i Olay Äl‏ هو Les.‏ في ASA Sg Sad‏ 
التقضية بين نشخ النّصٌّ والتأريخ الذي دُوٌّنَ فيه هذا التَقّييد» بل وتتئع الإجازات 
Qus ce yid‏ قديم أو حتى المزوّرَة . 


cibi Rd | 

اقلت ا وة خرن ار وف Usi cie, aedi JE CSI‏ 
في الظهُور عَمليا على ASI‏ منذ القرن الالث الهجري/ التاسع الميلادي : وأقدَم 
التّماذِجٍ ib ás‏ هي المَصَاحِف » ولكن من الممكن أن تكون هناك نُصُوصٌ أخرى 
T aig LUNE leslo‏ وتَطَوَرَ وَقْفُ الكت فيما بعد بشكل كبير إلى رة أا 
أصبحنا نحد أحيانًا l V y die cols‏ 


F. Déroche, «Les manuscrits hx) الو قفيات‎ 
arabes datés du III BOX js», REISS-57,]987- 
: الوقف » راجع‎ eo ade 25890, . (1989. 345-350 
أيمن فؤاد سيد : اللخطوط» 478 445 (خصوصا‎ 

نصوص الوقف المستخرجة من المخطوطات) . 
۴. یختلف ede emm‏ الخزائن بشكل كبير» انظر 
حول F. Bilici, «Les bibliothèques : & 5» 4M V‏ 


vakif-s à Istanbul au XV[s., prémices de 


Y. Éche Les bibliothéques arabes N\A 
publiques et semi-publiques en Mésopotam- 
ie, en Syrie et en Égypte au Moyen Age. p. 68- 
حيث يوجر العش الشروط التي ظهر فيها وقف‎ 4 
الكتب والدلائل المؤيدة أو المعارضة لهذا العمل » انظر‎ 

أيضًا : أيمن فؤاد سيد : المخطوط» EYY - 49١‏ 
۲ تؤرخ أغلب المصاحف أو قطع المصاجف التي تعود 
إلى القرن الثالث الهجري/ التاسع JR ug oxi‏ 


£A" 





























تاريحٌ الشْشحة 


۸۹ 


وعلى هاميش هذه الوثائق يجب أن تُشير إلى التّقاييد التي تُشير إلى أن شَّخْصًا قد 
«David James. | js‏ فیما oe‏ القرن ^el‏ الهجري/ الرابع عشر الميلادي $54 


مُعَبْرَةٌ في هذا الموضوع '" 


١"؟؛تازاحجإلا‎ / 


or ý 


UT UAE aeo. JEn gala aii clot s eue da 
الذي بعت أن‎ cadis ae أ‎ satt dg (ممشمع) يمكن أن يكون هو نفسه‎ é أمامَ‎ 
asht في‎ vl oia pss. DR يذ كر في هذه الحالّة ساسلة الإشناد التي توجع إلى‎ 
ie Ade ce E EG lii كذلك تأريخ ومكان الا‎ 
هو نفسه على هذا الحقٌّ من‎ as راو‎ RARE cx و «الإجارة هي مځ حى‎ 
خلال سلساة من الؤواة الصلين بالولف أو بالؤاوي الأوّل . ويُطابق «الشما»‎ 
WIS a و «الإِجَارَةُ) طَرِيقَةٌ في تَقْل النُصُوص في المدارس والمنُشآت الدّينية» ولكتّنا‎ 
سَمَاعات حورت فی مارستانات وأماكن أحرى ""'. وثُقابل هذه الإجازات ابتداءٌ من‎ 
القرن الخامس الهسجري/ الحادي عشر الميلادي » ثم تأُمذ في الزيادّة في القَوْنّينُ التاليين»‎ 
متأخرة . ونَشَرَ‎ b ades رغم أُنّنا نجدها أيضًا في‎ cas Ga 8535 وتُضبح أكثر‎ 
على‎ E سنة ۷٥۱۹م تحليلا للشماعات التي‎ à Georges Vajda I4% چورچ‎ 
ممخطوطات القسم العربي بمكتبة فرنسا الوطنية م8 *"'. والْخطوطات المكتوبة في‎ 


شُهُودٍ تُذكر أشماؤهم . as Seo o5‏ كاب الشماع أو مرت 





BnF arabe 3025 یشتمل مخطوط باریس رقم‎ Y V 
وهو نسخة من مصنف طبي محمود بن أحمد الأمساتي‎ 
على سماع أنجر في دار الشفاء بالقاهرة (مؤرخ في ۷ ربيع‎ 

QM E XS أبريل‎ ۱۷/١ YY iaa JI 
G.Vajda, Les certificats de lecture et .\ YA 
d'audition dans les manuscrits arabes de la 


Bibliothèque nationale de Paris, 1957. 


D.James, op. cit. .3YY 

4. كتبت هذا القسم ماري چنشيف M.G. Öger‏ 
„Guesdon‏ 

R.Sellheim, Æ/ 5 art. Samâ‘ VIII pp. .\Yo 
. (سماع)‎ + 21054-1055 

G.Vajda, Ef, art. Idjáza WII, -106.م‎ 
1047, 





352 














ule jeu‏ الكقاب h bbi‏ العربي 


هو لضَّمَان استمرار الوَقْف » وفي أكثر الأأخيان كانت ثبت في الهامش العُلوي . وهذه 
الكلِمَةُ» وتكتب عادةً e de Áh ahh‏ تكون D A ace gi ATI ste‏ 
عن «الوَقْف) » ولكن في بعض الممخطوطات المكتوبة على الوق كانت تُعْمَل بواسطة 
I dad dg bs opel celica‏ 
la,‏ مُطَيقَةٌ إلى أقصى 5$ في «مُضحَفٍ أماجور» » فتوجد على ونه كل 5 
منه 32 Gil‏ أمامجور» أو دأَوقَقَها أمامجور» *'"2 ويَظهِر على رأس املد Ji‏ 
لوقف مُوَئحٌ سنة 5١ه/075م.‏ وَيَنْدَرج اشْتِخدامُ الأختام في إطار توسيع هذه 
al‏ رلک يكن أ تقر aUis‏ اكير مادا aD‏ ولت cles colas‏ 
nee e P] e tae cA LJ] otia Sid Ue abl oS diae,‏ على 


مغرييًا *''. ونجد هذه 


cp adus J‏ و سف فرنسيس erg Francis Richard »)U34 j‏ شهير وقديم 
وار إلى أل ا eb ux a‏ 
AV, Asa qi j^ C BYVA 3, BnF persan 121‏ الدين رشكل . CARS. . ٠‏ 
الأَخْتَامُ في العضر الغلّماني Tad bases se ei‏ الوقفية e‏ على EM‏ 
المعنية » مثل تلك التي نراها على محخطوطات مكتبة كوبريلي ""'. 

ob ull‏ التي تُقَدّمها هذه الوَقفياتٌ تَمِيئَة بالنُسئة لتاريخ المخطوط » وكذلك 
بالنسبة لتاريخ المجموعات ؛ ولكن » ومو أخرى » يجب استخدامها pa‏ فيما يتعلّق 
بتأريخ ue Vous xad‏ لا يُوبحد بها LESE da ye‏ وفي الواقع فَإنّها تُقَدّم 
التأريخ الذي لا oS‏ ازز y, terminus ante quem‏ للباحث أن يُحَدّد الفترة 
المي ipa‏ بين 3E RUE‏ وتأريخ وَفَفِها . 


۹. تظهر مجموعة من الأمثلة في كتالوجات a‏ 
Jai‏ مثلا کتالوجاٽ sotheby’s 22-23 Octobre‏ 


Catalogue des manuscrits persans, tJ, 
Ancien fonds, Paris, 1989, p.139; PARIS 


1997, p.39, n*5; FIMMOD 168 

: شششن وجواد إزكي وجميل أق يناز‎ Olaa AYY 
فهرس مخطوطات مكتبة كوبريلي » المجلد "» الصفحة‎ 
وأؤرد أيمن فؤاد سيد : الخطلوط‎ . )١ الملونة (مخطوط رقم‎ 
العديد من الأمثلة والتي مصدرها مصرء‎ ٠١١ اللوحة‎ 
. وانظر كذلك فيما يلي‎ 


1992, lot 563; 15 octobre 1998 lot 10,11 I 13). 
ia Paris B.N.F. 2960 ما في مخطوط باريس رقم‎ 

(FIMMOD?91) هي التي تظهر بهذا الشكل‎ uu 
F. Déroche, «The Qur'án of Amajur», .3Y* 
.MME S (1990-91), p. 60, pl. Let p. 63, pl. ITI 
ف. ريشارد : «شهر كتابخانة رشيد الدين) » أيندا‎ NY Y 
F. Richard, Year <((OAAT) A 
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وعلى هامش هذه الؤثائق يجب أن تُشير إلى التّقاييد التي تُشير إلى أن La‏ 4 
طلّب مَحُطوطا مُهِمًا ‏ غاليًا ما يكون gy‏ على جامع أو «Jo Kx, quoe‏ 
جيمس o äl tasg Lo cDavid James‏ الثامن الهجري/ الرابع عشر الميلادي » مادَّة 
T posl e a iud‏ 


/ الإاجسازات“" 


or 


UT USES uso. e Ka bahia g abf obli TilLa e 
أن يكون هو نفسه ولف الْصّ أو أحد زوايه » الذي يجب أن‎ Ka quet gei ul 
puede الف‎ en يذكر في هذه الخال سلسلة الإشناد لني‎ 
سك عن لكر بن مسجل تافر عدا‎ al E لاك‎ 
هو نفسه على هذا الحقّ من‎ ae i MAE وا رح ا الراك‎ 
(£UsI بالاوي الأول . ويُطابقُ‎ E alae cadit idi خلال سلسلة من‎ 
التُصُوص في المدارس والْدُشآت الدّينية» ولكنّنا جد كذلك‎ JA a i b و «الإجَارَُ)‎ 
وثُقابل هذه الإجازات ابتداءٌ من‎ MITT في مارستانات وأماكن‎ cus سَمّاعات‎ 
» التاليين‎ VOCE في الزيادة‎ iit القرن الخامس الهجري/ الحادي عشر الميلادي » ثم‎ 
5g spe cba عا فى‎ US az ul أكثر تُدْرَةٌ فيما بعد» رغم‎ e 
على‎ ys التي‎ ceu zy Ax م۱۹٥۷ سنة‎ (À Georges Vajda |6 d 
مخطوطات القسم العربي بمكتبة فرنسا الوطنية 801 *"'. والمخطوطاتُ المكتوبة في‎ 


2 تُذّ كر أشماؤهم CS by osa.‏ أكافك الماع أومئيت 





BnF arabe 3025 «3, يشتمل مخطوط باريس‎ . ١ V D.James, op. cit. .YYY 


وهو نسخة من مصئف طبي محمود بن أحمد الأمساتي 
على سماع أنجز في دار الشفاء بالقاهرة (مؤرخ في Co Y‏ 
الأول dol Va vr xo‏ سنة ٠١١ ٤‏ . 

G.Vajda, Les certificats de lecture et .\YA 
d'audition dans les manuscrits arabes de la 


Bibliothéque nationale de Paris, 1957. 


1.-6. كتبت هذا القسم ماري جنقيف جيدون‎ AYE 
.Guesdon 

R.Sellheim, £E/ art. Samá' VIII pp. .3 Ye 
: (e) € 21054-1055 

G.Vajda, El, art. Idjáza II, p.106- .3Y* 
1047, 
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i 
3 
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———————————————— A 


ermita ca اشح‎ 





المَدَحَلُ إلى عِلْم الكتاب المَخطوط بالحوف العربي 


هو لضَّمَان استمرار الوَقف » وفي أكثر الأخيان كانت تُنْبت في الهامش الغُلُوي . وهذه 
الكَلمَةٌ » وتُكتب عادةٌ e CLAIM edu‏ » تكون XU LUE aci AI se‏ 
عن «الوَقْف»» ولكن في بعض المَحُطوطات المكتوبة على الوق كانت JË‏ بواسطة 
SNN‏ عام dide Eo led‏ 
الطريقةٌ مُطَيقَةٌ إلى أقصى دَرَجَة في «مُضْحَفٍ أماجور) » فتوجد على وه كل وَرَقَة 
منه الصّيعَة (وَقَمَهَا أماجور» أو (أؤقَمَها dug A orb ule es C ous‏ 
لوقف Po‏ سنة ela £x. d‏ في إطار توسيع هذه 
cxx‏ ولك مك اه رة كلك أ كر د $40 وف مات cales‏ 
وعندئل يكون الوَقْفُ Susa aa Ua‏ إلى الغاية » بحيث يجب إظهاره بتمامه على 
Francis Richard »jU4, j d CAS, JA‏ عن الودج شهير وقديم 
(يرجع إلى أؤل القرن الثامن الهحجري/ الرابع عشر الميلادي) على مخطوط باریس رقم 
qii‏ مكنبة رشين En) cl‏ ۰ . وسمحت 
على S‏ 


~ ga e BAVA äg BnF persan 121 
A a Ta paa iao gl SLA pial في‎ $I 
DU المعنية » مثل تلك التى نراها على مخطوطات مكتبة كوبريلى‎ 

والمعلوماثٌ Ludi‏ نُمَدّمها هذه الرَففيات تميئة بالسبة لتاريخ الَحُطوط » وكذلك 
بالنسبة لتاريخ المجموعات ؛ ولكن » ومّة أخرى » يجب استخدامها بِحَدَّرٍ فيما يتعلّق 
"A fr, * à 265245 an Aal zo . 2ocí 7 D T‏ 
التأريخ الذي لا يكن M ol com LU VÉ, terminus ante quem ej‏ الفترة 
Lal ial‏ بين eus ERU‏ وَقْفِها . 


AA‏ تظهر مجموعة من الأمثلة في كتالوجات البيع 
(انظر مثلا كتالوجات sotheby’s 22-23 Octobre‏ 


Catalogue | des manuscrits persans, tl, 
Ancien fonds, Paris, 1989, p.139; PARIS 


.1997, p.39, n°5; FIMMOD 168 

۲. رمضان ششن وجواد إزكي وجميل آق يناز : 
فهرس ممخطوطات مكتبة كوبريلى » المجلد “2 الصفحة 
الملونة (مخطوط رقم )١‏ . وأؤرد أيمن فؤاد سيد : Jo a‏ 
اللوحة ١55‏ العديد من الأمثلة والتي مصدرها مصرء 
وانظر كذلك فيما يلي . 


lot 563; 15 octobre 1998 lot 10,11 I 13).‏ ,1992 
ثا في مخطوط باریس رقم 2960 .8.۸.۴ اھ۴ فعلامة 

FiMMOD?91) SJ ap alis ul a 
F. Déroche, «The Qur'án of Amajur», .1 ¥ 
-MME S (1990-91), p. 60, pl. Tet p. 63, pl. IIT 
ف. ريشارد : «شهر كتابخانة رشيد الدين) » أيندا‎ .9 
F. Richard, :tv£1-Y£Y QAAY) كلم‎ 


FAA 





















































að at 





SAI SA biil ESI pie Jp ed 


ا القرون السّادس والسابع والتَّامِن والقّاسع للهجرة/ الثاني عشر واثَالِث etl ete‏ | 
: عشر والخامس عشر للميلاد » والمشتملة على إجازات هي نشبيًا أكثر ié‏ ويقل 
عَدَدُها بشَكل ظاهر في القرن العاشر الهجري / الشادس عشر الميلادي » ولكدّنا نجد 
cb ads ce Ul‏ تحمل قراءات أو إجازات من القرن الثاني عشر للهجرة |/ 
DU Se. uie cH‏ 

| ولاحظ صَلاحٌ الدّين 54b OE adt‏ هذه الإجازات تَِعَ تو المدارس: فنجد 0ه 





o 


سماعات كثيرة فى بغداد فى القرن الخامس الهجرى/ الحادى عشر الميلادى ؛ ثم نظ 
e MEY i ur T1 v‏ 
في io‏ في القرن السّادِس الهجري/ الثاني عشر الميلادي » ثم في القاهرة ""'. كما 


A ! 


SS gae وتَحْتَصٌٌ هذه الإجازات بِوَجْهِ‎ SU oM في‎ WIS ois | 


الحديث » ولكمّها لا تفْقصر عليه وخده. ويُؤكدُ ذلك السّماعاتثٌ التي عَثّْلها جورج 
i Georges Vajda uÙ |‏ فبينها : 4 7 خاصّة بالحديث » و7١‏ خاصّة بالعُلوم الدينية 
j‏ الأخرى » وه خاصّة بالتاريخ » وه خاصّة بالطب » و4 خاصّة بالئحو» و٣‏ خاصّة 
98 بالثثر الأذبىء ولا خاصان بالشغر؛ و٠‏ آخران بالببليوغرافيا . 
/ وعادَةً ما تشتدسخ «الشماعات» من مَحْطوطٍ إلى آخر : فيجب أن نكون عذرين ‏ 354 

جدًا إذا أُمِلْنا اشتخدامها بعَرَض تأريخ التّشْحّة . وعِلاوَةٌ E iail egla de‏ & 
o ^,‏ 3 3 £ » 

المخطوط ؛ فإِنَّ هذه الوثائق يمكن أن تُشَكل مَصْدَرَ معلوماتٍ نفيسًا بالنسبة لطريقة 
رواية ai‏ مُعَيّن» وأيضًا Bi coule, SUY GA‏ لتغليم في مَوْضِع وفترةٍ زمنية 
مُحَدَّدَيْن '''. واهتمت جاكلين aia chah iol Jacqueline Sublet hgw‏ 














YA‏ يتعلق الأمر مخطوط باریس رقم ۵146 .1"١ ٠80۴‏ يحتوي مخطوطان من رصيد القسم العربي لمكتبة 
1 الذي يعود إلى سنة 4١١١ه/7١7١م‏ والذي فرنسا الوطنية مصدرهما الغرب الإسلامي 8j] ule‏ 
يحوي قراءة غير مؤرّخة) ورقم 4470 gih arabe‏ سماع يتعلق الأمر بمخطوط باريس رقم BnFarabe709‏ 
يعود إلى سنة 41 ١١1ه/1079م»‏ والذي يضم سلسلة (إجازة تمت في غرناطة سنة ٠‏ 514ه/70١م)‏ والمخطوط 


i 
1 
| 
1 


روايات مؤرخة بسنة 55١١ه/١1078م‏ وإجازة غير رقم 4538 (إجازة مُنِحت في جامع الزيتونة في تونس سنة 
i) arabe 4473 i, (55$.‏ على إجازة مؤرخة 2 QQYAALAYAA‏ 
OY MEAN NA Rus‏ 








1" ستيفن ليدر وياسين محمد Op, SEE‏ 


عه 


١5‏ إجازة £u‏ مؤرّحة سنة لالالمه/؟ ا ١م.‏ باريس رقم 4 BF arabe‏ ورقة ۲۹۲ ظ. 


الصّاغرجي : معجم السماعات الدمشقية › o0.‏ .- 


-:199 egaa ep YEA -ajoo fayo. 


(إجازات السماع في المخطوطات القدية) » مجلة 
معهد المخطوطات العربية SYoY 2YYY c(14o0) Y‏ 




















FEM تاريخ‎ 


/ الميلادُ والوَفاةٌ وأخداثٌ أخرى 

كانت المواليدٌ والوّفياتٌ تُدَوّن » اغتبارًا من القن الثَّالثِ الهجري/ التّاسع الميلادي » 
على صفحات وقاية المصَّاحِف . ويمكن لهذه الإشارات أن تكون ذات فائِدَةٍ كبيرة ؛ 
شأن التقابيد الشالفة » لتأريخ مَحْطوطٍ : وأمكن تحديد العديد من اشسخ التي ترجع 
إلى القرن الثالث الهجري/ التاسع الميلادي بِمَضْل إِشَّارَة من هذا الطراز . وتوجد نسَح 
Nm c e‏ إلى ظواهر طبيعية استثنائية . 


wel 


سمجل الأختام» أو بَصْمَةٌ الحاتم (تشتخدم الفارسية عن قَصْدٍ كلمة «مُهْر) والتي 
xa ases une usd‏ أو ا حن التي يُسَجل فيها الَْمْدُ مَقْلُوبَا ؛ ومنها كذلك كلمة 
مُهُور في التركية) » التي تُقابلها غالًِا على صَفَّحات وقايّة المخطوطات ء الملكية أو 
تَغنى التؤثيق ‏ مثلما هو الحال على عَقْدٍ ذي f able io‏ عامّة . AU eds asi,‏ 
قديم : فالشَّوقٌ الأذنى الإسلامي لم يَفُعل سوى أنه اشتعاد تَقْليدًا بيرئطيًا وساسائيًا . 
وفي SUEDE olus ais‏ (أو القُنصُليات) اسْتُبدل الخاتم الممُصل بالوثيقّة » في تأريخ 
غير معروف » بِبِصْمَةٍ الخاتم نفسه مطبوعة بالميثر الأسوّد (وأحيانًا بالأحمر مثلما هو 
الحال في الصّين) على الوَثيقّة نفسها . ويُوججد ألْمُودّج قد لبضمة حاتم على ظهْر 
الوَرقة الأولى من مخطوط باريس رقم 3337 .نه 8217 (مصر » نحو سنة [AA EA‏ 
(ONTOS‏ 
Hle oe Es Fal de a‏ فارسيًا ‏ مُحْتَصَوًا» أو اشم شَخْص أو sled aki‏ 
E dis‏ وأحيانًا نَضَّا شعريًا قَصِيوًا use, cud d‏ أن نجد كذلك» في Ai‏ 
E oor cobi‏ مُباشَّرَة صَاجِب الخاتم لمهامّه » الذي V FS‏ الخاتم هو 335 
ela‏ وفي الهند الحلية » ييكن أن يعبر هذا التأريخ عن سنة e sl‏ الحاكم . isley‏ 





۸. کتب هذه الفَمَرَة فرنسيس ريشارد Francis Richard‏ . 
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EE ١ اليم‎ E VÀ eS koe, T 


AA h b BAI الَدَحَلُ إلى عِلْم الكتاب‎ 


الشماغات 


és cose 


إلى جانب تقاييد توارج النّص الوَاضِحة جدًّا والتي وَصَفْناها فيما سَبَق والتي 


0 MEO. 


z brg 


ghs c uad 2 JSI eU estia ad‏ عاد 
el. NET‏ عَلاماتٌ na hid cep‏ حالة un" is (AE‏ 


JAS a Ds لو ثَرَكَ عليها أَنَوَا مكتوبًا . والصّيعُ التي تُقابلها تَحْمَلِف‎ $3, aail 


au فی‎ up أو عبارات‎ o 


..» في يلك 
2o ..‏ 
شم الماك بعد ذلك مَصْححوبًا sle‏ بالتأريخ » ونَظرًا للشمة 
تُذكر الشئّة عادَةٌ بالأرقام أعلى أو أُسمّل كلمة سنةء ويَظهر 
ue JE ull cA ed ida e foie,‏ 


SU ce ol cou مَديئّة أ‎ M A cule 
y ر‎ f 


ieta غطيات‎ 


ة جدًا c‏ وتبدأ Ju‏ 2 ل 
في ay‏ 5 
ا ي ا 
Ax d‏ لهذه Uia‏ 
اسم الشّهْر أخيانًا في شكل مُحترل 
oua sellis Ln‏ العامة 


OS‏ آم ية 
بالنسبة لعالم المخطوطات وتُرَوّده بشجج qu‏ لمك C da Se Magd‏ 


... إلخ . وغاليًا ما يَضْحَبٌ عَلامَة e‏ حاتم مذفوغ . 





«Gacek, A., op. cit, p. 9 ex . Ye‏ وأيمن فؤاد 
سيد : b pasl‏ ص4086 - £1 » «Les marques de‏ 
possession sur les manuscrits et la‏ 
reconstitution des anciens fonds de‏ 
manuscrits arabes», Manuscripta Orientalia‏ 
pp. 14-23.‏ ,)2003( 9/4( العديد من الأمئلة التي يمكن 


مراجعتها بفائدة كبيرة . 

نفسه . 

۷. تعطي ملاحظة من هذا النوع » وكذلك ig A‏ 
التأريخ الذي لا يجب تجاوزه . 


= فقد أتاح ال ٠١١ ٠‏ سماع المدروس للمؤلفين أن يوضحا 
تاريخ المديدة حلال تلك الفترة . واقترح (ويتكام) من جانبه 
في «The human element between text and JU‏ 
reader, the ijàza in arabic manuscripts»‏ في 
Xe A oet E. Codicology pp. 123-36‏ بواقع 
القراءة وعلاقة القارئ بالنص . 

«Le modèle arabe: éléments de .YYv 
vocabulaire», N.Grandin et M.Gaborieau 
ed., Madrasa: la transmission du savoir dans 
Je monde musulman, Paris 1997, pp. 13-27. 


4 . صلاح الدين المنجد : المرجع السابق . 


LAY 




































































indi e تار‎ 


4° 


التاسع الهجري/ الخامس عشر الميلادي . وغمومًا فقد عمد الوك إلى طبع حاتم صغير 
الحجم أكثر جمالا (شكل 0٠٠7‏ . وابتداء من عضر باتريد الثاني (نهاية القرن التاسع 
الهجري/ 0 عشر الميلادي) عَلَّم الشلاطين الغمانيون مخطوطاتهم بخاتم على 
i‏ للؤز مَضحُوبًا بطعراتهم رشكل 0٠.0١‏ . ويد على مُجَلّدات مكتبة الشّاه 
e‏ 00 في فارس أحْتامًا يَتِضَّاوية aie Gyia‏ نَصّه : «عكاس بندائني شاهي 
wr‏ وتأريخ . QU‏ أمية معروف بكجموعته من cole Ja Ru‏ التاريخية هو 
سأطان فارس شاه وخ التٌِموري » في az‏ القرن التّاسع الهجري/ الخامس عشر 
الميلادي » e JSN peot aS yataka Eie As‏ وقْطُوه ما يقرب من اسمء 
"o3 ej ous YI olal dis CS ua: eil Bh ade oS‏ 
OQOM USES)‏ 

doas Lid,‏ الأختام بكثْرة في فارس وفي الهند الإسلامية وبخاصّةٍ في الدَولَة 
الغمانية . واخطوطاتُ هي iali‏ مُهِمْ على ذلك » دون أن نستطيع دائمًا أن قبت 
ales ét of ut‏ بقارئ للمعخطوط أو مالك له y‏ من الموظفين المذ كورين في 
«الشجل PI‏ خمد c Jtt de d Cg‏ كان يختفظط بخاتم أو أكثر . 
Uu‏ التي ua Gl‏ مُهكّة دائمًا في ربط علاقتها بالمقطيات البثليوجرافية 
oe eli‏ و uam‏ ا الذين عاسُوا في الشَّوق أحْتامًا بأسمائهم 
واشكقتموها فق كلهم كراج ue y al‏ إلا السىء القليل عا يحض 
EEN ES A E AE of V] co adi‏ 
الميلادي E‏ 
في الهند قدي بما ننا نجده على المخطوطات ابتداءً من القرن 
العاشر p lud‏ عشر الميلادي . وتُعَرْفنا وثائق أزشيفية وصفحات وقاية 
اخطوطات على عَدَدٍ هائل من أختام أغيان الهندوس أو المسلمين . فابتداءً من عَهْد 
الشأطان أكبر » في نهاية القرن العاشر الهجري/ الشادس عشر الميلادي» نجد عُمُومًا 








3 nہers2مp.اuppء.‏ انظر أن فاد سید : الخطوط ص 
Yo Re gil, £0. EEA‏ 


١‏ يرى على سبيل المثال في الورقة هه من مخطوط 


باريس رقم 2494 BF arabe‏ أو في رقم BnF‏ 
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SAI Sh de a osi e إلى‎ je Xu 


EH sss A‏ مو dad ua Ja e‏ مرا Je La‏ . ويشبق اسم مالكه 
isle‏ صِيعَّة «العبد) » «الفقير» أو الكلمة الفارسية «بَنْدا) . do yd iod‏ الشعرية 
القصيرة أو الصَّيغْ العربية عادةً Ul‏ لاشم صاحب الخاتم دون الإمْصاح عنه بشكلٍ 
aues‏ 

SE Lass,‏ الأشتام : وهي بذلك يمكن أن تكون عُنْصًُا مُفيدًا للتأريخ . فقد 
ؤضع خاتم المكتبة التي أسّسها رشيد الدّين في تِريز في مطلع القرن الثامن الهجري/ 
الرابع عشر الميلادي » با لير الأب و ق صفحات olb yasa co DIA‏ هذه 
الک وکاک ا Ka‏ بعض أختام مصر الفاطمية » فنقراً عليه 
بالط الكوفي : (وَقُفي كتبخانابي رَشيدية) رشكل 0.١‏ . ولا ندري إذا كان الأمر ريق 
بعجديد/ - في قَثْرةٍ كان فيها تأثيُ ديوان الإِنْشَاء الصّيني مَحَْسُوسًا في فارس - أو إلى 
ind inju‏ المكتبات الْوْقُوفَة. ومع ذلك» alai Y p‏ كلمة «وَقْف 
كثيرًا : ولدينا بعض التّماذج المصرية ثم العْثُمانية (مَدْرَسَة مُصطفى باشا عتيق 
بإستانبول) » ونادِرًا ما نجد ماذج فارسية (يشتتى من ذلك ضريح صَفِنَ الدذّين في 
ا 





(gYY YA 2 MY 0) 4E ALIE lt SI is YY‏ باریس 121 BnF persan‏ ورقة 1۷۸ ظ 


ونادِرًا ما كانت E‏ أختام الوك الكبيرة الحم على مسخطوطات مکتباتهم › 
ولكن تخد الذلك يعض الانضاءات ينها ميجموعة الشلطان العثماني eJ cei‏ 
فى القرن الثاني عشر الهجري/ الان عشر اليلادي » وحَاتم حسَين ميرزا OUaLA Vit‏ 
هَرَاة الحاكم التِّموري الشَّهير» وام الشُلْطان إبراهيم سُلْطان بجابور في نهاية القرن 





ull Aue co aA ee iud odd eum . ١ 


مثلا في مكتبة فرنسا الوطنية » الأوراق co c Y‏ 
۸ إلخ من المخطوط رقم 121 persan‏ أو في الورقة 
“لاثاظ من المخطوط رقم 2324 ar.‏ 


H 
| 











AE sil e تار‎ 


وكان الأعيانٌ» في القرن الثّاني عشر الهجري / الثَّامن عشر الميلادي» عادَةٌ ما 
o, ata‏ على الأختام مجموع ألقابهم الشَّرَفيّة التي تَضْحب اشمهم لا اشم 
اللك ./ JAM ous cats y‏ بين عَهد الشأطان أ كبر ونهاية القرن الثاني عشر 
الهجري/ الثّامن عشر الميلادي مصحوبةً بانتظام بِدَمْغْ حاتم كبار الشّخصيات 
الذين l Las‏ على الكتاب بين (Yo Je ` gail‏ . 

وتنوّععت ٠ ms Qi‏ دفي غياب AA‏ الصروري p jJ‏ للأختام) ( corpus‏ 
csigillorum‏ اا de isli iola Je paii ol‏ الملاحظة والاختيار. ومع 
et saa B ost i cus‏ عرف أشتاما مشتديرة . ub Pens‏ 
العضر التيموري dus‏ لنا عَدَدًا كبيرًا من دَمْعَاتَ الأختام» تكادٌ تكون مُشتديرة 
دائمماء ومكتوبة بالخط النُشخي ويقترب حجمها من ۲ ستتيمتر. وكان لبابور 
aa Bl Ud c Eod,‏ عن هذا الطراز وعدت P‏ 
حميدة بائو» رَؤْجة هُمايُون» مَدْمُوعًا على tulo ei‏ وهو على kd OR‏ 
يوجد اشمها في وَسطها"' رنكل ٠۲۲‏ . وإذا كان الغلمانيون اشتَخدَمُوا في القرن 
العاشر الهجري/ السادس عشر الميلادي أختامًا شستديرة » فإنّها - du‏ إلى 
SÉ‏ البيضاوي في نهاية القرن وريِّتَها رَارِفٌ نباتية رزينة رشكل 0٠١‏ . أما الأختام 
الفارسية التي ترجع إلى القرن العاشر الهجري/ السّاِس عشر ا 7 cis‏ 
في البداية غالبا على شكل isi, xS‏ بالعبارات الدّينية » ثم أصبحت في نهاية 
Gai) il, ibus; ssi o‏ . وفي الهئدء في القرن الحادي عشر/ الشابع عشر 
الميلادي » تَكَلُوا بشكل غير مخشوس عن age peti‏ الشلطان cis uS‏ شكل 
الإمائة لصَّالح الأختام الكبيرة المشتديرة» بينما نجد في القرن الثّاني عشر/ الثّامن 
عشر غالبية من الأختام المشتطيلة . أمًا الأَحْتَامُ الفارسية في القر ن الحادي عشر 
الهجري/ الشابع عشر الميلادي فكانت غاليًا A DUE Aba‏ 


8 o 


x 


e hda وصغيرة‎ 





Artibus Asie 57,1997, pp. 243-349 


*4. يرى على سبيل المثال في صفحتي الوقاية في 
میخطوط باریس رفم .BnF suppl. persan 140. C‏ 


J. ينظر بهذا الخصوص الدراسة القاطعة لجون سيلر‎ , 1 
manuscripts in the Imperial Mughul Library» 


PY 


Seyller, «The inspection and Valuation of 





qax الكتاب الخطوط با لحف‎ Je ui ex 





318 
j 4‏ 
l :‏ 
l‏ ! 
TE‏ ا 
eai ۸‏ خام تحمل راء الشلطان عبد الحمید الأول (۱۱۸۸-٤۱۲۰ه/٤‏ ۱۷۸۹-۱۷۷ . i‏ 
Ves‏ خاتم عثماني من القرن العاشر الهجري/ الشادس عشر الميلادي على شكل هالة مع رَخْرَفَة أ 
زَهرية وعلى الطرف شعار عربي يتلاعب بكلمة j Y 36, «BnF arabe 1648. jo tel‏ 
i‏ 





NS 


.٠‏ بَضْعَةٌ خاتم تحمل طثْراء الشُلْطان مصطفى الثالث 
(eN YY t-i Yo V/a AAAY)‏ باریس 
(BnF arabe 1524‏ ورقة ١‏ 


5. بَصْمَةُ عاتم الشلْطان الُثماني بايزيد الثاني بن محمد 
(poe YA EANA NAAA)‏ باریس 
.Y 3, cBnF arabe 1493‏ 


أختامًا مستديرة كبيرة تَتُصل فيها باسم الشّخُص في أكثر الأخيان » polis Ao‏ 
الملك» ثم d‏ بعدها اسم الملك. واستمر هذا AGI‏ 
كذلك إلى بداية القرن الثانى عشر الهجري/ الثامن عشر الميلادي» حيث 
يزدوج التأريخ في الغالب فيغر عنه ابتداءٌ من الهجرة وأيضًا ابتداءٌ من اعثلاء 
الشُلّطان العَوشٌ . 


c (oL 22» 





























ua eso الككاب المخطوط‎ ule Lp eX 





وأضبحت في القرن الثاني عشر الهجري/ التَّامِن عشر الميلادي» في العُمُوم 
مُشتطيلةً أو pue, uia‏ الحجم je) Ve‏ حاتم هاوي الكثب المشهور Ure‏ 
مَهْدي ob‏ الإسترابادي ومُنْششي نادر شام) Qva JE‏ ونجد في فارس 
n‏ القاجارية في القرن une CUN‏ الهجري/ التّاسع عشر الميلادي» الكثير من 
j‏ الأختام à Lael‏ والمشتطيلة الكبيرة رشكل ۲۷ ar‏ وكان bs‏ التُشتغليق 
dde ARD y‏ : 

وقِراَةٌ شعارات الأشتام والتُواريخ التي يمكن أن نقابلها فيهاء وكذلك إذا 
o‏ هع استطعنا - قَدْر الإمكان ‏ تحديد ملاكهاء تكون عناصر MR‏ لعوض مسار 
| مخطوط UI. eoo Ki ig uui isis Juss TI‏ التي 





























١‏ مجموعةٌ بِصّمات لأختام عثمانية. باريس dBnF arabe 6074 Q3,‏ ورقة 1۷ظ. 











iac ut 5i s de a الكتاب‎ ule p Edu 
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,00 i$), BoF arabe 240,4 مكتبة الشأطان شاه رخ (۰۸ ۰-۸ ۸ه) باریس‎ ge Accus VY 
(Q3 YY-AYY) Bb À osa أبي الغازي سلطان حسين (ميرزا بيقر‎ eu idi. AYY 
£Y« 35 cBaF Suppl. persan 822 باريس‎ 





. الشعار الفارسي محمد أفندي بن إسساعيل أنغا الشهير ياشكئدري‎ a a Vo بَضعَةٌ حاتم مورخ سنة‎ ١ 
.١ ورقة‎ «BnF Suppl. persan 807 باریس‎ 
| .١ مصطفى الثاني والآية * من سررة الأعراف » باريس 1648 عطسمه821» ورقة‎ oat sl Rb ie e rb خاتم دائري كبير يحمل‎ Aud TY | ه)‎ ۸٩۸-۸۸ 4( بَصْمَةٌ حاتم الشلْطان يعقوب بن -حسن بن علي آق قویونلو‎ Yt 
| OAYMYAY Ro yl M والشاعر العثماني حاج مصطفى‎ csi ewe بصمتا نخحاتمين‎ ۳ T 
; .V 3j) «BnF Suppl. persan 727. والآخخر يحمل شعارا بالخط الكوفي . بأريس‎ CANYYYA أحدهما 3 & سنة‎ 
ull ch YA تشير إلى أن الخطوط مَتحه مير حمزة هرندي » في أصفهان سنة‎ i bye ٤ 
Ana محمد بن علي بن حاتم | العاملى » الذي هاجر بعد ذلاك إلى درامد (حيث توفي بعك‎ 
| Y 3$. cBnF Suppl. persan 517. jj «VY Xu A ja Ms محمد العاملي‎ pes Acai, eol v. 


i 
i 
i 





o ورقة‎ «BnF Suppl. persan 1528 que 
(AA YALAYO) yb o حاتم تحمل الشّعار الفارسي لبيالة كات م أشرار قد‎ ag . ¥0 


1 
i 





ATA yy «BnF Suppl. persane 727 باریس‎ 
. BAV 35,4 LnF Suppl. persan 1394. | js jS [$ 5 V* يَضْمَةٌ حاتم بيري بن خليل [بيك رمضان زاده » المتوفى سنة‎ ٠ 7 
, ور ¢ لاظ‎ «BnF Suppl. persa» 941 باريس‎ . ]١ وماردين وسوار الشعلوري [نحو سنة لاه‎ Ad أشنت‎ gu. ¥ 
,7 ورقة‎ BnF arabe 1493 مصطلفی . باریس‎ É% m £A تطيمة ,يام‎ Aias AYA 





i إهداء ميرزا محمد‎ all x Mus يَضعَةٌ حاتم ينتهي شعاره ب «رسول الله» يصحب‎ ٠ Yo 





. BY 3, (BnF arabe 671 باریس‎ AY Y ine he È tu للألبوم‎ (US جمعي‎ E, e ~! Y 34 cBnF arabe 7698 حاتم لث ى صالح بك . باريس‎ ina avs 
Y OInF Suppl. persan 517. el e Y VY ن محمد احسيني بن رفيع الین محمد مؤرخ سنة‎ or خام درام‎ Mex OA - | 3 ۱م في‎ ۵۸۸/۵۹۹٩ مۇرخ سنة ١٠٠٠١ه (اللفطوط نسخه سنة‎ iym M خاتم‎ iaaa AY 
مُصاحبتان لخوارج لَص محمد بن جعفر بن علي المازندراني . الأأيسر‎ cube etai . fo بمصر محمود بن محمد اللاذقي » الذي ريما كان هو نفسه صاحب الناتم)‎ 


» 


باريس .896 cdBoF Suppl. persan‏ ورقة YN‏ مؤرّخ سنة ١ ٤۷‏ ١ه‏ ويشير إلى ŝi‏ هذا الشخص كان نخادم رَوْضَةَ أزديين » والآخر يعبر فيه عن تَشْيّعه , 





.V ورقة‎ (BnF Suppl. persan 221 6 

















Yof 





1 . بضمَة خاتم أمانت Ove‏ شاه جهاني مؤرخة سنة offe. aei ots ctl, cervo Y [a EY‏ مكتبات (كتابدار) شاه جهان . 





BnF Suppl. persan 815. | «6‏ ورقة .١‏ 
ALAPOYÍV‏ حاتم عبد 5H‏ بن قاسم BnF Suppl. persan 177. jj . )م١ 78 yv vL. Yy) (ue‏ 4 , 3$ ^ 
ضمة خاتم أحمد بنهان مندب إلا ص (المريد الوفي) لشاه جهان مؤرخة سنة 4 ه s cBaFSuppl.persan815 | «b. e! VELJAN ١‏ 38 | 
E‏ ل PIT‏ (الذي سيصبح فيما بعد خازن مكتبة أورنجراب) تقش في الوقت الذي كان ما يزال فيه في خدمة شاه 
جهان . باريس 177 A ããرg «BnF Suppl. persan‏ 
go A . ١‏ عارف مريد شاه جهان مؤرخة سنة ه1١‏ ١هه‏ 57 ١-"لام‏ . بأريس 777 LA 333 BnF Suppl. persan‏ | 





| ١ ورقة‎ «Ba Suppl. persan 815 باريس‎ « cla بَضْمَة خاتم صَلاح المشار إليه «وارث بين الخدم‎ ١ 
TN 4م . وقد تقرّقت فيما بعد المكتبة التي أسّسها هذا العالم‎ ١-١ /8103//ه١‎ 700 کتب خواجا محمد بارسا » مؤرخ سنة‎ a t L3 Fes eai . 
| MY S3, dinP Suppl. pecsan 1671. «6 . في بخارى‎ )م١‎ tye ل‎ N to) 
9/۱۲۲م مؤرّحة سنة ۱۱۳۰ (بتاریخ‎ ۰-۱۱ £67 Anqueli-Duperr0n خاتم فارسي لأنكيتيل دي بيروك‎ ARP. Vor. 
. ظ٣‎ ۲ ورقة‎ «BnF Suppl. persan 499 باريس‎ pe [ANAYE iw یزد جر أي‎ 





ge xA ES‏ فارسية مؤرخة سنة 11/4 ١ه ded COS‏ اسم رستم جنك بهادر ارجیبالدوس eil gi) « (Archibald Swinton)‏ في 


لهند من سنة ١۹۷‏ ۱ھ/ ۲٥۱۷م‏ إلى سنة ۱۸۰ s, eM‏ منها العديد من المخطوطات . -V 3,4 cBnF Suppl. persan 619 (2 ,U‏ 









TA 





EN. 





E 





1١ 


AYA‏ بَضْمةٌ خاتم مؤرخ سنة ۹ ھ/ ۰ ٤‏ ۱۸م يصحب تقييدًا يشير إلى انتقال هذا المخطوط سنة ١751١١هه‏ 84 ١م‏ الذي كان محفوظا حتى 
هذا التاريخ في مكتبة فتح علي شاه قاجار . باريس 1818 (BnF persan‏ ورقة ١‏ 
ARA AYA‏ حاتم مورخ VY ALS EN ina‏ -1775م لميرزا مهدي خان كوكب الإسترأبادي كاتب oU epe‏ شاه » المتوفى سنة 
۳ھ . .Y A 385,4 BnF suppl. persan 1029 , jb‏ 
PARC ANNA VY es ERE go Redi MES‏ لاخيشام الدّؤلّة » أي عبد العلى ميرزا عَهْدي بن فزهاد میرزا حاكم فازس . باريس BnF.‏ 
Y 3$, cSuppl. persan 1818‏ 
١‏ : بَصْمَة خاتم مُغتمد الدّْلّة عبد الوهاب موسوي » مُنْشئ الممالك (المتوفى سنة 4 4 1١ه/76/١م)‏ مصاحبة لعلامة تؤض لهذا المخطوط في 
كتبخانة الملوك القاجار بين سنة «BnF suppl. persan 1818. | 4) PVA AY‏ ورقة .١‏ 
.١ ١‏ بَضْمَة ناتم فارسي من القرن التاسع عشر باسم محمد de‏ € باریس 1818 (BnF Suppl. persan‏ ورقة ١‏ 
.١ 41‏ بَضْمَة خاتم مؤرخة سنة 40۷ھ | 00٠٥م‏ لحميدة بانو بدت علي أكبر » رَؤْجة السلطان همايون ووالدة أ كبر . وبأسفله بصمة صغيرة لنامدار 
خان مؤرخة سنة ۱۱۳۸ھ ٥/‏ ۱۷۲ م . بارس 140 Y 35, (BnF Suppl. persan‏ 
.١ 5‏ بَضْمَة خاتم شاه بيك بن ميرزا محمد بيك بادحشاني مؤرخة سنة ٠١٠ ۲/ه١ ١١١‏ "ام على نفس َة أحتام حكام الل المعاصرين . 
«BnF Suppl. persan 177 yyy‏ ورقة 8 
.١ ©‏ بَضْمَة حاتم al fie pl cs le ed AFA- VYY v] Nos iiw iih ga‏ » وبَضْمَة خاتم اعتماد خمان نبدائي (خادم) e‏ مؤرخة 
Y 35, cBnF Suppl. persan 815. g go Yo Y] NY iw‏ 
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ce AI UU 


الأخصٌ العربية والفارسية والتّكية » الموجودة في المكتبات والجموعات العامة والخاصّة 
المحفوظة سواء في الشّرق أو د في الغوب » عن هذه الإشكالية . 


/ لماذا القيَامُ بهذا التاريخ؟ 
NE‏ بين القديد من Dhaai‏ 


مجموعة من A As eus 9 last Am‏ " نص "T‏ مجموعة من 
DN Mono‏ في فرنسا» على سبيل المثال» متى ومن الذي أذخله وعن 
طريق أي de b c gei‏ ال (الكوديكولوجيا) CUI ata ARAS a‏ امام تاريخ 
الأفكار وتداولها » وأمام اتصال الحصارات » ولغرفة الاشتشراق zi‏ وأيضًا ثراث 
البلاد الشّوْقية المعنية *. وتُفِيدُ هذه الدّراساتٌ كذلك تاريح decl qe Mu uo‏ 
ور ار مُعينٌ أو بين يدي شَخْصٍ معروف مُحَاصَرَةٌ تاريخ تَداول 
E (de cr‏ أن هذه ote : d USE‏ 


Hs (ars‏ وحتى ا 


المْميّراثُ Lolk)‏ ة للمخطوطات الشرقية امحفوظة في أوروبا 


c^ M ا ات ا ر ی ری ن ا وک‎ eot sali A 
CX o of ue تلامات أو إثلافات أو توميمات أو تَغْييرات في تجايدها‎ 
: 2 4 8 JU gs c P" M. "n 
المصْدَّر» شَّوقيًا أو عَوِييًا » شاهِدًا بذلك على تتقلانها امْحْتَلمّة . وُواجه الدَّارِسٌ الذي‎ 


arabe d'archives, de documentation et A. Berthier, «Manuscrits orientaux Dem bf 
«d'information, n?1-2 (mai 1997), pp. 9-19 
وانظر كذلك الأعمال العديدة لفرنسيس ريشارد » و‎ 


F. Richard, «Jean-Baptiste Gentil : الأخص‎ 


et connaissance de l'Orient, éléments pour une 
enquéte culturelle, Moyen-Orient et Océan 
«indien, xvi/ - xix/ s., 2/2, 1985, p. 79 - 108 

«Collections de manuscrits وللمؤلفة نفسها اه‎ 


genése des études orientales en France, Revue 


collectionneur de manuscrits persans, Dix- 
huitiéme sidcle, 28, 1996, p. 91 - 110. 
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Ges) cle aal d 


mue (الكوديكولوجيا/ » إلى جاتب ب ليل‎ coUa aA i. ule dé ا‎ 
تاریخ‎ je e (Je af coti الماديّة التي يط إنتاج‎ 
da cog مُغطیات عن تَدَاولٍ‎ te ql c cus 


عَضْر صناعتها , وإعادة. بناء 


ge‏ الَخطوطات (الكوديكولوجيا) وتاريخ 
i 5‏ لتُطبيق 


$ 


سِلْسِلّة مالكي مَخُطُوطٍ أو مجموعةٍ من SUI s mb Ae‏ 


د المخطوطاتٌ CAMAS n‏ وعلى 


شتقكت فيها ". ولا تخد 


التي جاءت منها امجلّداثُ أوا 





ص .٠١97‏ أن «المجموعة هي (. 
للمخطوطات (...) قام به فَوْدٌ أو أُسْرَةٌ أو مؤْسّصَة). فنحن 
نفهم من عبارة «تاريخ Gf qiias d) coe etl‏ 
uia‏ لها هنا مجموعة الخطوطات والوثائق التي 
جمعت بشكل مُصْطنع لخدمة موضوع مشترك( اللغة» 
الادة) » مجموع يكن أ أن يتألف ار العديد من 
المجموعات وتكون محفوظة في العموم في موب 

EV أو‎ ile 

؟. انظر مصطلح „à L'histoire et ses méthodes‏ 
نظام يهدف إلى «دراسة مجموعات مخطوطات لها أل 
أو تاريخ مُشْمْرك يشرح بعصّها pes c Uam,‏ شديد الصّلّة 
بعلم اخطوطات » «الذي نطلق عليه في غياب مصطلح 
دقيق - وثائقية الخخطوطات archivistique des‏ 
«manuscrits‏ . وتكلم في وقتنا الحاضر طواعيةٌ عن 
تاريخ المجموعات [الْأرْصِدة] . 


Annie Berthier 44 jJ EN هذا‎ Ad D A 
القسم الأخير منه ماري چنفيف جيدون‎ a 
.Marie-Geneviévé Guesdon 

؟. التعريفات التي قدمها «ميزيريل) فى D. wyp‏ 
Muzerelle, Vocabulaire‏ هي ما d‏ ر 
«مجموعة وثائق لها أَصْل أو انتماء تاريخي مشترك). 
مجموعة «مجموعة أشياء أو وثائق جمعها شخصٌ أو 
Le A‏ ونقراً فی L'histoire et ses AzS‏ 
méthodes‏ $3« أشرف عليه «شارل سمران Ch.‏ 
Encyclopédie de la plériade, Paris, . (Samaran‏ 
à „Gallimard, 1961, p. 1091‏ فصل Am‏ 
«جلبيرت وي وا0 .6» للمكتبات أن «رصيد الخطرطات 
هو مجموع الكتب أو الوثائق الخطوطة التي تهم التاريخ 
الفكري ‏ بمعناه الواسع - للجماعة والأشرة والقّود الذي 
نسخها أو عمل على نسخهاء أو تلقّاها أو جمعها» وفي 











تاريخ المَجْمُوعَات 


Ho‏ الشرقي؟ 


zd Os E n puri pt ass‏ التي d‏ في 





تترجم إلى الفرنسية اللّهم إلا إذا رأينا أنه من المهم أن تدشر 
بلغتها الأصلية [...] ودور مۇسسة «نة الخطرطات» 
Comité des manuscrits‏ هو إحياء دراسة اللغات 
الشرقية الضرورية للتجارة » وكذلك للتقدم المعرفي) . وفي 


حدود سئة ١8665‏ وضع جوزیف ۔ توسان Joseph- puj‏ 


 ةبتكملل كبيوا‎ Égi Toussaint Reinaud 


الإمبراطورية في ذلك الوقت - e adl arar iagh‏ 
الشرقية : ونَشَرَ ته العامة لهذا الموضوع بامجلة الآسيوية 
«Journal Asíatique (mai-juin 1855)‏ وا التي تقوم 
على متطلبات علمية جديدة مد كرا بالأعمال المهمة التي 
قام بها سابقا علماء مثل جوزيف دي جيني Joseph de‏ 
695»؛ وإسحاق سلفستر دي ا [saac‏ 
ge? OU s cSilvestre de Sacy‏ آبل 5 Jean- Lat‏ 
«Pierre Abel-Rémusat‏ و Eugène dy ya i jl‏ 
(Burnouf‏ والتصنيف والوصف الذي قام به سلمون 
Salomon Munk iga‏ وستانيلاس جيليان 
Stanislas Julien‏ إضافة إلى ما قام به هو . HET‏ 
على أنه لا يوجد أي فهرس مطبوع للمجموعات الشرقية 
منذ الفهرس الذي نُشِرَ باللاتينية سئنة ١۷۳۹‏ وأنه «منذ 
ذلك الوقت تضاعفت المجموعة في بعض أجزائهاء بل 
بَلَعْتَ ثلاثة أَضْعَاف وحتى عشرة أضعاف». وكانت 
المجموعة الشرقية تضم حينها (نحو سنة ٠١۲١ )187٠‏ 
مخطوطا ge Dbia tesy ce‏ و۷٤٤۱‏ 
مَحُطُوطًا فارسيّاء و۱۱۷۱ مخطوطا ترکیاء ولام 
مَسُطوطًا هندوستانياء و 50 مَحْطُوطًا ستسكريتياء 
و۱۲۰ مخطوطا هندياء و0٠.ه‏ مخطوطًا تاميلياء 
و۹۸ مخطوطًا من بالي» و9١‏ مخطوطًا مالويًا 
وجاويًا » و5744 وثيقة صينية » و ١85‏ بردية مصرية » 
وكان القسم يضم في العموم ۲۹ مجموعة شرقية. وكتب 
à Reinaud wy‏ «بيانه» » «طبع الفهرس القديم على 


قياس A4, inf‏ باللاتينية . أما الفهرس الجديد >= 


en Orient au xviv- et, au xviii siècles, Paris 
وبعيدًا عن المخطوطات العبرية » والتى لها‎ .1902, 3 
"EC مكانة خاصة في تاريخ اقيناء اخطوطات الشّوقية‎ 
جود جاليات يهودية بفرنسا وكذلك بأوروبا منذ القرون‎ 
الوسطى كانت تَنْسخ نصوصًا عبرية» فإدَّ أل المجلّدات‎ 
الشّدفية التي دخلت مكتبة الملك كانت عربية» وهي‎ 
Catherine puda المجلدات التي جابتها كاترين دي‎ 
عل من إيطالياء والتي كانت ضمن مجموعة‎ 0115 
الكاردينال ريدولفي 6اه ۸. ويمكن ال جوع للتفاصيل‎ 
إلى أعمال أومون 511 الذي وَصَفَ تاریخ‎ 
القوائم القديمة وفهارس المكتبة » وكذلك ظروف الحصول‎ 
على العديد من الخطوطات الشّرْقية. وتوجد قوائم‎ 
» مخطوطة تتعلّق با مجموعات الشرقية لمكتبة فرنسا الوطنية‎ 
مع الإشارة إلى كيفية دخولها إلى المكتبة » شراء أو إِمْداءٌ»‎ 
متفرقة في اليّصيد الفرنسي أو اللاتيني . وابتداء من نهاية‎ 
القرن الثامن عشر وطوال القرن التاسع عشرء ظهرت‎ 
برامج فهرسة وجرد مختلف أنواع الوثائق » وكذلك برامج‎ 
الترجمة والتبادل. وكانت الدَّفْعَة التي قدّمتها أكادمية‎ 
Académie des inscriptions álati النقوش والفنون‎ 
هذا المجال. فقد أعطى‎ (à Ale ct belles-lettres 
قانونٌ صَدَرَ في سنة 1785 الطلاقة المجموعة الشهيرة‎ 
التي تشير‎ |» «Notices et extraits des manuscrits» 
إلى أهمية «معرفة التاس والأحداث والتواريخ والبلدان‎ 
والعادات والأعراف » والقوانين» والفنون» والعلوم»‎ 
۱۷۸١ ویعرض تذ کیر صادر سنة‎ T cll, 
بؤُضوح ما هي نقطة الانطلاق : «يوجد بمكتبة الملك ما بين‎ 
ألف مخطوط » بلغات مختلفة » ما ترال‎ ٠٠١ إلى‎ ٠ 
مجهولة » ولا يملك أحد جرأة أو كفاءة الاطلاع عليها.‎ 
وسيكون من الفائدة الكبرى التغريف بها عن طريق وصف‎ 
دقيق » وخلاصات منطقية » بطريقة نسنخلص منها الرأي‎ 
الذي يجب أن نَخْصّل عليه [... ويجب كذلك أن‎ 








E 


ES ple g JE‏ الَخطوط a‏ العربي 


05S, ol B] a cela de يدرسها مُشكلاتٌ كوديكولوجية شّرقية وعَوبية على‎ 
Jes, arli coul! بمعرفة‎ alat Gl Jas M de, cob Sát 
nes iA ازل‎ ol y تي‎ cA j aa TER ERN Mw 


n ةا ا‎ ESS 
ذلك » إذا كانت بعص المْجلّدات الشّوْقية امحفوظة في أوروبا قد تَعَوضَت لتغييرات‎ 
oak Dit عَدَدَا لا بأس به منها قد‎ Oh e (JU ملحوظة (ِتَعْيير التّعْشِية على سبيل‎ 
وفي‎ ٠ أن تُضيفَ الكثير لتاريخ المخطوط الشَّْقي‎ fs uolo الأضلي ؛ ومن هنا فإ‎ 
حت عَبر القرون في البلاد الشرقية لكشب غاليا‎ LA الواقع» فإنّ الالمتمامات اختلفة التي ميخت‎ 
A BAN sag. Ll hadli LÉ ull Ju finas Mni coU 
أوروبا وفي الشَّوْق ليس لها التّاريخ نفسه » فيجب إذا أن تكون طَرائِقُ التُخليل المطئقة‎ 

عليها مُتوافقة مع خصُوصيتها ' 


ه. انظر مقدمة هذا الكتاب . الكبرى» الجغرافية والتفنية . كما أن السياسة المنتظمة 


للبحث عن الكتب » والتي o$ Colbert phs tli‏ 
de od dt ind pt cin esl e‏ 
الفور بنشاط مواز في التصنيف والفهرسة والترجمة » 
بقصد توسيع مجال دراسة العلوم الإنسانية عابّة» بنيت 
على رغبة في تنويع القرفة . إن ايتاء الكشْب الجقدَة بض 
إفادّة الغُلّماء كانت رَغْبَةَ (LE «$i Mazarin olju‏ 


A. Berthier, «Contribution à :g— .^‏ 
l'histoire des fonds de manuscrits orientaux‏ 
des bibliothéques européennes. Le Fonds turc‏ 
dela Bibliothéque nationale de Paris», Mss du‏ 
2 - 17 .م ,10. وفیما یخص فرنساء اشتمل J$Í‏ 
فهرس مطبوع للمكتبة الملكية» والذي نشر سنة 
۹ على 7٠٠٠١‏ مجلد شرقي» أغلبها LS‏ 
صينية» ثم» وبحسب الأهمية» الكتب العربية 
والفارسية والتركية والعبرية والهندية والأرمنية وأخيرًا 
الشزيانية والقبطية والسامرية والإثيوبية» أي ما يقارب 
٥‏ من مجموع (جميع المطبوعات e (VoM al,‏ 
الموجودة mum‏ بالمكتبة . أما اليوم» فيفوق عدد 
الخطوطات الشرقية في PE TETE‏ 
٠٠٠٠٠۰ (Richelieu. 445,‏ مخطوط» مورّعَة على 
ستين مجموعة » ومكتوبة بشمانين cia‏ بينها ١١86٠١‏ 
بالعربية والفارسية والتركية . Lu,‏ | مجموعات 
الكثب الشّوْقية في فرنساء وعلى الأحصٌ في المكتبة 
الملكية في سياق التّحَوُلات التي تدين إلى «الاكتشافات 


في سنة 215414 إلى جون دي لاهاي Jean de La‏ 
dis Haye‏ [فرنسا] بالقُشطئطينية : Op‏ لديكم في 
البلّد الذي تُوججدون فيه أشياء أحرى» U Ai‏ 
eal, ces‏ نحوها DRE‏ لا تُتكرونه . PAM as‏ 
المع بالكثب جا أَنِي قد سَبَقَ أن رَجَؤتُكم الاهتمام 
بالكشف عن مَحُطوطات وأشياء أخرى شرقية » يونانية 
وعربية . إِنِّي cue‏ استطاعتي» إلى SA‏ 
المكتبة التي بدأتها من جميع الجوّانب» وأُوَدٌ أن أرك 
للجمهور هذا الأّر للآداب على أكمل وجه قدر ما 
أستطيع) Archives des Affaires étrangeres,)‏ 
4M (Turquie, vol. 5, fol. 226‏ 255 في H.‏ 


Omont, Missions archéologiques frangaises 
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تاريحٌ ال مجموعات 


/ تاريخ المجمُوعات والمّهارس : واقَعُ الأفكنة 


de 555, jj ji‏ الكوديكولوجيا i‏ على ced edis‏ المخطوطات » الأثر 

eal of cas, ue‏ بكلمة فراعت بارس المخطوطات القديمة التي وْضِعَت 
فى العّوب » بصفة cup cie‏ ضَروريةً» Ass,‏ هذه المراجعة بالوَضْفٍ المادي 

الكامل للشُشيحة Ab au‏ فة . فلا يجب أن هيل نص الفهارس أي عَذْصر يسمح ببناء تاريخ الد 
اورف ies‏ َرَجبةٍ ممكنة من الدّقّة » ويُغطي في ترتيب رَمَنِي كل الإشارات 
المفيدة عن اجموعات التي وج بها وا مكتبات التي حفط فيها . ويُغتى كذلك بتؤحيد 
هذا الضف » على الأقلّ على المقياس الأوروبي » وكذلك التُخديث المستمر لقائمة 
المراجع . وبعد تَضُويب الأشخطاء امحتملة أو Ai dei p cied‏ الفهارس 
الجديدة » هو عَم إمال الشف للمعلومات A‏ بتاريخ ÉS, ÅA‏ ومن 
وظيفته كذلك اثكار تزتيب للمعلومات المجموعة بتحقيق عَوْض تركيبى للمغطيات . 
وتؤتبط ذلك كذلك بتنظيم الوَضف مع انتكار لوائح إجمالية . oda call f is‏ 








Aes . ٥‏ هندي يصف مخخطوطا. باريس 292 «BnF Suppl. persan‏ ورقة ١‏ (تفصيل). 
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Al bki NECS‏ كذلك 


quA A uel og ule jeu 


S aj eda. ea Vl أيضًا‎ diss Je 


t e 
| 


إلى الكتب التي ألَمّها أورويون Chus‏ عربية» فتوتبط هذه DAL‏ | 
بكوديكولوجيا غربية or “| leai y ba dl dosla LAB ERA‏ 
الشّوقي / بإدارة المخطوطات بمكتبة فرنسا الوطنية يُجَمّع مجلّدات ذات مَظهرٍ xk‏ 

كتبها جميعها في مطلع القرن cA‏ عشر الميلادي coti dog‏ الذين ^u‏ 


فرنسا في القشطنطينية t Uem ca‏ وهي تمع في dela iod‏ ذي صَدْرٍ DJs‏ 
jaws‏ المحطوطات بالف العَربي كتبها 


.* وترجمته الفرنسية‎ AGUA LS dU US 
أخيانًا في أوروبا مَشَارِقَةٌ عابرون أو مُقيمون » مثل تُشححة العَهْدٍ الجديد (الملحق التركي‎ 
م١1۸٠ بمكتبة فرنسا الوطنية) التي نسَحَحَها الشوري عا شامي سنة‎ " 2” ١ أرقام‎ 
أن‎ Pug JUS د سنة‎ $ i9 x vj ترجمة‎ ye AÓ 


5 bes 





تقنيات جديدة . 


Berthier, 
Département des Manuscrits, Bulletin de la 
Bibliotheque nationale, 6, juin 1981, pp. 78-95. 


«Le fonds turo du eeh -Y 


A. Berthier, «Turquetie ou راجم:‎ .^ 
turcologie? L'effort de traduction des Jeunes 
de langues au XVII’ 


collection de manuscrits conservée à la 


siècle d'aprés la 


Bibliothéque nationale de France» dans F. 
Hitzel éd., /stanbul et fes langues orientales, 
actes du colloque organisé par l'IFEA et 
PINALCO à 
l'Ecole des langues orientales (Istanbul, 29 - 

3] mai 1995), Paris, pp. 283-317. 


l'occasion du bicentenaire de 


A. Berthier, «A l'origine de l'étude de : راجع‎ 35 
la langue turque en France: liste des 
grammaires et des dictionnaires manuscrits 
du fonds turc de la Bibliothéque nationale de 
Paris», dans Mélanges offerts à Louis Bazin 


(Varia Turcica, 19), 1992, pp. 78-82. 


-فسيكتب بالفرنسية وعلى قياس 11-4. وسننشر 
العناوين بلغاتها الأصلية» مصحوبةٌ بترجمة حرفية. 
وسندشر أيضًا بالحروف الأصاية اسم ولقب وكنية 
المؤلفين» عندما يكون ذلك مفيدا لعرفة هوية 
المؤلفين). وسيشتمل المشروع على خمسة مجلدات : 
المجلد الأول للديائتين اليهودية والمسيحية» والثاني 
والثالث للعالم الإسلامي » والرابع cu‏ والخامس 
للكتب الصينية والنغولية واليابانية. وخلال هذه 
الانطلاقة » نشر فهرس المخطوطات العربية لدي سلان 
geiw‏ هذا المشروع حتى بداية الوب 
في سنة 51 التي عطلت نسبيًا أعمال هذا المشروع ) 
وحَرَمّت العلم من عدد كبير من باحثيه . وجاءت الخرب 
العالمية الثانية بدورها لتعيق هذا المشروع. sse gá,‏ 
آخر في هذا المجال بعد is Jes Ato iu‏ 
جديدة طَهَرَ إلى الور جيل جديد من الفهارس 
c (Vajda 8, d«Blochet. $55)‏ استمرت إلى وَقْتِ 
قريب . وما زال برنامج الفهارس يتواصل » حيث ولت 
هذه الفهارس مرحلة جديدة من تاريخها وثيقة الصّلّة بظهور 


ly .De Slane 


ON. 
































o1۳ 


. 0١ ل 0 الوقايّة رفكل‎ le xU 
AJ A 28301 e al ی و‎ a aco 3553 على‎ 5d eto ot وأخبانا‎ 
Mac Guckin de Slane القرن التاسع عشر » مثل فهُرس دي سلا‎ J cu, 
أو‎ gll a مثلا "'» بالفرنسية مع اشتخدام الحروف العربية بالنسبة لعناوين المولّْفات‎ 
الكشّافات ؛ وكانت العَناصِدٌ الختلفة الخاصّة بتاريخ امْجلّد عنده أكثر تَطَوُوًا . وتُظهو‎ 
cula gi ae Là sus US 7 الفهارس الحديئّة منذ بداية القرن العشرين وحتى الآن‎ 
Deui HEAR, T eai e الكوديكولوجية وكذلك في التغييرات التي أخريت‎ 
Cole ges المخطوطات (الكوديكولوجيا) عُمُومًا» وتاريخ‎ uud $us. الآلية خَدْمَة‎ 
c dus Gs XVI uy الاح لإمكانية اشتخدام‎ de LOB 
اللاتيني وكذلك الصّوّر الرقمية ؟'.‎ 


كيف تَعْمَل تاريخ مَجْمُوعات المُخُطوطات ES D‏ 
cé‏ 


A; P أن‎ CAESA مادّية‎ ess 335 es المخطوطات بِمَضْل‎ Qe يستطيعٌ‎ 
X de ui الاشتذلال لِيَضْنَع تاريحًا‎ i a e يقوم خلاله بَجمع أقْصَى‎ 
٠١ الإذكان‎ 
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: العديد من المللاحظات‎ Já cce Q^ 2 أو عَدَدِ‎ (2 Med p 


CUS Ps Ru 


دراسة العلامات الموجودة cou e‏ (شكل 047-144 التي يجب تغيينها ومُقارنتها 
بعلاماتٍ أخرى مُشابهة وُجِدَّت في مَوْضِع آخَرَ لأجل إعادّة بَاء مجموعات » والقيام » 


1933; G. Vajda et Y. Sauvan, Catalogue des 
manuscrits arabes..., Paris 1978-1985. 

4 انظر فيما يلي . 

9. تراجع على الأُسصّ » الأعمال المتعددة لأوي .0 
iale iisas (OUy‏ الأعمال المتعلقة بعلم المخطوطات 
اللاتيني خلال العقود الأخيرة . 


vv 


W. Mac Guckin de Slane, Catalogue des .\ Y 

manuscrits arabes, Paris 1883-1895. 
E. Blochet, Catalogue des manuscrits .\Y 
arabes des nouvelles acquisitions, 1884-1920, 
Catalogue des : نفسه‎ caiete «Paris. 1925 
manuscrits persans..., Paris, 1905 - 1934, et 


Catalogue des manuscrits turcs..., Paris 1932- 
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PAN S do aL ESI ple 


المرحلة بالقؤل DG‏ كُهارسَ ال جيل الجديد دمج مغطيات جديدة مرتبطة Aal,‏ 
ilatt uad‏ وَضْعَ الؤسائل المعتمدة في مكانها المنايب . 

cole Ld] etl Do jaA ups cenas /‏ ناهد ^ p e‏ 
يبع التطَوْر العلمي dA agay LAG paha Sb A aa pak JSI elll‏ 
بثية الفَهارس التي أصبحت شيعًا فشيًا كامِلَةٌ ودَقِيقَةَ في أوروبا ابتداءً من القرن الثَّامن 
d ce ais Me cass is‏ مثل فولناي É ei Volney‏ في 
القرن الثَّامن عَشَر التّحقيق cl fuf eli, QUÉ‏ الشّرقية بطريقّة التَقْلٍ 
co, .translittération cJ‏ الدُراساتٌ CE‏ وعلى ١‏ 
الاشيشراق ule‏ في القرن التّاسع عشر بعد ابكار التُظام المثري d" ciy‏ 
ولتد كر أن هذا لظام يعود شيوغه إلى مائة وعشرين سنة فقط Tii bisi lay.‏ 
الفر نسي «فهرس olb phase‏ الكتبة Catalogus manusriptorum (ASA‏ 
jn! bibliothecae regiae‏ سنة ۷۳۹ والذي خصّص ea $E ese‏ 
cua cb Jal ud‏ نجده يَشْتَمل على أؤصاف في غاية الإيجاز» ولكنّها تَضُمْ مع 
Las Je pad Lal uar JE cubil eese vlla‏ اشا اس لزل 
والعُئوان وأيضًا طبيعة المادّة المكتوب عليها , عليها» p‏ والمضدر '؛ وكانت البياناتٌ 


iJ‏ حؤل محتوى مَخْطوط توضع » من قبل » في غالب الأخيان بالفرنسية أو 


٠‏ بالنسبة لفهارس المخطوطات الأوروبية » تطور رقم 


الفهارس ماتزال مخطوطة » كان من الممكن أن نجد 
أؤصافا تستخدم نحط اللغة التي كتب بها الخطوط لاإشارة 
إلى العنوان مثلا» بيدما نشاهد أنه مع ظهور المطبعة » بدأ 
الاستخدام المتزايد للكتابة التقريبية بطريقة النقل الصوتي 
للحروف » وال aus e‏ إلا مع «Volney E‏ 
وابتكار الحروف الشرقية للمطبعة الوطنية» بالرغم من 
بعض المحاولات » كمحاولة سافاري دي بريف 5018121 
2895 ول. منذ نهاية القرن السادس عشر وبداية القرد 
السابع عشر . أما إضافة المراجع إلى الأوصاف » فقد £e‏ 
Á> kala‏ . 

Catalogus codicum manuscriptorum .\\ 


Bibliothecæ regiæ, Paris 1739. 


حفظ (de e co a‏ بداية الأمر بمكان المجلد 
على الف » نحو نظام تجريدي محض . وكان ذكر المؤلف 
تقريبيًا جدا سواء ذ في التعرف عليه » أو بكتابته بطريقة النقل 
الصوتي للحروف ؛ وكانت الإشارة إلى العنوان » كذلك 
غير واضحة للأسباب نفسها. ولا يشار غالبا إلا إلى نوع 
الكتاب » وأحيانًا كانت طبيعة مواد الكتابة ( الورق » 
الرق) » هي وسيلة التعريف الوحيدة. أما مصدر المخطوط » 
فغالبا ما كان يشار إليها » على سبيل ká ga ce E QUA‏ 
من إستانبول). أما اللغة المستعملة فى وصف الخطوطات 
فقد تطورت من اللاتيئية إلى الفرنسية ؛ كما أن استخدام 
الخروف الأصلية في كتابة العناصر الوصفية » وخاصة 
المؤلف والعبوان» جديرة بالملاحظة. فعندما كانت 


Ju‏ إلى 


o1۲ 


i 
il 


Di 














UE VER تاريخ‎ 


ojo 


وسوائل مشكوبة » وآثار أصّابع . وأخيرًاء فيمكننا أن سرج بعض المعلومات من 
الأؤراق والموادٌ الختلفة المضافة أو ارو كة أخياتًا ef a‏ الجلدات رشريط الدلالة على 
ce all‏ وعلامة الصّفْحات » وطكارات ¢ وصور » (A, cS.‏ ¢ وكذلك 
الوثائق التي توجد مُصادَفة في ألواح P add‏ 


كيف تُحَدّدُ العناصر : الْأَدَوَات المُسَاعَدَة 

لاد من إثبات العلامات المكتشّفَة أولَا بأوّل» والتي قد تكون شَرْقِيةً أو غَرْبِية : 
صَادِرَة عن شَّخْصٍ أو مُوَسّسَة 

كن ol‏ و هاه الات من Lila «SÍ :adelcà aA oll doles‏ 
مع علاماتٍ ممائلة aloes ce cad‏ أخرى تكون فيها jm‏ وُصُوحًا وأشهل على 
النّْيين أو معروفة بالفغل » ويَدْحُل في e‏ خط سواء الغربي أو الشزقي 
لقراؤتها . gtis JAIE La‏ مُ المر بين رَصِيدٍ وآخر : ففي إطار مكتبة فرنسا الوطنية على 
سبيل المثال » عندما dasi oib pask O 55 Vistas Sexe I aes‏ 
ال كي فيما بينها » ثم تضاهيها مع مَخطوطات الرّصيد الفارسي والعربي » وأخيرًا مع 
cost‏ من i50 ciue MI La‏ والفرشية أو الإبطالية» عدم ترف ان اعد 
هُوَاة > iSi eae‏ كان وجلا ,مكيف كلك بلدات لتغلة: ' '. وبعد » فيجب مَغْرِفَة 
cb aL e ines coule‏ حتى لو كانت قديمة» وقوائم cll Jed‏ 
c cole sla,‏ وجامع الأختام » والعلامات القدية » دون أن يل كتالوجات العوض 
BÓ spo or Y Aldo Se ce rl SaL Mags cn, , sd coul,‏ 
en 253 Aud‏ الإذخال (شراء» إشداء أو تَبادُل) للمكتبات الختلفة فِإنّها تكشف 
عن مساعدات aagi‏ تتشمّح بأن نجد غالِيًا قوائم كاملة ؛ ومن coeno Ó e cales‏ 
الإعازة » وبعضها قديم» مُحَدّدُ تاريخ مراجعة الوثائق مع أسماء قُائها. كما أنَّ 
أزشيفات المكتبات والخواصٌ / غَِيّة ul) coule Ée‏ بعد الوَقَاة» وفّهارس 


5 انظر الأشكال والأمثلة . e «Gaulmin‏ سبيل المثال » في نهاية القرن السادس 





ا 


| 
| 
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as do al cote ule (Jp eX‏ العربى 


في دود الإمكان  pet Jak‏ تاريخي ؟ ودراسة اله لتجليد والتّحؤلات التي طرأت 
لسر يا ل اع ل eS‏ في كلّ أقُسامه . 
Gud.‏ ذلك aad 3 A: an Ad sud‏ وبطريقة واضحة بالكصيد الذي 


ندر سه و“ c p Pin E òl‏ قريبة منه أو شَّبيهَة P (^3 D Aag cal‏ 
ناه ورات الل 


poté‏ المَخْطُوط الجديرة بالملاحظة 


يمكننا إعادّة ياء تاريخ مُجَلَّدٍ أو مَجموعَةٍ من امْجلّدات ‏ بِقَضْل بعض العلامات 
المذئية أو aid‏ القابلة للاكتشاف ؛ فتَفُحَصٌ بعناية مَظهّر التّجاليد, أيّا كان مَصْدَدها 
o (esae di‏ لشف colle ie SiS ce à‏ شعارية تُعين على تحديد مكان 
جلد أو 4340( أو نسبته إلى مالك أو هاو ee SU‏ أقام » وف » 
طفراوات » شعار » رض و ONT‏ لك موجودة على اللّوْح 
الواقي للكتاب أو الصّمْحة الأولى del Ji (ose JS à isle c (& hall)‏ علامات 
ie‏ .250 (مُجرد ذ کر الاسم) رشکل ٠۰۲‏ و۲٠٥٠‏ والأختام والتّئغات رشكل ١م‏ » 
والإهداعات والهبات cx cds y co to Je‏ وتأشيراتهم اختلفة » والإشارات 
إلى أماكن الشراء المصحوبة أحيانًا بذكر das e diy co tv s ce‏ يود 
المطالّعة والتّغليقات » سواء أكانت هامشية أم على صفحات خالية من الكتابة / أو على 
الألوّاح الواقية ad i‏ هذه ui cogi‏ شكل الكتابة وهل يبت بيد واجدة أو 
أكثر ومعنى النّصٌّ » على الاشيذلال وحتى تغيين تأريخ مولن ومُلاحظة وجوده في مكان 

m أؤضية » أو‎ jou S3) Sia i بنسبته إلى مالك في‎ add d t 
وذ كراليماء اة إلى‎ » ٠ genie وَدْرِسُ عن كتب أزقام اليظ‎ . nee 
مكنبة أو أكثر على شكل صيغة أو خا | إضافَة إلى الشطب أو الريادات » والكلمات‎ 
والتشجيلات على حافتي الكتاب : ويجب أن تَخْتّرس من‎ c ib i5 at 
الصّمّحات أو الأؤراق أحيانًا متراكًا ومن‎ peo am: Ab edi a ose 


أَضصْلٍ وأيادٍ متتو Sj o0) ci‏ تاكلة والأؤراق والكراسات ilis‏ مع coelis‏ 


PEL 


LEA dy caf Met Jo EXE ona oll ad eas Jia; 


o14 




















ce VAI تَارِيحُ‎ 


وبالتالي اتصالا مباشرا بأكبر در مكن من الوَلّمات الأضاية 


á 


Gs ine : الباجث في ابكار وتوتيب الأدوات الشخصية أساسي‎ Bust 


e 


ofa oL ist coto)‏ مُباشرء أو بالشّفٌ Uu AS 153 Jos c‏ قَة والتَضْوير 
SE p ut AI uou LUE sud‏ للمخطوطات) تقوم بدؤرها إذا لم نَنْسَ 
ذكر المقّياس » ويُشمح » في العُمُوم » بأخذ من التجليد 


pa 


LSA iby daw yoy‏ والفرنسية؛ 

















Aaa S Ja AE . 5‏ على محطوط أثناء هجوم ثم إهدائه. 


باریس رقم 825 OYY 8 39 CF arabe‏ تفصيل. 


eso pct, el TM Nu تكون مراجعثها‎ NETS 
OS Lieg ÁI بمعرفة حالة المُجَلّد في رَمَن مُعينٌ وطَبيعة الإصلاحات‎ ea 


bis m PU bio edy تحمَظ من بعد تحت‎ Kee RAT من‎ ev 
(piéces zbi المشتلّة منه مع ذكر الإشارة‎ Jb JA 


بودي الذّاكرةٌ الصّريّة الْجدَة حَدّمات كبيرة. ÈM darii‏ الخارجي 
ae (Addo e colle‏ الفط e cal à BÀ c Ae Aa)‏ ا e‏ 


us 


Ax 






الممائلة U de‏ 0 المتنائرة un ie ye‏ إذا 


ما بجهلنا اشم صَاحِب المجموعة . ويَمْتَرض ذلك مَغْرفةٌ جَيِدَة بأُوْصِدَة المحخطوطات 





o eo ood الكتاب‎ ue إلى‎ Xu 


























امحل إلى EII ede‏ المخطوط بالحوف العَرَبِي i‏ تَاريحُ ا مجموعات 


Ps 
نان ري ل‎ 


وسواء e no 0 js‏ أو oué cia ji i‏ | مُسْتَنْسَخاتٌ c LE E sui sti‏ السفافات » الميكروفلم والميكروفيش c‏ 
ws : s 4 1 92 s| | EAM ds‏ 
رسية صغيرة و على ge‏ ایت لي 2 vel‏ أن تحمل دائما / إشارة 376 ٠‏ والمشتنسخات طبق الأصل » والصّوّر الؤقمية) بالمعاجات اليدوية التي لا يمكن إإجراؤها 


s sA a zs i لاضع ال‎ I الوثيقة ومكان حِفْظها والورقّة أ‎ ECT 
i : | sl Lu هذه المعلومات‎ Sétu, As] كشْمّت فيها العَلامّة وتأريخ هذا‎ 


CS Jl (calques j‏ بمقارنة ce esi‏ الشسخ ١‏ لمستخرجة من الميكروفلم» 

ill y LA isg olly Siel‏ نحن بصَدَدِه . وسيكون ذلك » إن l cosl‏ ) تي 2 i‏ و o^‏ وفلم 
x 4 ^ «SA‏ 1 إل | as] b‏ 4 ] 
GL aU‏ مع ما ries‏ باحثون آخرون بِفَضْل SAI cule XU‏ * والتكبير» والسكانار )» أمْرْ ضَروري 


1 
BP اللشوراضة,‎ Lai Ua, cout id 


A" 2 | 
وكيب الفطيات‎ T 
o8 i ] , : o1۸ 


نجد الآن في كهارس الَخُطوطات كشافات للملاك p Qn oat,‏ 
تروط اناد Ges ab‏ ين على تصنيف العناصر E UI iis ١‏ ولا AM AES‏ 
قوائم تجمع هذه de BÉKI‏ مشت مشتۇی ی واسع $ uu c3,‏ المقالات cà; ASI‏ 
بالأختام والتّفغات الشّوقية والعّوبية ''. ونَشَّرَت بعضٌ المكتبات قوائم مُقتنياتها من 
الأختام D aid EY‏ كما ARS‏ جَوامِعٌ (répertoires)‏ مُعَطُوٌرَة لاقام " . 

» تأريخ مُْكَمَلٍ‎ d oa di a cn غير‎ epos) 
C » لشّكلها (الشّكل المشتدير » ومُتَعَدّد التّوايا» وتمديدٍ لتأشيرة‎ d aad 2 ib 
الأول من توقيع ]13 كان معروفًا) » إلى التّقّنية المستعملة (كتابة مَحخطوطات » رُسُوم‎ 
تاريخ (التاريخ القت + وبالمكان عندما يكون ذلك مكنا‎ (utl caius 
وثلائمًا . إنَّ عَدَدَ الأَدَوَات » التى ما تزال مموَاضعة » مُوّلَة للتَمَاء . واللمَاءات العلمية‎ 
T E colas Je الإقليمية والعامية ضَّوُورية من أجل ما تَُشمح به من تَبادلٍ مُثْمرٍ‎ 

















shh HWE . ۱ ۸‏ بخط أنطوان جالون . إستانبول سنة NAVY‏ 
شر لبو t‏ 
باریس رقم 1 ›BnF persan‏ ورقة ۱ » تفصیل . 








^ $ - -3 4 
R. Lemay, Dictionary of the : e Ji .YY F. Richard, Catalogue des manuscrits .A issu Albs-*A وَسَائل‎ 
Middle ages, t. I, 1982, p. 382-398, s. v. persans, Paris 1989. e 


«Arabic numerals». | p ASI pb olmak oyo Jai ilYe إل اغتمادًا على فخص‎ £x ol ما لا کن‎ Al pasa الكوديكولوجي‎ ces | 
F. Déroche éd., Les Manuscrits du : gæl) YY P. Josserand et J. : Ju انظر على سبيل‎ "١ m 
j Te كمع الث‎ ENS. الأضا كل‎ 
Bruno, «Les estampilles du département des ور‎ A CUP & £ CU ولكن‎ dee 


Moyen-Orient. Essais de codicologie et de i 

4 "Ist | z A oú maai aie w 9 
paléographie, actes du colloque d'Istanbul Imprimés de ła Bibliothèque nationale, dans e Aa. م‎ X! 2 جيّدة‎ ils من الشخليا ھی م‎ 835A ibd. ورية فى‎ ^i 
(Istanbul, 26-29 mai 1986), Istanbul/Paris, : 2 n 5 z 





Mélanges dhistoire du livre et des 





1989 (abrégé en Mss du MO). bibliothėques offerts à M. Frantz Calot. | 5 1 
Paris 1960, pp. 261-298. . انظر محل هذا الكتاب‎ .۸ 




















تَاريحُ المجفرعات 


oy) 


ope‏ ل 1 RS uio‏ الحا في S tricot iod‏ أمين 
RT cob Ja‏ في Mx aei. las‏ . فيحتوي 


° ISBD 


بإثرائه بطریقته . وتظهر فَهِارِسُ 


qo ٠" بِوَضفٍ قصير ذي حبجم ثابت‎ La مور بخريّة‎ ai de Gan 
Aah الآخر لبعض التُؤحيدء بحيث إِنَّ عَناصِرَ الشف تكون في نظام‎ ae 


(m RAS Ae naL p D ak, 
N. D. Khalili llo poU iepama وفي فهارس‎ .' 


ومَغروضة دائمًا بالطريقة نفسها 


REN ai 


ES A leig 0 id 
MESS, Lo ill 353 والأغُلبية لا تحمل أي صُورَةٍ‎ UY cuts آخر صُوَرًا‎ 
لا نجد في بعض الفهارس أَيّة‎ Mp JU سبيل‎ / uà امكف بها للف ؛‎ ota 
يشترح له‎ e A Op sg LES مو عدب . وإذا لم يكن‎ AE aet d a) 
وأحيانًا لا ترح ذلك . ومع ذلك › » فإنَّ آفاق الفَهْرَسَّة الآلية» إن لم تكن‎ o أحيانًا‎ 
dore d a o Gh JN de A UD UM a ea 


موف LII‏ أو 


القهارس . 


ويُغطي EL o LUE s‏ كحدٌّ أذنى : الغئوان واسم 
فى المخطوط É ei e b BRÓ lias.‏ الذي مَتَحه iE y ALESI asi‏ 


As‏ الموجودة 


Em‏ ا ا ی ی 


الحبيب الهيلة : فهرس مخطوطات مكتبة مكة المكرمة » 
Az‏ قسم القرآن و علومه. ج ۲: قسم التاريخ » لندن ‏ 
NAAF‏ 

The N. D. Khalili Collection of Islamic .Y4 
Art; F. Déroche, The Abbasid tradition, 1992; 
D. James, Master scribes: Qur'ans from the 
llth to the 14th centuries, 1992; After Timur: 
Qur'ans ofthe لاك ا‎ and 16th centuries, 1993; 
G. Khan, Bills letters and Deeds: Arabic 
papyri of the 7th to the 1 1th centuries, 1993; 
M. Bayani, A. Contadini, T. Stanley, Qur'ans 
of the 17th to the 19th centuries, 1999; N. F. 
Safwat, The art ofthe pen. Calligraphy of the 
14th to the I9th centuries, 1995. 

F. Richard, Cat 1... 


International Standard)ISBD J طق‎ .Ye 
المعياري‎ abi) (Bibliographical Description 
الببليوجرافي الدولي) على الكتب المطبوعة وعلى الوثائق‎ 
التي يطلق عليها «غير الكتب»» مثلا الوثائق‎ c PM 
السمعية - البصرية » وتمْكُن من العثور في أي مكتبة من‎ 
العالم على نبذ حول وثيقة ما صنفت بالطريقة نفسها‎ 
. وبالعناصر نفسها وفي الترتيب والعؤض نفسه‎ 

M. Gótz, Islamische Handschriften, : a . Y^ 
Tei] L, Nordrhein-Westlale Stuttgart 1999 
(Verzeichnis der orientalischen Handschri- 
ften in Deutschland). 

۷. وهي حالة فهارس مكتبة فرنسا الوطنية » مغل : قايدا 
G. Vajda‏ و سوفون ¢3 2 Y. Sauvan, Cat.‏ 
YA‏ يمكن الرجوع إلى الفهارس التي نشرتها مؤسسة 
الفرقان للتراث الإسلامي » على سبيل DUUM‏ محمد 
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ua eo de eR ESI ue p petu 


Kali Skl 


ciie ua cou 5j‏ في العُقُود الأخيرة di $e iA ie‏ أمناء 
المكتبات والباحثين في الشَّوْق c‏ على Es l2‏ هذه التغيّرات عِلم US‏ 
Mi ob uoa cul cx AM Jud,‏ ا ر الدكتوراه بالأدَوَات 
الجديدة وبالمناهج الجديدة » وهي تَهمْ ode Ua AMI uat Po TESOCP NOUS‏ 
على الوسَائل القّريَة JAS sally‏ هذه العُلُوم الجديدّة . فهي نوي على o Jé‏ 
بين القديم والجديد , وتشهيل العلاقات بين الباحثين بِمَضْل قواعد بياناتٍ de Ésa‏ 
ciue Ma, eld‏ وبكحقيق تركيبات بجع أوّلي لغطيات حول مجمو 
مُحدّدة ندا على مثال .FiMMOD‏ 


ob feld ol 


. م الخطوطات وَظيقتن : و صف المحخطوطات وتّغيين مكانها‎ Bs Due ug 
فقط بالوَظيقّة الثانية : تحديد المخطوطات الموجودة فى مكتبة أو رَضِيدٍ‎ HN XT 
. ماء بإغطائها رقم جفظ » وبعض. العناصِر مثل الغثوان والمْوُلْف » أو وَصْفٍ مُوجز‎ 
. الختياجات إداربي المكتبة أكثر من مُشتخدميها‎ uae coy ويمكن أن تكون قد‎ 
zya eE التي تُكون فيها الأؤصافٌ أكثر‎ coul de celeb en all, 
أكانت معروضية في شكلٍ مكتوب أم مق . ويجب أن يُعْلِم الوَصْفٌ الباحتٌ عن‎ 
O peque Me 
. أو بتاريخه» أو تاريخ الكتاب أم لأُغُراض كوديكولوجية‎ i i a ذلك‎ 
وَضْفٌ الفهرس‎ 5p وهكذا يمكن أن يكون الفهرسٌ أداةً بَحث حقيقية . وَعُمُومَاء‎ 
. يجب أن يأخُذ بِعَينٌ الاغتبار الظواهر الببليوجرافية والتّاريخية والمادّية للمخطوط‎ 
ومع ذلك فكل هذا التمييز نَظِريٌ . وفي غياب أي يغيار للوضف » مثل مغيار‎ 


4 ؟. كتبت هذه الفقرة ماري جنقيف جيدون Marie-Geneviéve Guesdon‏ . 


OY. 





تَارِيحُ 1 لجموعَات 


oyy 


vas obse‏ مُحتملة » آؤن الميبر » لون العناوين) » وكذلك / إشارة إلى وجود 
جَدَاوِل » وخرائط » وأشكال . 

JA aal suy ما يُوصَف أيضًا البَخارفٌ والقّصاوير . ويُذْكر كذلك‎ sles 
cet Sh, coli والمطالَّة أو‎ eid! السماعات وأيضًا علامات‎ : RAS, النّص‎ 
ومحججج الوقف . وزيادةٌ على الإشارات المعينة على تأريخ الَحطوط » فن هذه‎ 
تناقله » وفي أي الأماكن وأي الأؤساط ثم‎ É لتُدذقيقات تُفِيدُ في تاريخ النّصّء كيف‎ 
لمن يهتم بتاريخ تجارة الكتاب‎ JN كذلك » بعيدًا عن‎ BAL وهي‎ eaa 
AD Lp dual ae M Luo SB aat D] . والمكتبات الخاصّة أو العائة في الشّوق‎ 
iE cas, igle مثل ذكر أخداث‎ II u عند تجليده أو التي‎ 
. أزصادية » مفيدة كذلك في نطاق يَتَعَدّى دراسة الْجلّد الموصُوف‎ alb وأؤصافب‎ 
: إلى مجموعات المكتبة‎ Jb asl ls cde gh RN KS cus pál V 
بتاريخ النّصٌّ من جهّة ذُبُوعه في المرب في حالة المكتبات الغربية‎ É وهي‎ 
وحصُوره في هذه المجموعة أو تلك من المجموعات الخاصّة أو العامة في حالة مكتبات‎ 
de KA DLA ue العالم العَربي أو الإسلامي . ويجب كذلك أن تُذُكر‎ 
de ذِكر الشغرء والبيانات ء والأحُتام » وأزقام الحيفظ القدية ... دون أن‎ : b al 
ÚA بتاريخ‎ A الأبحاث ا القدية عرض ؤفير كل المعلومات‎ 
» للقارئ . ويَنْحصِرُ الَف المادي غاليًا في الإشارة إلى نع الحايل (مادّة الكتاب)‎ 
هذا‎ "A el e SMM cz d, . at M, asi ale, 
ZS التّقيضء فإنّها يمكن أن‎ de y الوَضف‎ 
ús ارس ونه‎ i ud حت ميد‎ Mag coll ast iam ie cni Ll 
دَقيقًا للحوامل » فأحيانًا ما تحَددُ نوع الوق ؛ والعلامات المائية إن وُجدّت » وتكوين‎ 
الكراسات وتٌرقيمها ء والتفقيبات وتّؤزيعها » وا يماح المكتوبة من الصّفْكة مُقاسَةٌ من‎ 
أل إلى آخر سَطر» وعَدد الشطور» ولون اليبر » واليشطرة . ويغيب وَصف الجليد‎ 
Laslo Sl » الأخيان . وبَعيدًا عن أَكَوبة الخصَائص المادية بالنسبة للباحثين‎ Ai في‎ 
EM ومن الطبيعي » على‎ c do pa n ea بإغطاء تأريخ‎ t eai ul 
. في الوَضْف‎ falb الكتب » أن تجدها‎ Lu) eik 
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Ho Rea aat teo tit ouo LINDEN LULA قت‎ 


تئر ةا اامشظةامائة نا Ó——‏ 








qo aou de a الكتاب‎ ule (p Xu 


كوديكولوجيةً لا يُطابق بطريقة منهجية نضا واجدًا . كذلك Ba Gy Soie us‏ 
de ped doe cif idR UA‏ 
سوام نَسَحها ناسح ss $ ju 9l 4 ccm ME i ideal idus Aus dl,‏ لأشباب 
مُتتوعَة » VE sides O35 OL‏ مُضْطَتعًا بتجليد عَدَدٍ مُحْمَلِفٍ من النُصُوص AAI AEA‏ 
وذات شكل مُتجانس . واتَّمَّق غالِيًا واصِمُو القهارس على عمل إحالات ببايوجرافية 
Jedi al‏ التي يُضاف c dL, ial oU ES EAE]‏ والمطبوعاتٌ التي نجد 
E‏ وعذلك الأخبال اللن اعتمد عليها الرس لتخرير وضفه: 
Og d‏ الوط غليا في الفهارس » فهو cod ded ttl à s‏ 
o sad‏ . وفي هذا ntl‏ » فإِنَّ فهرس محخطوطات برلين الذي وَضَّعَه ولهلم آلوارت 
o JEU L2 WilhelmAhlwarat‏ التاسع عشر يُعَدّ مَعينَا لا نَظير له » وفي هذا الإطار 
óp‏ واخ Mies alg ha cd cba‏ ". وحامة الل هي - 
c o ade Ll oa pe DEC DIO‏ لكا ده الكت وها بكرن 
ss eu‏ الأول أو ناقِصًا من آخره فإِنَّ الكلمات الأولى والأخيرة التي تَظهّر في 

امخطوط تُعَدُ إشارةٌ لكل من o edades d ab Ad ge a‏ 
Gahi Ls‏ تاريخ e uu gne d ers dp LIA‏ كل 
EN ECT REN‏ النُشححة التي يمكن أن تَتَعَوّف عليها : التأريخ » المكان » 
اشم التّاسخ » الإشارة إلى c go xb‏ 04 » الأضل المُستَخْدَم . وإذا لم يكن 
Xo Ad Št‏ 55$( فيحاول o‏ أن ُغطي تأريحًا Abus JAM Uu‏ عَدَدٍ 
من العَنّاصِر التي يجب أن يشير إليها في الوَصْف » بحيث ol LUI gaio‏ 534 
مُلامة اشتخدامها. ونستطيعٌ كذلك أن تََدَ وَصْمًا للحَط (الأسلوب» cda‏ 


: المراجع البيوببليوجرافية العامة الأكثر استخداما هي‎ ”١ 
C. Brockelmann, GAL Bd. I, : JJS » بر وكلمان‎ 
نقله إلى‎ ٠١-١ .اوصن5 :11 «تاريخ الأدب العربي»‎ 1-11 


محمود فهمي حجازي وآخرون » الرياض - جامعة الإمام 
محمد بن سعود الإسلامية 4۱۹۸۸-۱۹۸۳ الز ركلي : 
الأعلام : قاموس التراجم لأشهر الرجال والنساء من العرب 
والمستعربین والمستشرقین » (AY‏ بيروت ۱۹۷۹. 

W. Ahlwardt, Verzeichnis der Arabischen .Y Y 


العربية محمود D‏ حجازي 05 t‏ القاهرة - الهيئة 
المصرية العامة للكتاب $144 F. Sezgin‏ 
Handschriften der kóniglichen Bibliothek zu Geschichte des arabischen Schrifttums 9‏ 
«ij vols. Leyde 1963-84‏ ۇد : Berlin, Berlin 1887.1899, ıl‏ 

التراث العربى» »٤ 25-١‏ ۷> ۸ نقله إلى العربيّة 














EE esc eU 


oyo 


PS Jii le ba Ule cg st pa da Ao aA e ub i$ gaa لقد‎ 
للتربية والتّقَاة‎ a Ist العربية بالقاهرة (التابع‎ Ae ad agia Ja lgt 
HAU oii iagi الخاصّة مثل‎ habl (ALECSO الأليكشو‎ TET 


الإسلامي بِلَْدَنٍ . ويُرافِقُ هذا الإنْتاج مَهدٌ لتؤحيد مُشنوى الأؤصاف التي تميل إلى 


الزيادّة . 
axi,‏ المكتباثُ الآن في سبيل الفَهْرسَة الآلية للمحُطوطات . فقد cun‏ 
E Ml o rl ides, YAT Leda bali adl 0 jb o hd‏ 
فقط داخل المكتبة peth y c‏ هذه القاعِدَةٌ أربعة وحمسين ألْف رقم båe‏ ا 
ass cr‏ مشاريع مازالت في مَرعلّة التّجريب ؛ فأننجت الرَانةُ العامة بالوباط 
والأزشيفٌ المغربي قُوصًا مُدْمَججا 1014 02 يَشْتَمل على أؤصافب لخطوطات مكتبة 
oggi‏ بفاس » كما طَوّرَت قاعِدَّة بيانات لفَهْرَسَّة / مَخُطوطاتها الخاصّة ما زالت في 
sb‏ التُجريب . وتُوبحد قاعِدَةٌ أخرى في الجرّائر في dies‏ الدّراسة . وكات مكتبة 
فرنسا الوطنية سَكْلَا للوصْفٍ Intermarc QU» (4e‏ الذي يمكن ares ol‏ في نظام 
CA‏ بايتخدام لخدوف طباعة غير لاتينية . cá,‏ فَهْرَسَةٌ طا "o‏ 
الکو رن في قاعِدّة 0010 على 0-Ma JS‏ الذي لم يكن مهيا لوصف 
ob hil‏ وبالتالي جاءت بيانائه في غَايَة الإيجاز *". ويُرِيدُ مَشْدْوحٌ المكتبة الافتراضية 
البحر أَوْسَطِيّة UNESCO. JE «5b cell (Medlib)‏ أن يصل إلى فهرس آلي 
مُجمّع يُتيخ على الشّبكة الدّؤلية للمعلومات (الإنترنت) e cole als‏ تنتمي إلى 
مكتبات الدُوَل المطِلّة على البخر الْتُوسّط . وقد بدأ التفُكيدُ في محتوى هذه الأؤصاف . 
TA A ó%‏ هو شر مشتنسخات ال طرظات coUa i caa‏ 
وَضفية . UL Q xS‏ فصان مجان 01/1 ون المتعلقات بالمخطوطات العربية 


Machine-Readable) Marc نِظامٌ‎ pM ví 
المكتبات لفهرسة الكتب‎ LL ي‎ (Cataloging 


بحيث يمكن الوُصُول إليه بالبحث من خلال الأشكال 
الممكنة للاشم أو الغوان . 
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Gu ago Jo ol oue ule 


› المخطوطات في فهارس المكتبات الأوروبية» هو في أغْلّب الأخيان‎ iais 
غالِيًا نظام‎ E الذي‎ us «طبوغرافي» : على تزتيب أزقام الحفظ » وهو‎ Dee 
TT حول الخطوطات إلى المكنبة . أا في البلاد العربية فِإنَّ تَصْنِيف‎ 
التي‎ oti p مَئهجيًا مائل نظام تَصُنيف الغُلُوم . وبالتالي‎ GSS patili 
ois El, aiii يمكن أن تُوصّف في أبواب أو بخن ا‎ el Tene le 
الصف التَطابّقي يَسْمَحَان دائمًا بإيجاد المخطوطات'‎ A catis óp cá CA tad 
. إلى وَضصْفٍ مَحُطوطٍ نعرف رقم حِفْظه‎ 53 i cele ua dau Lud 

| وء عُمُومًا فالكسّافات هي التي تل من o hady daal il giil‏ 
ioco‏ كشّافات a E95 «oils JÄN‏ والكشّافات الموضوعية لا 
غنى عنها. والتّطايّق بين أزقام الميفُظ وأزقام الفهرس ضروري غالا . E y,‏ 
cob es‏ أن يجدوا على cis 3T‏ لتواريخ التشخ , Ln‏ وأشماء 


الأشخاص «eub‏ ومُلاك ومُطالعون » (ÉA S‏ والخطوطات Xf‏ 
RW n id,‏ عندما يجدون كشّافات للمَخطوطات غير SE‏ تة ولحواميل 
الكتابة 


xu‏ إلى 


o4 
































۰ علامة مُقابلة 


EE‏ عَلامَةٌ مُقابلّة : بَلَمّ» iaw ggi‏ غههه/؟ه11م 
باريس )$3 .6501 dinf arabe‏ ,3 ۸ظ » تفصيل. 


باریس رقم 6080 (BnF arabe‏ ورقة ۷۰» تفصيل. 


المطبوعة ووثائق أخحرى. وهو يشتمل g^ P qe‏ 

d AA‏ تُشمّح بتكشيف مُعَينٌ سَلَفَا» وتقدّم إمكانية رَئْط 
e e 8‏ £ 

اشم علم (مُؤلف آو غيره) أو عُئوان بأوصافب ببليوجرافية » 


.٥‏ يكن لبعض الكتبات ا جامعية الفرنسية الدحول إلى 
Online Computer Library) g XY eU | it‏ 


.OCLC (Center 
(enter F. Richard, Cat. L, pp. 391-432. .Y'* 














| 
| 
i 
i 
1 
l 
1 
] 
i 
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الَدْحَلُ إلى عِلم الكتاب المَخطوط بالحوفٍ العَربي 


بمكتبة 0510 بمدريد ومكتبتين بقُوْطْبَة *". ورئما تَقُودُ الإمكاناث التي تُوَْرها التّْنياتُ 
الجديدّة التي تَشْمّح Xe) Eie diy‏ بِوَصْفٍ إلى J6 eS EDI ise]‏ 
الضف : فقّؤق أنّها تتشمح بِعَصَوّر Jet Vp «Foe des d RS uta‏ 
بتخديد معابير مُلائمَة لفَهْرَسَّة الصُوّر بطريقةٍ تُوَدي إلى عَمَلٍ ritis cts d‏ أو 
مُعارَضاتِ ذات مَغْزى . 

وكانت ou‏ المخطوظات موضو ع قا World Survey of Islamic WX.‏ 
Manuscripts‏ شرت بين سنتي ۲ و1444" [وظهرت لها iu AE‏ بين 
سنتي ١451‏ و7١٠7‏ بعنوان «المَحُطوطات الإشلامية في العالم)] . وَتَشْتَمِلُ هذه 
القائمةٌ على مَعْلُوماتِ عملية (الغئوان» رقم التليفون ... ) عن المكتبات التي تحتوي 
على مَحْطُوطاتٍ بالخوف العربي, وعلى دير جم المخطوطات التي تمتكلها 
وكذلك قائمَة colo Jas ce‏ المُشُورة . Nouvelles des 3545 M,‏ 
s “manuscrits du Moyen -Orient‏ مجلة Manuscripta Orientalia‏ ^" زو A‏ 


«أخبار الثّراث العربي»]'؟ في الإشارة إلى صُدُور فَهارِسَ جديدة للمخُطوطات . 


Nouvelles des manuscrits du Moyen- .Y^ Instituto de Filologia (Madrid). .Y" 


Orient, Paris, SEMMO 199]-. 

Manusctipta orientalia. International .4% 
Journal for Oriental manuscript research, 
841١1-٠ ٠ ينشرها المعهد الشرقي » فرع سان بطرسبرج‎ 
Pétersbourg 1995- . 

.٤ ١‏ أخبار التراث العربي . من أجل تنسيق الجهود القائمة 
حؤل تحقيق التراث ونشره» نشرة يصدرها معهد 
المخطوطات العربية بالقاهرة التابع للمنظمة العربية للتربية 
والثقافة والعلوم » صدر منها .حتى الآن ٠٠١‏ أعداد 
[المترجم] . 


Biblioteca, Coleccion de manuscritos arabes 
y aljamiados de la Biblioteca del Instituto de 
Filologia del CSIC [CD-ROM]: los 
manuscritos de la Junta, éd. Maria del Pilar 
Martinez Olmo, Madrid, CSIC, 1998. 

World Survey of Islamic Manuscripts, 4 .Y'N 
vol, London, Al-Furgán Islamic Heritage 
الخطوطات الإسلامية في‎ cFoundation 1992-1994 
مجلدات » لندن  مؤسسة الفرقان للتراث‎ ٤ العالم»‎ 
Y Y AY uota 
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١7 الغُتار‎ éb] 

١513518 ov Ada duo 

MEO om الكواسات‎ d] 

الأرقامُ اليونائية ١164‏ 

YYA (03lly à 

۲۳۸ »۲۲۷ PS cuu SS 

Y&v AA os أَزْرَقُ‎ 

YYA GOYY SY الأزوق اللّارَوَوْدي‎ 
YA YYY 

۲۳۸ YA. aS GST 

yya yya {A ass 

الأزْرَق الثيلي 037710 ۲۲۸ 

EINEN ES) 

١ ۲۳۸ YYY ۲۲٢ الأزوريت‎ 


۲۹ 


YEY 

الآس الطارّج yay‏ 

اسْيَئدال كلمة محل أخرى ۲١۷‏ 

VAa OL, الاشتخلاص‎ 

الإشفيداج (رماد الؤَصّاص) 375 9ل 
YET YE‏ 

vv uel 

va Gelan bkan úis أشلاك‎ 

Aee E4 bahh hladi ISI 
Ye «Yos «VA eV Oen 

Yon U gol 

oYY eO eu 

اسْمُ الاقف LAY‏ 

أُسْمَاءٌ الشُوّر ٠١‏ 

CDS 

الإشارَةٌ إلى اليوم من الشهر 9/اغ - 4/8١‏ 

]13 فتقضف الككاس ١‏ ؟ 


H 


YPY AAY Aro eyy الموقاش‎ 
tto VY 


tE 


OU -YoY (Yos ۱۸4 الميشطرة‎ 
oY ¥ TV 
VAT At ial = 
YAo bill — 
VAY IYA á = 
VAY abāli = 
١84 الملّواق‎ > 
ov القياس‎ ossi 
/ 
444 TAY oss 
£r Y (enc la 58 
إلا هلال‎ «YA. الأرايشك لل‎ 
OYY 


£ 


rv. الأرامل‎ 

أرْبعٌ أؤراقٍ مُرْدَوَّجة من الوَرّق ١٠١‏ 
أربغ صَفّحات مُتقابلة وهم 

YoY الشطر‎ £u 

١6 الصّفْحَة‎ (uy 

۲٠۳ المساحة المكتوبة‎ £u 


e 


أَوْصِدَةٌ الخخطوطات ١١ه‏ 


١١ الأرقامٌ الؤومية‎ - 
١ أَزقامُ العغبار‎ - 
VR OY A الاقام القجطية‎ = 
Vi Ago IE PSI - 
oY£coY£ JL Qus 
oyy coya Agail Bâki ab j 
١١ الأَرقَامُ الؤومانية‎ 


الأرقام الؤومية ١35‏ 




















£8 Alda gt n 

459 المشتطيلة الكبيرة‎ fbt 

TIEN ut 

Yeo LH احتلاف‎ 

eyy Al ayt g AYI 

YOY Yot ۱۹٩ ۰۱۹۰ راج الصفحة‎ 
A TE TAY YY Yo 
YY YAY YN هلان‎ YE 
PV E 

۲۷١ coll الإشخراجاتٌ الخاصّة‎ 

vs (os 228 

۲٤۲ (ol «su Ls 5n 

الأخصّر التّحاسي (اللّون) 577 

ost etd lb rus 

> البوكار 2385 ۲۳۹ ۲۹۷ 

۳۱۹۰۱۹۳ AS do 2I 

۱۹۰ AA COAT الذّواة‎ 

= لشکین ۱۸۳ 

- الصّابط ۲۹۲ ۲۹۳ 

YEY AAT AAN asil = 

۲۱۹۳۰۹ AAA وى تلاك‎ ile 

٠۸١ القمطر‎ = 

As لكوسي‎ 2 

VAY i 

VAY المخبرة‎ > 


Yog of AAA AAY A = 


i 





YVo 34 AT 34١ ع امؤسام‎ 
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عِلْم اطوط القَدية ٠٠۹‏ 

ui ae‏ ماتيا ٤‏ ۽ 

Yay EA عِلْم الكتابات‎ 


عِلْم الكوديكولوجيا ۵۱۱ 
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الځ الواقي ۳۸۹ ٠٠١‏ لاحك OY‏ 4۲۸ 

C esl dag e 

41١ 2404 الوقاية‎ es 

13 Sg ib duy 

vv Af bg ou 

we sadi og 
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كُوَاسَاتٌ المْخطّوطات الورقية ١4801410‏ 

avr xS DSI 

yo iad È p$ 

IET Al oa DSSA كوَاسَاتُ‎ 
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۱۳۱ YT من وَرَقنين‎ Sd us 

yo at الكرًاسات‎ 

CU YE OY Ras 

wa ids oes 
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YYA 23 sn Sai 

YYA olo aa uen مدادٌ‎ 

PON TAY P4 3 dA 521 Sd 
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بأنّه لم يمائلها في العراق أيه مَصَاجِف‎ jj 
كيجت قبل هذا التأريخ » وتران ذلك مع جود‎ 
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القان أولجايثو في حكم شيراز عاصمة إقليم‎ 
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الأشمى للدّوْلّة . وقد أكّى ذلك إلى بداية 
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